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स्‌क्त-६ 
(ऋषि-वृहस्पति: । देवता-वनस्पति, फलामणि, आप: । छम्द-गायत्री, 
: अनुष्टुपू, जगती, शक्वरी:, अष्टि, धृतिः, पंक्तिः) 
अरातीयोर्श्रातृव्यस्य दुरहादों द्विषतः शिरः। अपि वृश्चाम्योजसा 


र 1१ 
बम मह्यमयं मणिः फालाज्जातः करिष्यति । ' 


पूर्णो मन्थेन मागमद्‌ रसेन सह वेसा ।२ 

यत्‌ त्वा शिक्वः परावधीतु तक्षा हस्तेन वास्या । 

आपस्त्वा तस्माज्जीवलाः पुनन्तु शुचयः शुचिम्‌ ।३ 
हिरण्यस्रगयं मणिः श्रद्धां यज्ञ महो दधत्‌ । 

गृहे वसतु नोऽतिथिः ।४ 

तस्मै घृतं सुरां मध्वन्नमन्नं क्षदामदे । 

स नः पितेव पुत्रभ्यः श्रेयः श्रे यश्चिकित्स्तु भूयोभूयः । 

एव:एवो देवेभ्यो मणिरेत्य ।५ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिमंणि फाल घृतश्चुतमुग्र खदिरमोजसे । 
तमग्निः प्रत्यमुञ्चत सो अस्मे दुह आज्यं भूयोभूयः 

एवःण्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि ।६ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्मेणि फालं घृतश्चुतमुग्र' खदिरमोजसे । 
तमिः प्रत्युमुञ्चतौजसे वीर्याय कम । 

सौ अस्मै वलमिद्‌ दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि ।७ 
यमवध्ताद्‌ बृहस्पतिमंणि फालं घृतश्चृतमुग्र खदिरमोजसे । 

त सोमः प्रत्यमुञ्चत महे श्रोत्राय चक्षसे । 

सो अस्मै वचं इद्‌ दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।८ 
यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्माण फालं घृतश्चुतमुग्र खदिरमोजसे । 

तं सूर्य: प्रत्यमुङचत तेनेमा अजयद्‌ दिश%1:5 9 कद 5 

सो अस्मै भूतिमिद्‌ दुहे भूयोभूय ६ अुंताश्‍वरस्तेन त्यै द्विषतो श 
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यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिमंणि फालं घृतश्चुतमुग्र' खदिरमोजसे । 
तं विश्रच्चन्द्रमा मणिमसुराणांपुरो$जयद दानवानां हिरण्ययी: । 
सो अस्मे श्रियमिद दुहे भूयो भूयः शवः एवस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१० 
जो शत्रु मुझसे द्वेष भाव रखता है, मैं उसके शिर को मन्त्र की 
शक्ति से काटता हूँ ।१। यह फल द्वारा उत्पन्न हुआ मणि रस और मंथ 
से युक्त है। यह तेज के सहित मेरे पास आ रहा है। यह मणि मेरे 
लिए कवच के समान रक्षक होगा ।२। तुझे शिकव ने अपने हाथ से 
आयुध द्वारा काटा है, उस तुझ पवित्र को प्राणदायक पवित्र जल पवित्र 
बनावे ।३। यह हरिण्यस्रक मणि यज्ञोत्सवों को कराता हुआ हमारे गृहों 
में अतिथि के समान निवास करे ।४। जैसे पिता पुत्रों के कल्याण की 
बात सोचता है, वैसे ही यह मणि हमारे लिए कल्याणमयी हो । हम 
इन मणि को घृत, सुरा, मधु और अन्न भेट करते हैँ । देवताओंके पास से 
आने वाली यह मणि बारम्ब्रार हमको प्राप्त होती हुई मङ्गल करने वाली 
हो ।५। इस खदिर फाल की मणि को बृहस्पति ने बल-प्राप्ति के लिए 
बाँधा और अग्नि ने इसका प्रतिमु चन किया । यह मणि घृत के समान 
सार पदार्थो कौ करने वाली है । उसके द्वारा तू शत्रुओं का हनन कर 
।६। जिस खदिर फाल मणि को बृहस्पति ने बल प्राप्ति के लिए बाँधा 
और इन्द्र ने जिसे ओज वीय के निमित्त बेंधवाया तब वह सार पदार्थों 
की वर्षा करने वाली मणि इन्द्र को नित्य नवीन बल प्रदान करती रहती 


` है। तू उसी मणि से अपने शत्रुओं का हनन कर ।७। जिस खदिर फाल 


मणि को बृहस्पति ने बल पाने के लिए बाँधा और सोम ने उसे महिमा- 
मय श्रोत और दर्शन शक्ति की प्राप्ति के लिए बेंधवाया, वह घत के 
ˆ समान सार पदार्थों की वर्षा करने वाली मणि सोम को नित्य नवीन 
वचे प्रदान करती है । उसी मणि के द्वारा तू अपने शत्रुओं का हनन 
कर ।८। जिस खदिर फाल मणि को बल प्राप्ति के निमित्त बृहस्पति ने 
“बाँधा था ओर सूर्य ने जिसे दिशाओं पर विजय प्राप्त करने को बंँध- 
` वाया था, वह घृत के समान सार पदार्थों की वर्षा करने वाली शत्रु के 
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लिए उग्रमणि प्रति दूसरे दिन सूर्य को अधिकाधिक भूति प्रदान. करे । 
उसी मणि से त शत्रओं का संहार कर ।६। जिस खदिर फाल मणि को 
बृहस्पति ने ओज के लिए बाँधा था, उस मणि को धारण कर चन्द्रमा ने 


राक्षसों के सुवर्णं से बन नगरों पर विजय प्रास की । यह मणि घृत के . 
समान सार पदार्थों की वर्षक और शत्रु के लिए उम्र हैं। यह मणि 


चन्द्रमा को नित्य प्रति बारम्बार श्री प्रदान करने वाली है। तू उसी 
मणि से अपने शत्रुओं को नष्ट कर ।१०। 


यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

सो अस्मे वाजिनं दुहे योभूयः श्वः श्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि 1११ 
यमवध्नाद्‌ बरृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

तेनेमा मणिन कृषिमश्विनावभि रक्षतः । 
स भिषग्भ्यां महो दुहे भूयोभूयः एव स्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१२ 
यमबध्नाद्‌ बरृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

तं बिभ्रत्‌ सविता माण तेनेदमजयतू स्वः । 

सो जस्मै सूनुनां दुहे भूयोभूयः श्व:एवस्तेन त्वं द्विषतो जहि ।१३ 
यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

तमापो विश्रतोर्मीण सदा धावन्त्यक्षिताः । 

स आभुयो ऽमृतमिद्‌ दुहे भूयो भूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१४ ˆ 
यमवध्नाद बृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 
तं राजा वरुणो मणि प्रत्यमुञ्चत शभुवम्‌ । 
सो अस्मे सत्यमिद दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१५ 
यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

तं देवा विभ्रती माण सर्वाल्लोकान युधाजयन्‌ । 

स एम्यो जितिमिद दुहे भूयोभूयः श्व एवस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१६ 
यमबध्नाद्‌ वृहस्पतिर्वाताय मणिमाशवे । 

तिमम देवता मणि प्रत्युमुञचन्त शं भुत्रम्‌ । 


स आम्यो विश्वमिद दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।१७ 
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ऋतबस्तमबध्नतातेवास्तमबध्नत । 
संवत्सरस्तं बदध्वा सवं भूतं वि रक्षति ।१५ 

अन्तर्दशा अवध्नत प्रदिशस्तमबध्नत । 

प्रजापतिसृष्टो मणिद्विषतो मेऽधां अकः ।१६ 

अथर्वाणो अवध्नताथर्वंणा अबध्नत । 

तमे दिनो अङ्गिरसो दस्यूनां बिभिदुः पुरस्तेन त्वं द्विषर्तो जहि।२० 

जिस मणि को बृहस्पति ने वायु के बाँधा था, वह मणि नित्य प्रति 

बारम्बार वाथु को वेगवान बनाती है। तू उस. मणि के द्वारा ही 
शत्रुओं को मार ।११। जिस मणि को बृहस्पति ने अश्विनी कुमारों के 
बाँधा था, उससे अश्विनीकुमार कृषि की रक्षा करते हैं। वह बारम्बार 
अश्विनीकुमारों को जल प्रदान करती है । तू उधी मणि के द्वारा शत्रुओं 
को नष्ट कर ।१२। जिस मणि को बृहस्पति ने सविता के बाँधा था, 
जिससे सविता ने स्वगं पर विजय प्रास की । वह सविता के लिये नित्य 
प्रति बारम्बार वाणी प्रदान करते हैं। उस मणि से तू शत्रुओं का नाश 
कर ।१३। जिस मणि को वृहस्पति ने जलों के बांधा था, उसे धारण 
कर वह्‌ सदा गतिमान रहते हैं । वह मणि इन जलों को नित्य प्रति 
अधिक से अधिक अमृतत्व देती रहती है । उसी मणि के द्वारा तू शत्रुओं 
को नष्ठ कर ।१४। बृहस्पति ने जिस मणि को राजा वरुण के बाँधा 
था, वह मणि कल्याण प्रदायनी है और नित्य प्रति वरुण को सत्य प्रदान 
करती रहती है। तू उसी मणि के द्वारा शत्रुओं का नाश कर ।१५। 
जिस मणि को बृहस्पति ने देवताओं के बाँधा था और देवताओं ने उसके 


प्रभाव से सब लोकों पर विजय प्राप्त की थी उसी मणि से तू अपने 
शत्रुओं का इनन कर।१६। जिस मणि को बृहस्पति ने द्रुतगति के 
लिये वायु के बांधा था और देवताओं ने भो उसे धारण किया था, वह्‌ 
मणि को उनको विश्व प्रदान करती रहती हे । तू ऐसी ही मणि से अपने 
शत्रुओं को नष्ट कर ।१७। इस मणि को ऋतु ने, उनके अवयव महीनों 
के भी बाँधा था ओर सम्वत्सर इसी के बल से प्राणियों की रक्षा किया 
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करता है ।१८। अन्तर्देशों और प्रदिशाओं ने भी इस मणि को धारण 

किया था । इसका आविष्कार प्रजापति ने किया था। यह मणि मेरे 

शत्रुओं की दुर्गति करने वाली हो 1१६) अथर्ववेद के मन्त्रों द्वारा 
जिन्होंने इस मणि को धारण किया, उन्होंने शत्रुओं के नगरों को तोड़ 

दिया । तू ऐसी ही मणि से अपने शत्रुओं का संहार कर ।२०। 

तं धाता प्रत्यमुञ्चत स भूतं व्यकल्पयत्‌ । 

तेन न त्वं द्विषतो जहि ।२१ 

यमत्रध्नाद्‌ बृहस्पतिर्दवेभ्यो असुरक्षितम्‌ । 

स मायं मणिरागमद रसेन सह वर्चसा ।२२ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिदे वेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 

स मायं मणिरागमत्‌ सह गोभिरजाभिरन्नेन घ्रजया सह ।२३ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्द वेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 

स मायं मणिरागमत सह ब्रीषियवाभ्यां मह॑सा भूत्या स 1२४ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्देवेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 

स मायं मणिरागमन्मघोघु तस्य धारया कीलालेन मणिः सह ।२५ 

यमबध्नाद्‌ वृहस्पतिदेवेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 

स मायं मणिरागमर्गया पयसा सह द्रविभेव श्रिया सह ।२६ 


यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्देवेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 


स मायं मणिरागमत तेजस त्विष्या सह यशसा कीर्त्या सह ।२७ 
यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्दवेभ्यो असुरक्षितिम्‌ । 
स मायं मणिरागमत सर्वाभिभू तिभिः सह ।२८ 
तमिमं देवता मणि मत्यं ददतु पुष्टये । 
अभिभुः क्षत्रबर्धनं सपत्नदम्भनं मणिम्‌ ।२६ 
ब्रह्मणा तेजसा सह्‌ द्रति मुञ्चामि मे शिवम्‌ । 
असप्तन; सपत्नहा सपत्तात मे$धरां अकः ।३० 
इस मणि को धारण करके ही धाता ने प्राणियों को रचां। उसी 
मणि से तू शत्रुओं को नष्ट कर ।२१। असुरों का क्षयं करने वॉली जिस 
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मणि को बृहस्पति ने देवताओं के बाँधा था वह मणि रस और वर्च 
सहित मुझे प्राप्त हो गई है ।२२। राक्षसों को क्षीण करने वाली जिस 
मणि को वृहस्पति ने देवताओं के वाधा था; वह मणि गौ, भेड़ आदि 
तथा सन्तानों के सहित मुझे प्राप्त हो गई है ।२३। राक्षसों को क्षीण 
करने वाली जिस मणि को बृहस्पति ने देवताओं के बांधा था, वह मणि 
यव, धान्य, उत्सव और भूत आदि से सम्पन्न हुई मुझे मिल गई है 1२४ 
राक्षसों को नष्ट करने वाली जिस मणि को बृहस्पति ने देवताओं के 
बाँधा था, वह मणि घृत और मधु की धाराओं और अन्न से सम्पन्न हुई 
मुझे मिले गई है ।२५। असुरों को क्षीण करने वाली जिस मणि को 
वृहस्पति ने देवताओं के बाँधा था, वह मणि अन्न, बल और लक्ष्मी 
सहित मुझे प्रास हो गई हे ।२६। राक्षसों को क्षीण करने वाली जिस 
मणि को बृहस्पति ने देग्ताओं के बाँधा था, वह मणि तेज, यश, कीति 


और दीसि सहित मुझे प्राप हो गई है ।२७। राक्षसों को क्षीण करने 
वाली जिस मणि को बृहस्पति ने देवताओं के बाँधा था, वह मणि 


सम्पूर्ण विभूतियों से सम्पन्न हुई मुझे प्राम हो गई है ।२८। क्षात्र बल 
की वृद्धि करने वाली, शत्रुओं को वशीभूत करने वाली तथा उनका 
संहार करने वाली इस मणि को तुष्टि के लिए देवगण मुझे प्रदान करे 
।२&। हे मणे ! तू कल्याण करने वाली है। तुझे मन्त्र शक्ति सहित 
ग्रहण करता हुँ । तू शत्रु रहित होने से अपने धारण करने वाले के शत्र 
का नाश करती है । इसलिए मेरे शत्रुओं को भी बुरी गति प्रदान कर ।३० 
उत्तरं द्विषतो मामयं मणिष्कृणोलु देवजाः । 

यस्य लोका इमे त्रयः पयो दुरधमुपासते । 

स मायमधि रोहतु मणिः श्र ष्ठयाय मूर्धत: ।३। 

यं देवा: पितरो मनुष्या उपजीवन्ति सवेदा । 

स मायमधि रोहलु मणिः श्रे ष्ठयाय मूर्धतः ।३२ 
थायवीजमुर्धेरायां कृष्टे फालेन रोहति । 

एवा मयि प्रजा पशवोऽन्नमन्नं वि रोहते ।३३ 
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यस्मे त्वा वज्ञवर्धन मणे प्रत्यमुञच शिवम्‌ । 
तं त्वं शतदक्षिण मणे श्रे ष्ठयाय जिन्वतात्‌ ।३४ 
एतमिध्म ममाहित जुषाणो अग्ने प्रति हर्य होमे: । 
तस्मिन विदेम सुमति स्वस्ति प्रजां चक्षुः पशून्त्समिद्ध 
जातवेदसि ब्रह्मणा ।३५ 

इस मणि का देवताओं ने आविष्कार किया । यह मुझे शत्रुओं से 
श्रेष्ठ बनावे । जिस. मणि से दूध और जल की याचना की जाती है, 


` वह मणि श्रेष्ठता के निमित्त ही मेरे द्वारा धारण की जाय ।३१। देवता 


पितर और मनुष्य जिस मणि से जीवन पाते हैं, ऐसी यह मणि श्रेष्ठता 
से मुझ पर चढे 1३२। फाल द्वारा कुरेदे जाने पर जैसे भूमिगत बीज 
उत्पन्न होता है, वैसे ही यह मणि प्रजा, पशु और खाद्यान्नों की उत्पत्ति 
करने वाली हो ।३३। मणे ! त यज्ञ की वृद्धि: करने वाली है। तू 
कल्याणकारिणी है। मैं तुझे जिसके लिए धारण कर रहा हूँ, उसे तू 


श्रेष्ठता देती हुई सन्तुष्ट बना ।३३। हे अग्ने ! तुम मन्त्र शक्ति से प्रदीप्त 


होते हुए इस हवि का सेवन कर तूस होओ हम इन अग्निदेव से श्रेष्ठ 
मति, प्रजा, चक्षु, पशु और सब प्रकार का कल्याण चाहते हैं ।३५। 
सूक्त-७ (चोथा अनुवाक) 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-स्कम्भः, अध्यात्मन्‌ । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌ 
उष्णिक्‌, वृहती, गायत्री, पंक्ति) 

कस्मिन्नङ्गतपो अस्पाधि निष्ठति कस्मिन्नङ्ग ऋतमस्याध्या- 
हितम । 

क्व ब्रतं क्व श्रद्धास्य तिष्ठति कस्मिन्नङ्ग सत्यमस्य प्रतिष्ठितम्‌ 


1१ 
कस्मादङ्गाद दीप्यते अग्निस्य कस्मादङ्गात पवते मातरिश्वा । 
कस्मादङ्गाद वि मिमीतेऽधि चन्द्रमा मह स्कम्भस्य मिमानो | 

अङ्गम्‌ ।२ 


कस्मिन्नद्ध तिष्ठति भूमिरस्य कस्मिन्नङ्ग तिष्ठत्यन्तरिक्षम्‌ । 
८८-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


५५० | [ का० १०२० ४ सू ७ 
कस्मिन्नंगे तिष्ठस्याहिता द्यौः कस्मिन्नंगे तिष्ठत्युत्तरं दिवः ।३ 
क्व प्रेप्सन्‌ दोप्यत ऊर्ध्वो अग्निः क्वः प्रेप्सन्‌ पवते मातरिश्वा । 
यत्र प्रेप्सन्ती रभियन््यावृता स्कम्भं तं ब्र हि कतमः स्विदेय सः।४ 
कवार्धमःसाः कव यन्ति मासा संवत्सरेण सह संविदानाः । 

यत्र यन्त्युतवो यत्रातंवा: स्कम्भं तं ब्रहि कतमः स्विदेवः सः।५ 
कव प्रेप्सन्ती युवती विरूपे अहारात्रे द्रवतः संविदाने । 

यत्र प्रेप्सन्ती रभियन्त्यापः स्कम्भं त ब्रूहि कतमः स्विदेवः सः !६ 
यर्मिन्स्तब्ध्वा प्रजापतिर्लोकान्त्सर्वा अधारयत्‌ । 

स्क्रम्भं तं ब्र हि कतमः स्विदेव स ।७ 

यत्‌ परममवस यच्च मध्यमं प्रजापति ससृजे विश्वरूपम्‌ । 
कियता स्कम्भः प्र विवेश तत्र यन्न प्राविशत कियत्‌ तद्‌ वभूब। ८ 
कियता स्कम्भः प्र विवेश भूतं कियद्‌ भविष्यदन्वाश येऽस्य । 
एके तदंगयकृणोत्‌ सहस्रधा नियता स्कम्भः प्र विवेश तत्र ।& 
यत्र लोकांश्च कोशांश्चापो ब्रह्म जना विदुः । 

असच्च यत्र सच्चान्तः स्कम्भं तं ब्रहि कतम स्विदेव सः ।१० 


इसके किस अङ्ग में तप, किस अजु में ऋतु, किस अङ्क में श्रद्धा, 
किस अङ्ग में सत्य और किस अङ्ग में व्रत रहता है ? ।१। इसके किस 
अङ्ग से वायु चलता, किस अङ्ग से अग्नि प्रज्वलित होती और चन्द्रमा 
इसके किस अङ्ग द्वारा मान करता है? ।२। इसके किस अङ्ग में भूमि, 
किस अङ्क में अन्तरिक्ष और किस अङ्ग मे द्युलोक का निवास है ? 
द्युलोक से भी श्रेष्ठ स्थान इसके किस अङ्ग में स्थित है ? ।३। ऊपर 
को उठाता हुआ अग्नि कहाँ जाने की इच्छा करता है? वायु कहाँ जाने 
की इच्छा करता हुआ चलता है ? आवागमन के चक्कर में पड़े प्राणी 
कहाँ जाने की इच्छा करते हुये किस स्कम्भ के ' सामने चलते हैं उसे 
बताओ ? । ४ । संवत्वर मे सहमति रखने वाले पक्ष ओर मास 
कहाँ जाते हैं, ऋतुऐं और मास जहाँ जाते हैं, उस स्कम्भ (सर्वाधार) 
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को बताओ ? ।५। रात्रि और दिन अनेक रूपों के धारण करने वाले हैं, 
वे मिलने और विपुक्त होने वाले हैं, वे दौड़ते हुए कहाँ जाते हैं । जहाँ 
प्राप्ति की इच्छा वाले जल जा रहे हैं, उस स्कम्भ को बताओ ? ।६। 
प्रजापति जिसमें स्तम्भित होकर सब लोकों को धारण किये हुए हैं, उस 
स्कम्भ को बताओ ।७। जो परम, अवम और मध्यम हैं, जिन सब रूपों 
को प्रजापति ने बताया है, उनमें कितने अंश से स्कम्भ प्रविष्ट हुआ है! 
जिससे प्रविष्ट नहीं हुआ, वह्‌ अंश कितना है? ।दो कितने अंश से 
स्कम्भ भूत में घुसा है । भविष्य में कितने अंश से सो रहा है? जो 
अपने अङ्ग को सहर प्रकार का बना लेता है, वह उसमें कितने अंश 
से प्रविष्ट होता है? ।& लोक कोश और जल जिसमें निहित माने 
जाते हैं, जिसमें सत्‌ और असत्‌ भी है, उस स्कम्भ को बताओ ।१०। 


यत्र तपः पराक्रम्य व्रतं धारयत्युत्तरम्‌। 
ऋतं च यत्रं श्रद्धा चापो ब्रह्म समाहिताः स्कम्भं तं ब्रूहि कतमः 
स्तदेव स: ।११ 
यस्मिन भूमिरन्तरिक्षं द्यौयेस्मिन्नध्याहिता । 
` यत्राग्निश्चन्द्रमा सूर्यो वातस्तिष्ठन्त्यापिता: स्कम्भं तं ब्र्हि 
कतमः स्विदेव स: ।१२ 
स्यय त्रयस्त्रिशद्‌ देवा अंगृ सर्वे समाहिताः । 
स्कम्भं तं ब्रूहि कतमः स्विदेव सः 11३ 
`यत्र ऋषया प्रथमजा ऋचः साम यजुमंही । 
एकर्षि्यस्मिन्ञापित स्कम्भ तं ब्रूहि कतम स्विदेव्र स ।१४ 


यत्रामृतं च मृत्युश्च पुरुषेडध समाहिते । 
समुद्रो यस्य नाडयः पुरुषेधि समाहिताः स्कम्भं ब्र हि कतमः 
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यस्य चतस्रः प्रदिशो नाड्यस्तिष्ठन्ति प्रप्यसा: । 

यज्ञो यत्र पराक्रन्तः स्कम्भं तं ब्र हि कतमः स्विदेव सः ।१६ 
ये पुरुषे ब्रह्म विदुस्ते विदुः परमेष्ठिनम्‌ । 

यो वेद परमेष्ठिनं यश्ज वेद प्रजापतिम्‌ । 

ज्येष्ठं ब्राह्मणं विदुस्ते स्कम्भमनुसं विदुः 11७ 

यस्य शिरो बेशवानरशचक्ष र कङ्गिरसोऽभवन्‌ । 

अङ्कानि यस्य यातवः स्कम्भ तं ब्र हि स्विदेव स: ।१८ 
यस्य ब्रह्म मुखमाहुजिह्वां मधुकशामुत । 

विराजमूधो यस्याह. स्कम्भ तं ब्रूहि कतमः स्विदेव सः ।१ 
यस्माहचो अपातक्षन्‌ यजुर्यस्मादपाकषन्‌ । 

सामानि यस्य लोमान्यथर्वाङ्गिरसो मुखं स्कम्भं तं ब्रूहि 
कतमः स्विदेव स: ।२० 


जिस स्थान में तप और व्रत द्वारा तजस्वी हुआ पुरुष बैठता है, 
जहाँ श्रद्धा, ऋतु, जल और ब्रह्म भी प्रतिष्ठित है, उस स्कम्भ को कहो 
।११। जिसमें अग्नि, सूर्य, चन्द्र, वायु, पृग्वी, अन्तरिक्ष और दिव्य लोक 
हैं, उस स्कम्भ को हमसे कहो ? ।१ २। जिसके शरीर में तेतीस देवताओं 
का निवास है, उस स्कम्भ को हमें बताओ ? ।१३। जिसमें आरम्भ 
काल में उत्पन्न हुथे ऋषि, पृथ्वी, ऋक्‌, साम और यजुर्वेद हैं, उस 
स्कम्भ को हमसे कहो ? ।१४। जिसमें मरण, अमरण भले प्रकार निहित 
है, समुद्र जिसकी नाड़ी है, वह स्कम्भ कौन सा है ? ।१५। चारों दिशा 
रूप जिसकी मुख्य नाडी जिसमें यज्ञ जाता है, उस स्कम्भ का वर्णन 
करो ? ।१६। जो पुरुष में ब्रह्म को जानने वाले हैं, वे परमेष्ठी, प्रजा- 
पति और अग्रज ब्राहण को जानते हैं, वही स्कम्भ के भी ज्ञाता हैं ११७ 
जिसका शिर वेश्वानर, जिसके नेत्र अज्िरावंशीय ऋषि, जिसके 
'यातु' हैं, वह स्कम्भ कौन सा है ? ।॥१८। जिसकी जीभ को मधूकशा 
भौर मुख को ब्रह्म कहते हैं, जिनका ऐन विराट्‌ कहलाता है, उस 
स्कम्भ को बताओ ? ।१६। जिससे यजुवद के मन्त्र और ऋचायें प्रकट 
हुई हैं । सामवेद के मन्त्र जिसके रोम और यजुर्वेद जिसका मुख है; उस 
स्कम्भ को बताओ, वह कोन सा है ? 


सके अङ्ग 
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स्‌क्त-८ 
(ऋषि-वृहस्पति: । देवता-वनस्पति:, फलामणि, आप: । छन्द-गायत्री, 
अनुष्टुप्‌, जगती, शक्वरी, अष्टिः, धृतिः, पंक्तिः) 
अरातीयोर्भ्रातृव्यस्य दुर्हार्दो द्विषतः शिरः । अपि वृश्चाम्योजसा 


1२१ 
वम.मह्यमयं मणि: फालाज्जातः करिष्यति । 


पूर्णो मन्थेन मागमद्‌ रसेन सह वच॑सा 1२२ 

यत्‌ त्वा शिक्वः परावधीत्‌ तक्षा हस्तेन वास्या । 

आपस्त्वा तस्माज्जीवला पुनन्तु शुचयः शुचिम्‌ ।२३ 

हिरण्यस्रगयं मणिः श्रद्धां यज्ञ महो दधत्‌ । गृहे वसतु नोऽतिथिः 
1२४ 

तस्मे घृतं सुरां मध्वन्नमन्नं क्षदामहे । & 

स नः पितेव पुत्रेभ्यः श्रे यः श्रेयश्चिकित्स्सु भूयोभूयः । 

एव:एवो देवेश्यो मणिरेत्य ।२५ 

यमवध्नाद्‌ बृहस्पतिर्मणि फाल घृतण्चुतमुग्न रवदिरमोजसे । 

तमग्नि: प्रत्यमुञ्चत सो अस्मे दुह्‌ आज्यं भूयोभूयः 

श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि ।२६ 

यमबध्नाद्‌ बृहस्पतिर्माण फालं घृतश्चुतमुग्र खदिरमोजसे । 

तमिःप्रत्यमुञचतौजसे वीर्याय कम । 

सौ अस्मे बलमिद्‌ दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि।२७ 

यमबध्नाद्‌ वृहस्पतिमंणि फालं छृतश्चुतमुग्र खदिरमोजसे । 

त सोमः प्रत्यमुञ्चत महे श्रोत्राय चक्षसे । 

सो अस्मे वर्च इद्‌ दुहे भूयोभूयः श्वःश्वस्येन त्वं द्विषतो जहि ।२८ 

यमबध्नाद्‌ वृहस्पतिर्मेणि फालं घृतश्चृतमुग्र खदिरमोजसे । 

तं सूर्यः प्रत्यमुञ्चत तेनेमा अजयद्‌ दिशः ।२& 

सो अस्मे भूतिमिद्‌ दुहे भयोभूयः श्वःश्वस्तेन त्वं द्विषतो जहि 

।२० 
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जिसमें सूर्य, रुद्र, वसु, भूत, भव्य और सब लोक जिसमें निहित हैं, उस 
स्कम्भ को बताओ ।२२। तेतीस देवता जिसकी निधि की रक्षा करते हैं, 
उस निधि का ज्ञाता कौन है ? ।२३। ब्रह्म को जानने वाले देवता जहाँ 
महान्‌ ब्रह्म की स्तुति करते हैं, जो उन्हें जानता है, वही ब्रह्म को जान 
सकता है ।२४। असत्‌ से उत्पन्न हुए बृहत्‌ नामक देवता स्कम्भ के ही 
अङ्ग हैं, वे असत्‌ कहलाते हैं ।२५। स्कम्भ ने उत्पन्न पुराण को व्यवतित 
किया, वह स्कम्भ का अङ्ग पुराण कहा जाता है ।२६। तेतीस देवता 
जिसके शरीर में सुशोभित है, उन्हें ब्रह्म के जानने वाले विज्ञ जानते 
हैं! ।२७। वह हरिण्यगर्भ, वर्णन करने में जो न आ सके, ऐसा है। 

उसे स्कम्भ ने ही इस लोक में प्रथम बार सींचा था ।२८। स्कम्भ में 
लोक, तप और ऋतु निहित है । हे स्कम्भ ! इन्द्र ने तुझे प्रत्यक्ष देखा 

है, त्‌ इन्द्र में ही निहित है ।२&। इन्द्र में ही लोक, तप और ऋतु है । 

हे इन्द्र ! मैं तुझे जानता हुँ । सब स्कम्भ में निहित हैं ।३०। 


नाम नाम्ना जोहवोति पुरा सूर्यात्‌ पुरोषसः । 

यदजः प्रथमं संवभूव स ह तत्‌ स्वराज्यमियाय यस्मान्नान्यत्‌ 
परमस्ति भतम्‌ ।३१ 

यस्य भूमि: द्रमान्ता रक्षमुतोदरम्‌ । 

दिवं यश्चक्रे मूर्धानं तस्मे ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नमः ।३२ 

यस्य सूर्याश्रक्षुश्रन्द्रमाश्च पुनणवः । 

अग्नि यश्रक्र आस्यं तस्मे ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नम: ।३३ 

यस्य बात: प्राणपानौ चक्षुरङ्गिरसोसोऽभवन्‌ । 

दिशो यश्चक्रे घ्रज्ञानीस्ततस्मं ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नमः 1३४ 


स्कम्भो दाधार द्यावापृथिवी उभे इमे स्कम्भो दाघारोवेन्तरिक्षम्‌ 
स्कम्भो दाधार प्रदिशः षडुर्वीः स्कम्भ इदं विश्वं भुवनमा विवेश 
1२५ 
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यः श्रमात्‌ तपतो जातो लोकान्त्सर्वान्त्समानशे । 

सौमं यश्चक्रे केवलं तस्मे ज्येष्ठाय ब्रह्मण नम: ।३६ 

कथं वातो नेलययि कथं न रमते मनः । 

किमापः सत्यं प्रेप्सन्तीर्नेजयन्ति कदाचन ।३७ 

महद यज्ञ भुवनस्य मध्ये तपति क्रान्तं सलिलस्यपृष्ठे । 
तस्मिञ्छयन्ते य उ के च देवा वृक्षस्य स्कन्ध परितइव शाखाः 
। ३८ 

यस्मै हस्त्यभ्यां पादाभ्यां वाचा श्रोत्रेण चक्षुषा । 

यस्मै देवा: सदा बलि प्रयच्छन्ति बिमिते ऽस्मितं स्कम्भं तं 
ब्र हि कतमः स्विदेव सः ।३६ 

अप तस्य हतं तमो व्यावृत्तः सः पाप्मनाः । 

सर्वाणि तस्मिञ्जघोतीषि यानि त्रीणि प्रजापतौ ।४० 

यो वेतसं हिरण्ययं तिष्ठन्तं सलिले वेद । 

स वे गुह्यः प्रजापति ।४१ 

तन्त्रमेके युवती विरूपे अभ्याक्रामं वयतः षण्मयूखम्‌ । 

प्रान्या तन्तू' स्तिरते धत्ते अन्या नाप वृञ्जाते न गमातो अन्तम्‌ 


10 
तयो रह परिनृत्यन्त्योरिव न वि जानामि यतरा परस्तात्‌ । 
पुमानेनद वयत्युद शृणत्ति पुमानेनद वि जभाराधि नाके 1४३ 
इमे मयूखा उप तस्तभुदि सामानि चक्रुस्तसराणि वातवे ।४४ 
जो पहिले अजन्मा था, जिससे परे कोई भूत नहीं है, उसे वह आत्मा 
प्राप्त हो जाती है । वह सूयं और उषा से पूर्वं ताम रूपात्मक संसार को 
नाम से पुकारता है ।३१। पृथ्वी जिसकी 'प्रभा' अन्तरिक्ष उदर और 
द्युलोक शिर रूप है उस ब्रह्म को नमस्कार करता हुँ ।३२। चन्द्र और 


सूयं जिसके नेत्र, सौर अग्नि जिसका मुख रूप है, उस ब्रह्म को नमस्कार 
करता हूँ ।३३। जिसके प्राणापान वायु, अङ्गिरा नेत्र और दिशायें प्रज्ञान 


हैं, उस ब्रह्म को नमस्कार करता हुँ ।३४। स्कम्भ ने आकाश, पृथ्वी, 


व्यत्तरिक्ष प्रदिधा शोर कर हिं को धारण किया औरही i 
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इस लोक में रमा हुआ हे ।३५। जो सब लोकों का भोग करने वाला 
और तपस्या प्रकट होता है तथा जिसने सोम को बनाया है, उस ब्रह्म 
को प्रणाम है ।३६। किस सत्य की इच्छा से जल अचेष्ट रहते हैं, वायु 
प्रेरणा नहीं करता और मन नहीं रमता ।३७। लोक में एक अत्यन्त 
पूजनीय व्यक्तित्व है, वह सलिल पृष्ठ पर विराजमान है, उसे तप द्वारा 
ही प्राप्त किया जा सकता है । जैसे वृक्ष की शाखायें वृक्ष की आश्रिता हैं, 
वैसे ही सब देवता उसके आश्रित हैं ।३८। हाथ, पाँव, वाणी और 
नेत्रादि के द्वारा देवता जिसकी सेवा करते हैं, जो विमित देह में अमित 
रूप से विराजमान है, उस स्कम्भ को बताओ ? ।३४। स्कम्भ के ज्ञाता 
का अज्ञान मिट जाता है, वह पाप से रहित होता है, प्रजापति में जो 
तीन ज्योतियाँ हैं, वे उसमें प्रतिष्ठित हो जाती हैं ।४०। प्रजापति वही 
है, जो जल में वेंत का जानने वाला है ।४१। यह अनेक दिन रात्रि छं 
ऋतु वाले गमनशील सम्वत्सर के आश्रित हैं, मैं इन पर चढता हूँ । 
इनमें से एक तन्तु-विस्तार कर उन्हें धारण करता है और दूसरा भी 
उन्हें नहीं त्यागता । यह दोनों ही अन्न से युक्त नहीं होते ।४२। इन 
नतेनशील दिन-रात्रि मे पर (दूसरा) को मैं नहीं जानता । दिन इन्हें 
तन्तुवान बनाता और उद्गृणन करता हुआ दिव्य लोक में पुष्ट करता है 
।४३। सोम प्रवाहमान होने के लिये 'तसर' करते हैं और मयूख द्युलोक 
को स्तम्भित करते हैं ।४४। 
सूक्त-८ 
(ऋषि-कुत्सः । देवता-अध्यात्म । छन्द-वृहती, अनुष्टूप्‌, 
त्रिष्टुप्‌, जगती, पंक्ति, उष्णिक्‌, गायत्री) 
यो भूतं च भव्यं च सव यश्चाधितिष्ठति । 
स्वर्यस्य च केवलं तस्मे ज्येष्ठाय ब्रह्मणे नम: 11 
स्कम्भेनेमे विष्टाभिते चीश्च भूमिश्च तिष्ठतः । 


स त्रमात्मन्ब॒द यतु प्राणानिमिषच २ 
ठ FR ग, ताले णानिमिषच्च यत्‌ | 
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तिस्रो ह प्रजा अत्यायमायन्‌ न्यन्या अक मितोऽयिशन्त । 

बृहन्‌ ह तस्यौ रजसो विमानो हरितो हरिणीरा विवेश ।३ 

द्वादश प्रधयश्चक्रमेक त्रीणी नभ्यानि क उ तच्चिकेत । 

तत्राहतास्त्रीणि शतानि शद्धवः पष्टिष्च खीला अविचाचला 

ये ।४। 

इदं सवितवि जानीहि यड यमा एक एकजः । 

तस्मिन हापित्वमिच्छन्ते य एषामेक एकजः ।५ 

आविः सन्निहितं गुहा जरन्नाम महत्‌ पदम्‌ । 

तत्रेदं सर्व मापित मेजत प्राणत्‌ प्रतिष्ठितम्‌ ।६ 

एकचक्र वर्तं त एकने मिसस्राक्षरं प्र पुरो नि पश्चा । 

अर्धेन विश्व भुवनं जजान .यदस्यर्धे क्वतद्‌ वभूव ।७ 

पञ्चवाही वहत्यग्रमेषां प्रष्टयो युवता अनुसवहर्ति । 

अबातमस्य दहशे न यातं पर नेदोयाऽवर दवीयः ।८ 

तिर्यग्विलशचमस ऊर्ध्व बुध्नस्तस्मिन्‌ यशो निहितं विश्वरूपम्‌ । 

सदासत ऋषयः सप्त साकं ये अस्य गोपा वभूबुः (८ 

या पुरस्ताद्वुज्यते याचपश्चाद्‌ या विश्वतो युज्यते य च सर्वंतः। 

यया यज्ञः प्राङतायते तां त्वा पृच्छामि कतमा स ऋचाम्‌ ।१० 
जो भूत, भविष्य और सब में व्यापक है । जो दिव्यलोक का,भी 

अधिष्ठाता है, उस ब्रह्म को प्रणाम है।१। यह्‌ पृथ्वी और आकाश 

सकभ द्वारा ही स्थान पर स्थित हैं। श्वास लेने और पलक मारने वाले 

यह आत्म रूप स्कभ ही हैं ।२। तीनों प्रजायें इसे प्राप्त करती हैं और 

अन्य सब ओर से सूर्य में प्रविष्ट होती हैं । पृथिवी का रचियता ब्रह्म 

स्थित रहता हुआ हरे वर्ण वाली हरिणी'में प्रविष्ट होता है ।३। बारह 

“प्रधि! और तीन 'नभ्य' है, उसमें तीन सो आठ कोले ठुकी हैं, इन्हें कोन 

जानता है ।४। हें सविता देव ! यह छ: "तु दो-दो मास की हँ ओर 

वर्ष एक है । इनमें दो ब्रह्म से उत्पन्न प्राणी हैं, उनमें से एक प्रकार के 

प्राणी पस बह में ही लीन होने की कामना करते हैं ।५। गुफा रूप देह में 
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दमकता हुआ आत्मा निवास करता है । जरत नामक महत्‌ पद में यह 
सचेष्ट और एवासवान विश्व स्थित है।६। एक चक्र और एक नेमि 
सहस्राक्षर के साथ गतिमान है। उसके आधे भान से विश्व उत्पन्न हुआ 
है । परन्तु इसका अन्य आधा भाग कहाँ है? ।७। अग्न को पञ्चवाही 
प्राप्त कराती हैं, प्रष्टियाँ अनुकूल संवहन करती हैं। इसका आना 
दिखाई देता, जाना दिखाई नही देता, वह पास से भी पास और दूर से 
भी दूर है ।८। ऊपर की ओर जड़ और तिर्यग्वल चमस में विश्व का 
रूप आत्मा स्थित है उसमें इस शरीर की रक्षा करने वाले सप्तषि एक 
साथ रहते हैं ।६। जो पहिले, पीछे अथवा सब समय विनियुक्त होती है, 
जिससे यज्ञ को बढ़ाया जाता है, वह ऋचा कौन-सी है ? ।१०। 
यदेजति पतति यच्च तिष्ठति प्राणद्प्राणन्निमिषच्च यद्‌ भुवत्‌। 
तद्‌ दाधार पृथिवी विश्वरूपं तत्‌ सभूय भवत्येकमेव ।११ 
अनन्तं बितत पुरुत्रानन्तमन्तवच्चा समन्ते । 
ते नाकपालश्चरति विचिन्वन्‌ विद्वान भूतमुत भव्यमस्य ।१२ 
प्रजापतिश्चरति गर्भ अभन्नरहृश्यमानो बहुधा वि जायते । 
अर्धेन विश्वं जजान तदस्यार्धं कतमः सः केतुः ।१३ 
ऊर्ध्वं भरन्ममुदकं कुम्भेनेवोदहारयंम। | 
पश्यन्ति सवें चक्षुषा न सव मनसा विदुः ।१४ 
दुरे पूणंन बसति दूर ऊनेन हीयते । 
महद्‌ यज्ञं भुवनस्य मध्ये तस्मे बलि राष्ट्रभृतो भरन्ति ।१५ 
यतः सूर्यं उदेत्यश्तं यत्र च गच्छति । 
तदेव मन्येऽहं ज्येष्ठं तदू नात्मेति कि चन ।१६ 
थे अर्वाङ मध्य उत वा पुराणं वेदं विद्वांसमभितो वदन्ति । 
आदित्यमेव ते परि बवन्ति सधैं अग्नि द्वितीयं त्रिबृतं च हसम्‌ 1१७ 
सहस्राह्ण्यं बियतावस्य पक्षो हरेहँसस्य पततः स्वगंम्‌ । 

स दुवान्त्सर्वानुरत्युहृदद्य संपश्यन्‌ यान्ति भुवनानि विश्वा ।१८ 
८सत्येनोध्वेस्तपति प्रह्मणार्वा ङवि पश्यति । 
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प्राणेन तिर्यङ, प्राणति यस्भिञ्जेष्ठमधि श्रितम्‌ ।१४ 
यो वे ते विद्यादरणी याभ्यां निर्मथ्यते वसु । 
स विद्वाञजअष्ठं मन्येत सा बिद्या३ ब्राह्मार्ण महत्‌ ।२० 

जो सचेष्ट है स्थित हैं, प्राण क्रिया करता और नहीं भी करता, जो 
निमिषत्‌ फे समान है, उसी ने इस भूमि को धारण किया है । वहू 
सब रूपों में होता हुआ एक रूप को ही प्राप्त होता है।११। वह अनन्त 
है, अन्त युक्ति भी प्रतीत होता है वह॒ अनेक स्थानों में विस्तृत है, स्वग 
सुख को पुष्ट करने वाला प्राणी उसे खोजता फिरता है । भूत भविष्य 
भी उसी के कर्म हैं । वह सबको जानने वाला है ।१२। गर्भे में अदृश्य 
रहता हुआ प्रजापति विचरण करता और अनेक रूपों में उत्पन्न होता 
है उसके आधे भाग से जगत्‌ उत्पन्न हुआ है और उसका आधा भाग 
कौन सा है ? ।१३। कुम्भ द्वारा जल के समान ऊपर को उभरते हुए को 


सभी अपने चक्षु हारा देखते हैं, परन्तु वे मन के द्वारा नहीं जान पाते 
।१४। अपने को पूर्ण मानने वाले से वह दूर रहता है और हीन मानने 


से भी दूरी पर ही छिप जाता है। लोक में एक अत्यन्त पूजनीय व्यक्तिः 
त्ब है, राष्ट्र का भरण करने वाले उसकी सेवा किया करते हैं । १५। 
जिसके द्वारा सूर्य उदय और अस्त होता है, वही वडा है । उसका अति- 
क्रमण करने में कोई भी समर्थ नहीं है ।१६। इस पुरातन, विद्वान्‌ और 
सबके ज्ञाता का जो मध्य में और पीछे कहते हैं, ये सर्य के ही कहने 
वाले हैं । वे अग्नि और त्रिवृत्‌ हंस का वर्णन भी इसी प्रकार करते हैं 
।१७। पाप का नाश करने वाले इस हंस के पद्ध स्वर्ग गमन के लिए 
सहस्र दिवस तक फैले रहते हैं, वह सब देवताओं को हृदय में स्थित 
करता हुआ सब लोकों में रखता जाता है।१८। जिसमें वह महान्‌ रमा 


हुआ है, वह सत्य के ऊपर तपता है और मन्त्र की शक्ति से नीचे देखता 
है तथा प्राण के बल से तिर्यग्‌ गमन करता है ।१६। जो विद्वान धन- 
मंथन करने वाली अरणियों का ज्ञाता है, वही उस महान्‌ ब्रह्म का भी 
ज्ञाता हे ।२०। 
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चतुष्पाद भूत्वा भोग्य सर्वमादत्त भोजनम्‌ ।२१ 

भोग्या मवदथो अन्नमदद वहु। 

यो देवमुत्तरावन्तमुपासते सनातनम्‌ ।२२ 
सनातनमेनमाहुरुताद्य रयात पुनणंवः । 

अहोरात्रे प्र जायेते अन्यो अन्यस्य रूपयोः ।२३ 

शतं सहस्रमयुत न्यवु दमसंख्ययं स्वमस्मिन्‌ निविष्टम्‌ । 

तदस्य घ्नन्त्यभिपश्यत्‌ एव तस्माद्‌ देवो रोचत एष एतत्‌ ।२४ 
बालादेकमणीयत्कमुतेक नेव हश्यते । 

ततः परिषवजीयसी देवता सा मम प्रिया ।२५ 

इयं कल्याण्यजरा मत्यंस्यामृता गहे । 

यस्मे कृता शये स यश्चकार जजार सः ।२६ 

त्वं स्त्री त्वं पुमानसि त्वं कुमार उत वा कुमारी । 

स्वं जीशों दण्डेन बञ्चसि त्वं जातो भवसि विश्वतो मुखः ।२७ 
उतैषां पितोत वा पुत्र एषामुतेषां ज्येष्ठ उत वा कनिष्ठः । 
एको ह देवो मनसि प्रविष्ट: प्रथमो जातः स उगभ अन्तः ।२८ 
पूर्णात्‌ पूर्ण मुदचति पूर्णं पूर्णन सिच्यते । 

उतो तदद्य विराम यतस्तत परिषिच्यते ।२४ 

एषा सनत्ती सनमेव जातेषा पुराणी परि सर्वे बभूव । 

महो देव्युषसो विभाती सेकेनेकेन मिषता वि चष्टे ।३० 


प्रथम पांव रहित हुआ वह स्वयं का पोषण करता और फिर चार 
पैर वाला होकर भोगने में समर्थ होता हुआ सब भोजन प्राप्त कर लेता 


है।२१। जो उन सनातनदेव की आराधना करता है वह्‌ भोगने में समर्थ 
होता हुआ, बहुत-सा अन्न-दान करता है ।२२। यह सनातन कहे जाते 
हैं फिर नवीन होते हैं । इन्हीं सूर्य से दिनरात उत्पन्न होते हैं ।२३। 
सेकड़ों हजारों अयुत अवु द और दिन इनमें ही लीन रहते हैं, यह उसका 


साश्चिरूप्राद्दी त्मा दर) हते, निति ठगे 5 से ठह देम जडडी०उहूता है 
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।२४। यह आत्मा प्रमुख होते हुए भी दिखाई नहीं देता क्योंकि यह 
बाल से भी सूक्ष्म है । जो आत्मा उससे मिलता है वह मुझे अत्यन्त 
प्रिय है ।२५। आत्मदेव के लिए प्रस्तुत रहने वाली आत्मा कल्याणमयी 
और जरा रहित है । जो ब्रह्म मत्येलोक में अमृत के समान है, उसका 
उपासक भी पूजनीय हो जाता है 1२६। हे आत्मा, तू ही कुमारी, तू ही 
स्त्री तू ही पुरुष है । तू जीणे होकर प्राण से विमुक्त करता और प्रकट 
होकर विश्वतोमुख होता है ।२७। तू ही इन जीवों का पिता पुत्र, ज्येष्ठ 
और कनिष्ठ है । वही एक देवता मन में है । वही गर्भ में स्थित है और 
वही पहले उत्पन्न हुआ है ।२०। पूर्ण से ही पूर्ण को सींचते हैं, पूर्ण से 
पूर्ण उदंचित होता है । जहाँ वह सींचा जाता है, इसे हम जान गये हैं । 
॥२६॥ यह तप द्वारा अनुकूल, सबको व्याप्त करके स्थित पृथ्वी, उषा से 
चमकती हुई सचेष्ट जीवों द्वारा देखी जाती है ।३०। 


अविर्वे नाम देवत ऋतेस्ते परीवृता । 

न स्या रूपेगेमे वृक्षा हरिता हरितस्रजः ।३१ 

अन्ति सन्तं न जहात्यन्ति मन्तं न पश्यति । 

देवस्य पश्य काव्यं न ममार न जीर्यंति 1३२ 

अपूर्वेणेषिता वाचस्ता वदन्ति यथायणम । 

वदन्तो मंत्र गच्छन्ति तवाहुर्बाह्मण महत्‌ ।३३ 

यत्र देवाश्च मनुष्याश्चारा नाभाविव श्रिताः । 

अपाँ त्वाँ पुष्प पृच्छामि यत्र तन्मायया हितम्‌ 1३४ 

येभिर्वात इषिः प्रवाति वे वदन्ते पञ्च दिशः सधीची: । 

य आहुतिमत्यमन्यन्त देवा अपां नेतारः कतमे त आसन्‌ 1३५ 
इमामेषां पृथिवी वन्त एकोऽन्तरिक्षं पर्येको बभूव । 

दिवमेषां ददतीयो विधर्ता विश्वा आशा प्रति रक्षन्त्येके ।३६ 
यो विद्यान्‌ सूत्रं विततं यस्मिन्नोता: प्रजा इमा: । 

सूत्र सत्रस्य ये विद्यात्‌ स विद्याद्‌ ब्राह्मणं महत्‌ ।३७ 
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वेदाहं सूत्रं विततं यस्मिन्नोताः प्रजा इमाः । 

सूत्रं मूत्रास्यहं वेदाथो यद्‌ ब्राह्मण महत्‌ ।३८ 

यदन्तरा द्यावापृथिवी अग्निरेत प्रदहन्‌ विश्वदाव्यः । 

यत्रातिष्टन्नेकपत्नी: परस्तात्‌ क्वेवासीन्यातरिश्वा तदानाम्‌ 1३९ 

अस्स्वा सीन्मातरिएवा प्रविष्टा देवा: सलिलान्यासन्‌ । 

बृहन्‌ हृ तस्वी रजसो विमानः पवमानो हरित आ विवेश ।४० 

ऊत्तरेगेव गायत्रीममृतेऽथि वि चक्रमे । 

सान्ना ये साम संविदुरजश्त दहशे क्व ।४१ 

निवेशने: संगमनो वसूनां देवइव सविता सत्यधर्मा । 

इन्द्रो न तस्थौ समरे धनानाम ।४२ 

पुण्डरीक नवद्वार त्रिभिगृ णेभिरावृतम्‌ । 

तस्मिन्‌ यद यक्षमात्मन्वत्‌ तद वे ब्रह्मविदो विदुः ।9३ 

अकामो धी रो अमृतः स्वयभू स्मेन तृशे न कुतश्चनोनः । 

तमेव विद्वान्‌ न विभाय मृत्योरात्मानं धीरमजरं युधानम्‌ 1४४ 
उस ऋतु से अवि नामक देव ढके हुए हैं । उसी के रूप से यह वृक्ष 

हरे रङ्ग के दिखाई देते हैं ।३१। यह समीप आये को नहीं छोड़ता, 

यह समीपवर्ती नहीं देखता । उस देव की यह कार्य कुशलता है कि न 

यह मृत्यु को प्राप्त होता है और न कभी जीर्ण होता है ।१२। अभूत- 

पूवं से प्रेरित वाणियाँ सत्यासत्य का वर्णन करती है, वह उच्चारण 

की जाती हुई जहां लीन होती है, वहीं महाडुब्रह्म कहलातेः हैं ।३३। 

नाभि है अपित अरों के समान जिसमें देवगण अपित है, उसी नारायण 


को पूछता हुं । वह अपनी माया द्वारा कहाँ स्थित है ? ।३४। वायु 
जिनकी प्रेरणा से बहता है जो पाँच ध्रीची प्रदान करते हैं, जो आहुति 


को श्रेष्ठ मानते हैं, वह जल के नेता कहाँ स्थित हैं? ।३५। वही एक 
इस पृथिवी को आच्छादित करता वही अन्तरिक्ष के सव ओर स्थित 
और वही इन जीवों को स्वगं प्रदान करता है सत्र दिशाओं की दिक्पाल 


रक्षा करते हैं ।३६। जिसमें यह प्रजाय स्थित है, उस रि 
रक्षा क US Library, BJP, स्थित है, उस विस्तृत स और 
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कारण के भी कारण को जो जानता है, वही उस महद्ब्रह्म का ज्ञाता 
हो सकता है ।३७। यह प्रजायें जिसमें स्थित हैं, उस विस्तृत सूत्र का 
में ज्ञाता हे । उसके कारण को भी जानता हूँ । वही महद्‌ब्रह्म है ।३८। 
संसार को भस्म करने की सामर्थ्यं वाला अग्नि आकाश पृथ्वी के मध्य 
भाता है, जहाँ पोषणकर्त्री देवियाँ रहती हैं । उस समय मातरिश्वा किस 
स्थान पर था ? ।३६। मातरिश्वा जल में था, सब देवता सलिल में 
पृथिवी का रचियता ब्रह्म निश्चल रूप से स्थित था । उसी पाप का 
नाश करने वाले ने वायु रूप से जल में प्रवेश किया था ।४०। उत्तर से 
गायत्री में प्रविष्ट हुये, जो साम द्वारा साम के जानने वाले हैं, वह अज' 
कहाँ दिखाई देता है ।४१। सविता देवताओं में भी दिव्य है, वह सत्य 
धर्म वाले हैं, पुण्यात्मा उन्हीं में प्रविष्ट होते हैं, वही उन्हें स्वर्ग में वास 
देते हैं। इन्द्र धन में स्थित नहीं रहते ।४२। नौ द्वार युक्त पुण्डरीक 
त्रिगुणात्मक है । उसमें स्थित पूज्यनींय आत्मा के स्थान को ब्रह्मज्ञानी 
जानते हैं ।४३। कामना से रहित, घैयेवाद्‌, स्वयं भू ब्रह्म अपने ही रस 
से स्वयं तृप्त रहते हैं। वह किसी भी विषय मैं असमर्थ नहीं हैं, उस 
सतत युवा आत्मा के ज्ञाता को मृत्यु से भम नहीं लगता ।४४। 


सृक्त--& (पाँचवा अनुबाक) 
(ऋषि--अथर्वा । देवता-- शतौदना । छन्द- त्रिष्टुप्‌, 
अनुष्टुप्‌, पंक्ति, जगती, शक्वरी । ) 
अधायतामपि नहा मुखानि समत्नेषु वज्रमपेयेतम्‌ । 
इन्द्रेण दत्ता प्रथमा शतौदना श्रातृव्यध्नी यजमानस्य गातु: ।१ 
वेदिष्टेचर्म भवतु वहिर्लोमात्यानि ते । 
एल उपद्वामपोद पराठा कह वि नाय 
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बालास्ते प्रोक्षणी. सन्तु जिह्वा स माष्ट्वंध्न्ये । 
शुद्धा त्व यज्ञिया भूत्वा दिवं प्रेहि शतोदने ।३ 

यः सतौदनां पचति काप्रेण स कल्पते । 

प्रीता ह्यस्य ऋत्विजः सवं यन्ति यथायथम्‌ 1४ 

स स्वर्गमा रोहिति यत्रादस्त्रिदिवं दिव: । 
अपूपनाभि कृत्वा यो ददादि शतौदनाम्‌ ।५ 
सताल्लोकान्त्समाप्नोति ये दिव्या ये च पाथिवाः। 
हिरण्यज्योतिषं कृत्वा यो ददाति शतोदनम्‌ ।६ 

ये ते देवि शमितारः पक्तारो च ते जना: । 

ते त्वा सर्वे गोप्स्यन्ति मेभ्यो भेषो: शतौदने ।७ 
वसवस्त्वा दक्षिणत उत्तरान्मरुतस्त्वा । 

आदित्याः पश्वाद्‌ गोप्स्यन्ति साग्निष्टोममति द्रव ।ऽ 
देवा: पितरो मनुष्या गन्धर्वाप्सरश्च थे । 

ते त्वा सर्वे गोप्स्यन्ति सातिरात्रमति द्रव ।& 


अन्तरिक्षं दिवं भूमिमादित्यान्‌ मरुतो दिशाः । 
लोकान्त्स सर्वानाप्तोति यो ददाति शतौदनाम्‌ ।१० 


यह शत्रु का नाश करने वाली, यजमान को स्वर्ग प्राप्त कराने वाली 
धेनु इन्द्र प्रदत्त है । हिंसा-रूप करने वाले शत्रुओं के मुख को वन्द करती 
हुई यह घेनु उसमें वज्ञ-प्रेरणा करे ।१। तेरे लाभ कुशरूपी हो, चमंवेदी 
रूप हो । तू रस्सी द्वारा पकड़ी हुई है, ग्रावा तेरे ऊपर नृत्य करे ।२। 
हे अध्ये ! तेरी जिह्वा मार्जन करे । हे अज ! तेरे बाल प्रोक्षणी हों । 
हे शतौदने ! तू शुद्ध यज्ञीय होता हुआ स्वर्ग को गमन करेगा ।३। 
शतौदना को प्रस्तुत करने वाला, इच्छापूति में समथ होता है और इससे 
प्रसन्न हुए ऋत्विज चले जाते हैं ।४। शतौदना को अपूप नाभि करके देने 


वाला अन्तरिक्षस्व स्वर्गे को गमन करती है ।५। स्वर से अलंकृत कर 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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गौ को देने वाला, दिव्य और पर्थिय लोकों को प्राप्त करता है।६। हे 
देवि ! तेरा रखने और शमन करने वाले, तेरे रक्षक होंगे, तू इससे 
भयभीत न हो ।७। दक्षिण की ओर से वसु और उत्तर की ओर से 
मरुत तेरी रक्षा करेंगे । पीछे से सूर्य तेरे रक्षक होंगे । इसलिए तू अग्नि 
ष्टोम की ओर गमन कर।८। मनुष्य, पितर, देवगण, गन्धर्व और अप्स- 
राये तेरी रक्षा करेंगे, तू अतिरात्र की ओर गमन कर ।5&। शतौदना का 
दान करने वाला, अन्तरिक्ष, यलोक, पृथिवी, मरुदुगण और दिशा इन 
सबके लोकों को प्राप्त करता है ।१०। 


घृतं प्रोक्षन्ती सुभगा देवी देवाद्‌ गमिष्यति । 
पक्तारमध्त्ये मा हिसादिवं प्र ही शतोदने ।११ 

ये देवा दिविषदो अन्तरिक्षसदश्च ये चेमे भूम्यामधि । 
तेभ्यस्त्वं धुक्ष्व संदा क्षीरं सपिरथो मधु ।१२ 
मत ते शिरो यत्‌ ते सुख यौ कर्णो ये च ते हन्‌ । 
आभिक्षां दुह्ृतां दावे क्षो रं सपिरथो मधु ।१३ 

गौ त ओष्ठो ये नासिके ये श्वङ्गो ये च ते ऽक्षिणी । 
आमिक्षां दुहुतां दात्रे क्षौर सपिरथो मधु ।१४ 
यस्ते क्लोमा यद्ध दयं पुरीतत्‌ सहकण्ठिका । 
आमिक्षां दुह्लतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु 1१५ 
यत्‌ ते षकृढू ये मतस्ने यदान्त्र य।श्चत गुदा: । 
आभिक्षां नुहुतां दाज्ञे क्षीरं सपिरथो मधु ।१६ 
यस्ते प्लाशिर्यो वनिष्टुर्यो कुक्षा यच्च चर्म ते । 
आमिक्षां दुहुतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु ।१७ 
ग्रस्ते मजः यदस्थि यन्मांस यच्च लोहितम्‌ । 
अभिक्षां दुहतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु । 

यौ तें बाहू ये दोषणो यायसो या च ते ककुत्‌ । 


आमिक्षा दुतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु ।१६ 
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यास्ते ग्रीवा ये स्कन्धा या: पृष्टीर्याश्च पर्शवः । 

आमिक्षां दुहतां दात्र क्षीरं सपिरथ मधु ।२० 

हे शतौदने ! तू घृत का प्रोक्षण करती हुई देवगण को प्राप्त होगी । 

तू पक्ता को हिसा न करती हुई स्वर्ग को गमन करेगी ।११। पृथिवी, 
स्वगं और अन्तरिक्ष में वास करने वाले देवताओं के लिए तू दूध, घरत 
और मधु का सदा दोहन करती रहे ।१२। तेरा शिर मुख, कान, ठोड़ी 
दाता के लिए आमिक्षा, दूध, धृत और मधु दोहन करें ।१३। ओष्ठ, 
नासिक, सींग और चक्षु दानदाता यजमान के लिए आमिक्षा दूध, घृत 
और शहद दोहन करें ।१४। तेरा प्रलोक पुरीतत्‌ हृदय और कण्ठ-नाड़ी 
दान देने चाले के लिए आमिक्षा, दूध, घृत और मधु का दोहन करें 
।१॥ तेरा यक्त, अन्त्यां और गुदा की नसे दाता के निमित्त 
आमिक्षा, दूध, धुत और मधु का दोहन करें ।१६। तेरा प्लासि, वनिष्ठु 
कुक्षियां ओर चमं दाता केः निमित्त आमिक्षा, दूध, घृत और मधु का 
दोहन करे ।१७। तेरी मज्जा, हड्डी, मांस और रकत का दान करने 
वाले के लिए आमिक्षा, दूध, घत और मधु का दोहन कर ।१८। तेरी 
भुजा, अंश और ककुद्‌ दान देने वाले के लिए आमिक्षा, दूध, घृत और 
* मधु का दोहन करे ।१६। तेरी ग्रीवा, कन्धे ' ष्ठि, पसलियाँ दाता के 
लिये आमिक्षा, दूध, घृत और मधु का दोहन करें ।२०। 

यौ त उरू अष्टोवन्तौ ये श्रेणो या च द भसत्‌ । 

आमिक्षाँ दुहतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु ।२१ 

यत्‌ ने पुच्छं ये ते वाला यदधो ये च ते स्मंना: । 

आमिक्षां दुह्ताँ दात्रे क्षीरं सपिरथी मधु ।२२ 

यास्ते जंघायाः कृष्ठिका ऋच्छारा ये च ते शफा: । 

आमिक्षां दुहुतां दात्रे क्षीर सपिरथो मधु ।२३ 

यत्‌ ते चर्म शतौदने यानि लोमान्यध्न्ये । 


1 दुह्रतां दात्रे क्षीरं सपिरथो मधु । | 
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काडी ते स्तां पुरोडाशावाज्येकाभिधारितो । 
तो पक्षो देवि कृत्वा सा पक्नर दि वह ।२५ 
उलुखते मुसले यश्च चर्मेणि यो बा शूप तण्डूलः कणः । 
यं बा त्रातो मातरिश्वा पवमानो मभाथाग्निष्टद्धोता सुहुते 
कृणोतु ।२६ 

अपो देवीर्मधुमती घृ तश्बुतो ब्रह्माणं हस्तेषु प्रपृथक सादयामि । 
यत्काम इदमभिषिश्चामि वोऽहं तन्मे सर्व सं पद्यतां वयं स्याभ 
पतयो रयौणाम्‌ ।२७ , 

तेरे उरु, अष्टीवान्‌ श्रोणी और कटिदान करने वाले के लिए 
आमिक्षा दूध, घृत और मधु देने वाले हो ।२१। तेरी पूछ, गाल, ऐन 
और घन दानी के लिए आमिक्षा, दूध, घृत और मधु देने वाले हों ।२२। 
तेरी जाँघें, कुष्ठिका, सुम और ऋच्छा दान देने वाले के लिए आमिक्षा, 
दूध, घृत और मधु देने वाले हों ।२३। हे शतौदने ! तेरा चर्म और तेरे 
लोम दानी के निमित्त आमिक्षा, दूध, घृत और मधु देने वाले हों ।२४। 
हे देवि तेरे क्रोड घृत से युक्त पुरोडाश हो । तू उन्हें पक्ष बनाकर पक्ता 
के साथ स्वर्ग को प्राप्त करे ।२५। जो धाम्य-कण उलूखल मुसल, चमं, 
छात्र में रहा है और मातरिण्वा ने जिसका मन्थन कर शुद्ध किया है, 
उसे होतागण अग्नि में सुहृत करे ।२६। घृत समान सार को देने वाली 
मधुमयी जलदेवियों को ब्राह्मणों से पृथक्‌-पृथक्‌ देता हूँ । हे ब्राह्मणे ! 
जिस अभीष्ट के निमित्त मैं तुम्हें सींचता हूँ वह सब धन से सम्पन्न 
हो ।२७। 

सुक्त-१० 

(ऋषि-कश्यप: । देवता-वणा । छन्द अनुष्टुम्‌, बृहती, पंक्ति, गायत्री) 
नमस्ते जायमानायै जाताया उत ते नम: । 
वालेभ्यः शफेभ्यो रूपायाध्न्येन्ते नमः ।१ 
यौ विद्यात्‌ सप्त प्रवता सप्त विद्यात्‌ परावतः । 


शिप्रे सज्ञरुमाप्से। विल्मात( का; प बुला प्रति, गृदी यातू ७१० angotri 
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वेदाहं सम प्रवत: सप्त वेद परावतः । 

शिरो यज्ञस्याह वेद सोम चास्याँ विचक्षणम्‌ ।३ 
यया द्यौर्यया पृथिवी ययापो गुपिता इमाः । 
वशां सहस्रधारां ब्रह्मणाच्छावदामसि ।४ 

शत कंसा शतं दोग्धारः शत गोप्तारो अधि पृष्ठे अस्याः । 
ये देवास्तस्यां प्राणन्ति ते वशां विदुरेकधा ।५ 
यज्ञपदीराक्षीरा स्वधाशणा महीलुका । 

वशा रजयपत्नी देवां अप्येति ब्रह्मणा ।६ 

अनु त्वग्निः प्रावशदनु सोमो वशे त्वा । 

ऊधास्ते भद्रे पर्जन्यो विद्य तस्त स्तना वशे ।७ 
अपस्त्वं धुक्षे प्रथमा उर्वरा अपरा वशे । 

तृतीयं राष्ट्र धक्षेऽन्नं क्षीरं वशे त्वम्‌ ।८ 
यदादित्येहुँ ययानोपातिष्ट ऋतावरि । 

इन्द्रः सहस्र पहख पात्रान्त्सोमं त्वापायय्द्‌ वशे ।& 
यदनूचीन्द्रमेरात्‌ त्व ऋषभीऽह्वयत्‌ । 

यर्न्मात्‌ त वृत्रहा पयः क्षीरं ऋद्धोऽहरद्‌ वशे ।१० 


हे अघ्न्ये ! तुझ उत्पन्न होने वाली को नमस्कार, तेरे वालों भौर 
खरो के लिए नमस्कार ।१। जो वशा गो को सात वस्तुओं तथा वशा से दुर 
रखने वाली सात वस्तुओं को जानता है और जो यज्ञ के शीयं का ज्ञाता 


है, वह दशा को ग्रहण करने में समर्थ है ।२। मैं सात प्रवतों, सात 
परावतों यज्ञ के शीर्षं ओर उसमें निहित सोम को भी जानता हूँ ।३। 
आकाश, पृथ्वी और यह जल जिस वशा द्वारा रक्षित हैं, उस सहस्रधार 
वाली वशा से हम सामने होकर मन्त्र द्वारा वार्तालाप करते है ।४। इस 
की पीठ में दूध, के पात्र और सो दुग्धा हैं । इसमें प्राणन करने वाले 
विद्वान्‌ वशा को एक प्रकार से जानते हैं।५। यज्ञपदी, इस क्षीरा 
स्वाधाप्राणा तथा पजेन्य की पत्नी रूप वशा, तन्त्र शक्ति से देवताओं को 
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सन्तुष्ट करती है ।६। हे वसे ! तुझमें सोम और अग्नि ने प्रवेश किया 
है । पर्जन्य तेरा ऐन और बिद्युत रूप तेरे स्तन हैं ।७। हे वशे ! तू जल 
प्रदायिनी है, उर वस्तुओं को भी देती है, तृतीय राष्ट्र को देती हुई 
अन्न, दुग्धादि प्रदान करती है।८। तु आदित्यों द्वारा बुलाई जाते पर 
उनके पास गई थी, तब तुझे इन्द्र ने सहस्र पात्रों से सोम पिलाया था ।$। 
जब तू इन्द्र के समीप थी तब त्ष ने तेरा आह्वान किया था और 
वृत्रहा ने रुष्ट होकर तेरे दूध को हर लिया था ।१०। 


यत्‌ ते क्र ढ्ढो धनपतिरा क्षी रमहरद्‌ वशे.। 

इदं तदद्य नोकस्रिषु यात्रषु रक्षित ।११ 

त्रिषु पात्रेषु तं सोमसा देव्य हरद्‌ वशा । 
अथर्वा यत्र दौक्षितो वहिष्पास्त हिरण्यये 1१२ 
सं हि सोमेनागत समु सर्वेण पढ़ता । 

वशा समुद्रमध्यष्ठाद गरधर्वे: कलिभिः सह ।१३ 
स हि त्रातेनागत समु सर्वे: पतत्रिभिः । 

वशा सभेद्रे प्रानृत्यहवा समोनि विभ्रती ।१४ 
संहि सूर्येणगत समु सर्वेण चक्षुषा । 

वशां समुद्रमत्यख्यद भद्रा ज्योतीषि विभ्रती ।१५ 
अभोवृता हिरण्येन यद्धतिष्ठ ऋतावरि । 

अश्वः समुद्रो भ्त्वाध्यस्कदद्‌ वशे त्वा 1१६ 
तद्‌ भद्राः समगच्छन्त वशा देष्ट्रयथो स्वधा । 
तथर्वा यत्र दीक्षितो बरसिष्यान्त हिरण्यये ।१७ 


बशा माता राजन्यस्य वशा मातास्वधे तब । 
वशाया यज्ञ आयुधं ततश्चित्तसजायत ।१८ 
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ततस्त्वं जिज्ञषे वशे ततो होताजायत ।१& 

आस्नस्ते गाथा अभवन्नुष्णिहाम्यो बल वशे । 

अजास्याज्जज्ञे यज्ञ स्तनेभ्यो रश्मयस्तव ।२० 


रुष्ट धनपति ने तेरे जिस दुग्ध को हर लिया था, उसे तीन 
पात्रों में रख स्वर्ग रक्षा कर रहा है ।११। देवी बशा ने उस सोम को 
तीन पात्रों में भरा, वहाँ धुन्दर कुशा पर अथर्वा बिराजमान हुए ।१२। 
सोम और सब पानयुक्तों के साथ सुसंगत हुई वशा कलि और गन्धर्वो 
सहित जल पर प्रतिष्ठित है ।१३। वह वशा वायु और सब पदाथुक्तों 
के साथ सुसंगत होती हुई ऋचा और सामों को धारण करती हुई, ज्यो- 
तियों को धारण करती हुई समुद्र में नृत्य करती है।१४। सूर्य तथा सबके 
नेत्रों से सुसंगत हुई, ज्योतियों को धारण करने वाली बशा ने सिन्धु में 
भी अधिक प्रशस्ति को प्राप्त किया ।१५। हे वशे ! तु सुवर्णं से विभूषित 
हुई खड़ी थी तब द्रूतगामी समुद्र अधिस्कन्दित हो गये थे ।१६। जहाँ 
दीक्षित अथर्वा कुशाओं पर बैठते हैं वहाँ वशा द्रेष्टी और स्वधा मङ्गल 
करने वाली हो जाती है ।१७। हे स्वधे | वशा क्षत्रिय को उत्पन्न करने 
वाली है वेसे ही तेरी ही रचने वाली है । वशा का शस्त्र यज्ञ हे फिर 
चित्त उत्पन्न हुआ है ।१८। हे वशे ] ब्रह्मा के ककुद से उभरने वाले एक 
बिन्दु से तू उत्पन्न हुई और फिर होता उत्पन्न हुआ ।१४। हे वशे ) 
गाथाये तेरे मुख से निकलीं, उष्णिहा नाड़ियों से बल उत्पन्न हुआ, बल 
से यज्ञ हुआ और तेरे स्तनों से किरणें उत्पन्न हुई ।२०। 


ईर्माभ्यामयनं जातं सविथभ्यां च वशे तव. । 
आन्त्रेभ्यो जज्ञिरे अत्रा उदरादधि वीरुध: ।२१ 
यदुदर वरुणस्यानुप्राविशथा वशे । 

ततस्त्व ब्रह्मो दह्वयत्‌ स हि नेत्रभवेत्‌ तव ।२२ 
सर्वे गर्भांदवेपन्त जायमानादसुस्त्राः । 


ससूव हि तामाहुबेशेति ब्रह्माभिः क्लृप्तः स ह्यास्या बन्धः । 
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युध एक: सं सृजति ये अस्या एक इंद वशी । 
तरांसि यज्ञा अमवन तरसां चक्षु रभवद्‌ वशा 1२४ 
वशा यज्ञ प्रत्यगृहणाद्‌ वर्शा सूयेमधारयत्‌ । 
वशावामन्तरविशवोदनो ब्रह्मणा सह ।२५ 
यशामेवामुतमाहुवंशां मृत्युमुपासते । 

वशेद्‌ सर्वेमभबद्‌ देवा मनुष्या असुरा पितर ऋषय: ।२६ 
य एव विद्यात्‌ स वशां प्रति गृहणीयात्‌ । 

यथा हि यज्ञः सर्बपाइ दुहे दात्रेऽनपस्फुरन्‌ 1२७ 
तिस्रोज ह्वा वरुणस्यान्तर्दी्यत्यासनि । 

तासां या मध्ये राजति सा वशा दुष्प्रतिग्रहा ।२८ 
चतुर्धा रेतो अभवद्‌ वशायाः । 

आपस्तुरीयममृतं तुरीयं यज्ञस्तुरीय पशवस्तुरीयम्‌ ।२४ 
वशां द्योवेशा पृथिवी वशा विष्णुःप्रजापतिः । 
वशाया दुग्धमपिवन्त्माध्या वसवश्च ये ।३० 
वशाया दुग्ध पोत्वा साध्या वसवश्च ये । 

ते वे ब्रघ्नस्य विष्टपि पयो वस्या उपासते ।३१ 
सोममेनामेके दुहे घृतमेक उपासते । 

य एवं विदुषे वशां ददुस्ते गतास्त्रिदिवं दिव: ।३२ 
ब्राह्मणेभ्यो वशां दत्वा सर्वाल्लोकात्त्समश्नुते । 
ऋतं ह्यस्यामापितमपि ब्रह्मणो तपः ।३३ 

त्रणां देवा उपजीवन्ति वशां सनुष्याज्य । 

वशदं सर्वमभवद्‌ यावत्‌ सूर्यो विपन्यति ।३४ 


०८हैं वश! वेरे पण) भौर शवितियों से अयन दुभ, आंतों से अस्त्र और 
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उदर से लताय उत्पन्न हुई ।२१। हे वशे ! त्‌ वरुण के उदर में घुस 
गई थी, वहाँ से ब्रह्मा ने तुझे निकाला, वहीं तेरे नेत्र को जानने वाला 
हुआ ।२२। जो प्राणी उत्पन्न होते हैं, वे सभी गर्भ से भयभीत होते हैं । 
यह वशा ही उन्हें जन्म देती है और मन्त्रों से समर्थ होने वाला कर्म ही 
इसका भ्राता है ।२३। एक मात्र युध ही रचने वाला है, वही इसका 
वशी है, तरसू यज्ञ है और यज्ञ वालों का चक्षु वशा है ।२४। यज्ञ का 
प्रतिग्रहण वशा करती है, वही सूर्य को यथास्थान रखती है, ब्रह्मा सहित 
ओदन भी वशा में निहित है ।२५। वशा ही अमृत कहलाती है, मृत्युरूप 
से भी वह उपास्य है । देवता, पितर ऋषि और मनुष्य सभी वशान युक्त 
थे ।२६। इस प्रकार जानने वाला वश का प्रतिग्रह्‌ करने वाला है । सब 
पादों से सम्पूर्ण यज्ञ दाता को उसके कर्म का फल देने में कभी आना- 
कानी नहीं करता ।२७। वरुण के मुख में तीन जिह्वाये चमकती हैं। 

उनमें जो बीच की जिह्वा सुशोभित है, वही वशा है ।२५। वशा का 
रज चार मार्गों में विभक्त है-एक भाग जल, एक भाग अमृत, एक भाग 
पशु और एक भाग यज्ञ है ।२६। वशा ही यौ और पृथिवी है, वशा ही 
विष्णु और प्रजापति है । साध्य और वसु वशा का ही दुग्ध पान करते 

हैं ।३०। वशा के दूध पीने वाले साध्य और वसु सूर्य मण्डल में स्थित 
देव के आकाश में दुग्ध की ही आराधना करते हैं ।३१। एक सोम का 

दोहन करते, दूसरे घृत प्रदान करते हैं, ऐसा जानने वाले को जिन्होंने 
वशा दी, वे स्वगे में पहुंच गये ।३२। ब्राह्मण की वशा देने वाला सब 

लोकों के भागों को भोगता है । सत्य ब्रह्म और तप इस वशा के आश्रित 

है ।३। वशा के द्वारा देवगण जीविका देते तथा मनुष्य भी उसके द्वारा 

जीविका दे सकते हैं । यह सब संसार जहां तक सूर्य देख सकता हैं, वह 

सब स्थान वशा रूप ही हैं ।३४। 


॥ दशम काण्ड समाप्त ॥ 
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सुक्त १-[प्रथम अनुवाक ] 


(ऋषि--ब्रह्मा । देवता--ब्रह्मोदन । छन्द--पंक्ति; त्रिष्ट्प्‌, 
जगती, उष्णिक, गायत्री) 
अग्ने जायस्वादितिर्नाथितय ब्रह्मौदनं पचति पुत्रकामा । 
सप्तऋषयो भूतकृतस्ते मन्थन्तु प्रजया सहेह ! १। 
कृणृत धूमं वृषण सखायोऽद्रोघाविता वाचमच्छ । 
अयमग्तिः पृतनाषाट सुवीरो येन देवा असहन्त दस्यून ।२। 
अग्ने$जनिष्ठा महते वीर्याय ब्रहोदनाय पक्तवे जातवेदः । 
सप्तऋषियो भूतकृतस्ते त्वाजीजन्नस्य रयि सवयीर नि यच्च । 
।३। 
समिद्धो अग्ने समिधा समिध्यस्व विद्वान देवान यज्ञियां एह वत्रः। 
तेभ्यो हविः श्रपयञ्चजातवेद उत्तम नाकमधि रोहयेमम ।४। 
त्र धा भागो निहितो यः पुरा देवाना पितृणां मर्त्यानाम । 
अ'शाजानीध्वं वि भजामि तात्‌ वे यो देवानां स इमां पार 
याति ।५। 
अग्ने सस्वानहभिभूरभीदसि नीचो न्युव्ज द्विषतः सपत्नान्‌ । 
इयं मात्रा मीयमाना मितः त्र सजातांस्ते बलिहृत कृणोतु ।६ 
साकं सजातेः पयसा सहैध्युदुव्जेनां महते वीर्याय । 
ऊर्ध्वो नाकस्याधि रोह विष्टपं स्वर्गा लोक इति यं वदन्ति ।७। 
इयं मही प्रति गृहणातु चम पृथिवीदेवी सुमनस्यमाना । 
अथ गच्छेम सुकृतस्य लोकम ।८। 
एतो ग्रांवा वाणौ सयुजापुङरध च मणि तिमिन्धवशून यजमानाय 
साधु । 
अक्ष्णो तिज रि का लन न पल व्याध 


ए७४ | [ का० ११ अ० १ सू० १ 


गृहाणा ग्रावाणो सकृतौ वीर हस्त आ ते देवा तज्ञिया यज्ञ भगुः 
त्रयो वरा यतमांस्त्व वृणीष तास्ते समृठ्ठी रिहे राधय।मि 1१० 
यह्‌ देवमाता अदिति पुत्र की कामना करती हुई ब्रह्मोदन करना 
चाइती है । हें अग्ने ! तुम मंथून से उत्पन्न होओ। मरीचि आदि 
सप्तषि भूतों के उत्पन्न करने वाले हैं, वे इस देव यश में यजमान के 
पुत्र पौत्रादि सहित मंथन द्वारा प्रकट कर ।१। है सप्तधियो ! तुम 
संवार केमित्ररूप एवं अभीष्ट वर्ष फहो।मंथन केद्वारा धुम को पुष्ट करो। 
यह अग्नि यजमानों के रक्षक है । यह ऋषा रूप स्तुतियो के शत्रू सेना 
को वश करते हैं, देवताओं ने अपने क्षय करने वाले शत्रु असुरों को 
इन्हीं के द्वारा वश किया था ।२। हे अग्ने ! तुम उत्पन्न प्राणियों के 
ज्ञाता हो तुम मंथन द्वारा प्रकट होते हो। तुम दाइ-पाक से समर्थ 
हो । मुझे अत्यन्त बीर्य प्रदान करने के लिए मन्त्र शक्ति से प्रदीप्त होते 
हो । तुम्हें सप्तर्षियों ने ब्रह्मोदन के निमित्त प्रकट किया हैं। इसलिए 
तुम इस पत्नी को पुत्नादि घन प्रदान करो ।३। हे अग्ने ! तुम समाधियों 
के लिए हवि पकाओ और इस यजमान के देहावसान पर इसे स्वग में 
स्थित करो ।४। है देवताओं ! अग्ति आदि, पिता, पितामह, प्रपिता- 
मह आदि तथा ब्रह्मणादि को जो भाग, तीन भागों में बाँटकर रखा 
था, उसे अपने अश को जान लो । इनसे देव-भाग अग्नि में जाकर 
यजमान की इस पत्ती को अभीष्ट फल. देने वाला हो ॥५॥ हे अग्ने ! 
तुम शत्रुओं को वश करने वाले वल से युक्त हो । तुम हमारे शत्रुओं को 
बश करन वाले वल से युक्त हो । तुम हमारे शत्रुओं को नीचे गिराओ । 
हे यजमात ! यह शाला द्रव्य की भेंट लेने वाले पुत्रादि को मुझे प्राप्त 
करावे ।६। हें यजमान तू वृद्धि को प्राप्त हो । इसको अधिक पराक्रम के 
लिए उन्नति कर ओर देहावसान के पश्चात्‌ उन्नत स्वगं आरोहण 
कर ।७। सम्मुख वतंमान यज्ञभूमि चर्म को स्वीकुत करे । यह पृथिवी 
फैलने पर हम पर कृपा करने वालो हो। इसको कृपा को प्रणाम कर हम 
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करे ।८। हे ऋस्विक्‌ ! तुम इन उलखन मूसल को इस फैले हुए अजिन 
भे स्थापित करो और यजमान के लिए घानों को सुन्दर बनाओ । हे 
पत्नि | हमारी प्रजा को नष्ट करने वाले शत्रुओं को रोक और भहवन 
के पश्चात्‌ मूसल को उठाती हुई हमारी सन्तान को श्रे ष्ठ पद प्राप्त 
करो 8। हे अध्यवों !.तुम उत्तमं कमं वाले हाथों में भौखली-मुसल 
को ग्रहण करो । देवता तुम्हारे यज्ञ में आ गये हैं हे यजमान ! तू 
जिन तीन वीरों की याचना करना चाहता है, उन कर्म की समृद्धि, 
फल को समृद्धि अर परलोक की समृद्धि इन तीनों को इस यश द्वारा 
सिद्ध करता हूँ ।१०। 
इयं ते धीतरिदभ ते जनित्रं गृहणातु त्वामदितिः श्रपुत्ना । 
परा पुनीहि य इमां पृतन्तवोऽस्ये रथि सर्वबोरं नि यच्छ।११ 
उपश्वसे द्रवये सीदता यूयं वि बिच्यध्वं यज्ञियासस्तुषेः ! 
श्रिया समा बनति सर्वान्त्स्यामाधस्पदं द्विषतस्पादयामि ।१२ 
परेहि नारि पुवरेहि क्षिप्रमपाँ त्वा गोष्ठोऽध्युक्षद्‌ भराय । 
तारां गृहीताद यतमा यज्ञिया असन्‌ विभाज्व धीरीतर 
जहीतात्‌ । १३ 
एमा अगुर्योपितः शुम्भमानाउत्तिष्ठा नारि तवस रभस्व। 
सुपत्नी पत्या प्रजयाप्रजावत्तात्वागन्‌ यज्ञः प्रति कुम्भ गृभाया।१४ 
ऊर्जो भागो तिहितो यः पूरा व ऋषिप्रशिष्टाप आ भरत: । 
अयं यज्ञो गातुविन्नाथ वित्‌ प्रजाविदुग्र: पशुविद्‌ वीरविद्‌ वो 
अस्तु ।१५ 
अग्ने चरुयंज्ञियस्त्वाध्यरुक्षच्छ्चिस्तपिष्ठस्तपसः तपेनम। 
आर्षेया देवा अभिसंगऽय भागमिमं तपिष्ठ ऋतुभिस्यपन्तु ।१६ 
शुद्धाः पूता योषितो यज्ञिया इना अपश्चारुमव तपेन्तु शुभ्र: । 
अदुः प्रजां बहुलां पशून न । पक्तोदनस्य सुकृतामेतु लोकम्‌ ।१७ 
ब्रह्मणा शुद्धा उत पूता घृतेन सोमस्यांशवस्तण्डला यज्ञिया इमे। 


अपः प्रविशत्‌ प्रति गृहणात्‌ वश्चरुरिमं पवत्वा सुकृतामेत,लोकम्‌ 
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उरू प्रथस्व महतां महिम्ना सहस्रा पृष्ठः सुकृतस्य लोके । 
' पितामह! पितर प्रजोपजाहेपवतः पक्रचदशस्ते अस्मि ।१६ 
सहस्रपृष्ठ शतधारो अक्षितो ब्रहतीदतौ देवयानः स्वर्ग । 
अमूस्त अः दधामि प्रजया रेषये नानू बलिहारायमूडतान्मह्यमेव 
।२०। 
हे सूप ! चावलों से तुषों को फटकना ही तेरा कार्य है । तुझे मित्रा 
वरुण, धाता आदि की माता अदिति पराणवत के हाथ में ले । इसस्त्री 
को हत्या के निमित्त जो शत्रु सैन्य संग्रह करना चाहते हैं, उन्हें पतित 
करने के लिए धनों को भुसी से अलग कर और इस पत्नी को पुत्र- 
पीत्रादि युक्त धेनु प्रदान कर ।११! हे चावलो ! तुम्हें सत्य फल रूप 
कमं के निमित्त प्रभूत करता हूँ तुम सूप में बेठकर तुषो से पृथक हो 
जाओ । तुम से प्राप्त हुई लक्ष्मी द्वारा हम भी अपने शत्रुओं के. पाप हों 
भोर उन्हें पाँवों से रोंद डाले।१२। हे स्त्री ! तू' जलाशय से जल लेकर 


शीघ्र लौट आ । जिसमें गौय जल पीती हैं, वह गोष्ठ भरण करने के 


लिए तेरे शिर पर चढ़े । उत्त जलों में से यज्ञ योग्य जलो को ग्रहृण 
करती हुई त्रयज्ञिय जलों को मत लेना । १३। हे अलंकारों से सुसज्जित 
पत्नी ! यह जल लाने वाली स्त्रियां आ गई हैं, तू आसन से उठकर 
इन्हें ग्रहण कर । तू सुन्दर पति वाली पुत्र; पौत्रादि से युक्त सोभाग्य- 
वती हो जल के कलश को ग्रहण कर | यह यज्ञ तुझे जल रूप से प्राप्त 
हो ।१४ हे जलो | ब्रह्मा ने जलो ! ब्रह्मा ने जो सारभूत भागकीतुममें 
कल्पना की थी, वही यहाँ लाया जायगा ! हे भार्य ! तु इन जलों को 
चम पर स्थापित कर । यह्‌ ` ब्रह्मोदन यज्ञ-माग को प्राप्त कराने, बल 
देने और पुत्र-पौत्र, गवादि पशुओं को प्रदान कराने वाला है । हे यज 
मान को पत्नी आदि, यह यज्ञ तुम्हें इन्हीं फलों का देने वाला हो ।५। 
है अग्ने ! हवि पकाने के लिए जुम पर चरुस्थाली चढ़े और तुम अपने 
तेज से इसे तपाओ । गोत्र-प्रवतंक ऋषियों के ज्ञाता आय ब्राह्मणतथा 
इन्द्रादि से सम्बन्धित देवता अपने-अपने भाग को पाकर इसे तपायें। १६ 
यह यश के योग्य निर्मल चरुस्थाली मे प्रविष्ट हो । यह जल हमको 
पुत्रादि तथा पशुओं को देने बाले हो । ब्रह्मो दन पकाने वाला यजमान 
, सुख के स्थान स्वगं को प्राप्त हो ।१७। मन्त्र से शुद्ध ओर घृत सेपककर 
दोष रहित होने वाले यह चावल सोम के अंश रूप हैं है चावलो [तुम 
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यज्ञ के योग्य हो अत: चरुस्थाली में रखे हुए जलों में प्रविष्ट होओ,इस 
ब्रह्मोदन को पकाने वाला यजमान पुण्य लोक को प्राप्त हो ।१७। हे 
ओदन | तू सहस्नों अवयवो वाला हो । तेरे द्वारा पितामह आदि सात 
पुरुष त.प्ति को प्राप्त करते हैं । पुत्र-पुत्री तथा उनकी भी सन्तान सात 
पीढ़ी तक मुझसे ही त,प्ति पाते हे इनके अतिरिक्त पकाने वाला मैं भी 
त,प्ति को प्राप्त करूँ 1१९) हे यजमान ! तेरा यज्ञ सहुस्नों पृष्ठ वाला 
तथा सैकडौं धारों से युक्त है यह कभी क्षय को प्राप्त नहीं होता ।कमं 
करने वाले जिसके द्वारा इन्द्रादि देवताओं को प्राप्त होते है | हे यज्ञ ! 
मैं इन सजातियों को तेरे निमित्त उपस्थि करता हुँतू इन्हें पुत्र पोत्रादि 
से युक्त करता हुआ मुझे सुख देने वाला हो ।२०। 


उदेदि वेदि प्रजय वर्घयौना नुदस्व रक्षाः प्रतरं धह्य नाम । 
श्रिया समाननति सर्वान्त्स्यामाधास्पदं द्विषतस्पादयामि ।२१ 
अम्यावतंस्व पशुभिः सहुँमा प्रत्ड ना देवताभिः सहुँधि । 
मा त्वा प्रापच्छपथो माभिचारः स्वे क्षेत्र अनमीवा वि राज ।२२ 
ऋतेन तष्ठा मनसा पितोषा ब्रह्मौदनस्थ विहित वेदिरग्र । 
असद्रीं शुद्धामुप धेहि नारि तत्रौदनं सादय देवानाम्‌ ।२३। 
अदितेहस्तां स्र, चमेता द्वितीर्यासप्तक्रषयो भूतकृतो यामक्कणवन्‌ । 
1 गात्राणि विदुष्योदनश्य ददिवंद्यामध्येत चिनोतु ।२४ 
शत त्वा हव्यमुप सोढन्तु देवा नि सृप्याग्नेः पुररेनान प्रसीद । 
सोमेन पूतो जठरे सीद ब्राह्मणामर्षियस्ते मा रिषन्‌ प्राशितारः । 
1२५ 
सोम राजन्त्यंज्ञानमा वषेभ्यः सुब्रहणा यतमे त्वोपसीदान । 
ऋषिनाषेय।स्त हसो5घि ब्रह्मौदने सुहवा जोहवीमि ।२६। 
शुद्धा पूता योषितोयज्ञिया इमा ब्रह्मणां हस्तेयु प्रपृथक सादयामि। 
यत्काम इदमभिषिञ्चामि वो5हमिन्द्रो मरुत्वान्त्य वद दिदंन्थ । 
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इदं भे ज्योतिरमृतं हिरण्य पक्व ज्ञ त्रात कामदुधा म एष । 
इदं धनं निदथे ब्राह्मणाषु कृणवे पन्थां पितृषु यः स्वगं: ।२८ 
अरनोतुषाना वप जातवेदसि परः कम्बूकां अडढि दूरम । 

एत शुश्र्‌म गृहराज्स्य भागमयो विद्य निऋ तेर्भागध यम्‌ 1२६ 
श्राम्यतः पचता विद्ध सुन्वतः पन्थां स्वर्गं मधि रोहयेनम्‌ । 
येन रोहात परमापद्य तद वय उत्तमं नाक परमं व्योम ।३० 


हे पके हुए ओदन ! तू वेदी में हवि रूप से स्थित होने को आ और 
इस पत्नी की सतानादि से समृद्ध कर | यज्ञ-हिसक असुर को यहां से 
सगा हम समान पुरुषों से अधिक सम्पत्ति वाले हो मैं बेरियों को भोंधे 
मुख डालता हूं ।२१। हे ब्रह्मौदन ! तू यजमान आदि के समान पशुबान 
होकर पूजय देवताओं के सहित आ । हे यजमान दम्पत्ति ! तुम्हें अन्यों 
का आक्रोश प्राप्त न हो । अन्य द्वारा प्रेरित मारण-कमं तेरे पास न 
आवे । तुम रोग रहित रहते हुए ऐश्वय को भोगने वाले होओ ।२२। 
ब्रह्मा से इस वेदी की रचना की । हिरण्य गर्भ ने इसे स्थापित किया । 
ऋषियों ने ब्रह्मौतन के लिए इस वेदी की कल्पना की थी । हे स्त्री ? 
तू देवता, पितर ओर मनुष्यों को आश्रय देने वाली इस वेदी के पास 
आ मौर उस पर ओदन को रव । २३। देवमाता अदिति के द्वितीय 
हाथ रूप स्न,वे को सप्त ऋषियों ने बनाया । यह स्रवा दर्वी ओदन के 
पके हुए शरीरों को जानती हुई वेदी पर ग्रह्मौदन को चढ़ावे ।२४। हे 
ओदन ! तेरे समीप पूज्य देवता आवे ! तू अग्नि से निकल कर उन्हें 
प्राप्त हो । दूध दही आदि सोम रस से शुद्धि को प्राप्त हुआ तू इनं 
ब्राह्मणों के पेट में जा यहं अपने-अपने गोत्र प्रवर के ज्ञाता भोजन 
करके हिसा को प्राप्त न हों ।२५) हे ब्रह्मोदन ! तू सोम से सम्बन्धित 
है । इन ब्राह्मणों को मोह में मत डाल, इन्हें ज्ञान दे । जो ब्राह्मण तेरे 
समीप स्थित है, ऋषियोको मैं तपोत्पन्न सुन्दर आहवान वाली पहनी 
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पवित्र करने वाले; पाप, रहित जलों को ब्राह्मणों के हाय पर डालता 
हुँ । हे जलो ! में जिस अभीष्ट के लिए तुम्हें अभिसिचित करता हूं। 
मेरे उस अभीष्ट को मरुतों सहित इन्द्र पूरा करें ।२७। यह शुद्ध ओोदन- 
घान जो आदि युक्त क्षेत्र से प्राप्त कामधेनु है और स्वर्ण मेरे स्वगं पथ 
मैं कसो न बुझ्षने वाला दीपक हैं। मैं इस घन को दक्षिणा रूप में 
ब्राहमणों को दे रहा हूँ, यह स्वगं में करोड़ गुणा हो । पितरों का जो 
इच्छित स्वगं हे । इसके द्वारा मैं उसका मागं बनाता हूं ।२८। है 
ऋत्विक, ब्रह्मौदन के चावलों से किये तुषों को अर्ति में डालो और 
फलीकरणों की पैर से पृथक करो । यह फलीकरण वास्तु नांग का भाग 
३०।कहा जाता है तथा यह पाप निक्रति का भी भाग रूप है।२९।ब्रह्मो - 
दन ! तुम तप करने वाले सबं यज्ञ रूप सोमा भिषव बाले यजमानों को 
जानकर स्वर्ग के मार्ग पर चढ़ाओ । यह श्येत पक्षी के समान जैसे भी 
स्वगं पर पहुंच सके ठोसा हीं कार्यं करो । 

वभ्र रध्यर्वो मुखमेतद्‌ वि मृडढयाज्याय लोक कृण।हि प्रविद्वान 
घृतेन गावानु सार्वा वि मुडढि कृण्वे पन्था तृषु यः स्वरः ।३१ 
ब्रश्नो रक्षा समदमा वपेभ्योऽब्राह्मणा यतमे त्वोपसीदान । 
पुरीषिणः प्रथमानाः पुरस्तादुर्षवास्ते मा रिषन प्राशिता ': ।३२ 
आर्षयेषु नि दध ओदन त्वा नानाषंयाणामप्यस्त्यत्र । 

अग्निम गोप्ता मरुतश्च सर्वे विश्वे देवा अभि पक्षन्तु पक्वस्‌।३३। 
यज्ञं दुहानं सदमित प्रपीनं पुमांसं धनु सदन रयीणाम्‌ । 
प्रजामृतत्वमुत दीघंमायू रायश्व पौषेरुप त्वा सदेम ।३४ 
वृषभोऽसि स्वर्ग ऋषी नाषयानि गच्छ । 

सुकृतां लोके सीद तत्र नौ संस्कृतम्‌ 1३५ 

समाचिनुष्वानु सप्राह्मम्ते पथः कल्पय देवयानान्‌ । 

एते सुकृतै रनु छुच्छेम यज्ञं वाके तिष्ठन्तमधि सप्तरएमौ ।३६ 

येन देवा ज्योतिषा द्यामुद!यन ब्रह्मोदनं पवत्वा सुकृतस्यलोकम्‌। 
` तेह तोम लोक स्वरारोहन्तो अभि ताकमुत्तमम्‌ । २७ 
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हे ऋत्विक्‌ ! इन ओदन से मुख को शुद्ध करो, फिर ओदन केमध्य 
में घुत के लिए गढ़ा बताओ और सब अवयवों को घृत से सींचो । जो 
मार्ग स्वग में पितरों के समीप है। उसी को ओदन के द्वारा बनाता 
हुं।३१। हैं ब्रह्मोदन ! ब्राह्मण के अतिरिक्त, प्राशन हेतु जो क्षत्रिय तेरे 
पास बेठें, उन्हें युद्ध-कलह प्रदान कर । जो गोत्र प्रवर आदि के ज्ञाता 
ऋषि बेठ वे पशु आदि से सम्पन्न हों | वे प्राशन करने वाले ब्राह्मण 
नाश को प्राप्त न हों ।३२। हे ओदन! मैं तुझे आर्षेय ब्राह्मणों में स्थित 
करता हुं । इस ब्रह्मादन अनार्षयों की सम्भावना नहीं है । अग्नि,मरुद- 
वरुण आदि सब देवता सब ओर से इस ब्रह्मोदन की रक्षा करने वाले 
हों। बह ब्रह्मौदन यज्ञों को उत्पन्न करने वाला, प्रवृद्धाधस्क, घनों का 


घर ओर पुगव रूप है। है ब्रह्मौदन ! हम तेरे द्वारा पुत्र, पौत्रादि धन- 
पुष्टि और दीघं आयु को प्राप्त करने वाले हों।३३। हे काम्य वषक 


ब्रह्मोदन ! तु स्वगं प्राप्त करने वाला है अत: आर्षेथ ब्राह्मणों का मेरे 
द्वारा प्राप्त हो भौर फिर पुण्यात्माओं के फलेभूत स्वगं में जा। बहाँ 
हमारा तेरा संस्कार गुण होगा ।३५। हे ओदन | तू समाचयन करता 
हुआ गन्तब्यों का प्राप्त हो हे अग्ने | इस भदन के गमन के लिएदेव 
मागे पर जाने बाले यानों को बनाओ और हम भी इन मार्गों से ही 
स्वग में स्थित यज्ञ के अनुगामी हों ।३६। ब्रह्मोदन कमं द्वारा ही इन्द्रादि 
देवता देवयान मागं से स्वगे को गए । इसलिए जिसका नाम देवयान 
मागे हुआ, हम भो अपने पुण्यकमं द्वारा उसी मागं से उसी लोक को 


प्राप्त हों, हम पहले स्वगं में चढु और फिर नाक पृष्ठ नामक स्थान 
में स्थित हों ।३७। 
सुक्त-२ 


(ऋषि अथर्वा । देवता-भवादयो मन्त्रोक्ताः । छन्द-जगती, 
उष्णिकः, अनुष्टुप्‌ ,गायडी,त्रिष्टुप्‌, शक्वरी ) 
भवाशर्वो मृडत माभि यातं भूतपतीवशुपती नमो वामर । 
प्रतिहितामायतां मा वि खाष्ट मा नो हिसिष्ट' द्विपदो मा 
चतुष्पदः ।१। 
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शुने क्रोष्ट्रे मा शरीराणि $तंमलिक्लवेभ्यो गृध्रभ्यो ये च कृष्था। 
अविष्यवः मज्ञिकास्ते पशुपते वयाँसि ते विघसेमा विदन्त ।२। 
क्रन्दाय ते प्रानाय याश्चे ते भव रोपथ: । 

नमस्ते रुद्र कृण्मः सहस्राज्ञायमत्यं ।३। 

पुरस्तात ते नयः कएम उत्तरादधरादुत । 
अभोवर्गाददिवस्पर्यन्तरिक्षाद ते नमः ।४। 

मुखाय ते पप्रपते यानि चक्षषि ते भव । 

त्वचे रूपाय संदुशे प्रतीचीनाय ते नमः ।५। 

अङ्गो भ्यस्त उदराय चिह्वाया आस्याय ते। 

ढभ्द यो गन्धाय ते नमः।३। 

अस्त्रा नीलशिखण्डेन सहस्राक्षोए बाणिना । 

रुद्र णाधाकघातिना तेन मा समरामहि ।७। 

स नो भव: परि बृराकतु विश्वत आपइवार्नि परि वृएक्ति नौ 
भवः। 

मनीऽभि मास्त वमो अस्त्वस्मे ।८। 

चतुनेमो अष्टकृत्वो भवाय पशुपते नमस्ते । 

तवेमे पञ्च पशवो विभक्त गावो अश्वाः पुरुषा अजावयः ।। 

व चतस्र प्रदिशस्तव द्यौस्तव पृथिवी  तवेदमुग्रोवंन्ती रक्षम । 
तवेद सवंमात्मन्वद यत्‌ प्राणात पृथिवोमनु 1१० 


हे भव, शवं देवताओ ! तुम हमको सुख दो । रक्षा के लिए मेरे 
सामने चलो । हे भूतेश्वरी ! तुम गवादि पशुओं के पालक हो । मैं तुम्हे 
नमस्कार करता हुँ । इससे प्रसन्न हुए तुम मेरी ओर अपने बाण कोमत 
छोड़ो ओर हमारे दुपाये, चोपायो का भी संहार मत करो ।१। हे भव 
शवं ! हमारे देहों को मास भक्षी गिद्धों, कुत्तों, गीदड़ों के लिए मत 
करो । तुम्हारी जो मक्षिकाये और पक्षी है, वे खाद्यान्न रूप में मुझे 
प्राप्त न करें ।२। हे भव! तुम्हारे प्राण वायु और क्रन्द शब्द कोहुमारा 
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नमस्कार है । तुम्हारे मायामय शरीरों को नमस्कार है | हे संसार के 
साक्षिदेव ! तुम अमरणधमं वाले को हमारा नमस्कार है 1३। हे रुद्र ! 
पूव, उत्तर और दक्षिण दिशाओं से हम तुम्हें नमस्कार करते हैं | तुम 
कोकश के मध्य में सबके नियता रूप से प्रतिष्ठित हो । हमारा नम- 
'स्कार है ।४॥ हे भवदेव ! तुम्हारे मुख, चक्ष, त्वचा और नील पोतवणं 
को नमस्कार है । तुम्हारी समान रूप वाली हृष्टि को नमस्कार हैं । हे 
देव ! मेरा नमस्कार ग्रहण करो |५॥ तुम्हारे उदर, जिह्वा,दाँत,घ्राणे- 
न्द्रिय तथा अन्य अज्भों के लिए हम नमस्कार करते हैं ।६। नीले केश, 
सहस्राक्ष, अश्व के समान वेग वाले, आधी सेना का शीघ्र नाश कर देने 
वाले रुद्र के द्वारा हम कभी आहत न किये जाँय !७। जिन भव की 
महिमा प्रत्यक्ष है, वे हमें सब उत्पातों से पृथक्‌ रखे । अग्नि जैसे जलको 
छोड़ता है वेसे ही रुद्र हमको छोड़ दे । भवदेव को नमस्कार है । यह 
मुझे पीड़ित न करे ।८।शवंदेत्र को चार बार नमस्कारभवदेव को आठ 
वार नमस्कार हे । हे पशुपते ! तुम्हें दस बार नमस्कार । विभिन्न 
जाति वाले गवादि जीवों और पुरुषों की रक्षा करो 18। हे रुद्र तुम 
प्रचण्ड वय वाले हो । यह चारों दिशायें तुम्हारी ही हैं। यह स्वगं, 
पृथिवी भोर अन्तरिक्ष, सब दिशाय तुम्हारा शरीर रूप हो हैं | तुमसब 
पर कृपा करने वाले ओर पूजनीय हो ।१०। 

उरु कोशो वसुध।नस्तवायं यस्मिन्निमा विश्व भुवनान्यन्तः 

स नो मृड पशुपते नमस्ते पर: क्रोशारो अभिभा: एवा । 

परो यन्त्वघरुदो विकेश्यः 1११ 

घनुविभषि हरिते हिरणमयं सहुस्रघ्नि शतवधं शिखण्डिन । 
रुद्रस्येषुश्चरयि देवहेतिस्तस्ये नमो यतमस्यां दिशीतः 1१२ 
यौभियातो निलयते त्वां रुद्र निचिकीषंति। . 

पञ्चादनुप्रयुङक्ष तं विष्टस्य पदनीरिव ।१३ 

भवारुद्रो सयुजां संविदामावुग्रौचरतौ वीर्याय । . 


ताझ्यां दमा यतमस्यां दिशोत: ।१४ नाकी 
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नमस्तेऽस्त्वायते नमो अस्तु परायते ¦ 
नमस्ते रुद्र तिष्ठत आसीनायोत ते मनः 1१५ 
नमः साय नमः प्रायनेमो रात्र्या नमो दिवा । 
अवाय च शर्वाय चोभा यामकरं नमः ।१६ 
सपस्नाक्षमातिपश्यं पुरस्ताद रुनुमस्यातं बहुधा विपश्चितम्‌ । 
मोपाराम जिहवयेयमानम्‌ ।१७ 
इयाव इवं कृष्णमसित म॒णान्तं भीमं रथ केशिनः पादथन्तम्‌ । 
पूर्व प्रतीमो नमो अस्त्वस्म 1१८ 
मा नोंऽभिस्ना मत्यं देवहेति मा नः क्र,ध; पशुपते नमस्ते । 
अन्यत्रास्मद दिव्यां शाखां बिधूनु । १९ 
मा नो हिसींरधि नो ब्रूहि परि णो वृङ्धि मा क्रधः । 
मा त्वया समरामहि !२० 

हे पशुपते ! निवास के कारण रूप कमं जहाँ किये जाते हैं, वह 
अण्डकटाहात्मक कोश तुम्हारा ही है। इसी में सब भूत निवास करते 
हैं तुम हमको सुख दो । तुम्हें नमस्कार है । माँस भक्षक सियार, कुत्ते 
आदि हमसे दूर हो अमङ्गलकारिणी पिशाचिनी भी अन्यत्र गमन करे 
।११। हे रुदू ! तुम प्रत्यकाल में संहारात्मक धनुष घा रण करते हो ।वह्‌ 
हरित सुवणं निमित्ता धनुष सहस्रो को एक ही बार में समाप्त कर 
देता है । तुम्हारे ऐसे धनुष को प्रणाम! रुद्र का वाण सब ओर अवाध 
गति से जाता है, वह बाण जिस दशा में हो, उसी दिशा में उस बाण 
को हम प्रणाम करते हैं।१२। हे रुद्र ! जो पुरुष असमर्थ होकर 
तुम्हारे सामने से भाग जाता है, उस अपराधी को तुम उचित दण्ढ देने 
में समर्थ हो । जसे आहत पुरुष छिपे हुए के हद चिह्न द्वारा पहुंच 
कर उसे पकड़ कर मारता है। वेसा हो तुम करते हो ।१३। मव 
और रुद्र समान मति वाले मित्र रूप हैं। वे प्रचण्ड पराक्रमीं किसी से 
न दबते हुए, अपना शोये प्रकट करते हुए घूतते हैं । उनको नमस्कार 


हप्ते oI rR उसी दिशा में उनको हमारा 
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प्रणाम प्राप्त हो ।४। हे रुद्र ! हमारे सामने आते हुए तुम्हें नमस्कार 
है । इम से लौटकर जाते हुए तुम्हें नमस्कार है । तुम्हें बैठे हुए ओर 
खड़े हुए भी हमारा नमस्कार है।१४। हे रुद्र ! तुम्हें सायंकाल, प्रात: 
काल रात्रि ओर दिन में भी हम नमस्कार करते हें । भव और शव 
दोनों देवताओं को हमारा नमस्कार है ।१६। अत्यन्त सूक्ष्मदर्शी सहस्रों 
नेत्र वाले मेघावी; असंख्य बाण छोड़ने वाले और संसार को व्याप्त 
करते हुए रुद्र के पास से हम न जाय ।१०। श्यावाश्व वाले, कृष्ण परि- - 
च्छेद को मथने वाले जिन्होंने केशी नामक देत्प फे रथ को गिरा दिया 
था; जिनसे संसार डरता है उन रुद्र को अपने रक्षक से धन्य स्तोताओं 
से भी पहले से जानते हैं। उनको हमारा नमस्कार हे ।१८। हे रुद्र ! 
हम मरणधमं वालों पर अपने बाण मत चलाओ | हम पर क्रोध न 
करो । दिव्य शाखा के समान अपने दिव्यास्त्र को हमसे पृथक्‌ छोड़ो। 
तुम्हारे लिए हम नमस्कार करते हैं ।१&। हे रुद्र | हमारे प्रति हिसा- 
त्मक भाव मत रखो । हमको अपनी क्ुपा के योग्य मानो | हम पर 


क्रोध मत करो । तुम्हारा शस्त्र हमसे पृथक्‌ रहे । हम आपके क्रोधित 
भाव से पृथक ही रहें ।२०। 


मा नो गोषु पुरुषेषु मा गृधौ नो अजाविषु। 

अन्यत्रोग्र वतय पियारूणाँ प्रजा जहि ।२१। 

यस्य तक्मा का सका हेतरेकमश्बस्येव बृषण: क्रन्इ एति । 
अभिपूर्वा निर्णायते नमो अस्त्वस्मे ।२२। 

योन्तरिक्षे तिष्ठिति विष्टभितो ऽ यज्वनः प्रमृणान्‌ देवपीयून । 
तस्मे नमो दशभिः शक्वरीभिः ।२३। 

तुश्यमारण्या पशवो मृगा[वने हिता हंसा: सुपर्णा: शकुवा क्यांसि 
तव यक्षं पशुपते अप्खन्तस्तुभ्य क्षरन्ति दिव्या आपो बृधे ।२४। 
शिशुमारा अजगराः पुरीकया जषा मत्स्या येभ्यो अस्यिस । 

न ते दूर न परिष्ठास्ति ते भव सद्यः सर्वान्‌ परि पश्यसि भूमि 


° = 
पूर्वास्माद्ध स्युत्तरस्मिन न समुद्र ।२५। 
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मा नो रुद्रतक्मना मा विषेणा मा न: सं सरा दिव्येनार्निना । 
अन्यत्रास्मद विद्य तं पातयेतास ।२६। 

भवो दिवो भव ईशे पृथिव्या भव आ पप्र उर्वान्तरिक्षम । 
तस्मे नमो यतमस्यां दिशीत. 1२७ । 

भव राजन यजमानाय मृड पशुनाँ हि पशुपतिबंभूथ । 

यः श्रहृधाति सन्ति देवा इति चतुष्पदे द्विपदेऽप्यमृड ।२८। 
मा नो महान्तमुत मा नो घह बहन्तमुत मा नो वक्षयत । 
मा नो हिसीः पितर मातर च स्वां तन्व रुद्र मा रीरिषो ।२६ 
रुद्रस्ये लबकारेभ्यो 5 संसूक्तगिलेभ्यः । 

इदं महास्येभ्यः शभ्यो अकर' नमः ।३०। 

नमस्ते घोरिणीभ्यो नमस्ते केशिनीभ्यः । 

नमो नमस्कृताभ्यो नमः सम्भुञ्जतीभ्यः । 

नमस्ते देव सेनाभ्यः सविस्त नो अभय च नः।३१। 


हे रुद्र ! हमारे गो, पुत्र, भृत्यादि की हिसा-कामना न करो । 
हमारे भेड़ बकरों की हिसा कामना मत करो । तुम अपने शस्त्रास्त्रों 
को देव-विरोधियों पर छोड़कर उनको सन्तान को ही नष्ट करो ।२१। 
जिन रुद्रदेव के आयुध रूप पीड़ामय कास और ज्वरादि व्याधि हैं, वे 
संचन समथ घोड़ो की हुंकार के समान अपराधियों को प्राप्त होते है, 
वह आयुध कमं को लक्ष्य में करता हुआ जो उसके योग्य होता है उसी 
का नाश करता हे | ऐसे उन रुद्र देवता के लिए हमारा नमस्कार है 
।२२। जो रुद्र अन्तरिक्ष में स्थित “रहते हुए अज्ञानियों का संहार करते 
हैं हम उन रुद्र को हाथ जोड़कर प्रणाम करते हैं ।२३।हे पशुपते] वनमें 
सिह, हिरण, बाज, हंसतथा मन्यवनचर ओर पक्षियों को तुम्हारेनिमित्त 
विधाता ने वनाया है; उन्हीं को अपने इच्छानुसार स्वीकार करो, इन 
गाँव के पशुओं की हिसा मत करो। तुम्हारा पूजनीय रूप जल में स्थित 


है इसलिए तुम्हें अभि गिणत रने को दिड Digitized 107 मान 
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हैं ।२४। हे रुद्र ! शिशुमार, अजगर, पुरीकय, जष मत्स्य आदि जलचर 
भी तुम्हारे निमित्त है, उनके लिये तुम अपने तेज शस्त्र को फॅकते हो । 
हे भव ! तुम से दूर कुछ नहीं है, तुम क्षण भर में परिपूर्ण पृथिवी को 
देखते और पूर्व पै उत्तर में पहुंच जाते हो ।२५। है रुद्र | तुम हमको 
ज्वरादि रोग रूप अस्त्र से मत मिलाओ और स्थावर जङ्गम के विषस्त 
भी मत मिलाओ। आकाश विद्युत रूप अग्नि से भी हमको मत 
मिलाओ । इस विद्यूत रूप अस्त्र को जङ्गली पशु आदि पर हमसे दूर 
डालो ।२६। भवदेवता द.लोक और पृथिवी के अधिपति हैं, आकाश- 
पृथिवी के मध्य में स्थित अन्तरिक्ष को बही भपने तेज से युक्त करते 
हैं, हे भवदेव जिन दिशाओं भें हो, उनको वहीं नमस्कार है ।२७। हेभव 
हे राजन्‌ ! तुम पाँव प्रकार के पणुओ के स्वामी हो, जो तुम्हारेनिमित्त 
यज्ञ करता है, उस यजमान को सुख दो । जो पुरुष इन्द्रादि देवताओंको 
अपना रक्षक मानता है, उसके चोपायों दुपाथों को सुख प्रदान करो।२८ 


हे रुद्र ! हमारे बड़े मध्यम अथवा छोटो का संहार न करो । हमारे 
माता पिता को मत मारो । हमको वहन करने वाले पुरुषों की हत्या 
न करो और हमारे शरीर की भी हिसा न करो ।२६। रुद्र के प्रेरणा 
युक्त कमं वाले प्रथम गणों को नमस्कार करता हूं, कटुभाषी गणों को 
नमस्कार करता हूं । मुगया निमित्त किरात वेशधारी भव के एवनो को 
नमस्कार करता हूँ ।३०। हे रुद्र तुम्हारी प्रभूत घोष वाली, केशिनी, 
चण्डेशवर आदि सेनाओं को नमस्कार है, सह भोजन करने वाली तथा 
अन्य सेनाओं को भी नमस्कार है। तुम्हारी कृपा से हमारा कुशल हो 
और हम भय रहित हो ।३१। 
सुक्त-३ (१)[ दसरा अनुवाक ] 
(ऋषि- अथर्वा । देवता--वा हेस्पत्योदत्त: । छनन्‍्द-गायश्री, . 
पंक्तिः, अनुष्ट्प्‌ उष्णिक:, जगती, बृहती, त्रिष्टुप्‌) 

तस्यौदनस्य बृहस्पति: शिरो ब्रह्म मुखम्‌ ।१ 
व्चत्रङ्षिहोऽोक्े हर्त छू सात लि पी तक बसपा ना २ 
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चक्षमु सलं काम उलूखलम 1३ 
दितिः शपमदिति शृपंग्राहो वातोश्पाविनक ।४ 
अश्वाः कणा गावस्तण्डला मशकास्तुषा ।५ 
कन्न फल करणा: शरोऽभ्रम्‌ ।६ 
याममयो 5 य मंसानि लोहितमस्य लोहितम्‌ ७ 
त्रपु भस्म हरितं वर्णाः पुष्करमस्य गर्धः । 
खलः पात्र' स्फ्यावसावीष अनक्ये 1९ 
न्त्राणि जत्रवो गुदा वरत्ना ।१० 


इस ओदन के शिर बृहस्पति हैं और उसके कारणभूत ब्रह्म उसके 
मुख हैं।१। आकाश प्रथिवी इसके कान, रूये, चन्द्र, नेत्र और मरीच्यादि 
सप्तषि उसके प्राणस्पान हैं ।३। इस ओदन के उपादान रूप मूपलइसका 
नेत्र है मौर उलूखन इसको कामना है । दिति ही सूप है ओर जो सूप 
से छरती है, तह अदिति है तथा वायु धान भौर चावलों का विवेचन 
करने वाला है।४। ओदन के कण अश्व हैं, तण्डुल गौ हैं ओर पृथक्‌की 
“हुई भूसी मच्छर रूप है ।५। फलीकरणों का शिर जिसकी भर, है, वह 
कब्र है, मेघ शिर हैं ।६। कुदाली आदि का उपादा काले रङ्ग का लोह 
इस ओदन का मांस और लाल रङ्ग वाला ताँवा इसका रक्त है।७। 
ओदन ण्कने के पश्चात जो राख होती है, वह सीमा हैं, जो ओदन का 
वणे हैं वह सुवणं है, ओदन की गन्ध कमल है सूप इसका पात्र है गाड़ी 
के अवयव इसके अस हैं, ईशायेँ अनूक्य हैं, बूषभों के कण्ठ में बंधी हुई 
रस्सियाँ इसकी आँत हैं और चमड़े का बन्धन गुदा है ।८-१०। 


इयमेव पृथिवी कुम्मी भववि राध्यमातस्येदन द्यौरफिधानम।११ 
सीताः पर्शवः सिकता ऊ बध्यम 1१२ 
ऋते हस्तावनेजतं कुल्या पसेचनम्‌ ।१३ 
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ब्रह्मण परिगृहीता साम्ता पयढा 1१५ 

बृहदायवनं रथन्तर दवि ।१६। 

ऋतव पक्तांर आर्तवाः समिन्धते ।१७। 

चरु पज्वबिलमुभ घर्मीभोन्धे ।१= 

ओदनेन यज्ञवचः सर्व लोकार समाप्या: 1१९ 

यस्मिन्त्समुद्रो यौभू मिस्त्रयोऽवरपर श्रिताः ।२०। 


यह्‌ पृथ्वी ही ओदन-पाक के लिए कुम्भी है, आकाश इसका 
ढवकन है ।११। लांगल पद्धतियाँ इसकी पसली और नदी आनि में जो 
रज, है वह ऊतघ्व है ।१२ सम्पूणं सांसारिक-जल इस हाथ धोने का 
जल ओर छोटी नदियाँ इसका उपसेचन रूप है ।१३। रक्त लक्षण वाली 
कुम्भी ऋग्वेद रूप अग्नि पर चढी है, इसे अथर्ववेद द्वारा स्थित कियाहे 
भोर सामवेद रूप अङ्गार इसके चारों ओर लगे हैं ।१४-१५। जल में 
डाले हुए चावलों को मिलाकर कष्ट बृहत्साम और फरछली रथन्तर 
साम है ।१६। ऋतुये इस ओदन में पकाने वाली हैं। अखिल विश्वमय 
ओदन का पकाना समय के वश की ही वात है; उसके सिवा उसे कोई 
नहीं पा सकता । दिन रात ही इसे प्रज्वलित करने में समं हँ ।१७। 
चरु को ओदन कहते हैं; उसे पकाने की स्थाली भी चरु कहलाती है । 
उस चरु को तेजस्वी सूयं तपाता है 1१८। अग्निष्टोम आदि यज्ञो के 
द्वारा जिन लोकों की प्राप्ति बताई जाती है, वे सब लोक इस अत्यन्त 
प्रभाव वाले पके हुए ओदन के द्वारा प्राप्त होते हैं ।१६। जिस ओदन 
के नीचे ऊपर पृथिवी, समुद्र, आकाश स्थित हैं, यहू वहीं ।२०। 
यस्य देवा अकल्पन्तोच्छिष्टे षडशोत यः ।२१। 
त्बोदनस्य पृच्छामि यौ अस्य महिमा महान्‌ ।२२। 
स य ओदनस्य महिमान विद्या ।२३। 
नाल्प इति ब्रू यात्रानुपसेचन इति नेदं च कि चेति ।२४। 
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ब्रह्मवादिनो वदन्ति पराऊ्चमोदन प्राशोः प्रत्यञ्चामिति ।२६ 
त्वमोदनं प्रशीस्त्वामोदना इति 1२७ 
पराङ¥ चेन॑ प्राशीः प्राणास्त्वा हास्यंन्तौत्येनमाह्‌ ।२८ 
प्रत्यञ्च चैन प्राशीरपानास्त्वा हास्यन्ती त्येन माह्‌ ।२९ 
नैवाहमोदन न सामोदनः ।३० 
ओदन ऐवौदन प्राशीत्‌ ।३१ 
जिस ओदन के यज्ञ से बचे हुए अ शमें चारसो अस्सी, देवता समर्थ 
हुए, उस ओदन से सभी लोकों की प्राप्ति सम्भव है ।०१। इस ओदन 
की जो महान महिमा हे, मैं तुमसे पूछता हूँ ।२२। इसी महिमा कोःजो 
गुरु जानता हो, वह महिमा को अल्प न बतावे और यह भी न कहेकि 
उसमें दूध, घुत आदि की आवश्यकता नहीं है । केवल उसके महात्म्य 
को ही कहे ।२३-२४। 'वसयज्ञ' का अनुष्ठान करने वाला दानी अपने 
मन से जितने फल की कामना करे, उससे अधिक न कहे .।२५' ब्रह्म” 
वादी महषि परस्पर कहते हैं कि तू इस पराड मुख अथवा आस्माभि- 
मुख ओदन का प्राशन कर चुका है । तूने ओदन को खाया है याओदन 
ने तेरा प्राशन कर लिया है ।९७। यदि तूने पीछे स्थित ओदनं का 
भक्षण किया है तो प्राण वायु तुमसे पृथक्‌ हो जायगा । इस प्रकार 
प्राशिता से कहना चाहिए ।२८। यदि तूने प्रतिमुख ओदन का भक्षण 
किया है तो अपात वायु तेरा त्याग करेगा- इस प्रकार प्राशिता से 
कहना चाहिए 1२६। भौदन का प्राशन मैंने किया और त ओदन नेमेरा 
प्राशन किया है।३०। यह ओदन प्रपंचात्मक है । ओदन करने वाले ने 
इसका प्राशन स्वात्मरूप से किया ।३१। 


सुक्त-३ (२) 
(ऋषि-अथर्वा। देवता--मन्त्रोक्ताः छन्द-्रिष्टुप., गायत्री, 
जगती, अनुष्टूप _, पं क्ति वृहती, उष्णिक्‌) 
ततञ्चेतमन्ये शोषर्णा प्राशौर्यन चेतं पूव ऋषयः प्राधनन । 
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ज्येष्ठतस्ते प्रजाँ मरिष्यतीत्येनमाह । 

तं वा अह नार्वाञ्च' न पराञ्च' न प्रत्यञ्चम्‌ । 

बृहस्पतिना शीषर्णा । तेनेन प्राशिषं तेनेनमजोगमम्‌ । 

एषा वा ओदनः सर्वाङ्गः सर्वम सभं तन्‌: । 

सर्वा ग एव सर्वतनूः सं वति य एवं वेद 1२२ 

ततश्चेनमन्याभ्यां श्रोत्रार्भ्या प्राशीयांभ्यां चेत पूवे ऋषयः 


पाइननू । 
यधि रो भविष्यसीत्येनमाह । 


तं वा अह नार्वाञ्चं न पराञ्चं न प्रत्यञ्चम्‌ । 
द्यावापृथिवीभ्यां श्रोताभ्याम्‌ । 

ताभ्यामेन प्राशिषं ताभ्यामेनमजीगमम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वा द्गः सवेपरुः सवंतन्‌ । 

सर्वाङ्ग एव सवं तरुः सर्वतनूः स भवति य एवं वेद ।३३ 


ततश्चेनमन्याभ्यामक्षीभ्यां प्राशीर्याभ्यां चैत पूव ऋषय:प्राशएनन्‌ 
अन्धो भविष्यसोत्येनमाह । 

तं वा अहं नार्वाञ्चं न पराञ्चं न प्रत्यञ्चम्‌ । 
सूर्याचन्द्रमसाभ्यामक्षभ्याम्‌ । 

ताभ्यामेनं प्राशिषं ताभ्यामेनमजीगमम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वाङ्गः स्वेपरु: सवंतन्‌ः। 

सर्वाङ्ग एव सवं परुः सवेतनू: सं भवति य एवं वेद ।३४ 


ततश्चेनसन्येन मुखेन प्राशीयेन चैत पवे ऋषय: प्राश्नन्‌ । 
मुखतस्ते प्रजा मरिष्यतीत्येनमाह । 
तं वा अह नार्वाञ्चं न पराञ्चं न प्रत्यञ्चमु : 
ब्रह्मणा मुखेत तेनेन प्राशिषं तेनेनमजीगम्‌ । 
एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सर्वपरुः सवंतन्‌ । 
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सर्वाङ्ग एव सर्वपरुः सवंतन्‌ः सं भवति य एवं वेद ।३५ 
ततश्चेनमन्या जिहवाया प्राशीर्यया चतं ऋषयः प्राइनन्‌ । 
जिह्वा ते मरीष्यतीत्येनमाह्‌ । 

तं वा अहं नावांञ्जच न प्रत्यञ्जचम्‌ । 

अग्नेजिहवया । तयेनं प्राशिषं तर्यंनभजीगगम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सर्वपरुः स्वेतनूः । 

सर्वांग एव सर्व परः सवंतनूः सं भवति य एवं वेद ।३६ 


ततश्चेनमन्य्दन्तैः प्राशी येऽ्चेतं पूर्वं ऋषयः प्राश्नन्‌ । 
दन्तास्ते शत्स्यन्तीत्येनमाह्‌ः । 

तं वा अहं नार्वाञ्जच न पराञ्चं न प्रत्यञ्चचम्‌ । 
ऋतुभिदन्ते तेरेनं प्राशिष तरेनमजीगमम्‌ । { 
एष वा ओदनः सर्वाङ्ग सबं परुः सवंतनूः । 

सर्वाङ्ग एव सर्व परुः सवंतनूः सं भवति य एवं वेद ।३७ 


ततश्च नमन्येः प्राणापानैः प्राशी ्येशचतं पूर्वे ऋषयः प्राइनचू । 
प्राणापानास्त्वा हास्यन्ती त्येनमाह्‌ । 
तं वा अवं नार्वाञ्चचं न प्रत्यञ्चचम्‌ । 


सप्तऋषिभि: प्राणापानेः । तीरेनं प्राशिषं तैरेनमजीगमम्‌! 
एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सवं परु सव तनू: । 
सर्वांग एव सर्व परुः सवंतनूः सं भवति य एवं वेद ।३८ 


ततश्चनमन्येन व्यचसा प्राणोयन चेतं पूर्वे ऋषयः प्राइनन्‌ । 

राजयक्ष्मस्त्वा हनिष्यतोत्येनमाह्‌ । 

तं वा अह नार्वाञचचं न पराश्च न प्रत्वङजचस्‌ । 
अन्तरिक्षण व्यचसा । तेतेनं प्राशिषं तेनैनमजीगमम्‌ । 


एष वा ओदनः सर्वांग: तरव परुः सव तनूः । 
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सर्वाङ्ग एत्र सरबपरुः सवेलन्‌ः स भवति य एवं वेद ।३8 
ततश्चनमन्येन पृष्ठन प्रार्शीयेत चैत पूर्वं ऋषयः प्राइनन्‌ । 
विद्य त्‌ त्वा हनिष्यतीत्येनमाह । 
तं वा अहं नार्वाञ्चम्‌ न पराञ्चम्‌ न प्रत्यञ्चम्‌ । 
दिवा पृष्ट न । तेतेन प्राशिषं तेनेनमजीगमम्‌ । 
एष व ओदनः सर्वाग सर्वपरुः सवंतनूः । 
सर्वाङ्ग एव एवेपरुः सवै तनः सं भवति य एवं वेद ।४० 
पूवं अनुष्ठ।ताओं ने जित शिर से ओदन का प्राशन किया था, 
उसके अतिरिक्त अन्य शिर से तूने प्राशन किया है तो बड़े से लेकर 
क्रमशः तेरी सन्तान नष्ट होने लगेगी ।” अमिज्ञ पुरुष प्रतिज्ञा से ऐसा 
कहे । मैंने उस ओदन को अभिमुख ओर पर)ङ्गमुख होने पर भी नहीं 
खाया । ऋषियों ने वृहस्पति से सम्बन्धित शिर से इसका प्राशन किया 
था, मैंने भी ओदन-सम्बन्धी शिर से उसी प्रकार प्राशन किया है । मुझ 
ओदन को छाया है । इस प्रकार प्राशित यह ओदन सब अङ्गों से पूणं 
शरीर वाला होकर सर्वाङ्ग फल पाता हुआ, स्वर्गादि लोकों में पहुं- 
चता है !३२: पुर्व ऋषियों की विधि के अतिरिक्त अन्य सुनी हुई 
विधियों से प्राशन किया है तो तू बधिर होगा ।” मैंने द्यावा पृथिवीरूप 
श्रोत्रों से इस ओदन का प्राशन किया हैं, लौकिक श्रोतों से नहीकिया । 
इस प्रकार से प्राशित ओदन सर्वाङ्ग पूणं होता हुमा फल देता है । 
ओदन प्राशन को इस प्रकार जानने वाला पुरुष सर्वाङ्ग फल पाताहुभा 
स्वर्गादि लोक प्राप्त करता है ।२३।” प॒ वं ऋषियों ने जिन नेत्रों से 
प्राशन किया था, तूने उसके अतिरिक्त लौकिक नेत्रों से इसका प्राशन 
किया है तो तू अन्धा हो जायगा ।” मैंमै सूयं चन्द्र रूपी नेत्रों से प्राशन 
किया है, इस प्रकार का ओदन प्राशन सर्वाङ्ग देह युक्त फल कहूनेवाला 
है। जो इस प्रकार जानता है वह सर्वाङ्गात्मक फल को प्राप्त करता 
हुआ स्वर्गादि लोक में अवस्थित होता है ।३४। “जिस ्रह्मात्मक मुखसे 


ऋषियों ने ओदन-प्राशन किया था, यदि तूने उसके अमिरिक्त लोकिक 
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मुख से इसका प्राशन किया है तो तेरी सन्तान तेरे समान हो नाश को 
प्राप्त होने लगेगी ।” मैने ब्रह्मरूपी मुखसे ओदन का प्राशन किया हैजो 
सर्वागपूर्ण फल का देने वाला हैं । जो पुरुष ओदन के प्राशन को इस 
प्रकार जानने वाला है, वह सर्वाङ्ग फलसे पूणं होकर पुण्य-फल के धाम 
स्वर्गं को पाता है।३५। “ऋषियों ने जिस जिह्वा से प्राशन किया था, 
उसके अतिरिक्त लौकिक जिहवा से तूने भोदन-प्राशन किया हैं तो तेरी 
जिह्वा से मैंने ओदन का प्राशन किया है, जो सर्वाङ्ग फल. को देने 
वाला है । इस प्रकार जानने वाला पुरुष सर्वाङ्ग फल को प्राप्त करता 
स्वर्गादि में स्थित होता है 1३६। “(पूर्व ऋषियों की विधि के अतिरिक्त 
लौकिक दाँतों से यदि तूने प्राशन किया है तो तेरे दांत नष्ट होंगे ।” 
मैंने ऋतु रूप दाँतों से ओदन को खायाहै; इस प्रकार किया हुआप्राशन 
सर्वाङ्ग फल को देता है । जो इस प्राशन को इस प्रकारज!नता है, वह 
सर्वाङ्ग फल को प्राप्त करत। हुआ स्वर्गादि में स्थित होता है ।३७। 
“जिस प्राणापानों से पूर्व पुरुषों ने ओदन-प्राशन किया था, तूने उससे 
भिन्न लोकिक प्राणापानों से इनका प्राशन किया हे तो तेरे प्राक्षा 
पान रूप वायु तुझे त्याग देगे ।” मैंने सप्तषि रूप प्राणापानों से इसे 
खाया है । इस प्रकार खाया ओदन पूणं शरीर होता है । इस प्रकोर 
ओदन-प्राशन का ज्ञाता पुरुष सर्वाङ्ग फल पाता हुआ। स्वर्णादि मेंस्थित 


होता है ।३८। जिस विधि से पूवं ऋषियों ने इसका प्राशन किया था, 


तूने यदि उससे भिन्न, लोकिक विधिसे प्राशन किया है तो मुझेयक्ष्मादि. 


रोग नष्ट कर देंगे | मैंने उसी अन्तररिक्षास्मक विधि से इसकाप्राशन 
किया है, जिससे यह सर्वाङ्ग पूण हो जाता है । जो पुरुष ओदन प्राशन 
को इस प्रकार जानता है वह सर्वाग फल वाला होकर स्वगं में स्थित 


होता है ।३६। “पूर्व ऋषियों ने जिस पृष्ठ से प्राशन किया था, तूने 
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उसके अतिरिक्त अन्य पृष्ठ से यदि ओदन का प्राशन किया है तो 
विकृत तेरा संहार करेगी ।” मैंने जो रूप पृष्ठ से इसका प्राशन 
कर यथा स्थान पहुंचाया हे । इस प्रकार प्राशित यह मोदन र्वाङ्ग 
पूर्ण हो जाता है । जो पुरुष ओदन-प्राशन को इस प्रकार जानता 
है सर्वाङ्ग फल से युक्त स्वर्गादि लोक में स्थित होता है ।४०। 
ततश्चौनमन्येनो रसा प्राशीर्येन चैतं पूवं ऋषयः प्राश्ननू । 

कृत्वा न रात्स्तसीत्येनमाह । 

तं वा अह नार्वाञ्च' पराञ्च न प्रत्यञ्चम्‌ । 

पृथिव्योरसा । तेनेन प्राशिषं तेनेनमजीगसम' । 

एष वा ओदना सर्वाङ्ग सर्वपरुः सवंतन्‌ः । 

सर्वांग एव सर्वपरुः सवंतन्‌, सं भवति य एवं वेद ।४१ 
ततश्चोनमग्येनोदरेण प्राशीयंन चैतं पूवं ऋषयः प्राश्नन्‌ । 
उदरदा रस्त्वा हनिष्यतीत्येनमाह । 

तं वा अहं नार्वाञ्च' न पराएच न प्रत्यञ्चम्‌ । 

सत्यैनोदरेण । तेनेन' प्राशिषं तेनं नमजीगमम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वांग स्वंपरु सवंतन्‌: । 

सर्वांग एव सवंपरुः सवंतनूः सं भवति य एवं वेद ।४२ 
ततश्कैनमन्येन वस्तिना पाशीयंम र्चतंपू्नं ऋषय प्राश्ननू । 
अप्स मरिष्यस त्येनमाह । 

तँ वा अह नार्वाञ्च' न पराञ्चं न प्रत्यञ्चम्‌ । 

समुदेण वस्तिना । तेनेन' प्राशिषं तेने नकजोगमम्‌ । 

एषा वा ओदनः सर्वांग: सपर्‌ः सर्गतनूः । 

सर्वांग एव सर्गपरु सर्गतन्‌ सं भवति य एवं वेद ।४३ 
ततश्चेनमन्याभ्या भूरुभ्यां प्राशोर्याभ्यां चैत पूर्ग ऋषयः:पाश्नन्‌ 
उरू ते मरिष्यत इत्येनमांह । र 

त वा भह नार्वाञ्च' न पराञ्च' न प्रत्यञ्चम । 


मित्रावरुणयोरूरुभ्या म्‌ । ताभ्यामेन पाशिषां तार जो 
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एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सवेपरु: सवैतन्‌! । 

सर्वाङ्ग एव सवंपरुः सवंतन्‌: सं भवति य एवं वेद: ।४४ 

ततङ्चैनसन्याभ्यामष्टीवद्भयाँ प्राशीर्याभ्या चेत पूवं ऋषयः 

प्राइनन 1 

सामो भविष्यतोत्येनमाह्‌ । 

तं वा अहं नार्वाञ्चं न पराञ्चं न प्रत्यञ्चम्‌ । 

त्वष्ट,ष्ठीवद्भ्याम्‌ । ताभ्यामेनं प्राशिष ताभ्यामेनमजीगमम्‌ 

एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सवंपरु: सर्वतनूः । 

सर्वाङ्ग एव सवंपरु सवंतन्‌ स भवति य एवं वेद ।४५ 

ततश्चेनमन्याभ्यां पादाभ्यां प्राशीर्याभ्यां चेत पूवे ऋषयः 

प्राइनन्‌ । 

बहुचारी भविष्यसीत्येनमाह । 

तं वा अहंनार्वाञ्च न पूव्यञचम्‌ । 

अश्विनोः पादाभ्यां । ताभ्यामेनं प्राशिष ताभ्यामेनमजोगमम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वाङ्गः सवंपरुः सर्व॑तनूः । 

सर्वाङ्ग एव सर्वपरुः सर्वतनूः सं भवति य एव वेद ।४६ 

ततइचेनमन्याभ्यां प्रपदा प्राशीर्याभ्यां चतं पूर्व ऋषय: प्राएनत्‌ । 

सपस्त्वा हतिष्यतीत्येनमाह्‌ । 

तं वा अहं नार्वाञ्च न वराञ्च न प्रत्यञ्चम्‌ । 

सवितुः प्रपदाभ्यां । ताभ्यामेनं प्राशिषं ताभ्यामेनमजीगमम्‌ । 

एष वा ओदनः सर्वांग: सवं परुः सवंतन्‌ः । 

सर्वांग एब सबं परुः सव तनूः सं भवति य एव वेद ।४७ 

ततश्चैनमन्याभ्यां हस्ताभ्यां प्राशोर्याभ्यां चैतं पूवे ऋषयः 
प्राइननु । 

ब्राह्मण हनिष्यसीत्येनमाह्‌ । 

तंवा अहनार्वाञ्च' न पराञ्च न प्रत्यञ्चम्‌ । 


ऋतस्य हस्ताभ्याम्‌ । ताभ्यामेनं प्राशिषं ताभ्यामेनमजीगमम्‌ ।. ` 
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ऐष वा ओदन: सर्वाङ्ग सर्वापरू: सर्वतन्‌ । 

सर्वाङ्ग ऐव सवपरु सवंतन्‌ सं भवति य एव वेद (४८ 
ततश्चनमन्यया प्रतिष्ठया प्राशीयय। चैत पूर्व ऋषयः प्राश्नन्‌ । 
अप्रतिष्ठानो ऽनायतनो मरिष्यसीत्येनमाह । 

तं वा अह्‌ नार्वाञ्च नपराञ्चः न प्रत्यञ्चः सत्ये प्रतिष्ठाय । . 
तयेन प्र।शिषं तयेनमजोगम । 

ऐष वा ओदन. सर्वाङ्ग सबं परु: सर्वंतन्‌ । 

सर्वाङ्ग ऐव सर्वपरुः सर्ग तन सं भवति य एवं वेद 1४९ 


“लिस वक्ष से पूर्व ऋषियों ने इस ओदन का प्राशन किया । तूने 
उस बुक्ष से नहीं किया है तो मुझे कृषि में सफलता प्राप्त नहीं होगी ।' : 
मैंने पृथिवी रूप वक्षस्थल द्वारा इस प्राशन किया हैं, उसी से इसे यथा- 
स्थान पहुंचाया है। यह प्राशन सर्वाङ्ग फल वाला होता है । जो पुरुष 
इसे इस प्रकार जानता है । वह सर्वागफल युक्त स्वर्गादि लोक में स्थित 
होता है ।४१। “पूर्वक्रषियो ने जिस उदर से ओदनका प्राशय किया था, 
तूने यदि उस प्रकार नहीं किया है तो तू अतिसार आदि से ग्रसितहोकर 
मृत्यु को प्राप्त होगा ।' मैंने सत्यरूप उदर से इसका प्राशन कर यथा- 
स्थान पहुंचाया है । इस प्रकार का प्राशन सर्वाङ्गफल वालाहोता जाता 
है । जो इसे जानता है, सर्वागफल से सम्पन्न हुआ स्वर्गादि लोक में 
स्थित होता है।४२। पूर्व ऋषियों ने जिस अस्ति हारा ओदन का 
प्राशन किया था, तूने उस'वस्मि से नहीं किया हैं तो तू जलमें मृत्युको 
प्राप्त होगा ।' मैंने समुद्र रूप शक्ति से प्राशन किया हैं ओर उसी से 
इसे यथास्थान पहुंचाया है । इस प्रकार का ओदन सर्वाङ्ग फल वाला 
होता है । जो इसे जानता है वह सर्वाग फल से सम्पन्न होकर स्वर्गादि 

पुण्य लोकों में स्थित होता है ।४३। पूवं ऋषियों ने जिन ऊरु नष्टहो 
ज्ञायेगी । मैंने मित्रावरुण रूप उरुओं से प्रशन कर उसे ` 


यथास्थान पहुंचाया है । इस प्रकार प्राशितं वह ओदन सर्वा गपुणं हता 
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है । जो इस प्रकार जानता है वहू सर्वाङ्ग फल से युक्त होकर स्वर्गादि 
लोकों में स्थित होता है।४४। 'पूर्वे ऋषियों ने जिन अस्थियुक्त जांघों 
से ओदन का प्राशन किया था, यदि तूने उससे भिन्न किया है तो तेरी 
जंघायें सूख जायेगी ।' मैंने त्वष्ठा की जंघाओ से इसका प्राशन कियाहे 
और यथास्थान पहुंचाया है ऐसा यह्‌ प्राशन सर्वाङ्ग फल वाला होता 
है । जो इस प्राशित ओदन को इस प्रकार जानता है; वह स्वर्गादि पुण्य 
लोकों के स्थित होता है ।४५। “पूर्व ऋषियों ने जिन पाँवों से ओदन 
का प्राशन किया था तूने यदि उससे भिन्न किया है तो तू ब्रह्मचारी हो 
जायेगा । मैंने अश्‍विद्यय के पादों से प्राशन किया है ओर उन्हीं से यथा 
स्थान पहुंचाया है । इस प्रकार प्राशित यह ओदन सर्वाद्ठ फल वाला 
होता है । जो इसे इस प्रकार जानता है, वह स्वर्गादि पुण्य लोकों में 
स्थित होता है ।४३। 'पूवे ऋषियों ने जिन पदार्थो से इसका प्राशन 
किया था तूने यदि उससे भिन्न किया है । तो मुझें सपं डस लेगा । मैंने 
सविता के पदार्थो से इस ओदन का प्राशन किया है ओर उनके द्वारा 
ही इसे यथास्थान पहुंचाया है। इस प्रकार का यह 'भोदन-प्राशनसर्वाद्ध 
पूर्ण होता है ' जो पुरुष उसे इस अकार जानता है वह सर्वाङ्गफलदाता 
स्वगं में स्थित होता है ।४७। पूर्व ऋषियों ने जिन हाथों से इसका 
प्राशन किया था, यदि तूने उससे विपरीत किया है तौ ब्रह्म हत्या दोष 
का भागी होगा ।' मैंने परब्रह्म के हाथों से प्राशन कर उसे यथास्थान 
पहुंचाया है । ऐशा भोदन प्राशन सर्वाद्ध पूणं होता है और-प्राशन के 
श्राता पुरुष को स्वगं में स्थित करता है ।४८। प्राचीन ऋषियों ने जिस 
ब्रह्मात्मिका प्रतिष्ठा से ओदन का प्राशन किया था, तूने यदि उसके 
विपरीत किया है तो तू प्रतिष्ठा रहित हो जायेगा ।' मैंने ब्रह्म में प्रति - 
ष्ठित होकर उस जगप्रतिष्ठात्मकब्रह्म से ही ओदन-प्राशर्नाकया है और 
स्वग में पहुंचाया है । ऐसा यह प्राशित ओदन सम्पूणं अङ्गवाला होता 
हे । इसे इस प्रकार जानते वाला पुरुष सर्वाङ्गपूण हुआ स्वगं में स्थित 
होता है ।४६। 
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. (ऋषि--अथर्वा । देवता--मस्त्रोक्ता: । छन्द-अनुष्टुप्‌ उष्णिक्‌ 
त्रिष्ट प, बृहती) 


एतत व ब्रघ्नस्प्र विष्टपं यदोदनः ।५० 

ब्रस्नलोको भवति ब्रध्नस्य विष्टपि श्रयते व व एवं वेद । ५१ 
एत-माद वा ओदनातू त्रयस्त्रिशत लोकान्‌ । 

निरमिमोत प्रजापतिः ।५२ 

तेषां प्रज्ञानाय यज्ञमसृजत ।५३ 

- स य एवं बिदुष उपद्रष्टा भवति प्राण रुणद्धि ।५४ 

न च प्राणं रुणद्धि सवं जयाति जीयते ।५५ 

न च सबं अयानि जोयते पुरे न जरसः प्राणो जहाति ।५६ 


पूर्वोक्त महिमा से युक्त वह ओदन, अपनी महिमा से विश्‍व केरच- 
यिता एव सूर्यमण्डल में वतमान ईश्वरी का मण्डल रूप ही हे ।५०। 
जो पुरुष ओदन के सूर्य मंडलात्मक रूप का ज्ञाता है, वह सूयं लोकको 
प्राप्त होता है ।५१। प्रजापति ने इस सूर्यात्मक ओदन द्वारा अष्टावसु 
एकादश रुद्र, द्वादश आदित्य, प्रजापति भौर वषट्कार इन तेतीस देव- 
ताओं की सूष्टि करते हुए उनके लोकों को भी बनाया । ५२। उनलोकों 
के सुर्खो का ज्ञान कराने के लिए हो इस यज्ञका विधान किया गया। ५३ 
इस प्रकार जानने वाले उपासक का जो पुरुष उसद्रष्टा होता है,वह्उप 
रोधक अपने शरीर में स्थित अपने प्राणकी गति को रोक देता है, 
क्योंकि वह उपासक को इच्छा के विरुद्ध आचरण करता है।५४। उसके 
प्राणका हो अवरोध नहीं होता, वरन्‌ सन्तान पशु आदि से होन हुआ 
बह्‌ पतित हो जाता है ।५२। उसकी सवस्य हानि के साथ ही उसके 


प्राण उसे वृद्धावस्था से पूवं ही त्याग देते है ।५६। 
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सुकत-४ 
ऋषि -धागंवो बैर्दाम: । देवता-प्राणः । छन्द-अनुष्टुप पंक्ति 
त्रिष्टूपू, जगती) 


प्राणाय नमो यस्य सर्वमिदं वशे । 

यो भूतः सर्व स्येस्वरो यस्मिन्त्वे प्रतिष्ठितम्‌ ।१ 
नमस्ते प्राणा क्रन्दाय नमस्ते स्तनयित्न्नवे । 
नमस्ते प्राणा विद्यते नमस्ते प्राणा वर्षते ।२। 
यत्‌ प्राणा स्तनयित्तुना भिंक्रन्दत्योषथोः । 
प्रीयन्ते गर्भान दधतेऽथो' बह्वीभि जायन्ते 1३ 
यत्‌ प्राणा ऋतावागतेऽभिन्दत्योयधीः । 

सवे तदा प्र मोदते यत्‌ कि च भूम्यामधि ।४ 
यदा प्राणो अभ्यवषीद वषेंथा पृथिवीं महीम्‌ । 
पशवस्तत प्र मोदन्ते महो वे नो भविष्यति 1५ 
अभिबृष्टा ओषधयः प्राणोन समवादिरन्‌ । 

अयुवे नः प्रातोतरः सर्वा नः सुरभौ रकः ।६। 
नमस्ते अस्त्वायते नमो अस्तु परायते । 

नमस्ते प्राणा प्राणाते नमो अस्त्वपानते । 
पराचीनाय ते नमः प्रतीचीनाय ते नमः सवं स्मं त इदं, नमः ।८ 
या ते प्राणा प्रिया तनूर्यी ते प्राणा प्रयसी । 
अथौ यद्‌ भेषजं तव तस्य नो धेहि जीवसे 181 
प्राणाः प्रजा अनु वस्ते पिता पुत्रमिव प्रियम। 
प्राणो. ह सवेस्येप्रवरो यच्च प्राणाते यच्च न 1१० 


सम्पूर्ण प्राणियों के शरीर में व्याप्त सचेष्ट को प्रणाम है, जिसके 
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वश में यह्‌ संसार रहता है । वह भूतकाल से अविच्छिन्न है। वह 
प्राणियों का ईश्वर है, उसमें सब संसार प्रतिष्ठित हैं । ऐसे उस प्राण 
के लिए नमस्कार हे ।१। हे प्राण ! तुम ध्वनि करने वाले हों, तुम मेघ 
जल में विष्ट एवं गर्जेनशील हो, तुम को प्रणाम है । तुम विद्यत रूप में 
चमकते हो, वर्षा करने वाले हो । तुमको नमस्कार है ।२। सूर्यात्मक 
मेघ ध्वनि से जब प्राण ओषधि आदि को अभिलक्षित करता हुआ 
गजेता है तब वे औषधि आदि गर्भ-धारण में समर्थ होती हैं।३। वर्षा 
ऋतु की प्राप्ति पर जब प्राण औषधियों के प्रति गजंन करता है, तब 
सब हृषित होते है पृथिबी के सभी प्राणी आनन्द में भर जाते हैं तब 
गवादि पशु प्रसन्न होते हैं ।४। प्राण द्वारा सींची गई ओषधियां उससे 
कहती हैं कि हे प्राण | तू हमको सुन्दर गन्ध वाली वना और हमारे 
जीवन की बृद्धि कर ।६। हे प्राण ! तुझ सुम्मुख आते और फिर कर 
जाते हुए को नमस्कार है । तू जहाँ कहीं स्थित हो वहीं स्थित हो वहीं 
स्थित को नमस्कार है !७। हे प्राण ! तुम प्राणन व्यापक बाले और 
अपानन व्यापार वाले नमस्कार हे । परागमनस्वभाव से स्थित,प्रनी चीन 
गमन वाले सब व्यापारों क कर्त्ता तुमको नमस्कार हैं ।। हे प्राण ! 
यह शरीर तुम्हारा प्रिय हें । तुम्हारी अग्नीषोमात्मक प्रेयसी और अम- 
रत्व से युक्त जो ओषधि है, उन सबके पास से अमृत गुण देने वाली 
भेषज के प्रदान कर ।8। जैसे पिता अपने पुत्र को ढकता है, वैसे ही 
प्राण मनुष्यादि को ढकते हैं । जो जगमात्मक वस्तुप्राणन व्यापारवाली 
है और जो स्थावरात्मक वस्तु प्राणन ब्यापार से रहित है, परन्तु प्राण 
उनमें निरुद्धगति से बास करता है, इन सब जगमवस्थावर जीवों युक्त 
संसार का स्वामी प्राण ही है।१०। 
प्राणो मृत्युः प्राणास्तक्मा प्राणां उपासते । 
प्राणो ह॒ सत्यवादिनमुत्तमेलोक आ दधत्‌ ।२१ 
प्राणो विराट प्राणो देष्टी प्राणाँ सवे उहासते । 


प्राणो ह सूयेश्‍चन्द्रमा प्राणामाहुः प्रजापतिम्‌ ।२२ 
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प्राणापानौ ब्रीहियवावनडवान्‌ प्राण उच्यते । 

यवे ह प्राणा आहितोऽपानो बी हिरुच्यते । १३ 

अपानति प्राणाति पुरुषों गर्भ अन्तरा । 

यदा त्वं प्राणा जिन्वस्यथ स जायते पुनः ।१४ 
प्राणामाहुर्मातरिइवानं वातो ह्‌ प्राणा उच्यते । 

प्राणो ह भूतं भव्यं सर्वं प्रतिष्ठितम्‌ 1१५ 
आधर्वणानीयङ्गिरसी देवीमनुष्यजा उत । 

ओषधयः प्र जायन्ते यदा त्वं प्राणा जिन्वसि ।१६ 

यदा प्राणो अभ्यवर्षोद्‌ वर्षणा पृथिवी महोम्‌। 

ओषधयः प्र जागरन्तेऽथो या कारच बीरुधः ।१७ 

यस्ते प्राणैदवेद यस्मिश्चापि प्रतिष्ठित: । 

सर्वे तस्मे अलि हरानमुष्मिल्लोक उत्तमे !१८ 

यथा प्राणा गलिहतस्तुभ्य सर्वाः प्रजा इमा: । 

एवा तस्मे अलि हराम यस्त्वा शुणवत्‌ सुश्रव ।११ 
अन्तगर्भश्चरति देवयास्वाभूतोभतः सउ जायते पुनः। 

स भूतो भव्यं भविष्यत पिया पुत्रं प्र विवेशा शचीभिः ।२० 


प्राण ही शरीर से निकल कर मृत्यु उपस्थित करता है । प्राण ही 
जीवन को दु:ख देने वाले ज्वरादि रूप तक्मा हूं । देह वर्तमान उसी 
प्राण की अराधना इन्द्रियां करती है । वही प्राण सत्याचरण वाले को 
श्रेष्ठ लोक में स्थित करता है ।११। प्राण ही विराट है, वही देष्ट्री है, 
ऐसे प्राण को सभी सेवा करते हैं । वही सबको प्रेरणा देने वाला सूयं 
है, वही सोम है, ज्ञातीजन उस प्राण को ही प्रजापति कहते हैं ।१२। 
प्राणापान प्राण की ही वृत्ति है, वही ब्रीहि ओर जो हैं। वृत्तिमानप्राण 
अनडवान कहता है । स्रष्टा ने जो में प्राणवृत्ति और ब्रीहि में अपान- 
वृत्ति वाला प्राण स्थापित किया है । इन दोनो से ही सब प्राणी अपना 
कार्यं चलाते हैं । इसलिए ब्रीहि, जौ ओर अनङ वान रूप से प्राण ही 
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को कहते. हैं ।१३। हे प्राण शरीर थारण करने वाला मनुष्य स्त्री के 
गभं में तुम्हारे प्रवेश से ही अपान ब्यापार और प्राणन व्यापार को 
करता है । तुम गर्भस्थ शिशु को माता द्वारा भोजन किये आहारसे ही 
पुष्ट करते हो फिर वह पुरुष पुण्य पाप का फल भोगने के लिए भूमि 
पर जन्म लेता है ।१४। मातरिश्वा वायु को प्राण कहते है । संसार का 
आघार भूत वायु ही प्राण है । संसार के आधारभूत प्राण में भूतकाल 
में उत्पन्न संसार और भविश्य भे उत्पन्न होने वाला संसार आश्रय रूप 
में रहता है । सम्पूणं विल्व ही इस प्राण में प्रतिष्ठित है ।१५। हे 
प्राण ! जब तुम वर्षा द्वारा तृप्त करते हो तब अथर्वा अगरागोत्र बालों 
ओर देवताओं द्वारा रची गई तथा मनुष्यों द्वारा प्रकट की जाने वाली 
सब ओषधियाँ उत्पन्न होती हैं 1१६। जब प्राण वर्षा के रूप में पृथिवी ' 
पर बरसता है, उसके पश्चात ही ब्रीहि, जो तथा लता रूप औषधियां 
उत्पन्न होती हैं । प्राण ! तू जिस विद्वान में प्रविष्ट होता है और जो 
तेरी उक्त महिमा को जानता है, सब देवता उस विद्वान को श्र ष्ठस्वग 
में अमूतस्व प्रदान करते हैं।१८। हे प्राण ! देवता, मनुष्यादि जैसे 
तुम्हारे उपभोग के योग्य अन्न को लाते हैं, वैसे ही तुम्हारी महिमा 
जानने वाले विद्वान के लिए भी वे लावे ।१९। मनुष्यों में ही नही,देव- 
ताओं में भी प्राण गभं रूप से घूमता है । सब ओर ब्याप्त होकर वही 
उत्पन्न होता है। इस नित्य वतमान प्राण भूतकाल को और भविष्व 
को वस्तुओं में भी पिता का पुत्र में अपने अवयवों से :प्रविष्ट होने के 
समान, अपनी शक्ति से प्रवेश कर लिया है ।२०। 

एक पादं नोत्खिदति सलिल द्वस उच्चरन । 

यदंग स तमुत्खिदेन्नेवाद्य न शवः स्यान्न रात्री नाह: । 

स्यात्र व्युच्छत्‌ कदा चन ।२१। 

अष्टाचक्र वतत एकनेमि सह्नाज्ञर प्र पुरो नि पश्चा । 

अर्घेन विश्वं जजान यदस्या कतमः केतुः ।२२ 


यो अस्य विशवजन्मन ऐसे विश्वस्य चेष्टत: । 
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अन्येषु ज्ञिप्रधन्वने तस्मे प्राणा नमोऽतुते ।२३ 

यो अस्य सर्वजन्मन ईशे सवस्य चेष्टतः । 

अतन्द्रो ब्रह्मणा धीरः प्राणो मानु तिष्टतु 1२४ 

ऊध्वंः सूप्तेषु जागार ननु तिरङनि पद्यते । 

न सुप्तमस्य सुप्तेष्वन कश्चन ।२५। 

प्राणा या मत्‌ पर्यावृतो न मदन्यो भविष्यसि । 

अपां गर्भ मिवजो वसे घ्राण इध्नामि त्वा तयि ।२६। 


शरीर में व्याप्त प्राण को हंस कहते हैं । बह पच भूतात्मक देह 
प्राणवृत्ति द्वारा ऊपर उठता हुआ अपानवुक्ति वाले एक पाद को नहीं 
उठाता । यदि वह भपानवृकि वाले पाद को उठा ले तो शरीर मेंप्राण 
निकल जाने पर शरीर का काल विभाग न हो । अन्धकार भी दूरनहो 
इसलिए संसार को प्राण युक्त रखने के लिए वे अपने एक पादकोस्थिर 
रखते हैं ।२१। अष्ट धातु रूप जो चक्र हैं, उनसे युक्त शरीर प्राण रूप ' 
एक नेमी वाला कहा जाता है । यह चक्र अनेक अक्षो से युक्त है । ऐसे 
रथात्मक शरीर को पहले पूर्व में फिर अपर भाग में व्याप्त होकर 
'वतंता है | वह प्राण आधे अश में, फिर अपर भाग में ब्याप्त होकर 
दूसरे भाग का रूप निर्धारित शक्ति से परे हैं ।२२। जो प्राण जन्म 
धारण करने वाला सचराचर विश्वका अधिपति हैं, वह देहधारियों के 
देह में शीघ्रता से प्रतिष्ठित होता है । ऐसी महिमा वाले हे प्राण! तुम्हे 
नमस्कार है ।२३। जो प्राण संसार का अधिपति हैं, वह प्रमाद रहित 
होकर वतमान रहे ।२४। हे प्राण ! निद्रा पराधीन .हुए प्राणियों में 
उनके रक्षाथं तुम चैतन्य रहो । प्राणी सोता है परन्तु प्राण का सोना 
किसी से नहीं सुना ।९५। हे प्राण ! तुम मुझसे मुख मत फिराओ । 
मुझसे अन्यत्र न होओ | मैं जीवन के निमित्त तुम्हें अपने शरीर में 
रोकता हूं । बैश्वानर अग्नि को जैसे देह में धारण करते हैं, वसे ही मैं 
तुम्हे देह में घारण करता हूँ ।२६। 
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सुकत-५ (तीसरा अनुवाक) 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता--ब्रह्मचारी । छन्द--त्रिष्टुप, शक्वरी, 
बृहती, जगती, अनुष्टुप, उष्णिक) 
ब्रह्मचारीष्णाँश्चरति रोदसीं उभे तस्मिम्‌ देवाः समतसोभवन्ति ` 
स दाधार पृथिवी दिवं च स आचाय॑ तपसापिपति ।१। 
ब्रह्मच!रिणा पितरी देवजना पृथग देवा अनुसंयन्ति सर्वे । 
गन्धर्वा एनमन्वायन्‌ त्र पस्त्रिशत्‌ त्रिशताः षटसहस्ना । 
सवांन्त्स दवांस्तपस! पिरति ।२ 
आचाय उपनयसानो ब्रह्मच। रिशां कृणुते गर्भेमन्तः। 
तं रात्रीस्तित्र उदरे निम्रति तं जातं प्रष्टूयभिसयन्ति देवाः ।३। 
इयसमित पृथिवी द्योद्धितीयोतान्तरिज्ञे समिधा पृणाति । 
ब्रह्मचारो समिधा श्रमेणा लोकाँस्तपसा पिपति 1४1 
पूर्वो जातो ब्रह्मणो ब्रह्मचारी धम वसानस्तपसोदष्ठित्‌ । 
तस्माज्जातं ब्राह्मणा ब्रह्म ज्येष्ठ देवाश्च हदे अमृतेन साकम 

1५॥ 
्रह्मचार्येति समिधा समद्धि काष्णे वसानो दीज्ञतो दोघेश्मश्र । 
स सद्य एति पूर्व स्पादुत्तरं लोकास्त्संग्ृभ्य मुहुराचरिक्रत्‌ । 

1६। 
ब्रह्मचारो जनयन ब्राह्मणो लोक प्रजापति परमेष्टिन विराजम । 
गर्भो मृत्वामृतस्थ योनाविन्द्रो ह भूत्वासुरांस्तमह ;७। 
आचाये स्ततज्ञ नभसो उभे इमे उर्बो गम्भ' रे पृथिवीं दिवं च। 
ते रक्षत नपसा ब्रह्मचारी तस्मिन्‌ देवाः संमनसो भवन्ति ।८। 
इताँ भूमि पृथिवीं ब्रह्मचारी भिज्ञामा जभार द्रथमो दिव च। 
ते कृत्वा समिधाबुपास्ते तयोरापिता भुवनानि विश्वा ।& 
अर्वागन्यः परो अन्योदिवस्तृऽठा दगुहानियी निहितो ब्राह्मणास्य । 
तौ रक्षति तफ्सा ब्रह्मचारो तत्‌ केवलं कृणोते ब्रह्मा विद्वान । 


१० 
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आफाश पृथिवी दोनों लोकों को व्याप्त करने वाले ब्रह्मचारी 
को सर्वे देवता सम्पन्न मन वाले होते हैं वह अपने तप से आकाश का 
पोषण करता और अपने गुरु का भी पोषण करता है ।१। ब्रह्मचारी के 
रक्षार्थ पितर, देवता और इन्द्रादि उसके अनुगत होते हैं, विश्वासु आदि 
भी इसके पीछे चलते हैं । तेतीस,देवता इनकी विभूति रूप तीन सो तीन 
देवता भौर छै: सहस्र देवता इन सबका ब्रह्मचारी अपने तप द्वारा पोषण 
करता है ।२। उपनयन करने वाला आचार्ये विद्यामय शरीर के गर्भे में 
उसे स्थापित करता हुआ, तीन रात तक ब्रह्मचारी को अपने उदर में 
रखता है, चौथे दिन देवगण उस विद्या देहसे उत्पन्तब्रह्मचारी के सम्मुख 
आते हैं ।३। पृथिवी इम ब्रह्मचारी की प्रथम समिधा है और आकाश 
द्वितीय समिधा है। आकाशपृथ्वी के मध्य अगि में स्थापित हुई समिधा 
से ब्रह्मचारी संसार को सन्तुष्ट करता है । इस प्रकार समिधा, मेखला 
मौञ्जी, श्रम,इन्द्रियनिग्रहात्मक खेद और देह को सन्ताप देने वाले अन्य 
नियमों को पालता हुआ, पृथिव्यादि लोकों का पोषण करता है ।४। 
ब्रह्मचारी ब्रह्म से भौ पहले प्रकट हुआ, वह तेजोमयरूप धारण कर 
तप से युक्त हुआ, उस ब्रह्मचारी रूप से तपते हुए ब्रह्मा द्वारा श्रेष्ठ 
ब्ैदात्मक ब्रह्म प्रकट हुआ ओर उसके द्वारा प्रतिपादित अग्नि भादि 
देवता भी अपने अमृतत्व आदि गुणों के सहित प्रकट हुए ।५। प्रात 


सायं अग्नि में रखी समिधा और उससे उत्पन्न. हुए तेज से तेजस्वी, 
मृगचमं धारी जो ब्रह्मचारी अपने भिक्षादि नियमों का पालन करता है 


वह शीघ्र ही पूर्व समुद्र से उत्तर समुद्र पर पहुंचता है और सब लोकों 
को भपने समक्ष करता है ।६। ब्रह्मचयं से महिमायुक्त ब्रह्मचारी 


ब्राणह्म जाति को उत्पन्न करता है । वही गंगा आदि नदियों को प्रकट 
करता है, स्बगं, प्रजापति परमेष्टी और विराट को उत्पन्न करता है। 


यह अमरलशील ब्रह्म की सत्‌ रज-तम गुणों से युक्त प्रकृतिमें गभं रूप 
होकर सव वर्णन किये हुए प्राणियों को प्रकट करता भौर इन्द्र होकर 


राक्षसों का नाश करता है ।७। यह आकाश और पृथिवी विशाल हैं । 
_ इन पुथिवी और आकाश के उत्पादक आचार्य की भी ब्रह्मचारी रक्षा 


८८-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


६०६: ]: [ का०११अ० ३ सू० ४ 


करत'हैं। सब देवता-ऐसे ब्रह्मचारी पर कृपा रखते हैं। पृथिवी' और 
आक्वाश'को ब्रह्मचारी ने भिक्षा रूप में ग्रहण किया “फिर! उसने उन 
आकाश पृथिवी को समिधा बनकर अग्नि को आराधना की संसार के 
सबै प्राणी 'उन्हीं आकाश-पृथिवी के आश्रय में रहते हैं ।६। पृथिवी लोक 
में आचाये के हृदय रूप गुहाँ में एक वेदात्मंक विधि है । दूसरी देवा-' 
त्मंक' निधी उपरि स्थान में है 1 ब्रह्मचारी इन निधियो की अपने तप 
सें रक्षा करता है । वेद चिद् ब्राह्मण शब्द' और उसके अथंसे सम्बन्धित 
दोनों निधियों को ब्रह्म रूप करता है ।१०। 
अर्वागन्य: इतो अन्यः पृथिव्या अग्नि समेतो नभसी अन्तरेमे । 
तयोः 'श्रयन्ते रश्मयोऽधि हृढ़ास्ताना तिष्ठति तपसा ब्रह्मचारी 
११ . भे 
अभिकन्दन्‌ स्तनयन्नरुणा: शितिंगो बृहुच्छे पो$न भुमौ जभार । 
ब्रह्मचारी सिश्चति सानौ रेत पृथिव्यां तेन जीवन्ति 'प्रदिशश्चः 
> तस्रः।१२ 
अग्नौ-सूर्यः चन्द्रमसि मातरिश्वन्‌ ब्रह्मचयप्सु समिधमाःदधातिः 
तासामर्चीषि पृथण म्रो चरन्तिःतासामाज्य पुरुषो वरषमांपः ॥१ ३ 
आचार्यो मृत्युर्वरुणाः सोम ओषधयः पय: । 
जीमूता आससन्त्सत्वानस्तोरिद स्वराश्ृतंम्‌ 1१४ 
अमा ःघुतंकृणृते केवलमाचार्योभत्वा वरुणायद्यदच्छत्‌ प्रजापतौ। 
तद्‌ ब्रह्मचारी प्रायच्यत स्वान्मित्रो अध्यात्मनः।१५ ` ¦ 
आचार्यो ब्रह्मचारी प्रजापतिः| `` CR 
प्रजापतिवि राजति विराडिन्द्रोःभवद बशा १६.  ' ` 
अह्यज्ञयणा तपसाराजा राष्ट्र,त्रि रक्षति.। .. ... मा 
आचार्य ब्रह्मायंणा. ब्रह्माहिणामिच्छते।१७. ... या न 
ब्रह्मचयणा कन्या युवानं विन्दते पतिम्‌ । पक ज 
अनडवान्‌ ब्रद्वाचयणश्वो 'घसं जिगीषति ।१८ अ 
ब्रह्मचयणाःतपसा देवा मृत्युमपाघ्मत । `; ` . :- = ... 
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इन्द्रो हूं ब्रह्मचर्येणा देवेभ्यः:स्वराभरत्‌ 1१६ : 
ओषधयो.भूतभव्यमहोरात्रे वनस्पति: ।, | 
सवत्सरः सहतु भिस्ते.जाता ब्रह्मचारिणा: ।२०, i 
उदय न हुआ सूये रूप अग्नि पृथिवी से नीचे रहते.. हैं । पार्थिव 
अग्नि पृथिवी पर रहते हैं । सूर्योदय: होनेपर भाकाश-पृथिवीके मध्य. यह 
दोनों अग्नियाँ संयुक्त होती हैं । दोनों की किरणें संयुक्त होकर हृढ़ होती 
हुई आकाश पृथिवी को आक्षित होता, है'॥ इन दोनों. अग्नियों:से 
सम्पन्न ब्रह्मचारी अपने तेज से अद्िदेवता . होता है :1१1! जल पूर्ण 
मेघ को प्राप्त हुए ,वरुणदेव अपने वीर्य को. पृथिवी, में सींचते हैं.। ब्रह्मः, 
चारी अपने तेज से उस वरुणात्मक बीयें को, ऊंचे. प्रदेश में सोंचता 
उससे चारों दिशायें समृद्ध होती हैं ।१२। ब्रह्मचारी, पार्थिव अग्नि में, 
चन्द्रमा, सूर्य, वायु और जल में समिधायें...डालत।...ै.,। इन. अग्नि 
आदि का तेज पृथक-पूथक रूप से अन्तरिक्ष में रहता है । ब्रह्मचारी 
द्वारा समृद्ध अग्नि वर्षा जल, घत, प्रजा, आदि कार्य को करते हैं ।१३। 
आचाय॑ ही मृत्यु है,'वही' वरुण हैं, वही सोम है । दुग्ध, ब्रीहि येव और 
औषधियौँ आचाये की कृपा से ही प्राप्त होती है. । अथवा येह 
` स्वयं ही आचये हो गये हैं ।१४। आचार्य रूप से वरुण ने जिस जल को 
पास रखा, वही वरुण प्रजाति से जो फूल चाहते ' थे, वही मित्र ने 
अंह्मचारी होकर आचार्य की दक्षिणा रूप से ' दिया ' 1१५ विद्या का 
उपदेश देकर भ।चायं ब्रह्मचारी रूप से प्रकट हुए हैं। वहीं तप से 
महिमावान्‌ हुए प्रजापति वनेः । ¬ प्रजापति से विराट होते" हुए 
बही विश्वके ख़ष्टा.परमात्मा' हो गये ।१६। वेद को “ब्रह्म. कहते. हैँ । 
वेदाध्ययन के .लिये आचरणीय कमं ब्रह्म हैं... - उी ब्रह्मचये,.के तप, 
से राजा अपने राज्य को पृष्ट करता, है और आचायं भी बह्यचय से 
हवी ब्रह्मचारी को अपना शिष्य बनाने को इच्छा करता है।१७। जिसका 
विवाह नहीं हुआ है । ऐसी स्त्री ब्रह्मचयं से ही श्रं ष्ठ पति प्राप्त करती 
है । अनडवान भांदिं भी ब्रहीचर्य से ही श्रेष्ठ स्वामी को प्राप्त करंतीः 
है । अश्व ब्रह्मचये से ही भेण योग्य तृणों की इच्छा करता 
है ।१८।।' भमेग्नि “आदि ' देवताओं ते “ब्रह्वाचय. से ही मृत्यु 


८८-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


६०८ ] [ का० ११ अ० ३ सूळ ५ 


को दुर किया । ब्रह्मचयं से ही इन्द्र ने देवताओं को स्वगे प्राप्त कराया 
।१६। ब्रीहि जो आदि औषधियाँ, वनोषधियाँ, दिन-रात्रि चराचरात्मक्त 
विश्व, षट ऋतु ओर द्वादश मास वाला वषं ब्रह्मचयं की महिमा से ही 
गतिमान हैं ।२०। 

पार्थिवा दिव्याः पशवः आरणया ग्राम्याश्च ये । 

अपक्षाः पक्षणिश्च ये ते जाता ब्रह्मचारिणः ।२१ 

पृथक सव प्रजापत्याः प्राणानात्मसु विभ्रति । 

तान्त्सर्वान ब्रह्म रक्षति ब्रह्मचारिणयाभुतम्‌ ।२२ 

देवातामेतत्‌ परिषूतमनभ्यारूढ चरित रोचमानम्‌ । 
तस्माज्जातं ब्राह्मणा ब्रह्म ज्येष्ठं देवाश्च सर्वे अमतेन साकम्‌ 


1२३ 
ब्रह्मचारी ब्रह्म भ्राजद्बिमतितस्तिन देवा अधि विश्वे समीता: । 


प्राणापानो जनयन्नाद व्यात वाचं मानो हृदयं ब्रह्म मेधाम्‌ ।२४ 
चक्ष्‌ श्रात्र यशो अस्मासु धेह्यन्नं रेतो लोहितमुदरम्‌ ।२५ 
तानि कल्पद्‌ ब्रह्मचारी सलिलस्य पृष्ठे तपोऽतिष्ठय तप्यमानः 


समुद्रो । 
स स्नातो वध्र, पिंगलः पृथिव्यां बहु रोधते ।२६ 


आकाश के प्राणो, पूथिवी के देहधारी पशु आदि, पंख वाले और 
विना पंख वाले यह सभी ब्रह्मायं के प्रभाव से हो उत्पन्न हुए हैं ।२१। 
प्रजापति के बनाये हुए देवता मनुष्य आदि सब प्राणों को घारण-पोषण 
करते हे । आचायं के मुखसे निकला वेदात्मक ब्रह्म ही ब्रह्मचारी में स्थित 
होता हुआ सब प्राथियों कौ रक्षा करता है ।२२। वह परब्रह्म देवताओं 
से परोक्ष नहीं है । वह अपने सच्चिदानन्द रूप से दीप्तिवान्‌ रहता है, 
उनसे श्रेष्ठ कोई नही हैं, उन्हीं के ब्राह्माण का सवंश्रे ष्ठ घन वेद प्रकट 
हुआ है और उससे प्रतिपाद्य देवता भी अमृतत्व सहित प्रकट हुए हैं । 
1२३ ब्रह्मचारी वेदात्मक ब्रह्म को धारण करता और सव प्राणियों के 


प्राणापनो को प्रकट करता है फिर व्यान नामक वायु को, शब्दात्मिका 
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वाणी को अन्तःकरण और उसके भावास रूप हृदय को देवात्मक ब्रह्म 
भौर विद्यात्मिक बुद्धि को वही ब्रह्मचारी उत्पन्न करता है।२४। हे ब्रहम 
चारिन्‌ ! तुम हम स्तुति करने वाली में रूप-ग्राहक नेत्र, शब्द ग्राहक 
कोत्र यश भौर कीति की स्थापना करो । अन्न, वीयं,रक्त, उदर आदि 
की कल्पना करता हुआ ब्रह्मचारी तपमेंलीन रहता और स्नान से सदा 
पवित्र रहता हे और वह अपने से दमकत' है।२५-२६। 


सूक्त-६ 
(ऋषि शन्ताति, देवता-भग्न्यादयो मंत्रोक्ता । छन्द-अनुष्टुप्‌) 


अग्नि ब्रूमो वनस्पतीनोषधी रुत वीरुधः । 
इन्द्र बृहस्पति सूर्यं ते नो मुञ्चन्त्वहसः ।१ 
ब्र मौ राजन वरुणाँ मित्रं विष्णुमथो भगम्‌ । 
अशं विवस्वन्त ब्र मस्त नो मु चन्त्वहसः ।२ 
ब्र मो देव सवितारं धातारमुत पूषणाम। 
त्वष्टारमग्निय ब्रूमस्ते नो मुञ्चन्त्वहसः ।३ 
गन्धर्वाप्सरसो ब्र मो अश्विना ब्रह्मणास्पतिम्‌ । 
अर्यम नाम यो वेवस्ते नो मुञ्चत्वहसः ।४ 
अहोरात्रे एद ब्रमः सूर्याचन्द्रमसाबु भाः । 
विश्वानादित्यान्‌ ब्रूमस्ते नो मुञ्चन्बंहसः।५ 
वात ब्र मः पर्जन्य रिक्षमथोदिशः । 
आशाश्च सर्वा ब्र मस्ते नो मुञ्चन्त्वहसः ।६ 
मुञ्चन्तु मा शपथ्या दहोरात्रे अथो उषा 
सोमो मा देवोमुञ्चन्तु यमाहुश्चन्द्रमा इति ।७ 
पार्थिवा दिव्या: पशव भारण्या उत ये मृगाः । 
शकुन्तान्‌ पक्षिणा ब्र मस्ते नो मुञ्चम्त्वहसः ।८ 
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भवाशर्वाविदं ब्र मौ रुद्र पशुपतिश्च य: । 

इषूर्या एषां,संविसा ता नः'सन्तुः सदा शिंवा: ।& ` 

दिव ब्रूमो नक्षत्राणि भूमि यञ्जणि पवतान । ` 

“मुद्रा नद्या वेशन्तास्तेः नो मुऊचन्त्ब हसः १५ 


हम अग्निदेव की स्तुति करते हुए अभीष्ट फल मांगते हैं। हम 
महावृक्षों को, ब्रीहि, यव, वनौषधि आदि की स्तुति करते हैं । इन्द्र 
बृहस्पति ओर आदित्य की भी हम स्तुति करते हैं वे पाप से रक्षा करे 
।१। वरुण देवता की, मित्र, विष्णू, भग हंस ओर विवस्वान्‌ की हम 
स्तुति करते हैं, हमें.पॉप से छुडाबे ।२। संवे प्रेरक सूयं, धाता, पूषा 
तीर त्वष्टादेव की स्तुति करते हैं । वे हमें पाप.से छुड़ाबे।३। हम गन्धर्व 
ओर अप्सराओंकी स्तुति करते हूँ । अश्विद्वय, वेदपति ब्रह्मा ओर अयंमा 
की स्तुति करते हैं, वे देवता. हमको .पाप .से छडावे ।४। दिन और रात्रि 
के अधिप्ठात्र देवता सूये चन्द्र और. अदिति के संब पुत्रों की हम स्तुति 
करते हैं वे हमें पाप से छुढ़ावें ।५। बायु, पजन्य, दिशा-विदिशा के 
देवताओं की भी हम स्तुति करते हैं, वे हमें पाप से छडाव ।६। दिन 
ओर रात्रि के अभिमानी देवता मुझे शपथात्मक पाप से मुक्त करे । 
उषाकाल के भभिमानी देवता, चन्द्रमा रूप सोम मुझे शपथ के कारण 
लगे पाप से छड़ावें ।७। आकाश के प्राणी पथिवी के देहधारी मनुष्य 
पशु, पक्षी आदि को भो हम स्तुति करते हैं वे हमको पाप से छडावे 
।८। भव और शवं की.ओर देखते हुए हम यह कहते हैं। रुद्र मौर 
पशुपति की हम स्तुति करते हैं। इनके जिन बाणों के हम ज्ञाता हैं 
वे बाण हमारे लिए सुख देने वाले हों ।&। हम आकाश नक्षत्रं, पथिकी 
पुण्य क्षेत्र, पर्वत समुद्र, नदी, सरोवर आदि को, स्तुति करते हैं वे 
हमको पाप से छड़ावे ।१०। ; 
सप्तकषीन वा इदं ब्र्‌ऽमो देवीः प्रजापतिम्‌ । 


पित॒न यमश्र ष्ठान ब्रःमस्ते नो मुज्चन्त्वहस, १११. 41 
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थे देवा दिविषदौ अन्तरिक्षदसश्च ये । | 
पूथिठ्यां शका ये श्रितास्ते नो मुङजचन्त्व हस 1१२ .' +: 
आदित्या रुद्रावसवो दिवि देवा.अधर्वाणाः।: ४ 0 `` करो पर्दे 
अगिरसो.भनीषिणस्ते नो भुङचन्तर्वहसःः।१३ 
ज्ञं रमो यजमानमृचः सामानि भेषजा । i 
ग्रजषि होत्रा ब्र, मस्तेः नो -मुञ्चन्त्वहसः ।१४ ` ` ` ` मकी ना 
पञ्च राज्यानि वीरुधां सोमश्र ष्ठानि ब्रूमः। i 
दर्भो भङ्गो यवः हस्ते नौ मुञ्चन्त्वंहसः ।१५ ` " `" ' हार 
अरायान ब्र.मो रक्षांसि सर्पाम पुण्यजनान पितून । po 
ऋयुनेकशत र मस्ते नो मुञचचन्त्वहसः।१६ ` ` 12 ता 


1.91 


एं देवा'दक्षिणात: प्राञ्चात्‌ उदेत्‌ । ... F 

पुरस्तादुत्तराच्चका विश्वे, देवा समेत्य ते तो मुञच्‌रत्वंहस; 1१5 

विश्वान्‌ देबानिदं ब्रूमः सस्यसंधानृतावृत्तः । Neneh 

बिश्याभिः पत्नीभि सहः ते नो मुञ्चन्त्व, हसः ।१९. |: +.. : 

सवान देवानिदः ब्र,मः सत्यसंधानृमावृधा। 

सर्वाभिं सह मे नो मुञ्चन्त्वंहसः ।२० 

भूतं ब्र मौ भूतपति भूतानामुत यो वशी । 

भतानि सर्वा संगत्य ते,नो मुञ्चन्त्वंहसः.।२१ 

(वा देवी: पञ्च प्रदिशो ये देवाः द्वादशतव: । 

सवत्सरस्य ये दष्टास्ते' न सन्तु सदा शिवा: ।२२' ` ४ "` 

यन्मातली रथक्रोमंमृत वेद भेषजंम। '” ip 
- तंदिन्द्रौ अप्सु प्रावेशयत्‌ तदापो दत्त भेषजम्‌ ।२३ 


79४21 Th 
हम इस स्तुति को सप्तषियों से- कहते हैं । हम जल देवताको 
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प्रजापति की ओर पितरों की स्तुति करते हैं, वे हमको पाप से छुडावे 
।११। आकाश के देवता, अन्तरिस्न के देवता ओर पृथिवी के जो शक्ति- 
शाली देवता हैं, बे हमें पाप से मुक्त करें।१२। द्वादश आदित्य, एकादश 
इंद्र, अष्टावसु यह द्यूलोक के देवता, अथवंके द्रष्टा महृषि अथर्वा आंगि- 
रस आदि मनीषी हमारी स्तुति से सन्तुष्ट होकर हमें पापसे छुड़ावे।१३। 
हम य॒ज्ञों को स्तुति करते हैं, उनके फल प्राप्त करने वाले यजमान की 
स्तुति करते हैं, यज्ञ में विनियुक्त ऋचाओं की स्तुति करते हैं । स्तोत्रों 
को सम्पन्न करने वाले सोमों की ओषधियों की, ओर होत्रोंकी हम स्तुति 
करते हैं, वे हमें पाप से छूड़ावें ।१४। पत्र, काण्ड, फल पुष्प ओर मूल 
इन पाँच राज्य वाली ओषधियों में श्रेष्ठ सोमलता हे उसकी दसं भग, 
यव ओर सहदेवा आदि भोषधियों की हम स्तुति करते हैं । यह हमको 
पापों से छुड़ावें ।१५। दान में बाधा देने वाले हिसको की, पीडक 
राक्षसों की, पिशाचों की, सर्पो को ओर पितरों की तथा एक सौ एक 
मृत्युओं की अधिष्ठात्र देवताओं की हम स्तुति करते थे ।१६। बसतादि 
ऋतुओं की, ऋतुपति देवता वमु रुद्र, आदित्य, ऋभू ओर मरुतों की 
तथा ऋतुओं में उत्पन्न पदार्थों की, चन्द्र संवत्सरों की और सौर 
संवत्सरों की चेत्रादि माँसों की हम स्तुति करते हैं, यह हमको पाप 
से छुडावें हे देबगण ! तुम दक्षिण दिशा में दिशा में स्थित, उत्तर, पूर्व 
या पश्चिम दिशाओं में स्थित हो। अपनी-अपनी दिशाओंसे शीघ्र आकर 
इसको पाप से छुढ़ाओ ।१८। हम पत्नियों सहित विश्वेदेवताओं की 
स्तुति करते हुए याचना करते हैं कि वे हमें पाप से छुड़ावे ।१९। हम 
यज्ञ को बृद्धि करने वाले देवताओं की, उनकी पत्तियों सहित स्तुति 
करते हुए पाप से मुक्त करने की याचना करते हैं ।२०। भुत भूतोंके 
ईश्वर भोर भूतो के नियामक देवता की स्तुति करते हैं । सब एकत्रित 
होकर यहाँ आवं और हमें पाप से छुड़ावे।२१। पाँच दिशायें बारह मास 
भौर संवत्सर तथा दुष्ट हिसात्मक दाढ़ों की हम स्तुति करते हैं। वे 2 


हमारे लिए सुख देने वाले हो ।२२। इन्द्र की सारथि मातलि जिस 
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अमृतत्व शाली औषधि को जानता है, उसे रथ के स्वामी इन्द्रके जलमें 
डाल दिया था है जलो! तुम मातलि द्वारा प्राप्त और इन्द्र द्वारा जल में 
पतित भेषज को हमें प्रदान करो ।२३ 


सूक्त-७ [| चौथा ग्रनुवाक ] 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-उच्छिष्ट:, अध्यात्मसू । छन्द अनुष्टुप, 
उष्णिक्‌, ब्‌ हती) 

उच्छिष्टे नाम रूपं चोच्छिष्टे लोक आहितः । 
उच्छिष्ट इन्द्रश्चाग्निश्च विश्वमन्तः समाहितम्‌ ।१ 
उच्छिष्टे द्यावापृथिवी विश्वं भूतं समाहितम्‌ । 
आपः समुद्र उच्छिष्टे चन्द्रमा वात आहितः ।२ 
सन्नुच्छिष्टे असश्चोभौ मृत्युर्वाज: प्रजापतिः 
लौक्या उच्छिष्ट आयत्ता ब्रश्च द्रश्चापि श्रीर्मयि ।३ 
हढो ह हस्थिरो न्यो ब्रह्म विश्व सुजो दश । 
नाभिमिव सर्वतश्चक्रमुच्छिष्टे देवता: श्रिताः 19 
ऋक्‌ सामयजुरुछिष्ट उद्गीथः प्रस्तुतं स्तुतम्‌ । ` 
हिङ्कार उच्छिष्टे स्वरः साम्नो मेडिञ्च तन्मयि ।५ 
ऐन्द्राग्न षावमानं मतानाम्नीमंत्रतम्‌ । 
उच्छिष्टे यज्ञस्याडागन्यन्तर्गरभइव मातरिः ।६ 
राजसूयं वाजपेय मग्निष्टोमस्दध्वर: । 
अक्राश्वमेधावुच्छिष्टे जीववहिमदिन्तमः ।७ 
अग्त्यावेयमथो दीक्षा कामभ्रश्‍्छच्द सा सह:। 
उत्सन्ना यज्ञाः सत्वाणयुच्छिष्टेऽधि समाहिताः ।८ 
अग्निहोत्र च श्रद्धा च वषटकारो ब्रतं तपः । 
दक्षिणेष्ट पूतं चोच्छिष्टे ऽधि ससाहिताः ।& 
एकरात्रो द्विरात्रः सभः क्री: प्रको रुक्थ्यः । 
ओतं निहितमुच्छिष्टे यज्ञस्याणू नि विद्यया ।१० 
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। (हवन के पश्चात्‌ बचा हुआ, प्राशनके लिए रखा ओदन उच्छिष्ट 
कहलाता है) उस उच्छिष्ट में पृथिव्यादि लोक समाये हुए हैं, उसी में 
स्वगंपति इन्द्र ओर पृथिवीके स्वामी अग्नि स्थित हैं, और उसी उच्छिष्ट 
के मध्य ईश्वर द्वारा अखिल जगत्‌ ही स्थापित किया हुआ है ।१। 
आकाश, पृथिवी उस उच्छिष्ट में अहित हैं, उनमें वास करने वाले जीव 
भो उसी उच्छष्ट में समाये हुए हैं। जल, समुद्र, चन्द्रमा और 'वायु-- 
यह सभी देवता उसी उच्छिष्ट रूप ब्रह्म में समाहित हैं ।२। सत्‌ और 
असत्‌ उसी उच्छिष्ट में है । सतृ-असत्‌ से सम्त्रन्धित मारक मृष्यु देवता, 
भोर भमृत्व से युक्त सोम यह सभी उन ओदन के माश्रित है । उसी के 
प्रभाव से सम्पति मेरे आश्रित हो ।३। हृढ़ देह वाला, स्थिर किया 
गया लोक ओर वहाँ के प्राणी विशव के कारणरूप ब्रह्म विशव रचयिता 
नवम ब्रह्म ओर उनका मी रचयिता दशंम ब्रह्म जैसे रथ चक्र की नाभि 
सब भोर से आश्रय बनती है, वसे ही इस उच्छिष्ट के आश्रित रहते; हैं 
।४। उद्गीथ (गाया जाने वाला भाग,प्रस्तुत) स्तुति का. जिससे प्रारम्भ 
होता है, (स्तोत्र कम) ओर हिकार युक्त ऋकूसाम, यजुर्वेद के मन्त्र 
उच्छिष्टमाण ब्रह्म में समाहित हैं ।५। इन्द्राग्नि की स्तुति वाला स्तोत्र 
पवभान सोम का स्तोत्र पवमान, महानाम्नी ऋचायें, महाब्रत यज्ञ के 
यह अङ्ग माता के गभं में स्थित जीव के. समान उच्छिष्ट में रहते हैं ।६ 
राजसूयं, वाजपेय, अग्निष्टोम,अध्वर, भकं ओर अश्‍व मेध और जीवबहि 
बह्‌ सभी प्रकार के यज्ञ उच्छिष्ट में ही समा हित हैं।७। आन्याधेय, दीक्षा 
उत्पन्न यज्ञ और सोमयागात्मंक सत्र यह सव ओढन में समा हित है ।८। 
भर्निहोत्र, क्षद्धा, वषट्कार, ब्रत,तप, दक्षिणा और अभीष्टपूर्ति यह सभी 
उस उच्चिष्ट में समाहित है।&। एक रात्रि ओर दो रात्रियों में होने वाले 
सोभयाग, सद्य को, प्रकी ओर उक्थ यह सभी उच्छिप्ट में बंधे हुए यज्ञ 
के सुक्ष्म रूपी सहित ब्रह्म के आश्रित रहते हैं ।१०। 


चत्रात्र पञ्चरात्रः षड्रात्रश्‍चोभय: सह । 
४५ # 
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घोडशीसप्तरात्रश्चोच्छिष्टाज्जज्षिरे सर्वेयेयज्ञा अमते हिताः ॥११ 
प्रतीहारों निधन विश्वजिच्चाभिजिच्च: यः । क 
सृहातिरात्रांवुच्छिष्टे द्वादशापो ऽपि तन्नयि ।१२ 

सूनृता सनतिः क्षेमः स्वधोर्जामृत सहः । . 

उच्छिष्टे सर्वे प्रत्यञ्चः कामा कामेन तानृपुः ।१३ 

नव भूमीः समुद्रा उच्छिष्टे ऽधि श्रिता दिवि । 

आ सूर्यो भात्युच्छिष्टे ऽहो रात्र तन्मयि ।१४ 

उपहव्य बिषवन्तये च यज्ञा गुहा हिताः। 

बिभति भर्ता विश्वस्योच्छिष्टो जनितुः पिता ।१५ 

पिता जनितुरुच्छिष्टां ऽसोः पौत्रः पितामह । 

स क्षियति विएवयेशानो वृषा भूम्यामतिध्ष्य ।१६ 

ऋतं सत्यं तपो राष्ट्र श्रमो धर्मश्च कमं च । I 
त भविष्यदुच्जिष्टे वीर्य लक्ष्मी बेल बले 1१७ टी 
समृद्धिरोज आकूतिः क्षत्रं राष्ट्र षडुब्ये: ।| 

संवत्सरो <्ध्युच्छिष्ट इडा प्रेषा ग्रहा हवि ।१८ 

चतुर्होतार आप्रियश्चातुस्यिनि नीविद:। 

उच्छिष्टे यज्ञा होत्राः पशुउन्धास्तदिष्टयः 118 
अर्धमासाश्चातंवा ऋतुभि सह्‌ । 

उच्छिष्टे चोषिणाराप स्तनयिन्तु श्र तिमेही ।२० 


चतुरात्र, पंच रत्र, पडरात्र और इनके दूने दिनों वाले, षोडशी 
और सप्तरात्र यज्ञ भोर'अन्य सभी अमृतमय फल प्रदात करने वाले यज्ञ 
उच्छिष्ट से ही प्रकट हुए हैं ।११। प्रतिहार, निधन, विश्‍वजित; भिजित्‌ 
साहन अतिरात्र द्वादशाह यह सभी यज्ञ उच्छिष्ट रूप ब्रह्म के 
मिश्रित है । यह सब यज्ञ मुझमें स्थित हों।१२। सुनता संनति, क्षेमस्वंधा 
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ऊर्जा, अमृत,सह यह सभी कामना योग्य फल ब्रह्मा श्रित हैं । यह सभी 
काम्य फल सहित यजमानकी तृप्ति करने वाले हैं ।१३। नोखण्डी वाली 
पृथिवी, सप्तसमुद्र और आकाश उस उच्छिष्ट रूप ब्रह्म में समाहित हैं। 
सूयं भी उसी ब्रह्म के आश्रित हुए दमकते हैं दिन रात भी उसी के 
आश्रय में हे । यह सब मुझमें हों ।१४। उपहृव्य विषवान्‌ और अज्ञात 
यज्ञों को भी उच्छिष्ट रूप ब्रह्म धारण करते हैं । वही भोदन संसारका 
पोषक भोर अनुष्ठता का जनक है।१५। यह उच्छिष्ट अपने उत्पादनकर्त्ता 
को अन्य लोक में दिव्य शरीर दिलाने वाला होने से उसका जनक है । 
ओदन प्राणका पौत्र रूप है परन्तु अन्य लोक में प्राण का पितामह है। 
भत: वह उच्छिष्ट सबका ईश्वर है और अभोष्ट देत। हुआ पृथिवी में 
रहता है ।१६। ऋत, सत्य, तप, राष्ट्राश्रम धर्म, कमं, भूत, भविष्य, 
चौये, लक्ष्मी और बल यह सब उस उच्छिष्टात्मक ब्रह्म के आश्रित हैं 
।१७। समृद्धि ओज, आकूति, क्षात्र तेज राष्ट्र संवत्सर और छै उवियाँ 
यह्‌ सभौ मेरे रक्षक हों। इडा, प्रेष, ग्रह हवि यह सभी उस उच्छिष्टमें 
समाहित है ।१५। चतुहोंता, भाप्रिय, चतुर्मासात्मक वैश्वदेव यह सभी 
उच्छिष्टमाण ब्रह्म में समाहित है ।१&। आधा महीना, महीने ऋतुये, 
भातंव घोषयुक्त जल, गर्जनशील मेघ, पवित्र पृथिवी यह उच्छिष्टमाण 
ब्रह्म मैं समाहित हैं ।२०। 
शके रा: सिकताअश्मान ओषधयौ बीरुधस्तृणा । 
अञ्चाणिवषमुच्छिष्टे सश्चिता श्रिता ।२१ 
राद्धि: प्राप्ति: समाप्ति व्याप्तिमह एवतु: । 
अत्याप्तिरुच्छिष्टे मूतिश्चाहिता निहिता हित: ।२२ 
यञ्च प्राणाति प्राणेन यच्च पश्यति चक्षुषा । 
उच्छिष्टाज्जज्ञिरे सवे दिवि देवा दिविश्रितः ।२३ 
ऋच, सामानि च्छन्दांसि पुराणा यजुषा सह । 
उच्चिष्टाज्जज्ञरे सर्वे दिवि देवा दिविश्रितः ।२४ 
घ्राणोपानो चक्षुः श्रोत्रामज्ञितिश्च या । 
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उच्छिष्टाज्जज्ञिरे सर्वो दिवि दिविश्विता 1२५ 
आनन्दा मोदाः प्रमुदो ऽभीमोदमुदश्च ये । 
उच्छिष्टाज्जज्ञिरे सर्वे दिवि देवा दिविश्रितः 1२६ 
देवा पितरो मनुष्या गन्घवप्सिरसश्च ये। 
देवा पितरो मनुष्या सर्वे दिबि देवा दिविश्रितः ।२७ 
सर्करा, रेत प!षाण ओषधि, लता, तृण, मेघ विद्यत भौर सभी 
समवेत पदार्थ उसी उच्छिध्थमाण ब्रह्म मे आश्रित हैं।२१। रात्रि प्राप्ति 
समाप्ति व्याप्ति,तेज अभिबृद्धि, समृद्धि, अत्याप्ति यह सभी उच्छिष्माण 
ब्रह्म में आश्रित हैं ।२२। प्राणन व्यापार बाले जीव नेन्नान्द्रिय से देखने 
वाले प्राणी, स्वर्ग में स्थित देवता, पूथिवी के देवता यह्‌ सभी उस 
उच्छिष्यमाण ब्रह्म से ही उत्पन्न हुए ।२३। ऋक्‌, सा, छन्द, पुराण, 
यजुर्वेद, आकाश के देवता यह सभी उच्छिष्ट से उत्पन्न हुए ।२४। प्राण, 
अपान, चक्षु, कान, भक्षय ओर दिव्यलोक के सभी देवता उच्छिष्ट से ही 
प्रादुभूत हुए ।२५। आनन्द, मोद, प्रमोद, अभिमौदमुद और स्वगे, के 
निवास देवता यह सभी उच्छिष्ट से प्रादुभू त हुए ।२६। देवता, पितर, 
मनुष्य, गन्धर्व, अप्सरा और सब द्य लोक के देवता इस उच्छिष्ट से ही 
उत्पन्न हुए ।२७। 
सक्त-८ 
(वषि -कोरुपथिः। देवता मन्युः मध्यात्मम्‌ । छन्द-अनुष्ट्प्‌ पं क्ति) 
यन्मन्युर्जायामावहत संकल्पस्य गृहादधिन । 
क आसं जन्या: के वराः क उ ज्येष्ठव रोऽभवत्‌ ।१ 
तप चेंवास्तां कमं चन्तं हत्ये वे । 
त आसं जन्यास्ते वरा ब्रह्म ज्येष्ठाव रोऽभवत्‌ ।२ 
` दशसाकमजायन्त देवा देवेभ्यः पुरा । 


यो वै तान्‌ विद्यात्‌ प्रत्यक्षं सवा अद्य महद्‌ बदेत ।३ 
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, प्राणापानीचक्षुः श्रोत्रमक्षितिएच क्षितिश्न या। 

ध्यानोदानौ नाङ मनस्ते वा आकूतिमावहन्‌ ।४ 

आजाता आसन्नृतवोऽथो धाता बृहस्पतिः । 

इन्द्रग्नी अश्विना तहि क ते ज्येष्ठमुपासत ।५ 

तपश्च वास्तां कमं चान्तम हत्यणं वे । 

तपो ह॒ जज्ञे कर्णाणाष्तत्‌ ते ज्येष्ठमुपासत 1६ 

येते आसीद्‌ भूमिः पूर्वा यामद्धातय इद्‌ विदुः । 

यो.बे तां विद्यान्नमथा स मन्येत पुराणावित ।७ 

कुतः इन्द्रः कुतः सोमः कुतो अग्निरजायतः। 

कुतस्त्वषटा समभवत्‌ कुतो धाता जायतः ।८ 

इन्द्रा दन्द्रः सोमात्‌ सोमो अग्नेरग्निरजायतः। 

त्वष्टा'स जज्ञे त्वष्ट्‌र्घातुर्घाताजायत ।& 

ये त आसन्‌ दश जाता देवा देवेभ्यः पुरा । ` 

पुत्रेभ्यां लोक दत्वा कस्मिस्ते लोक आसते ।१० : 

मन्यु ने जाया को संकस्प के घर से विवाहा । उससे पहले सृष्टि 

न होनेसे वर पक्ष कोन हुआ और कन्या पक्ष कौन हुआ? कन्या के चरण 
कराने वाले बराती कोन थे ओर उद्घाहक कोन था? ।१। तप भौर कमें 
ही वरपक्ष ओर कन्या पक्ष वाले थे, यही बराती थे ओर उद्घाहक स्वयं 
ब्रह्म था ।२। पहले दश देवता उत्पन्न हुए । जिनसे इन देवताओं को 
प्रत्यक्ष रूप से जान लिया वही ब्रहम का उपदेश करने में समर्थ है । ३। 
प्राण, अपान नामक बृत्तियाँ, चक्षु, कान, अक्षिति, क्षिति, व्यान; 
उदान, बाणी, मन, आकृति-यह सभी कामनाओं को अभिमुखं 
करते हुए उन्हें पूर्ण कराते हैं ।४। सृष्टिकालं में ऋतुए'' उत्पन्न 
नहीं हुई थी । धाता, वृहस्पति, इन्द्र ओर अश्विनीक्कमार भी 
उत्पन्न नहीं हुए थे । तब इन, घाता. मादि >ने क्रिस. बड़े 


कारणभूत उत्पादक की अभ्यचंना को? | :५। तपः और: कम ही 
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उपकरण रूप ये कर्म से तप उत्पन्न हुआ था । इसलिएं वे घाता आदि 
अपने द्वारा किये हुए महान्‌ कर्म को ही अपने उत्पादन के लिए प्रार्थना 
करते हैं ।६। वर्तमान पृथिवी से पूवे विगत पुत्र की जो पृथिबी' थी, 
उसे तप द्वारा सर्वज्ञ होने वाले महर्षि ही जानते हैं । जो विद्वान्‌ विगतं 
युग की पृथिवी में स्थित वस्तुओं के नाम को जानने वाला है, वही इस 
वर्तमान पृथिवी को जानने में समर्थ है ।७। इन्द्र किस कारण से उत्पन्त 
हुआ, सोम, अग्नि,त्वष्टा और घाता किस-किसं कारणसे उत्पन्न हुए ? 
।८। विगत युग में जेप्ता इन्द्र था वसा ही इस युग में हुआ । जेसे 
सोम, अग्नि, त्वष्टा और धाता पुरातन में ये वैसे ही इस युग में 
भी हुए ॥६। जिन अग्नि भादि देवताओं से प्राणापान रूप दश देवता 
उत्पन्न हुए, बे अपने पुत्रों को अपना स्थान देकर किस लोक में निवास 
करते हैं ? ।१०। 

यदा वे शानेस्थिस्वान माँसं मज्जानमाभरत्‌ । 

शरीरं कृत्वा पादवत्कं लोकमनु द्राविशत्‌ं ।११ 

कुतः केशान्‌ कुता स्ताद कुतो अस्थोन्याभरत्‌ । 

अङ्गा पर्वाणि मज्जानं कोमांसं कुत आभरत्‌ ।१२ 

समिचो नाम ते देवा ते संभारान्त्समभरन्‌ । 

सर्व ससिच्य मत्यं दवाः पुरुषमाविशम्‌ ।१३ 


ऊरू पादावष्टीवन्तौ शिषो हस्तावथो मुखम्‌ । 

पृष्टी बेजेह्यो पाश्वे कस्तत्‌ समदधादृषिः । १४ 

शिरो हस्ताचथो मुखं जिह्ृग्रीवाश्च काकसा: । 

त्वचा प्रावृत्य सर्वा तत्‌ संधा समदधान्महो 1१५ 
तत्तच्चरीरमशयत सँधया संहितं महत्‌ । . 

येनेदमद्य रोचते को अस्मिन वर्णामाभरतः।१६ : ` 

सर्वे देवा उपाशिक्षन यदजानाद वधु:संती । 

इशा वशरंयं या जाता सास्मिन वर्णामाभरत ।१७ ' 
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यदा त्वष्टा व्युतृणात्‌ पिता त्वष्ट्यं उत्तरः। 
गृह कृत्वा मत्यंदेवाः पुरुषमाविशन्‌ ।१८ 
स्वप्नो वे तन्द्रनिक्त तिः पाप्मानो नाम देवताः । 
जरा खालत्यं पालित्यं शरीरमनु प्राविशन्‌ ।१& 
स्तेयं दुष्कृत वृजिनं सत्यं यज्ञो यशो बृहत । 
बलं च क्षत्रोजश्च शरीरमनु प्राविशत्‌ ।२० 

सृष्टि के समय वह विधाता ने बाल, अस्थि, नसे माँस मज्जा को 
संचित किया तो उनसे शरीर की रचना कर उसने किस लोक में प्रवेश 
किया ? ।११। किन उपादान से केश संग्रहीत किये ? स्नायु कहाँ से 
प्रकट हुआ अस्थियाँ कहाँ से आई, मज्जा और मांस कहाँ से मिला ? 
यह सब अपने में से ही इकट्ठा किया ऐसा अन्य कोन कर सकता.है ? 
।१२। ससिच्‌ नाम के देवता मरणशील देह को रक्त से भिगोकर उसे 
पुरुषाकृति में बना, उसी में प्रविष्ट हो गये 11३) घुटनों पर वर्तमान 
जंघार्ये घुटनों के नीचे पांथ, जांघो और पाँवों के मध्य धुटने, शिर, हाथ 
मुख, वर्जेह्य, पसलियां और पीठ इन सबको किसने परस्पर मिलाया ? 
।१४। शिर, हाथ, मुख, जीभ; कण्ठ ओर हाड्डयों की चर्म आवृत्त कर 
देवताओं ने अपने अपने कमं में प्रवृत्त किया ।१५। जधात्री देव के द्वारा 
जिसके अवयव इस प्रकार जुड़े हैं वह देहों में वतमान है, वह देह .जिस 
श्याम-गोर वणं से युक्त हैं, उसमें किस देवता ने वर्ण की स्थापना की ? 
।१६। इस शरीर के सभीप सब देवता रहना चाहते थे । इसलिए वधू 
बनने बाली आद्या ने देवताओं की इस इच्छा को जान कर छे कोश देह 


मे नील, पीत गोर आदि रंगों की स्थापना की ॥१७! इस संसार के 
रचयिता ने जब नेत्र, कान आदि छिद्रों को बनाया तब त्वष्टा के हारा 


बहुत से छेद वाले पुरुष-वेह को घर बनाकर प्राण, अपान ओर इन्द्रिय 
ने प्रवेश किया ।१८। स्वप्न, निद्रा, आलस्य, निऋ ति, पाप इस 
पुरुष देह में घुस गये ओर आयु हरण करने वाली जरा, तक्षु, मन, 


खालित्य, पालित्य आदि के अभिमानी देवता भी उसमें प्रविष्ट 
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हो गये।१६। चोरी, दुष्कर्म, पाप, सत्य, यज्ञ, यश, महान्‌ बल, क्षात्रधमं 
भोर ओज भी मनुष्य-देह में प्रविष्ट हो गये ।२० 


भुतिश्च वा अभृतिश्च रातवोऽरातयश्च याः । 
क्षुधश्च सर्वास्तृष्णाश्च शरीरुमनु प्राविशन्‌ ।२१ 
निन्दाश्च बा अनिन्दाएच यच्च हन्तेति तेति च । 
शरीर श्रद्धा दक्षिणाश्रद्धा चानु प्राविशन्‌ ।२२ 
विद्याश्च अविद्याश्च यच्चान्वदृष देशम्‌ । 
शरीरं ब्रह्मा प्राविशहच: सामाधो यजुः।२३ 
आनन्दा मोदाः प्रमुदोऽभीमी दमुदश्च ये । 
हसो नरिष्टा नृत्तानि शरीरमनु प्राविशन ।२४ 
आलापाश्च प्रलापाश्चाभीलापलपश्च ये। 
शरीरं सर्वे प्राविशन्तायुजः प्रयुजो युज: २५. | 
प्राणापानो चक्षु श्रोत्रमक्षितिश्च क्षितिश्च या । 
व्यानोदानौ वाङ मन: शरीरेण त ईयन्ते ।२६ 
धाशि षश्च प्रशिषश्च सँशिषो विशषश्च या: । 
चित्तानि सर्वे संकल्पाः शरीरमनु घ्राविशन 1२७: 
आस्नेयीश्च वास्तेयोशच त्वरणाः कृपणाश्च याः । 
गृह्याः शुक्रा स्थूला अपस्ता बींमत्सावसादयन्‌ ।२८ 
अस्थि कृत्वा समिधं तदष्टापो असादयन । 
रेतः कृत्वाज्यं देवाः पुरुषयाविशन ।२६ 
या आपो याश्च देवता या विराड्‌ ब्रह्मणा सह । 
शरीरं ब्रह्मा प्राविशच्छरीरेऽधि प्रजापतिः ।३० 
सूयश्चक्षुरवातः पुरुषस्य वि भेजिरे । 
अथास्येतरमात्मानं देवाः प्रायछन्नग्तये 1३१ ई 
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तस्माद वे विद्वान पुरुषमिद ब्रहममेति मन्यते । 
सर्वा ह्यस्मिन देवता गावो गोष्ठइवासते ।३२ 
प्रथमेन प्रमारेण त्रेधा विष्वड्‌ वि गच्छति । 
अदएकेन गच्छत्यद एकेन गच्छतीहैकेन नि षेवते ।३३ 
अप्सु सोमास वृद्धासु शरीरमन्तरा हितम्‌ । 
तस्भिञ्छवोऽध्यन्तरा तस्माच्छयोऽध्युच्यते ।३४ 

समृद्धि, असमृद्धि, शत्र, मित्र, भूख, प्यास आदि सब इस मनुष्य 
देह में घुस गये।२१। निन्दा, अनिन्दा, हर्षोत्पादक वस्तु, अहर्षोत्पादक, 
श्रद्धा, धन, समृद्धि, दक्षिणा, अश्रद्धा आदि भी पुरुष देह में प्रविष्ट हुये 
।२२। ज्ञान, अज्ञान, उपदेश्य, ऋक्‌, साम, यजुवद आदि सव ते इस 
मनुष्य देह में प्रवेश किया ।२३। आनन्द, मोद, प्रमोद, हास्य, शब्द 
स्पशे, विष, नतन यह सब मनुष्य देह में प्रविष्ट हुए ।२४। आलाप, 
प्रलाप, अभिशाप, आयोजन, प्रयोजन, योजन, इन सभी ने पुरुष देह में 
प्रवेश, किया ।२५। प्राण, अपान, नेत्र, कान, अक्षिति, क्षिति,व्यान,मन, 
उदान, वाणी यह सभी पुरुष देह में प्रविष्ट होते ओर अपने-अपने कर्मों 
उदान, वाणी यह सभी पुरुष देह में प्रविष्ट होते और अपने-अपने कर्मों 
में लगते हैं ।२६। आशिष, प्राशिष, शासन तथा मन को सब वृत्तियों ने 
पुरुष देह में प्रवेश किया ।२७। स्नान-जल, प्राण-स्थिर रखने वाले 
जल, त्वरणजल, अल्प जल, गुहास्थित जल, वीर्यरूपी जल, स्थूल जल 
और सबं व्यवहारास्पद जल सभी अपने कर्म सहित शरीर में प्रविष्टं 
हुये ।२५। प्राणियों की हड्डियों को समिन्धन-साधन बनाकर आठ जलों 
ने शरीर में प्रवेश किया ओर उसमें वीयं रूप घृत को बनाया । इस 
प्रकार इन्द्रियों ओर उसके अघिष्ठात्र देवताओं ने पुरुष देह में प्रवेश 
किया ।२&। पूर्वोक्त जल, इन्द्राभिमानी देवता, विराट्‌ संज्ञक, देवता, 
ब्रह्मतेज वाले देवता शरीर में प्रविष्ट हुए । फिर संसार के कारणभूत 
ब्रह्म भी अलक्षित रूप से प्रविष्ट हुए.। उस शरीर में पुत्रादिका उत्पा- 
दक जीव स्थित रहता हैं ।३०। स्यं ने नेत्रेन्द्रिय को स्वीकार किया, 


दाढ ते,घाणेन्दिय को महुण किया ओर इसके छे कोश वाले शरीर को 
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सब देवता अग्नि को भाग रूप में प्रदान करते हैं ।३१। इसलिए ज्ञानी 
पुरुष शरीर को भीतर बाहर व्यात होकर ब्रह्म ही मानता है क्योंकि 
गोओं के गौष्ठ में रहने के समान सब देवता इस शरीर में रहते हैं।३२। 
पहले उत्पन्न देह के अवसान पर वह त्यक्तदेह आत्म! तीन प्रकार से 
नियमों में बध जाता है । पुण्य से स्वर्ग को प्राप्त करता और पाप से 
मरक को पाता है और पुण्य पाप दोनों के योग से इस पृथिवी में उत्पन्न 
होकर सुख दुःख रूप भोगों को भोगता है ।३३। शुष्क संसार को गीला 
करने वाले प्रवृद्ध जलों में ब्रह्माण्ड सम्बन्धी देह स्थित है । उसके भीतर 
और ऊपर परमेश्‍वर है । वह देह से अधिक होने के कारण सुतात्मा 
कहाता है ।३४। 


सूक्त-९ [पाँचवां श्रनुवाक ] 
(ऋषि--कांकायनः । देवता--भव्‌ तिः । छन्द--शकवरी, 


अनुष्टुप्‌, उण्णिक्‌, जगती, पंक्ति, त्रिष्टुप्‌, गायत्री ) 


ये वाहवो या इषवो धन्यनां वीर्याणि च । 
असीन परशूनायुधं चित्ताकृतं च यदधृदि । 

सवे तदबंदे त्वममित्रेभ्यो शे कुरुदारांश्च प्र दशेय ।१ 
उत्तिष्ठत सं नह्या वं मित्रा देवजना यूयम्‌ । 
संहष्टा गुप्त वः सन्तु या नो मित्राण्यबुं दे ।२ 
उतिष्ठतमा रभेथामादानसंदानभ्याम्‌ । 
अभित्राणां सेना अभि धत्तमवु दे ।३ 

अबु दिर्नाम यो देव ईशानश्च न्यु दिः । 
याभ्यामन्तरिक्षमाबृतपिय च पृथिवी महो । 
ताभ्यामिन्द्रमेदिभ्यामहं जितमन्वेमि सेनया ।४ 
उत्तिष्ठ त्वं देवजनाबु दे सेनया सह । 
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भञ्जन्नमित्राणाँ सेनां भोगेभि परि वारय ।५ 
सप्त जातान न्युबु द उदारणां समीक्षयन। 
तेभिष्ट वमाज्य हुते सवरुतिष्ठ तेनया ।६ 
प्रतिध्नानाश्र मुखीं कृधुकर्णी च कोशतु। 
विकेशी पुरुष हते रदिते अबु दे तत्र ।७ 
संकषन्तो कसकर मनसा पुत्रमिच्छन्ती । 
पति भ्रातरमात्‌ स्वान रदिते अबु दे तव ।८ 
अलिक्लवा जाष्कमदा गृध्राः श्येनाः पतत्रिण । 
ध्वाङ्क्षा शकुनयस्तृष्यन्त्वमित्रेषु समीक्षंयन रदिते अबु दे तव 1९ 
अथो सर्वे श्वापदं मक्षिका तृप्यतु क्रिमि । 
पौरुषेयेऽधि कुणपे रदिते अबु दे तब ।१० 

शास्त्रों को उठाने से समर्थ हमारे वीरों के जो हाथ हैं, वे खड्ग, 
फरसा, घनुष-बाण आदि धारण किए हुए हैं । हे अबु द ! तू उन्हें हमारे 
शत्रुओं को दिखा, जिससे वे भयभीत हो जावें ।१। हे देवताओ ! तुम 
हमारी विजय में प्रवृत होने वाले हो । अब संग्राम को तैयार होओ। 
तुम्हारे द्वारा हमारे वीर भले प्रकार रक्षा को प्राप्त हों 1२। हे अबु दे! 
तुम ओर न्यबुं दि दोनों अपने स्थान से उठकर संग्राम करो और आदान 
संदास नामक रस्सियों से शत्रु सेन को वशीभूत करो ।३। न्यं दि नामक 
जो सपे देवता है, उनसे समस्त संसार घिरा हुआ है, उन्होंने अपने 
शरीर से सम्पूर्ण विश्‍व को और भूमि को भी बाँध रखा है । यह दोनों 
दैवता युद्ध विजय के कार्य में सदा लगे रहते हैं ।५। इन श्रेष्ठ अबु दि 
मर न्यबु दि दारा विजित्‌-शत्रु के वल पर मैं अपनी सेना सहित आक्र- 
मण करूंगा । हे अबु दे ! तुम अपनी सेना सहित उठो ओर शत्रुओं 
को सेना का संहार करते हुए अपने सपं देह से उसे घेर लो ।५। हे 
न्युबुं दि नामक सपे देव ! लुम हृष्टि को निर्बल करने वाले उत्पातों को 
शत्रु पर करते हुए हविदति के अनन्तर हमारी सेता के सहित उठ पड़ो 
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ओर मुख करके उसकी स्त्री अपने बध को कूटे ओर अश्रू पात करती 
हुई, आभूषण उतार कर बालों को खोलतो हुई रुदन करे।७। हे भबुदे! 
उठने के पश्चात्‌ विष का आवेग होने पर शत्रु की स्त्री हाथ-पेर के 
जोड़ों की हड्डियों को दबाकर करुणामय शब्द कहे फिर विष का 
प्रतिकार करने के लिए पुत्र भाई आदि किससे कहे,उस प्रकार कत्तव्य 
ज्ञान से रहित हो जाय ।५। हे अबु दे ! तेरे द्वारा डसे जाने पर हमारे 
शत्रु के मरण की प्रतीक्षा करने वाले गिद्ध, श्येन, काक आदि पक्षी उसके 
माँस भक्षण द्वारा तृप्त हो ।&। हे अबु दे ! गीदड़, व्याघ्र, मक्खी और 
माँस के सड़ने पर उत्पन्न होने वाले कीड़े शत्रु के द्वारा काट लेने पर 
उसके शव पहुंचते हुए तृप्ति को प्राप्त करे।१० 


आगृह्णीत सं बृहत प्राणापानान्‌ न्यबुं दे । 
निवाशा स्त्रोषाः सं यन्त्वमिन्रेषुसमीक्षयन्‌ रदिते अबु दे तव 1११ 
उद्‌ वेषय सं विजन्तां भियामित्रान्त्सं सृज । 
उस्ग्राहेंवह्विंक विध्यामित्रान न्युबु दे ।१२ 
सुह्यन्त्वेषा बाहवश्चित्ताकृतं घद्धृदि । 
मृषामुच्धषि किचन रदिते अबु दे तव ।१३ 
प्रतिघ्नानाः सं धाबन्तूरः पट्रावाघ्नानाः । 
अधारिण विकेश्यो रुदत्यः पुरुषेः हते रदिते अबु दे तव ।१४ 
वन्वतौरप्सरभो रूपका उताबु दे । 
अन्तःपात्रे रेरिहती रिशां दुणिहितेषिणीम्‌ । 
सर्वास्ता अबु दे त्वममित्रेभ्यो हशे कुरुदाराशच प्र दर्शय ।१५ 
खडरैऽधिचङ क्रमां खीवकां ऊर्ववासिनीम्‌ । 
य उदारा अन्तहिता गन्धर्वाप्सरसश्च ये। सर्पा इतरजना 
; रक्षांसि ।१६ 

चतुर्दष्ट्राञछ्यावदतः कुम्भनुष्कां असृङ, मुखान । 
स्वभ्यसा ये चोद्भ्यमा: ।१७ 
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उद्‌ वेपय त्वमबु देऽमित्राधामभूः सिचः । 
जयांश्च जिष्णुश्च मिब्राञजयताभिन्द्रमेदिनौ ।१८ 
प्रव्लीनो मृदितः शयां हृतो मित्रो न्यबु दे । 
अग्निजिह्वा धूमशिखा जयन्तीयंन्तु सेनया ।१६ 
तयाबु दे प्रणृत्तानानिन्द्रो हन्तु बरबरन्‌ । 
अमित्राणां शचौपतिर्मामीषां मोचि कश्चन ।२० 

हे न्यबुं दे ! अबु दे ! तुम दोनों शत्र के प्राणों को ग्रहण कर उसे 
समूल उखाड़ डालो । तेरे द्वारा दंशित होने पर शत्रु फ़्न्दन करने लगे 
।११। हे न्युबुं दे ! तुम हमारे शत्र ओं को कम्पित करो । वे अपने स्थान 
से भ्रष्ट होते ब्यथित हों । इनको भयभीत करते हुए उन्हें हाथ पाँवों 
की क्रियाओं से भी हीन कर दो । हे भबुंदे ! तुम्हारे द्वारा दशित होने 
पर शत्र, को भुजाऐ विष के कारण निर्वीय हो जाँय।' शन्न ओं की 
इच्छाये विस्मृत हो जाँय। उनके पास रथ, भएव, गज कुछ भी शेष न 
रहे ।१३। हे अबु दे ! तुम्हारे द्वारा दशित होने पर शत्रू ओं की स्त्रियां 
यज्ञ कूटती हुई बालों को खोलकर पति के वियोगसे रोती हुई अपने पति 
की ओर जाँय ।१४। हे भबु दे, तुम क्रीडार्थं इवानों को साथ में रखने 
बाली अप्सराओं को माया रूपी सेनाओंको शत्रुओंको दिखाओ उल्कापत 
ओर विकृत दिखाई पड़ने वाले देत्योंको हमारे शिशुओं को दिखाभो1१५ 
थ्‌ लोक में दूर घूमने वाली माता रूपिणी का शत्रुओं को दिग्दर्शन 
करामो । अपनो माता से अलक्षित यक्ष, राक्षसः, गन्धर्वो का शक्ष ओं 


को दिखाकर भयभीत करो ।१६। सर्व रूप देवता, इतरजन, काले दाँत 
बाले देत्य, घटाण्डकोश वाले, रक से सने मुख वाले राक्षसों को भी 
अपनी माया द्वारा शत्र ओ को दिखाओ ।१७। अबु दे, तुम शत्रु सेनाओं 
को विषके वेगसे शोक करने बाली बनाओ और उसे कम्पायामन करो । 
तुम दोनों इन्द्र के मित्र हो । हमारे शत्र ओं को हूराते हुए हमको विजय 
प्राप्त कराओ!१५। हे न्यबु दि, भय से कम्पित हुआ हमारा शत्र, भ ङ्गोके 


ट्टने पर मर कर सो जाय । अग्नि की धूमशिखा मुक्त सेनाएं हमारी 
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सेना के साथ गमन करें ।१&। हे अबू दे,हमारे शत्र ओं में जो श्रेष्ठ हो 
ऊन्हें चुन-चुन कर इन्द्र हिसित कर डालें । उनमें से कोई भी शेष न 
रहे ।२०। 


उत्कसन्तु हृद्यान्यूर्ध्वः प्राण उदीषतु । 

शौष्कास्यनु वर्तंताममित्रान्‌ मोत मित्रिणः ।२१ 

येच धीरा यै चाधी रा: पराञ्चो बधिराश्च ये । 

तमसा ये च तूपरा अथो बस्ताभिवासिनः ।२२ 

अबु दिश्च त्रिषन्धिश्चामित्रान तो बिध्यताम्‌ । 

यथेषामिन्द्र वृत्रहन्‌ हनाम शचीपतेऽमित्राणां सह्नशः ।२३ 
वनस्पतीन्‌ वातस्पत्यानोषधीरुत वीरुध: । 

गन्धर्वाषसरस, सपति देवातू पुण्यजनान्‌ पितृन्‌ । 

सर्वास्तां अबु दे त्वममित्रेभ्यो हशे कुत्तदाराँश्च प्रदशंय ।२४ 
ईशां वो मरुतो देव आदित्यो ब्रह्मणस्पतिः । 

ईशां व इन्द्रश्चारिनिश्च धाता मित्रः प्रजापतिः । 

ईशां व ऋषयश्चक्र, रभित्रेषु समीक्षयन रदिते अबु दे तव।२५ 
तेषा सर्वेषा मीशाना उत्तष्ठत सं नह्यध्वं मित्रा देवजना यूयम्‌ । 
इमं संजित्य यधालोक वि तिष्ठध्वम्‌ ।२६ 


शत्रुओं के देह से अन्तःकरण और प्राण वायु पृथक्‌ हो। भय के 
कारण वे सूख जाय । हमारे मित्रों को यह भय जनित सूखा प्राप्त ह्यो 
।२१। वीर, कायर, युद्ध में पीठ दिखाने वाले, भीत कत्तव्य विमूढ़ जो 
योद्धा हमारे पक्ष में हैं उन्हें हे अबु दे ! अपनी माया से शत्र ओं का 
पराजय दिलाने में सामने करो ।२२। हे इन्द्र ! हमारे शत्र ओं को जिन 
सहस्नों प्रकार से नष्ट कर सको, उन्हीं विधियों से उसे नष्ट करो. । 
त्रिसन्धि नामक देवता ओर अबू द हमारे शत्र ओं को भनेक प्रकार सेन 
करें ।२३। हे अब्‌ दे ! वृक्ष, वृक्षों से निमित वस्तु ब्रीहि, जौ, लय, 
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गन्ध, अप्सरायें और पूर्व पुरुषों को हमारे शत्रुओं को दिखाओ और ' 
उन्हें अन्त रिक्षके उत्पातों को दिखाते हुये भयभीत करो।२४। हे शत्र भो! 
मरुदुगण तुम्हेँ दण्ड दें,इन्द्राग्नी नियन्त्रित करे, ब्रह्मणस्पति, घाताः, मित्र, 
प्रजापति, अथर्वा, अङ्गिरा आदि तुम्हें शिक्षा दें । तुम्हारे द्वारा दशित 
होने पर इन्द्रादि भी शत्र को दण्ड देने वाले हों ।२५। हे देवगण ! तुम 
हमारे मित्र रूप हो । हमारे शत्र ओं को शिक्षा देने को तैयार होओ 
ओर तुम इस युद्ध को जीतकर अपते-अपने स्थान को लोट आओ |२६ 


सकत-१० 


ऋषि--भूर्वाज़ रा: । देक्ता-त्रिषन्धि: । छन्द--वृहती, जगती, 
पंक्ति, अनुष्टुप्‌, शक्वरी, गायत्री) 


उत्तिष्ठतसनह्वमुदा राः केतुभिः सह्‌ । 

सर्पा इतरजना रक्षांस्यमित्रानतु धाबत ।१ 

ईशां बो वेदराज्य तिषन्धे अरुण: केतुभिः सह । 

वे अन्तरिक्षे ये दिवि पृथिव्यां ये च मानवाः । 

त्रिषन्धेस्ते चेतसि दुर्णामान उपासदाम्‌ ।२ 

अयोमुखाः सूचीमुखा अथो विकंकतीनुखाः । 

क्रव्यादो वातरंहस आ सजन्त्वमिवात्‌ वञ्जण त्रिषन्धिना ।३ 
अन्ते हि जातवेद आदित्य कुणप बहु । 

त्रिषस्धेरियं सेना सुहितास्तु मे वशे।४ 

उत्तिष्ठ त्वं देवजनावु दे सेनाया सह । 

अयं बलिवे आहुतेस्त्रिषन्धे राहुति: प्रिया ।५ 

शितिपदी सं द्यतु शरव्येयं चतुष्पदी । 
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धूमाक्षी स पततु कृधुकर्णी ब क्रोशतु । 
त्रिषन्धेः सेनया जिते अरुणाः सन्तु केतवः ।७ 
अबायन्ताँ पक्षिणो ये वर्यास्वन्तरिक्षे दिवि ये चरन्ति । 
एवापंदौ मक्षिकाः सं रभन्तामामादो गृश्राः कुणते रदन्ताम्‌ ।८ 
यामिन्द्रे ण सधां समधत्था ब्रह्मणा च बृहस्पते । 
तयाहमिन्द्रसंधया सर्वान्‌ देवानिह हुव इतो जयत मामुतः ।& 
बृहस्पतिराङ्रिरस ऋषयो ब्रह्ममसशिताः । 
असुरक्षयणं वध त्रिषन्धि दिव्याश्नयन ।१० 

हे सेनानायको ! तुम अपनी ध्वजाओं सहित इस संग्राम के लिए 
कटिबद्ध होओ । कवचादि धारण कर रणक्षेत्र के लिए कूच करो । हे 
देवताओ, हे राक्षसों ! तुम हमारे शत्रुओं को खदेडते हुए दोड़ो ।१। है 
शत्रुओ ! त्रिसून्धि नामक वस्त्र का अभिमानी देवता तुम्हारे राज्य का 
दण्डनीय माने । हे त्रिसन्ध,तुम अपनी अरुण ध्वजाओं सहित उठी और 
अन्तरिक्ष, आकाश और पृथिवी में जो केतु उत्पात रूप वाले हैं, 
उनके सहित उठो 1२! हे त्रिसन्ध, तुम्हारे मन में जो दुष्ट जीवों का 
दल है वह हमारे शत्रु की कामना करे । वे जीव लोह-चाँ च, सुई समान 
नोंक वाली चौंच, काँटेदार मुख वाले होते हैं । वे माँस भक्षी पक्षी 
तुम्हारी प्रेरणा से वायु के वेग से शत्रुओं पर छा जाँय ।३। हे अन्ते ! 
आदित्य को आच्छादित करो । विसन्धि देवता की सेना भले प्रकार 
मेरे वशीभूत हो ! हम अपने शत्रुओं पर उस सेना के द्वारा महान्‌ 
प्राप्त करें ।४। भव्‌ द देव, अपनी सेना सहित उठो । यह आहुति तुम्हें 
तृप्त करने वाली हो । त्रिसन्धि देव की सेना भी हमारी 
आहुति से तृप्त होती हुई हमारे शत्रुओं को नष्ट कर डाले ।५। यह 


चार पाँव वाली गौ बाण रूप होकर शत्रुओं पर गिरे । हे कृत्या रूप 
वाली श्वेत पदों घनु, शत्रुओं के निमित्त तू साक्षात्‌ कृत्या वन ओर 
त्रिसन्धि देवता की सेना भी तेरे इम कार्य में पुणं रू” से सहायक हो 


।६। मायामय धुएं से शत्रु की सेता के नेत्र आच्छादित हो जाय भौर 
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फिर वह गिरने लगे । उसकी श्रवण शक्ति नगाड़ों के घोषों से नाश को 
प्राप्त हो । जब जिसन्धि देवता शत्र, विजय की इच्छा से अपने केतु को 
रक्त वणं का करे तब शत्र, रोने लगे ।७। शत्रू दल के मरकर गिरने पर 
आकाश में उड़ने वाले पक्षी उनके माँस भक्षणार्थं नीचे हों । श्रुङ्गाल 
और मक्खियाँ उन पर आक्रमण करे । कच्चा मांस खाने वाले गिद्ध 
उन्हें अपनी घोंचों भोर पंजों से कुरेद डाले ।। हे बृहस्पते ! तुमने 
इन्द्र और उनके उत्पत्तिकर्त्त ब्रह्मा से जो संधान क्रिया ली है, उससे 
मैं इन्द्रादि देवताओं को इस युद्ध में आहुत करता हुं । है देवताओ ! 
हमारी सेनाओं को जिताओ भोर शत्रू सेना को हराओ ।&। अँगिरा- 
पुत्र बृहस्पति ओर अपने मन्त्र से तेज को प्राप्त हुये अन्य महर्षि भी, 
राक्षसों का नाश करने वाले हिसा-साधन वस्त्र की सहायता लेते 
हैं ।१०। 

थेनासो गुप्त आदित्य उभाविन्द्रश्च तिष्ठतः । 

त्रिषन्धिदेवा अभजन्तौजसे चबलाय च ।११ 
सर्वाल्लोकान्त्समजयन्‌ देवा आहुत्यानया । 

बृहस्पतिरांगिरसो वज यमसिञ्जतासुरक्षयणं वधम्‌ ।१२ 
बृहस्पति राँगि रसो वञ्च यमसिञ्जजतासुरक्षयण वधम्‌ । 
तेनासमसू सेनां नि लिम्पाभि ब्ृहस्पतेऽमित्रान्‌ हुन्म्योजसा ।१३ 
अर्थ देवा अत्यायन्ति ये प्रन्तस्ति वषट्कृतम्‌ । 
इमांजुषध्वमाहुतिमितो जयत मामुतः 1१४ 

सर्वे देवा अत्यायन्तु त्रिषन्धेराहुतिः प्रिया । 

सधा महतो रक्षत ययाग्रो असुपा जिताः।१५ 
वायुरमित्राणामिष्वप्रास्याश्चतु । 

इन्द्र एषां वांहुन्‌ प्रति मनक्तु म शकन्‌ प्रतिधामिषुम्‌ । 

आदित्य एषामस्त्रं वि नाशयतु चन्द्रमा यतामगतस्य पन्थाम्‌ ।१६ 
यदि प्रेयुवंवपुरा ब्रह्म वर्माणि चक्रिरे । 

द्वदनक सि क्रण्वान यदपोचिके सरवृंतदरससधि।१७ 
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क्रव्यादानुवयन्‌ मृत्युन च पुरोहतम्‌ । 

त्रिषन्धे प्रेहि सेतया जयामित्रान्‌ प्र पद्यस्व ।१८ 

त्रिषन्धे तमसा त्वमामित्रान्‌ परि वारय । 

पृषदाज्यप्रणृतानां मामीषां मोचि कश्चन ।१९ 

शितिपदी सं पतत्वमित्राणामः मूसिचः । 

मुहान्त्वद्यामू: सेना अमित्राणा न्यबुं दे ।२० 

त्रिसंधि देवताओं ने राक्षसों के उत्पातों को मिटाकर जिस आदित्य 
की रक्षा की, वह आदित्य और इन्द्र उन्हीं त्रिसन्धि के बल से स्वग में 
निर्भय रहते हैं । देवगण, राक्षसों के संसार-साघन त्रिसं धिकी ओज और 
बल की प्राप्ति के निमित्त सेवा करते हैं ।११। भङ्गिरा पुत्र बृहस्पति 
ने जिन संसार साधन को सींचकर बनाया था, इन्द्रादि देवताओं ने उस 
पृषदाज्यु यज्ञ द्वारा राक्षसोंका संहार कर, सब लोकों को पाया था।१२। 
राक्षसों के हनन साधन जिस वस्न को अज्धिरा पुत्र वृहस्पति ने बनाया 
था, हे बृहस्पते ! मैं शत्रु की सेना का मन्त्र बल से युक्त उसी वज्र 
द्वारा संहार करता हूँ 1१२ हृवियों को भोगने वाले इन्द्रादि देवता 
शत्रुओं पर विजय प्राप्त कर हमारे पास आ रहे हैं । ऐसे देवताओ ! 
शत्रु को हराओो भोर हमको जिता दो ।१४ हमारी ग्रह हवि त्रिसंधि 
देव को तृप्त करे । शत्रुओं को लॉघकर इन्द्रादि सब देवता हमारी 
भोर आवें । देवगण ! हमारी विजय प्रतिज्ञा को पूर्णं करो । तुमने 
इसी प्रण से राक्षसों पर विजय प्राप्त की थी ।१५। इन्द्र इन शत्रुओं की 
भुजाओं को शस्त्र ग्रहण करने में असमर्थ करे । वायु इन शत्रुओं 
के बाणों के अगले भाग पर पहुँच कर उन्हें निवीयं करे और वे अपने 
बाणों को पुन: न चढ़ा पावें । सूयं इन्हें शक्तिहीन करें चन्द्रमा शत्रु के 
हमारी ओर आने वाले मार्ग को छुपा दे।१६। हे देवगण ! शत्रुओं 
ने यदि पहले ही मन्त्रमय कवच बना लिये हों तो तुम उन्होंने जो मन्त्र 
कहा हो उसे व्यर्थं कर दो ।१७। हे त्रिसंधि देव ! सामने खड़े इस 
शत्रू को मांस भक्षक देत्य के सामने करो । तुम उस पर अपनी सेना 


सहित आक्रमण करते हुए शत्रु के मध्य में घुस जाओ ।१८। 
डे 
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त्रिसन्धे ! अपनी माया से प्रकट अन्धकार द्वारा उन्हें सब ओर से घेर 
लो ओर प षदाज्य के द्वारा उन्हें खदेडो । इन शत्र भोंमें से एक भी शेष 
न बचे ।१६। हमारे शस्त्रो से पीड़ित हुई शत्रू सेना में श्वेत पाद बाली 


गौ कूद पड़े । है न्यूवु दे ! दूर पर दिखाई पड़ने वाली शत्र, सेना मोह 
में पड़ कर कत्त व्य ज्ञान से रहित हो ।२०। 


मूढा अमित्रा न्युबु दे जह्येषां वरंवरम्‌ । अन्या जहि सेनया ।२१ 
यश्च कवची यश्चाज्मनि यश्चामित्रो यश्चाज्मनि। 
ज्यापाशे: कवचाशेरज्दनाभिहतः शयाम्‌ ।२२ 

ये वमिणो येऽवर्माणो अमित्रा येच वणा: । 

सर्वास्तां अबु दे हतञ्छबानोऽदन्तु भूभ्याम्‌ ।२३ 

थे रथिनो ये अरथा असादा ये च सादिनः । 

सर्वानदन्तु तान्‌ हतान गृध्या श्यनाः पतत्रिणा: ।२४ 
सहस्रकृणपा शेतादामित्री सेना समरे वधानाम्‌। 
विविद्ठा ककजाकृता ।२५ 

मर्माविधं रोर्वतं सुपर्णी रदन्तु दुश्चितं मृदितं शयानम्‌ । 
य इमाँ प्रती चीमाहुतीममित्रो नो युयुसति ।२६ 

यां देवा अनुतिष्ठन्ति यस्या नास्ति विराधनम्‌ । 

तथेन्द्रो हन्तु वृत्रहा वञ्जोणा त्रिषन्धिना ।२७ 


हे न्युबु दे ! तुम हमारे शत्र ओं को अपनी माया द्वारा कत्तव्य ज्ञान 
से शून्य करो । शत्र ओं में जो श्रेष्ठ हों, उन्हें दू ढ़ ठू ढ़ कर मारो ।' 
हमारी सेना द्वारा भी उनका नाश कराओ ।११। कवचधारौ, कवच- 
हीन, नग्न,रथादि पर चढ़ा हुआ जो भी शत्रू हो ब्रह्म पांशों द्वारा बांधा 
जाकर निश्चेष्ट हो जाय ।२२। हे अबुं दे ! कवचधारण किये हुए । कवच 
रहित, अनेक रक्षा-साधनों से युक्त जो शत्र, हैं, वे तुम्हारे द्वारा नाश को 


प्राप्त हों ओर फिर उन्हें श्‍वान या श्युङ्खाल भक्षण कर डालें ।२३। हे 
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अबुं दे ! रथारूढ़ हो, रथ रहित, अश्वारोही, अश्व रहित जो शत्रु है, 
वे सब तुम्हारी कृपा से मृत्यु को प्राप्त हों और गिद्ध आदि नोंच-नोंच 
कर खा डालें ।२४। हमारी सेना के निकट आने वाली शत्र-सेना वुरी 
तरह आहत हो और मृत्यु को प्राप्त होती हुई कुत्सित जन्म को प्राप्त 
करे ।२५। हमारी पृषदाज्य आहुतिको लोटाकर शत्रु हमसे संग्राम करने 
की इच्छा करता है, हमारे बाणों से उसका ममं स्थान दूक-टूक हो। 
वह रोता हुआ घराशायी हो और शवान, श्रुगाल उसे भक्षण कर डालें 
।२६। जिस पुषदाज्य हवि को बस्तर की उत्पत्ति के लिए देवगण करते 
हैं और जो हवि कभी व्यथं नहीं होती, उस हवि के द्वारा उत्पन्न हुये 
वज्ञ से देवाधिपति इन्द्र हमारे शत्रुओं का संहार करे ।२७। 


॥ एकादशं काण्डं समाप्तम ॥ 


द्वादश काण्ड 


सूक्त-१ | प्रथम श्रनुवाक] 
(ऋषि अथर्वा । देवता-भूमिः। छन्द- त्रिष्टुपू, जगती, पंक्ति 
अष्टि, शक्वरी, बृहती, अनुष्टुप्‌, गायत्री) 
सत्यं वृहृद्तमुग्र दीक्षा तपा ब्रह्म यज्ञः पृथिवीं धारायन्ति । 
मा नो भूतस्य भव्यस्य पत्न्युरु लोकं पृथिवी न कृणोतु ।१ 
असवाध मध्यतो मानवानां यस्या उद्वतः प्रवतः समं बहु । 
नानावीर्या ओषधीर्या बिभति पृथिवी नः प्रथतां राध्यतां नः ।२ 


यस्याँ समुद्र उत सिन्धुरापो यस्यामन्त कुष्टयः सबभूवु: । 
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यस्यामिदं जिन्वति प्राणादेजत सा नो भुमिः पूर्वपेये दधातु ।३ 
यस्याश्चतस्रः प्रदिशः पृथिव्या यस्यामन्नं कृष्टयः सबभूवुः। 

या बिभर्ति बहुधा प्राणादेजत सा नो भूमिर्गोष्वप्यन्ते दधातु ।४ 
यस्यां पूर्वे पूवं जना बिचक्रिरे यस्यां देवा असुरानभ्यवर्तयन्‌ । 
गवामश्वानां वयसश्च विष्ठा भग वर्चः पृथिवी नो दघातु ।५ 
विश्वंभरा वसुधानो प्रतिष्ठा हिरण्यवक्षा जगतो निवेशनी । 
वेशवानर बिभ्रती भूमिरन्द्रिकऋषभा दविणे नो दधातु ।६ 


यां रक्षन्त्यस्वप्ना विशवदानो देवा भूमि पृथिवीमप्रमादम्‌ । 

सा नो मधु प्रियं दुहामथो उक्षतु वच॑सा ।७ 

याणंवेऽधि सलिलमग्र आसीदयां मायाभिरन्वचरन्‌ मनौषिणाः। 
यस्या हूदयं परमे व्योमत्त्येनावुतममृत प्रणिव्याः । 

सा नो भूमिस्विषि बल राष्ट्रे दधातूत्तमे ।८ 

यस्यामापः परिचरा समानीरहोरात्र अप्रमाद क्षरन्ति। 

सा नो भूमिभू रिधारा पयो दुहामथो उक्षतु वर्चसा ।& 
यामन्विनावमिमातां विष्णुयेस्यांविक्रमे । 

इन्द्रो यां चक्र आत्मने$नमित्रा शचीपतिः । 

सा नो भूमिवि सृजतांमाता पुत्राय मे पयः।१० 


ब्रह्म, तप, सत्य, यज्ञ, दीक्षा ओर वृहत जल पृथिवी के धारण 
करने वाले हैं । ऐसी यहभूत भोर भवितव्य जीवोंकी पालनकत्री पृथिवी 
हमको स्थान दे ।१। जिस पृथिडी में चढ़ाई, उतराई ओर समतल 
स्थान हैं,जो अनेक सामर्थ्योसे ओषधियों को घारण करती हैं वह पृथिवी 
हमको भले प्रकार प्राप्त हो और हमारी कामनाओं को सफल करे ।२। 
समुद्र, नदियों ओर जलसे सम्पन्न पृथिवी, जिसमें कृषि ओर अन्न होता 
है, जिससे यह प्राणवान्‌ संसार तृप्त होता है, वह पथिवी हमको फल 


रूप रस उपलब्ध होने वाले प्रदेश में प्रतिष्टित करे ।३। जिस पथिवी 
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में चार दिशाये हैं, जिसमें कृषि ओर अन्त होता है जो प्राणवान्‌ संसार 
की आश्रय रूप है, वह पृथिवी हम को गौ ओर अन्न से युक्त करे ।४। 
पूवं पुरुषों ने जिस पृथिवी में अनेक कर्म किये, जिस पृथिवी में देवताओं 
ने देत्यो से संग्राम किया, जो गो, घोड़े और पक्षियों के आश्रय रूप हैं 
वह पृथिवी बचे (तेज) ओर ऐश्वर्य दे ।१। जो पृथिवी धनों की धारण 
कर्त्री, संसार की भरणकर्त्री, सुवणं को वण में धारण करने वाली भोर 
विश्व की आश्रय रूपा है, वह वेशवानर अग्नि को धारण करने वाली 
पृथिवी हमको द्रव्य दें ।६। जिस पृथिवी की रक्षा देवता जगत रहते हुये 
करते हैं वह पृथिवी हमको प्रिय एवं मधुर घनों से भौर वचं से युक्त 
करे ।७। जो पृथिवी समुद्र में थी, विद्वान्‌ जिस पृथिवी पर श्रम करते 
हुए विचरते हैं, जिसका हृदय आकाश में स्थित है, वह अमूतमयी 
पृथिवी हमको श्रेष्ठ राष्ट्र वल और दीप्ति में प्रतिष्ठित करे ।५। 


जिस पृथिवी में प्रवाहमान जल समान गति से दिन भौर रात्रि में भी 
गमन करते हैं ऐसी भूमि धारा पृथिवी हमको दुध के समान सार रूप 


फल और वचे से युक्त करे।&। जिस पुथिवी को अश्विनी कुमारों ने 
बनाया, विष्णु ने जिस पर विक्रमण किया, इन्द्र ने जिसे अपने आधीन 


कर शत्रुओं से हीन किया, वह पृथिवी, माता द्वारा पुत्र को दूध पिलाने 
के समान सार रूप जल मुझे प्रदान करे 1१०। 


गिरयस्ते पर्वता हिमवत्तोऽरणय ते पृथिवि स्योनमस्तु । 
बभ्न' कृष्णं रेहिणीं विश्वरूपां ध्रूवां प्रथिवी मिन्द्रगुप्तास्‌ । 
अजीतोऽहतोअक्षतोऽध्यष्ठां पृथिवीमहम्‌ ।११ 
यत्‌ ते मध्यं पृथिवी यच्च नभ्यं यास्त उजे तन्वः सबभूवु: । 
तासु नो तेह्यमि नः पवस्व माता भूमिः पुत्रो अह्‌ पृथिव्याः । 
पर्जन्य: पितः स उ नः पिपतु ।१२ 
यस्यावेदि परिगृणिग्ति भूम्यां यस्यां यज्ञं तन्वते विश्वकर्माणा । 
यस्यां मीयन्ते स्वरब पृथिव्यामूर्ध्वाः शुक्रा आहुत्याः पुरस्तात्‌ । 
सा नो भूमिवर्धमाता ।१३ 
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यो नो ह षत्‌ पृथिवी यः पृतन्याद्‌ यो ऽभिदासान्मनसा यो बधेन। 
तं नो भूमे त्न्धय पूर्वेकृत्वार ।१४ 

त्वज्जातास्त्वाय चरन्ति मर्त्यास्त्वं बिभषिद्विपदस्त्वं चतुष्पदः । 
तवेमे पृथिवी पञ्च मानवायेभ्योज्योतिरमृतं मृत्येभ्य उद्यन्त्सूर्यी 
रश्मिरातनीति ।१५ 


ता नः प्रजाः स दृहूतं समग्रा वाचो मधु पृथिवी धेहि मह्यम्‌ ।१६ 

विश्वस्व म तरमोषीधीनां घ्रवां भूमि पृथिवीं धर्मणा घृताम्‌ । 

शिवां स्योनामनु चरेम विएबहा ।१७ 

महत्‌ सधस्थं महतो बभूबिथ महान्‌ वेग एजथुर्वेपथुष्टे । 

महांस्त्वेन्द्रो रक्षत्यप्रमादम्‌ । 

सा नो भूमे प्ररोचय हिरण्यस्येब संहशि मा नो द्विक्षत कश्चन . 
।१८ 

अर्निभू'म्यामोषधीष्वरिनमापो विभ्र हित्यग्निरवसु । 

अर्निरन्त पुरुयेषु गोष्वश्वेष्यग्नयः ।१९ 

अरिनिदिव आ तपत्यग्नेदवस्योबेन्तरिक्षम । 

अर्निमर्तास इन्धते हव्यवाह घृत प्रियम्‌ ।२० 


हे पृथिवी ! तेरे पहाड़, हिम प्रदेश और जंगल हमारे लिए सुख 
वाले हों। अनेक रङ्ग वाली इन्द्रगुप्ता पृथिवी पर मैं क्षय रहित 
पराजय-रहित से सदा ' प्रतिष्ठित रहुं ।११। हे पृथिवी ! तेरे मध्य 
भाग (नाभि के भाग) से शरीर पुष्ट करने वाले जो पदार्थ उत्पन्न 
होते हैं, उनमें मुझे प्रतिष्ठित करो । मेरी माता भूमि और पिता मेघ 
हमको पवित्र करते हुए पुष्ट करें ।१२। जिस पृथिवी में वेदी बनाकर 
सम्पूर्ण कर्मो वाले यज्ञ को करते हूँ, जिस पृथिवी पर आहुति देने से 
पूवं ही यज्ञ स्तम्भ स्थित होते हैं, वह्‌ प्रवद्ध पृथिवी हमारी वृद्धि 
करे ।१३। हे पृथिवी ! जो हमारा वेरी सेना एकत्र कर हमको 


क्षीण करता हुआ मारना चाहे, तुम हमारे निमित्त उन्हें नष्ट 


कर डालो ।१४। हे प॒थिवी ! तुम पर जन्म लेने वाले प्राणी 
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तुम्हारे ऊपर ही घूमते रहते हैं । तुम जिन चौपाये पशु ओर दुपाये 
मनुष्यों को पोषण करती हो, उन्हें सूर्यं अपनी रश्मियों द्वारा जीवन 
पर्यन्त पदार्थोको प्रदान करते हैं। हे पृथिवी ! वे पचजन भी तुम्हारेही 
है।१॥ सूर्य रश्मियां हमारे निमित्त प्रजा का और वाणियों का दोहन 
करे । हे पूथिवी ! मुझे मधुर पदार्थं प्रदान करो ।१६। हम औषधियों 
को उत्पन्न करने वाली, संसार की ऐष्वर्य रूपा, धमं और कमं द्वारा 
आश्रित कल्याणमयी ,सुख देने वाली पृथिदी पर सदा विचरण करें।१७। 
हे पृथिवी ! महती निवास भूमि है, तेरा बेग और कपतभी महत्वपूणं है 
वे इन्द्र तेरे रक्षक हों | तू हमें सब का प्रिय बना । जैसे सुवर्णं सबके 
लिए प्रिय होताहै । वैसेही “मारा दवे षी कोई न हो।१८। जल अग्निको 
धारण करता है, प्रथिवी में अग्नि है, जल में, पुरुषमें और गौ अश्वादि 
पशुओं में भी अग्नि है ।१६। स्वर्गं में अग्ति तपते हैँ {अन्तरिक्षमें भी हैं 
और मरणधर्म वाले मनुष्य हव्यवाह अग्नि की प्रदीप्त करते हैं ।२०। 


अग्निवासाः पृथिव्य सितज्ञ_ सित्वषीमन्तं संशितं मा कुणोतु 1२१ 
भूम्यां देवेभ्यो ददति यज्ञ हुव्यमरक्रतय्‌ । 

भूम्यां मनुष्या जीवर्ति स्वधयान्नेन मर्त्याः । 

सा नो भूमिः प्राणामायुर्देधातु जरदष्टि मा कृणोतु ।।२२ 
य तु गन्धः पृथिवि संबभूव य बिव्रत्योषधयो यमाप । 

य गन्धर्वा अप्सरश्च भेजिरे तेन मा सुर्राभ 

कृणु मा नो द्विक्षत कश्चन ॥२२ 

यस्ते गन्धः पुषकरमाविवेश यं संज भ्र: सूर्याया विवाहे । 
अमर्त्याः पृथिवि गन्धमग्रे तेन मा सुरभि। 

कृण मा नो द्विक्षत कश्चन ।।२४ 

यस्तेगन्द्यः पुरुषेषु स्त्रीषु पु सु भगो रुचि: । 

यो अश्वेषु वी रेषु यो मृगेषू त हस्तिषु । 
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कन्यायां वर्ची यद्‌ भूमे तेनास्मां अपि सं बृज 
मा नो द्विक्षत कश्चन ॥२५ 


शिला भूभिरमा पांसुः सा भ मिः सधृता ध॒ता । 

तस्थे हिरण्यवक्षसे पृथिव्या अकरं नमः ॥२६ 

यस्यां वृक्षा वानस्पत्या भ्रू वास्ष्ठिन्ति विश्वहा । 

पृथिवी विश्वधायसं धृतामच्छावदामसि ॥२७ 

उदीराणा उतासीनान्तिष्टन्तः प्रकामन्तः । 

पद्भ्यां दक्षणसव्याभ्यां मा व्यथिष्माहि भ म्याम्‌ ॥२८ 
विमुग्वरी पृथिवीमा वदामि क्षमां भ मि ब्रह्मणा वावृधानम्‌ । 
ऊज पुष्टं विश्रतीमन्नभार्ग घृत त्वाभि नि पीदेम भ मे ॥२९ 
शुद्धा न आपस्तन्वे क्षरन्त यो न: सेदुरप्रिये तं निदध्मः । 
पवित्रोण पृथिवी मोत्‌ पुनामि ॥।३० 


जिस धूम में अग्नि का वास है, उस धूम को जानने वाली पृथिवी 
मुझे तेजस्वी बनावे ।२१। पृथिवी पर सुशोभित यज्ञोंमें देवताओंके लिए 
हवि दी जाती हैं, इसी परथिवी पर मरणधमं वाले जीव अन्न जल से 
ब्यतीत करते हैं । यह पृथिवी हमको प्राण और आयु प्रदान करती 
हुई वृद्धावस्था तक जीवित रहने वाला बनावे ।२२। हे पृथिवी ! तेरे 
जिस गन्ध को भोषधि ओर जल धारण किए हुए हैं जिसका गन्धं 
ओर अप्सराथें सेवन करते हैं, मुझे उसी गन्ध से सुरभित बना । कोई 
मेरा बेरी हो ।२३। हे पृथिवी! तुम्हारी जो गन्ध कमल में है जिस 
गन्ध को सूयं के विवाहोत्सव में मरण धमं वाले जीवो ने धारण किया 
था, उसी गन्ध से मुझे सुरभित कर । मुझसे द्वेष करने वाला कोई न 
रहे ।२४। हे पृथिवी ! तुम्हारी जो गन्ध स्त्री पुरुषों में, अश्वों में,बीरों 
में, मृग, हाथी ओर कन्या में है, उस सब से मुझे सम्पन्न करो । मझसे 


ष करने वाला कोई न हो।२५। जो पृथिवी शिला 
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धूम के रूपों को धारण करती है | ऐसी पृथिवी हिरण्वक्षा है, मैं उसे 

नमस्कार करता हूँ।२६। वनस्पति उत्पन्न करनेवाले वृक्ष जिस भूमिपर 

अडिग रूप से खड़े रहते हैं, वे वृक्ष ओषधादि के रूप में सब की सेवा 

करते हूँ । ऐसी धर्म-आश्रिता पृथिवी का हम स्तवन करते हैं।२७। हम 

अपने दायि या बाँच पाँव से चलते हुए बैठते या खड़े होते हुए कभी 

व्यथित न हो।२८। क्षमा रूपिणी, परमपवित्र मन्त्र द्वारा प्रवृत पृथिवी 

का स्तवन करता हूं । हे पृथिवी ! तू पोषक अन्न और बल के धारण 

करने वाली है । मैं तुझ पर घृताहुति देता हूँ ।२१। पवित्र जल हमारे 

देहको सींचे । हमारे शरीर पर होकर जाने वाले जल शत्रु को प्राप्त 

हो । हे पृथिवी ! मैं अपने देह पवित्र द्वारा पवित्र करता हूँ ।३०। 

यास्ते प्राची:प्रदिशो या उदीचीर्यास्तेभमे अधराद्याश्चपश्चात्‌ 

स्योनास्ता म /: चरते भवन्तु मा नि पप्त भुवने शिश्चियाणः।३१ 

मा नः पश्चान्मा पुरेस्तान्नुदिष्ठा मोत्तराद्धरादुत । 

स्वास्ति भूमि नो भव मा विदम्‌ परिपन्थनों बरोयो यावया 
वधम्‌ ॥३२ 

यावत्‌ तेऽभि विश्यामि भ मे सूर्येण मेदिना । 

तावन्मे चक्षुर्मा मेष्टोत्तरामुत्तरां समाम्‌ ।।३२ 

यच्छयानः पर्यावते दक्षिण सब्यमाभि भमे पाश्वंम्‌ । 

उत्तानास्त्वा प्रतीधो यत्‌ पृष्टी भिरधिशे महै । 

माहिसीस्तत्र नो भूमे स्वस्यप्रतिशीवरि ॥३४ 

यत्‌ ते भू में विखनामि क्षिप्र तदपि पोहतु । 

मा ते मम विमुग्वरि मा ते हृदूयमपिषम्‌ ॥३५ 

ग्रीष्मस्ते भ में वर्षा शरद्व मन्तः शिशिरो वसन्तः । 

ऋतवन्ते विहिना हायनीरहोरात्रे पृथिवी नो दुहाताम्‌ ॥३६ 

याप सूर्य विजमाना बिसृग्वरी यस्यामासन्नग्न्यो ये अप्त्वन्तः । 

परा `दस्यनु ददती देवपीयूनिन्द्र वृणाना पृथिवी न वृत्रम्‌ । 
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शक्राय दध्रे वृषभाय वृष्णे ॥।३७ 
यस्या सदोहविर्धाने यूपो यस्यां निमीयते । 
ब्रह्माणो यस्यामचंयन्त्युरिभः साम्ना यजुविदः । 
युज्यन्ते यस्यामृत्विज: सोममिन्द्राय पातवे ॥३८ 
यस्याँ पूर्वे भू तकृंत ऋषयो गा उदनृधुः । 

सप्त सत्त्रेणा वेधसो यज्ञेन तपसा सह ॥॥३९ 

सा नो भू रादिशतु यमूनं कामयामहे । 

गो अनुप्रयुड क्ताभिन्द्र एतु पुरोगव ।।४० 
है पृथिवी ! तुम्हारी पूवं, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण रूप चारों 

दिशायें मुझे विचरण-शक्ति दे मैं इस लोकमें रहता हुआ गिरते न 
प।ऊ।३०। हे पृथिवी! मेरे पूव,पश्चिम,उत्तर, दक्षिण चारों ओर खड़ी 
रह्‌ । मुझे दस्यु प्राप्त न करे, विकराश हिसासे मुझे बचाती हुई मंगल 
करने वाली हो ।३२। मैं जब तक तुझे सूयंके समक्ष देखता रहें तब तक 
मेरी दर्शन शक्ति नष्ट न हो ।३३। हे पृथिवी ! शयन करता हुआ मैं 
करवट लू या सीधा होकर सोऊ, उस समय में हिसित न होऊ ।३४। 
हे पृथिवी! मैं तेरे जिस स्थल को खोदू वह शीघ्रही यथावत हो जाता 
मैं तेरे ममं को पूर्ण करने में समर्थ नहीं हैं ।३५। हे पृथिवी ! ग्रीष्म, 
वर्षा, शरद, हेमन्त, शिशिर शोर बसंत यह छैओं ऋतु तथा दिन-रात 
वर्ष यह सब हमको फल देने वाले हों ।३६। जो पृथिवी सपं के हिलने 
पर कम्पायमान होती है, विद्यूत रूपसे जल मे रहने वाला अग्नि जिस 
पुथिवी में भी निवास करता है जिसने वृत्रासुर को त्याग कर इन्द्र का 
वरण किया था, जो देवहिसको के फल-दायिनी नहीं होती भोर जो 
सुपुष्ट वीयेवान्‌ पुरुष के आधीन रहती है ।३७। जिस प॒थिवी पर यज्ञं 
मडप की रचना होतीहै, जिसमें यूप खड़े होतेहें,जिस पृथिवीपर ऋक, 


साम, यजु के मन्त्रों द्वारा देव-पूजन ओर इन्द्र को सोम-पाग कराने का 
कार्ये होता है ।३८। जिस पृथिवी पर भूत के रचयिता ऋषियोंने सात 


सत्र वाले ब्रह्मयोग और स्तुतिरूप वाणियों से देव पुजन जन किया, था1३९ 
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वह भूमि हमारा अभीष्ट धन दे । भाग्व हमको प्रोरणाप्रद हो और 
इन्द्र हमारे अग्रगण्य हों ।४०। 


यस्याँ गायन्ति नृत्यन्ति भूम्यां मर्त्या व्येलवाः । 

युध्यन्ते यस्याम क्रन्दोयस्याँ वदति दुन्दुभिः । 

सा नो भूमि: प्र णुदतां सपत्नानसमत्नं मा पृथिवो कृणोतु ॥४१ 
यस्पामन्नं ब्रीहियवौ यस्या इमाः पञ्च कृष्टयः । 

भूम्ये पर्जन्यपत््येनसोऽत्तु वषमेदसे ४२ 

यस्याः पुरो दवकृताः क्षेत्रे यस्या विकुवते । 

प्रजापतिः पृथिवी क्षेत्रे यस्या विकुवंते ॥४३ 

निधि बिभ्रता बहुधा गुहा वसु मणिः हिरण्यं पृथिवी ददातु मे । 
बसूनि नो वसुदा रासमाना देवो मधातु सुमनस्यमाना ॥४४ 
जन विभ्रतौ बहुधा बिवाचसं नानाधर्माणाँ पृथिवी यथोकसम्‌ । 
सहस्र धारा द्रविणास्य मे दुहां त्र वेव धेनुरनपस्फुरन्ती ॥४५ 
यस्ते सपों बृश्चिकस्तृष्टदश्मा हेमन्तजब्धो भृमलो गुहा शये । 
क्रिमिजित्वतपृथिवि यद्यदेजति प्रावृषि तन्तः सर्पन्मेप 

सृपदृ यच्छिवं तेन नो मृड ।४६। 

ये ते पन्थानौ बहवो जनायना रथस्य वर्त्मानसश्च यातवे । 

ये संचरन्ष्तुभये भद्रापापास्तं पन्थानं जयेमानमित्रमतस्कर 
यच्छिवं तेन ना मृड ॥४७ 

मल्बं विभ्रती गुरुभृदुभद्रपापस्य निधनं तितिज्ञः । 

वराहेणा पृथिवी संविदाना सकराथ कि जिहीते मृगाय ॥४५ 
ये त आख्याः पशवो मृगा वने हिताः सिंह । 

व्याध्राः पुरुपादश्च रन्ति । 


उल वृक पृथिविदुच्छुनामित त्रट्क्षीकांरक्षो अप वाधयास्मत्‌ ।४& 
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ये गन्धर्वा अप्सरसो ये चाराया: क्रिमी दिन. ¦ 
पिशाचान्त्सर्वा रक्षांसि तानस्मद भूमे यावय 11५० 
जिस पृथिवी पर मनुष्य नाचले गाते हैं, जिस पृथिवी पर संग्राम 
होते हैं, जिसपर रुदन होता ओर दुन्दुभि भी बजती है वह पृथिवोमुझे 
शत्रु हीन करे ।४१। जिस पृथिवी की पाँच कृषियाँ हैं, जिस पृथिवीपर 
धान्यादि अन्न होते हैं, उस वर्षा रूप मेवा द्वारा पुष्ट की जाने वाली 
पृथिवी को नमस्कार है ।४२। देवताओं द्वारा रचे गये हिसक पशु जिस 
पृथिवी में अनेक क्रीडा करते हैं, जो सम्पूर्ण संसार को अपने मे स्थित 
उस पृथिवी को दिशाओं को प्रजापति हमारे लिए मंगलमय करे । ३। 
निधियों को धारण करने वाली पृथिवी निवास कणि सुवर्ण आदि दे । 
वह्‌ घन प्रदान करनेवाली हमपर प्रसन्न होती हुई वरदायिनी बने।४४ 
अनेक धमं और अनेक भाषा वाले मनुष्योंको धारण करनेवाली पृथिवी 
अडिग घेनु के समान मेरे लिए धनको सहस्रो धाराओंका दोहनकरे।४५ 
हे पृथिवी ! तुम में जो सपं वास करते हैं, उन सर्पो का देश प्यास 
लगाने वाला है, जो बिच्छू है वह हेमन्त में डंक न किये गुफामें सोता 
रहता है वर्षा ऋतु में यह प्रसन्नता से विचरने वाले प्राणी मेरे पास न 
आवे । कल्याणकारी जीव ही मुझ प्राप्त हों, उनसे मुझो सुख दो।४६। 
हे पृथिवी ! मनुष्यों के रथादि के चलने के जो मार्ग है, उन मार्गों पर 
धर्मात्मा और पापात्मा दोनों ही चलते हैं जो चोर और शन्रुओं से 
रहित मागं है, वही कल्याणप्रद भागं हमें प्राप्त हो । उसीके द्वारा तुम 
हमें सुखी करो ।४७। पुण्य ओर पाप ओर कमं वालों के शवों को तथा 
शत्रुको भी धारण करने वाली जिस पृथिवी को वराह दृढ़ रहे थे वह 
उन बाराह को ही प्राप्त हुई।४८। जो हिसक पशु व्याघ्र आदि घूमतेहेँ 
उनको उल, वृक ऋक्षीका ओर राक्षसों को हमसे दूर करके बाधा 
दो ।४६। हे पर्थिवी, गन्धवं, अप्सरा, राक्षस, किमि दिन, पिशाच 
आदि को हमसे दूर कर ।५०। 
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रां द्विपादः पक्षिणः संपदन्ति हंसा सुपर्णा शकुना वयासि । 
यस्यां वातो मातरिश्बेयते रजांसि कृण्वश्च्यावयश्च दृक्षान्‌ । 
वातस्य प्रवासुपवामनु वात्यचिः ॥५१ 

यस्याँ कृष्णमरुण संहिते अहोरात्रे विहिते भूम्यामधि । 

वर्षण भूमिः पृथिवी बृताबृता सा नो दधातु भद्रया प्रिये । 
धामनिधामति ॥५२ 

यौश्च म इदं पृथिवी आन्तरिक्ष च मे व्यचः । 

अग्निः सूर्य आपो मेधां विश्वे देवाश्च स ददुः ॥५२ 

अहममि सहमान उत्तरो नाम भूम्याम्‌ । 

अभीषाडस्मि विशवाषाडाशामाशां विषासहिः ॥ ५४ 

अदो यद्‌ देवि प्रथमाना पुरस्ताद्‌ देवेरक्ता व्यसर्पो महित्वम्‌ । 
आ त्वा सुभ तमविशनु तदानीमकेल्पयथाः प्रदिशश्चतस्रः ॥५५ 
ये ग्रमा यदरष्यं याः सभा अधि भ,म्याम्‌ । 

ये सग्रामाः समितय तेषु चारु ववेम ते ॥५६ 

अश्वइव रजो दुधुवे वि तान जनाघू य आक्षियत । 

पुथिवी यादजायत्‌ । 

मन्द्राग्रे त्वरी भूवनस्य गोपा वन पतीनां गृभिरोषधीनाम्‌ 11५७ 
यद वदामि मधुमत तदू वदामि यदीक्षे तद्‌ वनग्ति मा ' 
त्विषीमानमि जूतियानवाव्यान हुम्मि दोधतः ॥५८ 

शन्तिवा सुरभि स्योना कोलालोध्नौ पयस्वती । 

भ मिरधि ब्रवीते मे पृथिवी पयसा सह ॥५६ 

यामन्वेच्छद्वविषा विश्‍वकर्मान्तरणंवे रज्ञ स प्रविष्टाम । 
भुजिष्यं पात्रं निहितं गुदा यदायिर्मो अभवन्तमातृमदुभ्व: ॥६० 
त्वमस्यावपनी जनानामदितिः कामदुधा पधथाना । 

चत्‌ त ऊनं तत्‌ त आ पूरयाति प्रजापतिः प्रथमजा ऋतयातु।६१ 
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_उपस्थास्ते अननीवा अयक्ष्मा अस्मभ्यं सस्तु पृथिवि प्रसूताः । 
दोघे न आयुः प्रतिदुध्यमाना वयं तुभ्यं बलिहूत स्याम ॥६२ 
भ में मातनि धेहि मा भद्रया सुप्रातिष्ठतम्‌ । 
सविदाना दिवा कवे श्रियां धेहि भ त्याम्‌ ॥६३ 
जिस पृथिवी पर दो पाँव के पक्षी हंस, कौए, गिद्ध आदि घूमते 
हैं, जिस पुथिवीपर वायु धूल उड़ाते ओर बुक्षोंको पतित करते हैं भोर 
` बायुके तीक्ष्ण होनेपर अग्तिभी उनके साथ चलते हैं।५१। जिस पुथियी 
पर काले और लाल दिन, रात्रि मिले रहते हैं, जो पृथिवी वर्षा से 
आवृत होती है. वह पृथिवी सुन्दर चित्तवृत्ति से हमारे प्रिय स्थान को 
प्राप्त करावे ।५२। आकाश, पृथिवी, अन्तरिक्ष, अग्नि, सूर्षे,जल, मेधा 
तथा सब देवताओं ने मुझ गमन-सामर्थ्य प्रदान की है ।५३। मैं शत्रु- 
तिरस्कार वाला श्रेष्ठ रूप में पुथिवी पर प्रसिद्ध हूँ मैं शत्रुओं को 
सामने जाकर दबाऊ मैं हर दिशा में रहने वाले शत्रु को भले प्रकार 
"वश में कर ल्‌ँ।५४। हे पृथिवी! तुम्हारे विस्तृत होनेसे पहले देवताओं 
ने तुम से विस्तार युक्त होने को कहा था, उस समय तुम में भूतों ने 
प्रवेश किया तभी चार दिशाये बनाई गई ।५५। पृथिवी पर जो गांव, 
,जंगल और सभायें हैं, जो युद्धकी मन्त्रणाय तथा युद्ध होतेहें उन सबमें 
हम, हे भूमि, तेरी वन्दना करते हैं ।५६। पृथिवी में उत्पन्न हुए पदार्थ 
पृथिवी पर ही रहते हैं, उन पर अश्वके समान धूल उड़ातेहैं। यहभूमि 
मद्रा और इत्वरीहै तथा वनस्पति और ओषधियों के अभयसे लोकका 
पालन करने वाली है।५ । मैं जो कुछ कहूं वह मिष्ट हो जिसे देख्‌ 
वही मेरा प्रिय. हो । मैं यशस्वी ओर वेग वाला होऊ, दूसरोंका रक्षक 


होता हुआ, जो मुझे कम्पित करे । उनका संहार कर डालू ।५५।सुख 
शान्ति देनेवाली अन्त ओर दूध वाली पृथिवी दूधके समान सार पदार्थ 


वाली होती हुई मेरे पक्ष में रहे 1५९) जिस पृथिवी को राक्षसों के 
चक्कर से हवि द्वारा निकालने की विश्वकर्माने इच्छाकी तो गुप्त रहने 


वाला भुजिष्य पात्र ( अन्न ) उपभोग के समय दिखाई पड़ने लगा।६० 
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हे पृथिवी ! तू कामनाओंको पूणे करने बाली है, इस विश्वकी क्षेत्ररूपा 
एवं विस्तार वाली है। तेरे कम होने वाले भागको प्रजापति पूरा करते 
हैं ।१। तेरे द्वीप भी हमारे लिए यक्ष्मा रोग से रहित रहें । हम अपनी 
दीघं आयु से युक्त हुये तुझे हवि देने वाले बने ।६२। हे पूथिवी माता ! 
मुझे मङ्गलमय प्रतिष्ठा में रखो । है विज्ञ, मुझे लक्ष्मी और विभूति में 
स्थित रखते हुए स्व गें की प्राप्ति कराओ ।३। 


सुक्त २ (दूसरा श्रमुबाक) 
( ऋषि-भृगु; । देवता-अग्नि, मन्त्रोक्ताः, मृत्यु: । छन्द-त्रिष्टुप्‌ 
` अनुष्टुप्‌, क्ति, जगती, बृहती, गायत्री ) 
नडमा रोह न ते अत्र लोक इदं सींसे भागधेयं य एहि । 
यो गोषु यक्षः पुरुषेषु यक्ष्तस्तेन त्व साकमधराङ, परेहि ॥१ 
अघशंसदुः साभ्यां करेणानुकरेणा च । 
यक्ष्मं च सर्वं तेनेता मृत्यु च निरजामसि ॥२ 
निरितो मृत्यु निक्र ति निरराति निररातिमजामसि । 
यो नो द्वेष्टि तमदध्यग्ने अक्रव्याद यमु द्विष्मस्तमु ते प्रसुवामसि 
॒ 11३ 
यद्यग्निः क्रव्याद यदि न व्याघ्रि इम गोष्ठ प्रविवेशान्योका: । 
तं माषाज्यं कृत्वाप्र हिणोमि दूरं स गच्छत्वप्सुषदोउप्यग्नीन्‌ ॥४ 
यत्‌ त्वा क्र द्वा: प्रचक्र मंन्युना पुरुषे मृते । 
सुकल्पमग्ने तत्‌ त्वया पुनस्त्वोष्टीपयामसि ॥५ 
पुनस्त्वादित्या रुद्रा वसवः पुनब्रं ह्या वसुसीतिरग्ने । 
पुनस्त्वा ब्रह्मणात्पतिराधाददीर्घायुत्वाय ॥६ 
यो अग्निःक़्व्यात्‌ प्रविवेश नो गृहमिमं पश्यन्तितरं जातवेदसम्‌। 
तंहरामि पितृयज्ञवूरं स धर्मामन्धाँ परमे सधस्थे ॥७ ` 
क्रव्याः मग्ति प्र हिणोमि दूरं यमराज्ञो गच्छलु रिप्रवाहः । 
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इहायमितरो जातवेदा देवी देवेभ्यो ह॒व्यंवहतु प्रजानम्‌ ॥८ 
क्रव्यादमर्निमिषितो हरामि जनानु हृहन्त वज्रेण मृत्युम्‌ । 
नि तं शास्मि गार्हपत्येन विद्वान पितृणाँ लोके अपिभागोअस्पु।& 
क्रव्यादमग्नि शशममुकथ्यं प्र हिणोमिः पथिमिः पितृयाणः । 
मा देवयाने: पुनरा गा अत्रवेधि पितृषु जागृहि न्वम्‌ ॥ १० 

हे क्रव्याद्‌ अग्ने ! त्‌ नड पर आरोहण कर । जो यक्ष्मा मनुष्योंमें 
या जो यक्ष्मा गो में हैं तू उनके साथही यहाँसे दूर जा। तू अपने भाग्य 
सीमा पर आ।१। पाप ओर दुर्भावनाओं का नाश करने वाले कर भोर 
अनुकर से यक्ष्मा को पृथक करता हूं और मृत्यु को भी दूर भगाता ह 
।१। हे अक्रव्याद्‌ अग्ने ! हम पाप देवता निऋतु ओर मृत्यु को दूर 
करते हैं । अपने शत्रुओं को भी दूर करते हैं। जो हमारे बेरी हैं उन्हे 
तुम्हारी ओर भेजते हैं, तुम उनका भक्षण करो।३। यदि क्रव्याद्‌ अग्नि 
ने या व्याघ्र ने हमारे गोष्ट में प्रवेश किया है” तो मैं उसे माष आज्य 
द्वारा दूर करता हू, वह जल में वास करने बाली अग्नियों को प्राप्तहो 
।४। पुरुषकी मृत्युके कारण क्रोधित हुए प्राणियोंने तुम्हें प्रदीप्त किया, 
वह कार्य पूणं हो गया इसलिए तुम्हें तुमसे ही प्रदीप्त करते हैं 1५ 
हे अग्ने, बसु ब्रह्मणस्पति, ब्रह्म एद्र, सूयं ओर वसुनीति ने तुम्हें, सोवषं 
का जीवन प्राप्त करनेके लिए पुन: प्रदीप्त किया था।६। अन्य अग्नियों 
के देखने के लिए यदि क्रव्याद्‌ अग्नि हमारे घर में प्रविष्ट हुभा है तो 
पितृयज्ञ करने के लिए मैं उसे दूर ” रता हूं वह परम आकाशमें स्थित 


होकर घमं को बढ़ावे ।७। मैं कव्याद अग्नि को दूर करता हूं वह पाप 
को साथ लेता हुजा यमस्थान को प्राप्त हो जातवेदा अग्नि यहाँ प्रति- 
षित्त होकर देवताओं के लिए हवि वहन करे ।७। मैं अपने ,मन्त्र रूप 
वज्ज से क्रव्याद्‌ अग्नि को दूर करता हूँ । गाहुंपत्य अग्नि के द्वारा मैं 
अग्नि का शासन करता हू, यह पितरों का भाग होता हुआ उनके 
लोक में स्थित होता हुआ उनके लोक में स्थित हो ।६। उक्थ के 
रह यु, नम से भेजता हैं । है माद्‌ 


ngotr * 
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त्‌ पितरों में ही प्रवृद्ध हो ओर नहीं जागता रहा देवयान .मागं द्वारा 
पुज: यहाँ मत आ ।१०। 


समिन्धते सकसुक स्व तये शुद्धा भवन्त शुचयः पावकाः । 

जहाति रिप्रमत्येन एति समिद्धो अग्नि: सुपुताः पुनाति ॥११ 

देवो अग्निः संकसुको दिवस्हष्ठान्वारुहत । 

मुच्यमानो निरेणासोऽयोगस्मां अशस्त्याः ॥१२ 

अस्मिन वयं संकसुके अग्नौ रिप्राणि मृजाहे । 

भभम यज्ञियाः शुद्धाः प्रणा आयु षि तारिषत्‌ ॥१३ 

संकसुको विकसको निऋऋ थो यश्च निस्वरः । 

- ते ते यक्ष्मं सवेदसो दूराद्‌ दूरमनीनशान ॥१४ 

यो नो अश्वेषु वीरेषु योनो गोष्वज विषु । 

क्रब्याद निणुदामसि यो अर्निर्जनयोपनः ॥१५ 

अन्येभ्यो पुरुषेभ्यो गोभ्यो अश्वेभ्य त्वा । 

निः क्रव्यादं नुदामसि यो अग्निर्जीवितयोपनः ॥१६ 

यस्मि देवा अमुजत यस्मिन मनुष्या उत । 

तस्मिन घृतस्तावो मुष्टवा त्वमग्ने दिव रुह्‌ ॥१७ 

समिद्धो अग्त आहुत स नो माभ्यापक्रमो । 

अत्रेव दीदिहि यवि ज्योक च सूर्य हशे ॥१८ | 

सीसे मृडढवं नडे मुडढवमग्नो संकसुके च यत्‌ । | 

अथो अव्या रामायां शीर्ष क्तिमुपबहु णां ॥१९ | 

सीसे मलं सादयित्वा शोषेक्तिमुपबहणो । pi 

अव्यामसिक्त्यां मृष्टवा शुद्धा भवत यज्ञियाः ॥२० । | 
| 


पत्रित्रताप्रद अग्निदेव शुद्ध होतेके लिए शवभक्षक अग्निको प्रदीष्त ॥। 
करते हैं, तब वह अपने पाप का त्याग करता हुआ, जाता है उसे यह 
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पवित्र अग्नि शुद्ध करते हैं ।११। शवभक्षक अग्नि स्वयं पाप से मुक्त 
ओर अमङ्गल से हमारी रक्षा करते हुए स्वगे पर चढते हैं ।१२। इस 
शवभक्षक अग्निमें हम अपने पापों को शोधते हैं । हम शुद्ध होगए,अब 
यह अग्नि हमको पूर्ण आयु बनाव ।१३। यक्ष्मा के ज्ञाता संकसुत,विक- 
सुक, निऋ थ ओर निस्वर अरिनि यक्ष्मा के साथ ही सुदूर चले गये 
और वहाँ जाकर नाज को प्राप्त हुए।१४। जो क्रव्याद हमारे अश्व,गो 
बकरी आदि पशुओं और पुत्र-पौत्रादि में प्रविष्ट हुआहै उकेहम भगाते 
हैं ।१५। जो कव्याद्‌ जीवनके क्रम को बिगाडने वाला हैं उसे हम मन्त्र 
बल से भगातेहें । हे कब्याद्‌ अग्ने, हम तुझे मनुष्यों गोओं ओर अश्वों 
से दर करते हैं।१६। हे अग्ने, जिसमें देवता ओर मनुष्य शुद्ध होते है 
उनमे शुद्ध होकर तू भी स्वर्गारोहण कर ।१७। हे गाहुपत्य अग्ने, तुम 
हमारा त्यागं न करो तुम भलेप्रकार प्रदीप्तहो रहे हो तुममें आहुतियाँ 
दी जा रही हैं तुम सूर्यं के चिरकाल तक दर्शन कराने के लिए प्रदीप्त 
होओ ।१८। हे पुरुषो, शिर रोग को सोसे में, नड नामक घास में सकः 
सुक में ओर भेद तथा स्त्रो में भी शुद्ध करो ।१९। हे पुरुष, शिर के 
रोग को तकिथे में स्थापित करो मल को सौसे में ओर काली भेड़ में 
शुद्ध करके स्वयं शुद्ध होओ ।२०। 

परं मत्यो अनु परेहि पन्थां यस्त एष इतरो दे देवयानत्‌ । 
चक्षष्मते श्रणवते ते ब्रवीतीहेमे वीरा बहवो भवन्तु ॥२१ 

इमे जीवा वि मृतराववृतन्नभूद भद्रा देवहूतिर्नो अद्य । 

प्राञ्चो अगाम नृतये हसाय सुवीरासो विदथमा वदेम ॥२२ 

इमं जीवेभ्या परिधि दधामि मेषां नु गदापरो अर्थमेतम्‌ 1. 

शतं जीवन्तः शदरपरूचीन्तिरो मृत्यु दधताँ पतेबेन ।।२३ 

आ रोहतापु्जरसं वृणाना अतुपूवे यतमाना यदि स्थ । 

तान्‌ व त्वष्टा सुजतिमा सुजोधा: सवं मायुनेयतु' जीवनाय ॥२४ 
यथाहान्यद्रपूर्वं भवर्ति यथतंव क्रतुभिर्यन्दि साकम्‌ । 


यथा न पर्वमपरो जहात्येवा धातरायू षि कल्पयेषाम ॥२५ 
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अश्म वती रोयते सं रभध्वं स वीरयध्वं प्र तरता सखाय । 
अत्रा जहींत ये असत्‌ दुरेवा अनमीवानुत्तरेमाभि वाजान्‌ ।२६। 
उत्तिष्ठिता प्र तपता सखायो5शए्मत्वतो नदी स्यन्दत इयम्‌ । 
अत्राजहीतये अमन्तशिवा शिवान्त्स्योनानुत्तरेमाभि वाजानु॥२७ 
वेश्वदेवी वचस आ रभध्वं शुद्धा भन्वत: शुचयः पावकाः । 
अतिक्रामन्तौ दुरिता पदानि शत हिमाः सर्ववीरा मदेम ॥२८ 
उदीचीनेः पथर्भायुमदिभिरतिक्रामन्तोप्वरान्‌ परेभिः । 
त्रिः सप्त कृत्व ऋषयः परेता मृत्यु प्रत्यौहन पदयोपनेन ॥।२६ 
मृत्योः दद योपयन्त एत द्रघीय आयुः प्रतरं दधानाः । 
असोना मृत्यु नुदता सधस्टेऽथ जीवासो विदधमा वदेम ॥।३० 
हे मृत्यो, तू देत्रयान से भिन्न मागं में जा | तू दर्शन और श्रोत्र 
शक्तियों से युक्त है तो युगले कि यहाँ हमारे बहुत से बीर पुत्रादि रहेंगे 
।२१। यह प्राणी मृत्यु को दूर करने वाली शक्ति से युक्त हो गये । हम 
सुन्दर वीरों से सम्पन्न होकर नृत्य, गान, हास्यमें रत हैं । हम यज्ञको 
प्रशंसा करते हुये कहते हैं कि देवताओं को आहुति देना आज कल्याण” 
कारी हो गया।२२। हे मनुष्यों, तुम पत्थरसे अपनी मृत्यु को दवाभो । 
मैं तुम्हें जो मन्त्र रूप कवच देता हूँ उसे कोई अन्य न प्राप्त करे । तुम 
सौ वषं तक जीवित रहो ।२३। हे मनुष्यो, तुम वृद्धावस्था की दीघं 
आयु का वरण करो । तुम सुन्दर जन्म वाले भोर समान प्रीति वाले 
हो । तुम्हें दीघं जीवन के लिए त्वष्टा पूर्ण आयु प्रदान करे ।२४। जसे 
ऋतुयें एक के पीछे दूसरी आती हैं जेसे दिन एक के पीछे दसरे आते 
हैं जैसे नया पहले का त्याग नहीं करता, वसे ही हे धाता. इन्हें भायु- 


ष्मान करो.।२५। है मित्रो, यह पाषाण युक्त नदी सुनाई पड़ रही है। 
वीरतापूवंक इससे पार होओ । अपने पापों को इसीमें डाल दो । फिर 


हम रोग-निवारण वेगों को पार करें ।२६। मित्रो, वह पाषाण नदी 
शब्द कर रही है, उठकर परो और अपने पापों को इसमें प्रवाहित 


करो । हम इसके कल्याणप्रद और सुख देने वाले वेगो से पार हो .२७। 
८८-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


प | 


६५० | [ का० १२ अ० रे सू० २ 


हे पवित्राप्रद अग्तियो ! शुद्ध होनेके समय देवताओं का स्तवन करो । 
ऋग्वेद के पदों से पापों को लाँघते हुए हम सो हेमन्तो तक पुत्रादि 
सहित आनन्दित हों ।२८। परलोक गमनमें वायुसे पूर्ण बत्तरायण मागे 
में जाने वाले ऋषियों ने निकृष्ट मनुष्यों को लांघा था। उन्होंने मृत्यु 
को भी इक्कीस बार पदयोपन द्वारा पार किया था।२६। मृत्युके लक्ष्य 
को भमित करने वाले ऋषि आयु से परिपूर्ण हैं । तुम भी इम मृत्युको 
भगाओ । फिर हम जीवन लोक में यज्ञ की स्तुति करें ।३०। 

इमा नारीरविधवाः सुपत्नीराञ्जनेन सिषा संस्पृशन्ताम्‌ । 

` अनश्रवो अवमीवाः सुरत्ना आ रोहन्तु जनयौ योनिमग्रे ॥३१ 

ब्याकरोमि हविषाहमेतो तौ ब्रह्मणाव्यह्‌ कल्पयामि । 

स्वधां पितृभ्यो अजरां कृणोमि दीर्घेणायुषासमिमान्त्सुजामि।३२ 
यो नो अग्निः पितरो हुत्स्वन्तराविवेशाम्‌तौ मत्येषु । . 

मय्यह तं परि गृह्णामि देव मा सो अ मान्‌ द्विक्षत भावयं तम्‌ 

॥३३. 

अपाबृत्य गाहुपत्यात्‌ क्रव्यादा प्रत दक्षिणा । 

प्रियं पितृभ्यः कृणुता आत्मने ब्रह्मभ्य प्रियम्‌ ॥३४ 
द्विभागधनमादाय प्रदक्षिणात्यवर्त्या ॥ 

अग्नि पुत्रस्य ज्येष्ठस्य यः क्रव्यादनिराहितः ॥३५ 

यत्‌ कृषते यदू वतुते यच्यु वस्तेन विन्दते । 

सवे म्यस्य तन्नास्ति क्रव्याच्चेदनिराहित: ।।३६ 

ययज्ञियो हुतवर्चा भवति नेनेन हविरत्तवे । 

छिनत्ति कुप्लागोधेनाद यं क्रव्यादनुवत्तं ते ॥३७ 

मुहु ब्य प्र वदत्याति मर्त्यी नौत्य । 

क्रव्याद यानग्निरन्तिकादनुविद्वान बितावति ॥ ३८ 

ग्राह्या गृहा स सृज्यन्ते स्त्रिय यन्भ्रियते पतिः । 
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यद्‌ रिप्र शतलं चकृम यच्च दुष्कृतम्‌ । 
आपौ मा तस्माच्छुम्भम्त्छनेः सकसुकाश्च यत्‌ ॥४० 

यह स्त्रियां सुन्दर पति से युक्त रहें विधवा न हो । यह अश्न,ओंसे 
रहित और घृत से युक्त हों । सुम्दर अलंकारों को धारण करने वाली 
ही और संतानोत्पति के लिए मनुष्य योनि में ही रही भावें ।३१। मैं 
इन दोनों को मंत्र शक्तिसे सामर्थ्यवान करतोहूँ । पितरों की स्वधा को 
जीणेतारहित करता हुआ इन्हें दीघं आयु वाला बनाता हूँ ।३२। है 
पितरो ! हमारे हृदय में नष्ट न होने वाले फल का देने वाला अग्नि 
ब्याप्त हैं वह हम सबसे द्वोष करने वाला न हों । हम भी उसके प्रति 
द्वेष न करें ।३३। हे प्राणियो ! मन्त्रों द्वारा गाहूंपत्य भग्नि,से दूर हटो 
और क्रव्याद्‌ अग्नि से दक्षिण दिशा को प्राप्त होओ । वहां अपने और 
पितरों के लिए जो प्रिय हो, वही कायं करो ।३४। जो पुरुष क्रव्याद 
अग्नि को नहीं छोड़ता वह अपने ज्येष्ठ पुत्र के तथा अपने धन को लेता 


हुआ क्षय को प्राप्त होता है 1३५। जो पुरुष क्रव्याद्‌ अग्नि का सेवन न 
छोड़े, उसकी कृषि, सेवनीय वस्तु समूल्य वस्तु आदि जो उसके पासहों 


व शून्य के समान रह जाते हैं ।३६। जो पुरुष क्रव्यादि भग्नि को नहीं 


छोड़ता वह यज्ञ करने का अधिकारी नही रहता उसका तेज नष्ट हो 
जाताहै और आहूम देवता उसके पास नहीं आते क्रव्याद्‌ जिसका साथी 


रहता है, उसे कृषि, गो भौर ऐश्वयं से विमुक्त करता है । २७। क्रव्याद_ 


अग्नि जिसके पास रहकर ताप देता है,वह पुरुष अत्यन्त व्यथाको प्राप्त 
होता है । उसे आवश्यक वस्तुओं के लिए बारम्बार दीन वचन 


कहने पड़ते हैं 1३८) जो क्रव्याद_ अग्निको पूर्णतः ग्रहण करताहै, उसके 
लिए घर कारागार रूप बन जाते हैं ओर स्त्री का पति मृत्यु को प्राप्त 
होता है । उस समय विद्वान्‌ का आदेश मातना चाहिए ।३६। जो पाप 


फर चुके हैं उस पाप से और शब भक्षक अग्ति के स्पर्शदोष से मुझे 
जल से पवित्र करें ।४०। 


ता अधरादुदोचीरावट्टत्रन प्रजनती: पथिमिदेवयानेः । 
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पवेतस्य बृषभस्यादिफृष्ठे नवाश्व रन्ति सरित पराणी: ॥४१ 
अग्ने अक्रव्यान्निष्क्रव्याद नुदा देवयजन वह ।।४२ 

इमं क्रव्यादा विवेशाय क्रव्यादमन्वगात्‌ । 

व्याघ्रौ क्रत्वा प्रातान तं हरामि शिवापरम्‌ ।४३ 
अन्तर्थिदेवातां परिधिर्मेनुष्याणामरिविर्गाहिपत्य । 

उपयान तक्षा श्रितः ॥४४ 

जीवानामायुः प्रतिर त्वमग्नेपितृणां लौकमपि गच्छन्तु ये मृताः। 
सूगार्हपत्यो वितपन्नरातिषामुषां श्रेय सों धेह्यस्मे ॥४५ 
सर्वानग्ने सहगान: सपत्नानेपामू्जे रयि मस्मासु धेहि ॥४६ 
इममिन्द्र बन्हि पप्रिमन्वारभध्व स वो निर्वेक्षम्‌ दुरितादवद्यात्‌। 
तेनाप हम शरुमापतन्त तन रुद्रस्य परि पातास्ताम्‌ ॥४७ 
अनङवाहुं प्लवमन्वापभध्चस वो निर्वक्षद्‌ दुरितादवद्याव्‌ । 

आ राहत सवितुनमिमेतां षङभिरर्वीभिरमति तरेम ।।४८ 
अहोरात्रे अन्वेषि विभ्रत क्षम्य स्ठिन प्रतरणः सुवीरः । 
अनानुराननसस्तट्प बिश्रज्जतोगेव न पुरुषर्वान्धरेधि ॥४& 

ते देवेभ्य आवृश्चन्ते पाप जीवन्ति सवदा । 

क्रव्याद्‌ यानर्निरन्तिकाद इवानुवपते नडम ।५०। 


जो खल देदयान मार्गों से दक्षिण से उत्तरके स्थान पर छा जातेहैँ 

और नवीन होकर वर्षा रूप से पर्वेत पर नदी रूप हो जाते हैं ।४१।'हे 

अक्रव्याद्‌ गाहुपत्य अग्ने तुम क्रव्याद्‌ को हमसे दूरः करो । देव-पूजनकी 

सामग्री को वहन करो ।४२। इस पुरुष ने क्रव्यादको प्रविष्ट कर लिया 

ओर उसीका अनुगामी हो गयाहै मैं इन दोनोके व्याप्रके समान मानता 

हुँ । इन कल्य़ाणसे भिन्त क्रव्याद्‌, अग्निको मैं पृथक्‌ करता हूं।४३।दव- 

ताओंकी अन्ताधि और मनुष्योंकी परिधि रूप गाहुंपत्य अग्निदेवता और 

टघसुषेक्नि उि्लामास रफ ैं॥ 839, हेमन) जो तिडोको क्ठछठरृद्धि करो! 
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मृतकों को पितरलोक भेजो । गाहुपत्य अग्नि शत्रुओं को जलावे। 
हे गाह पत्य अग्ने ! मंगलमयी उषा को हम में प्रतिष्ठित करो 
।४५। हे अग्ने ! सब शत्रुओं को वशीभूत करते हुये उनके बल 
और धन को इममें प्रतिष्ठित करो ।४६। इन ऐश्वर्यवान्‌ वक्ति क। 
स्तवन करो । वह तुम्हें पाप से मुक्त करें । उसके द्वारा रुद्र के वाण को 
दूर हटाते हुये अपनी रक्षा करो ।४७। हवि रूप भार के वाहक नौका 
रूप वह्लि का स्तवन करो । वे पाप से तुम्हारी रक्षा करें । सबिता की 
नौका पर चढ़ कर छै उत्रियो द्वारा अमिति को पार करें।४८।हे गा हुपत्य 
अग्ने ! तुम दिन रात्रिके आश्रय रूप हुये प्राप्त होते हो। हुम कल्याण- 
प्रद होते हुये पुत्र-पौत्रादि से युक्त करते हो । तुम्हारी आराधना सुगम 
है । तुम हमें निरोग रखते हुये और हषं युक्तमन से हृयंक पर चढ़ाते 
हुये दीघं काल तक प्रदीप्त होते रहो ।४४। जिनके पास अश्व द्वारा 
घास को कुचलने के समान ऋव्याद अग्नि कुचलता है वे पाप से अपनी 
जीविका चलाने वाले पुरुष देवायज्ञों के द्योतक हैं । ५०। 
तेऽश्रद्धा धनकाम्या क्रव्यादा समासते । 
ते वा अन्येषां कुम्भीं पर्यांदधति सर्बदा ।५१ 
अव पिपतिषिति मनसा मुहुरा वर्तते पुनः । 
क्रव्याद्‌ यायग्निरन्तिकादनुविद्वान्‌ बितावति ।५२ 
अविः कृष्ण भागधेयं पशूना स स क्रव्यादपि चन्द्र त आहुः । 
माषा पिष्टा भागधेयं ते हव्यमरण्यान्या गह्वरं सचस्व ।५३ 
इषीकाँ जरतीमिष्ट्वा तिल्पिङजं दण्ठन नडम्‌ । 
तमिन्द्र इध्मं कृत्वा यमस्यारिनि निरादधौ ।५४ 
प्रत्यञचमक प्रत्यर्पयित्वा प्रविद्वान्‌ पर्न्था वि ह्याविवेश । 
परामीषामसून दिदेश दीर्घेणायुषा समिमा ष्सृजामि ।५५ 

जो धन की इच्छा से क्रव्याद्‌ अग्नि की सेवा करते हैं, वे पुरुष 
सदा अन्यों के घटादि ही उठाया करते हैं ।१५! जिस पुरुष के पास 
भाकर क्रव्यादि अग्नि तपता है वह बारम्बार आवागनन वे चक्कमे पड़ा 
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रहता है और अधोगति को प्राप्त होता है ।५२। है क्रन्याद्‌ अग्ने | 
काली भेड़, सीसा और चन्द्रमाको विज्ञजन तेरा भाग बताते हैं और पिसे 
हुये उड़द भी तेरे हव्य रूप हैं । अत: तू घोर जगल में पहुंच जा ।५३। 
पुरानी सींक, दडन, तिल्पिञ्ज ओर घास को इन्द्र ने ई घन बनाया और 
उसके द्वारा यम की उस अग्नि को पृथक कर दिया ।५४। विद्वान्‌ गाह 
पत्य अग्नि सूर्यं को भपित होकर देव्यान मागेंमें प्रविष्ट हुये ओर जिनके 
प्राणों को दिया, मैं उन यजमानों को चिर-आयू से युक्त करता हूँ ।५५। 


सूक्त-३ [तीसरा अनुवाक ] 
(ऋषि-यम । देवता-स्वरगः, ओदनः, अग्निः । छन्द-त्रिष्टुप्‌, जगती, 
पंक्ति, वृहती, धृतिः) 

पुमान्‌ पु सोऽधि तिष्ठ चमे हि नत्र वयस्क यतमा प्रिया ते । 

यावन्तावग्ने प्रथम समेयथुस्तद वाँ वयो यमराज्जे समानम्‌ ।१ 

तावद बां चक्षुस्तति वीर्याणि तावत्‌ तेजस्ततिथा वाजिनानि। 

अग्नि: शरीर सचते यदेधोऽधा पक्वान्मथुना सं भवाथः ।२ 

समस्मिंल्लोके समु देवयाने सं स्मा समेतं यमराज्येषु । 

पूतो पवित्रैरुप तद्ध्बयेथां यद्यद्‌ रेतो अधि वां संबभूव । ३ 

आसपस्पुत्रासो अभि स विशध्बामिमं जीवं जीवधन्या समेत्यः। 

तासां भजध्वममृतं यमाहुर्यभोदन पचति वाँ जनित्री ।४ 

यं वां पिता पचति यं च माता रिप्रान्निमु क्तये शमलाच्च वचः। 

स ओदनः शतधारः स्वगं उभे व्याप नभसो महित्वा ।५ 

उभे नभसी उभयांश्च लोकान्‌ ये यज्बनामजिता: स्वर्गा । 

तेषां ज्योतिष्मान्‌ मधेमान्‌ यो अग्रो तस्मिन्‌ पुश्रेजरसि स 
श्रयेथाम्‌ ।६ 

प्राचींप्राचीं प्रदिशमा रभेथामेतं लोक श्रदधाना: सचन्ते । 


यदु वां पक्वं परिबिष्टमरनौ तुस्य गुप्तये दम्पती सं श्रयेथाम्‌ ।७ 
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दक्षिणाँ दिशमभि नक्षमाणो पयविर्तेयामभि पात्रमेतत्‌ । 


तस्मिन्‌ वां यमः पितृभि संविदानः पक्वाय शर्म । 

बहुल ति यच्छात्‌ ५. 

प्रताची दिशामियमिद्‌ वर यस्यां सोमो अधिपो मृडिता च। 
तस्यां श्रयेथा सुकृतः सचेथामधा पक्वान्मिथुरा स भवाथः ।६ 
उत्तरं राष्ट्र प्रजयोत्तरावद्‌ दिशामुदीधी कृणवन्नो अग्रम । 
पाङक्तं छन्दः पुरुषो बभूव विशवेश्वाङ्गोः सह स भवेम ।१० 


हे पुसत्ववान ! तू इस पशु-चमं पर चढ़ ओर अपने प्रिय व्यक्तियों 
कोभी बुलले । पहिले जितने दम्पत्तियों ने इसे किया उनका तुम्हारा 
एक सा फल हो ।१। स्वगं में तुम्हारे शरीरों को यह अग्नि ही रचेगा, 
उस समय तुम पक्व ओदनके प्रभाव से उसी रूपमें स्वर्ेमें होगे । तुममें 
उत्पन्न शिशु की सी दर्शन शक्ति और वैसाही तेज होगा और शब्दात्मक 
यज्ञ को भी इसी प्रकार करने के योग्य होगे ।२। ओदन के प्रभाव से 
इस लोक में तुम दोनों साथ रहो,देवयान-मागं में तथा यम के राज्य में 
भी साथ ही रहो । इन पवित्र यज्ञो से तुम पवित्र हो चुके हो । तुमने 
जिस-जिस कार्य के लिये सिंचन किया, उन-उन कार्यों के फलों को प्राप्त 
करो ।३। हे दम्पत्तियों वीयं रूपी जल के ही तुम पुत्र हो। तुम इस 
जीवनमें धन्य होते हुये प्रविष्ट होओ । तुम्हारा उत्पादक जलही ओदन 
को पकाता है, उसी जल के अमृत मय अंश का तुम सेवन करो।४। 
माता-पिता पदि वाणी जन्य पाप से या अन्य पाप से निवृत्त होने के 


लिये भोदन को पकाते हैं तो वह अपनी महिमा से स्वर्ग ओर 


द्यावा पृथिवी में व्याप्त होता है ।५। है पति-पत्नी ! आकाश पृथिवीमें 
यजमान जिन लोकों पर अधिकार पाते हैं, उनमें जो प्रकाशित और 
मधुमय लोक हैं, उस लोक या स्वगे ओर पृथिवी दोनों लोक में तुम 
सन्तान से सम्पन्न हुये वृद्धावस्था तक जीवित रहो ।६। हे दम्पत्ति। 
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तुम पूवं को ओर बढो उस स्बगं पर श्रद्धावान ही चढ़ पाते हैं । तुमने 
जो पक्का हुआ ओदन अग्नि में रखा है उसकी रक्षा के निमित्त स्थित 
रहो ।७। हे दम्पत्ति ! तुम दक्षिण की ओर जाकर इस पात्र की प्रद- 
क्षिणा करते हुए आओ । उस समय पितरों से सहमत हुये यमराज 
तुम्हारे ओदन के लिये अनेक प्रकार के कल्याण प्रदान करें ।८। पश्चिम 
दिशा में स्वामी ओर सुख देने वाले सोम हैं इसलिए यह दिशा श्रोष्ठ 
है । इसमें तुम पके हुये ओदेन को रख कर पुण्य कर्मों का फल प्राप्त 
करो । फिर इस पके ओदन के प्रभाव से पृथिवी और स्वगं में तुम 
दोनों प्रकट होओ ।६। उत्तर दिशा प्रजाओं से युक्त है, यह श्रेष्ठ 
दिशा हमको श्रेष्ठता प्रदान करे । पंक्ति छन्द ओदन के रूप में प्रकट 
होता है । हम भी पृथिवी और स्वगं में अपने सभी अद्धों सहित प्रकट 
हों ।१०। 

प्र वेय विराण्नमो अस्त्वस्ये शिवा पुत्रेभ्या उप मह्यमस्तु । 

सा ना देव्यदि विश्चितेवार इयेइव गोपा अभि रक्ष पक्वम्‌ 1११ 
पितेव पृत्रानभि सं स्वजस्व न: शिवा नो वाता इह वान्तु भूमी । 
यमादेन पचतो देवेते इह तन्नस्तप उत सत्य च वेत्त 1१२ 

यद्यत्‌ कृष्ण: शकुन इह्‌ गत्वान्सरन्‌ विषक्तं बिल आमसाद । 
यद्वा दास्याद्र हस्ता समडक्त उलूखल मुसल शम्भताप: 1१३ 
अयं ग्रावा पृथुबुध्नो वयोधाः पूत: प्रतित्रैरप हन्तु रक्ष: । 

आ रोह चर्म महि चमं यच्छ मा दम्पती षौत्रमध निगाताम्‌ 1१४ 
वनस्पति: सह देवेने आगन्‌ रक्ष: पिशाचां अपबाधमान: । 

स उच्छ्याते प्र वदाति वाचं तेद लोकां अभि सर्वाञ्जयेम्‌ ।१५ 
सप्त मेधास पशवः पर्यगृहणन्‌ य एषां ज्योतिष्मां उत यश्चकर्श । 
त्रयस्त्रिशद्‌ देवतास्तान्त्सचस्ते स नः स्वगंमभि नेष लोकम्‌ ।१६ 
स्वगे लोकमभि नो नयासि स जायया मह पुत्रै स्याम । 

गृहणमि ह्‌ तमनु भेत्वत्र मा नस्तारीन्तिकऋ तिर्मो अराति: 1१७ 
ग्राहि माष्मानमति ताँ अयाम तमो व्यस्य प्र वदासि वल्गु । 


वानस्पत्य उद्यतो मां जिहिसीर्मा तण्डुलं वि शरीदेंवयन्तम्‌ 1१८ 
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विश्वव्यचा धृतेपृष्टो भविष्यन्त्सयोनिर्लोकमूप याह्य तम्‌ । 
वर्षवृद्धमुप यच्छ शूर्पं तुष पलाबानप तद्‌ विनवतु ।१६ 
त्रयो लोकाः संमिता ब्रह्मणन द्योरेवासो पृथिव्यन्तरिक्षम्‌ । 
अ शून्‌ गृभीत्वान्वारभेथामा प्यायन्ता मुनरा यन्तु शूयम ।२० 
यह वरणीय, अखण्डनीया पृथिवी अटल है, विराट, है, यह हमारे 
लिये सुख देने वाली हो । हमारे पुत्रों का मंगल करे और नियुक्त रक्षक 
के समान यह इस पके हुये ओदन की रक्षा करे ।११। हे ! पृथिवी जेसे 
पिता अपने पुत्रों का आलिंगन करता है वैसे ही तुम इस ओदन का 
आलिंगन करो ।यहाँ मंगलमय वायु प्रवाहित हो । तुम हमारे भोदन को 
तपाओ ओर हमारे यथार्थं संकल्प को जानो ।१२। काक ने कपट पूर्वक 
इसमें बिल बनाया हो अथवा दासी ने भोगे हुये हाथ से मुसल उलूखल 
का स्पशं किया हो तो यह जल मंगल करने वाला हो ।१३। यह दृढ 
पाषाण हुबि धारण है, यह पवित्री द्वारा शुद्ध होकर राक्षसों को नष्ट 
करे । हे ओदन ! तू चमं पर आता हुआ कल्याणप्रद ही इन दम्पतिको 
इनके पौत्र सहित पाप न छू पावे ।१४। वह राक्षसों और पिशाचों को 
रोकता हुआ वनस्पति देवताओं सहित हमको प्राप्त हुआ । वह उच्च 
स्वर वाला हमको सब लोकों पर विजय प्राप्त करने वाल! बनावे ।१५। 
इन धान्योंमें जो पतला परन्तु अधिक दमकता हुआहै, ऐसे सात चावलों 
को पशु के समान लोको ने ग्रहण किया । यह तेतीस देवताओं द्वारा 
सेवनीय है । यह ओदन हमको स्वगं में पहुँचावे ।१६। हे ओदन ! तु 
हमें स्वगं लिये जा रहा है, वहाँ हम स्त्री-पुरुष सहित प्रकट हों । पाप 
देवता निऋ ति भोर शत्र वहां हमको वशीभूत न करें इसलिये तू मेरा 
अनुगमन 'कर मैं तेरे हाथ को पकड़ रहा हूँ ।१७। है वनस्पते ! पाप 
से उत्पन्न शोक रूप तुम को दुर करता हुआ तू मधुर शब्द कहता है। 
हम अपने पापोसे पार हों | यह वानस्पत्य मेरी, और मुझे देवमाग प्राप्त 


कराने वाले चावल की भी हिंसा न करे ।१५। हे ओदन ! तु घृत 
पृष्ठ न आ परलोक में हमारे साथ प्रकट होने को हमारे पास आ ओर 
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वर्षा ऋतु में प्रवृद्ध उपकरण वाले सूप को प्राप्त हो । वह तुझ से तुष 
को पृथक करे । तू सवके द्वारा सत्कार करने योग्य है ।१६। आकाश, 
अन्तरिक्ष और पृथिवी इन तीनों लोकों को ब्राह्मण प्राप्त करता है। हे 
दम्पति! तुम चावलों को फटकना प्रारम्भ करो । यह घास भी उछलते 
हुये सूप को प्राप्त हो ।२०। 


, पृथग्‌ रूपाणि बहुधा पशनामेकरूपो भवसि सं समृद्ध या । 
एतां त्वचं मोहिनीं ताँ नुदस्व ग्रावा शुम्भाति मलगइव वस्त्रा।२१ 
पृथिवीं त्वा पृथिव्यामि तनू: समानी विकृता त एषा । 
यद्यद्‌ यय्‌ त्त लिखितमर्पणेनतनेमा सुख्रोत्र मणापितदूबपामि।२२ 


जनित्रोब प्रति हर्यासि सूनु स त्वा दधामि पृथिवीं पृथिव्या । 
उख कुभ्भोवेद्यांमा व्यथिष्ठा व्यथिष्ठायज्ञायुधे राज्येनातिषक्ता२३ 
अग्निः पचन्‌ रक्षतु त्वा पुरस्तादिब्द्रो रक्षतु दक्षिणतो मरुवान्‌ । 
वरुणस्त्वा इ हाद्धरुणे प्रतीच्या उतरात्‌ (वा सोमः सं ददाते ।२४ 
पूताः पवित्रे: पवन्ते अभ्राद्‌ दिवं च यन्ति पृथिवीं च लौकान्‌ । 
ता जीवन जीवन्याः प्रतिष्ठाः पात्र आसिक्ता पर्यग्निरिन्धाम्‌ । 
1२५ 
आ यन्ति दिव पृथिवी सचन्ते भूम्या: सचग्ते अध्यन्तरिक्षम्‌ । 
शुद्धाः सतीस्ता उशूम्भन्त एव ता न: स्वर्गमभि लोक नयन्तु ।२६ 
उतेव प्रभ्वीरुत संमितास उत शुका:शुचयश्चामृतास: । 
ता ओदनं दपतिभ्या प्रशिष्टा आप शिक्षत्ती पचता सुनाथाः।२७ 
संख्याता स्तोकाः पृथिवीं सचन्ते प्राणापनैः संमिता ओषधीमि । 
अस ख्याता ओप्यमानाः सुवर्णा सवे ब्यापुः शुचयः शुचित्वम्‌ ।२८ 
उद्योधन्यभि वल्गन्ति तप्ताः फेनमस्यन्ति बहुलाश्च बिन्दून्‌ । 
प्रोषव हृष्टवा पतिमृत्विमयेतेस्तण्ड्ले भेवता समाप: ।२६ 
उत्थापयः सोदती बुध्न एनानभिद्रात्मानमभि स स्पृशन्ताम्‌ । 


अमासि पात्रेर्दक यदेतर्मितास्तण्डलाः प्रदिशो यदीमाः ।३० 
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पशु विभिन्‍न रूप वाले होते हैं परन्तु तू एक ही रूप वाला है। त्‌ 
पाषाण के द्वारा अपनी भूमी का त्याग कर ।२१। हे मुसल! तू पृथिवी 
का बनाहै इसलिये पृथिवी ही है । पृथिवी का और तेरा देह एक सा ही 
है । इसलिये मैं पृथिवी को ही पृथिवी पर मार रहा हूँ । हे ओदन ! 
मुसल को प्राप्त होने से तेरे अङ्ग में जो पीड़ा हो रही है, उससे तू तुष 
से पृथक होकर छुट जा। मैं तुझे मंत्र द्वारा अग्नि में अपित करता हूँ 
।२२। माताजेसे अपने पूत्र को प्राप्त करती है वैसे ही में तुझे मूसल 
रुप पृथिवी को पृथिवीं से मिलाता हुं । वेदी में भी ओखली रुप कुम्भी 
है, इसलिये व्यथित न हो । तू यज्ञ के भायुधों द्वारा घृत से युक्त की 
जा चुकी है ।२३। अग्मि पचन कमं में तेरे रक्षक हों । इन्द्र पुरब से, 
मरुद्गण दक्षिण से, वरुण पश्चिम से ओर सोम उत्तर दिशा की ओर 
तेरी रक्षा करने वालेहों ।२४। पुण्य कर्मों द्वारा शुद्ध हुये जल शुद्ध करने 
वाले हैं, वे मेघ द्वारा द्यो में जाते ओर फिर पृथिवी में आकर मनुष्यों 
को प्राप्त होते हैं प्राणी को सुखी करने बाले पात्र में स्थित होते हैं । 
अग्नि इन असिक्त होने वाले जलों को सब ओर दीप्त करे ।२५। 
द्यो से आने वाले यह जल पृथिवी की सेवा करते हैं ओर पृ थिवीसे पुनः 
अन्तरिक्ष में पहुँचते हैं । यह पवित्र जल पवित्रताप्रद हैं, यह हमको भी 
स्वग की प्राप्ति करावें ।२६। यह श्वेत रंग वाले, दमकते हुये,भमृत के 


समान, प्रभू रूप हैं। हे जलो! इस दम्पति द्वारा वाले जाने पर मोदन 
.को पृथिवी का सेवन करते हैं और शोभन वणे वाले जीव में प्रविष्ट 


असंख्य जल शुद्धता देते हुये सब में व्याप्त होते हैं ।२८। ताप देने पर 
यह जल शब्द करते, फेन भोर बूदों को उड़ाते हुये युद्ध सा करतेहैँ । हे 
जलो ! जैसे पति को देखकर स्त्री उससे युक्त होती है वेसेही तुम ऋतु 


में होने वाले यज्ञ के निमित्त चावलों में मिश्रित होभो ।२४। हे भोदन , 


की अधिष्ठात्री देवि ! मूसल की जड़ में व्यथित होते इन चावलों को 
उठाओ । यह जलसे मिलें । हे यजमान ! तू जल को पात्रों द्वारा नाप 
रहा है इधर यह चावल भौ नप गये हैं, इन्हें जल में डालने की अनुज्ञा 
प्रदान कर ।३०। ह 
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प्र यच्छ पशु त्वरया हरोषमहिसन्त ओषधीर्दान्तु पर्वन्‌.। 

यासां सोम: परि सज्यं बभूवामन्युता नो वीरुधो भवन्तु ।३१ 
नवं बाहिरोदनाय स्तृणीत प्रियं हदयश्चक्षुषो वल्ग्वतु। 

तस्मिन्‌ देवाः सह दवीविशन्त्बिम प्राशनन्त्ववृतुभिनिषद्य ।३२ 
वनस्पते स्ती णंमा सीद बहिरग्निष्टोमे: संमितो देवताभिः । 
त्वष्ट्र व रूपं सुकृतं स्वधित्येना एहाः परि पात्र ददुश्राम ।३३ 
षष्ट्यां शरत्सु निधिपा अभीच्छात्‌ स्वः पक्वेनाभ्यश्नवाते । 
उपेनं जीवान्‌ पितरश्च पुत्रा एत स्वर्गं गमया तमग्ने: 1३४ 
धर्ता घ्ियस्व धरुणे पृथिव्या अच्युतं त्वा देवताश्च्यावयन्तु । 

तं त्वा दम्पती जीवन्तौ जीवपुत्रावद्‌ वासयातः पर्यर्निघानात्‌ ।३५ 
सर्वान्त्सामागा अभिजित्य लोकान यावन्तः कामाः समतोतृपस्तान्‌ 
वि गाहेथामायवनं च तविरेकस्मिन पात्रे अध्युद्ध रेनम्‌ ।३६ 

उप स्तणीहि प्रथय पुरस्ताद घृतेन पात्रमभि घारयेमन्‌ । 

वाश्रे वोस्रा तरुणं स्तत युमिमाँ देवासो अभिहिङ कृणेत ।३७ 
उपास्तरीरकरो लोकमेतमुरु प्रथतामसम: स्वगः। 
यस्मिञ्छ्याते महिष सुपर्णोदेवा परि एनं देवताभ्यःप्रयच्छान्‌।३८ 
यद्यज्जाया पचति त्वत्‌ परः पर: पतिर्वा जायेत्वतूव तिर: । 

स तत्‌ सृजेथां सह्‌ वाँ तदस्तु संपादयन्तौ सह लोकमेकम्‌ ।३६ 
यावन्तौः अस्वाः पृथिवीं सचन्ते अम्मत्‌ पुत्राः परि ये सबभूबः। 
सर्वास्ता उप पात्रे हृतेथां नाभि जानानाः शिशवः समायन्‌ ।४० 


कलुछे को चलाओ जो पक चुके हैं उन्हें ले लो । यह किसी 
[हसा न करते हुये प्रत्येक पर्व में औषधि रूप फलको करें । जिन लताओं 
का राजा सोम है, वे लतायें मोक्ष करने वाली न हों ।३१। भोदन के 


लिए नई कुशाऐ, फेला दो। वह कुशा का आसन हृदय ओर नेत्रो को 
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सुन्दर लगे । देवता उस पर अपनी पंक्तियों सहित विराजमान होते हुये 
इस ओदन का सेवन करें ।३२। है वनस्पते ! कुशा बिछा दी है, तुमं 
बैठो । देवताओं ने तुम्हें अग्तिष्टोम के सदेश समझा है । स्विति ने 
त्वष्टा के समान इसे शोभन रूप दिया है, वह अब पात्रोमें दिखाई देता 
है ।३३। इस निधि का रक्षक यजमान इस पक्व ओदन भक्षण का फल 
स्वर्ग में साठ वर्ष पश्चातू पावे । है यज्ञ के अभिमानी देवता ! इस यज्ञ 
मान को स्वगं प्राप्त कराते हुये इसके पितर, पुत्र आदिको भी इसके पान 
घारण स्थान में प्रतिष्ठित हो । तुम अच्युत को देवता च्युत न करें।३५। 
तू सब लोकों पर विजय प्राप्त करता हुआ सभी इच्छाओं को भले 
प्रकार तृप्त कर। दम्पत्ति कलछी को घुमाते हुये ओदन को निकोल कर 
पात्र में स्थित करे ।३६। तुम इसे परस कर फैलाया-सा करो, इसमें 
घृत डालो.। हे देवगण | दूध पीने वाले बछड़को देखकर पयस्वती गीयं 
उसकी ओर शब्द करती हैं, से वैही इस तैयार ओदन की ओर शब्द 
करो ।३७) हे यजमान ! ओदन परोस कर तूने इस लोक को फल 
युक्त कर लिया । इसके प्रभाव से स्वगं में यही ओदन अधिक बढ़ा हुआ : 
प्राप्त हो । हे दम्पति ! यह सुन्दर महिमा वाला गमनशील भोदन तुम्हें 
स्वर्ग में वास दिलावे देता इस यजमान को देवताओं के पास पहुँचावे 
।३८। हे जाये ! तू इस ओदन को पकाती है । तू अपने पति से पहले 
चली जाय तो स्वगं में तुम दोनों मिल जाना । तुम एक ही लोकमें रहो 
और वहाँ यह भोदन भी तुम्हारे साथ रहे ।१६। इस स्त्री के सब पुत्रों 
को इस पात्र के पास बुलावो वे बालक अपनी नाभि को जानते हुए 
यहाँ आवे ।४०। 

बसोर्या धारामधुना प्रपीता घुतेन मिश्रा अमृतस्य नाभयः । 
सर्वास्ता अव रुन्धे स्वग:पष्ट्या शरत्सु निधिपा अभीच्छात्‌ ।४१ 


.निधि निधिपा अभ्येनमिच्छानीश्चरा अभितः सन्तु येच्ये । 


अस्माभिर्दत्तो निहितः स्वर्ग स्त्रिभः काण्डेस्त्रोन्त्स्वर्गानरुक्षत्‌ 18२ 
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अग्नी रक्षस्तपलु यद्‌ विदेवं क्रव्यात्‌ पिशाच इह मा प्र पास्त । 
नुदाम एनमप रुध्मो अस्मदादित्या एनमङ्िरसः सचन्ताम्‌ ।३ 
आदित्येभ्यो अङ्गिरोभ्यो मध्विदं घृतेन मिश्र प्रति वेदयामि । 
शुद्धहस्तो ब्राह्मणस्यानिहत्येतं स्वगं सुकृतावपीतम्‌ 1४४ 
इदं प्रापनुत्त काण्डमस्य यस्माल्लोकातु परमेष्ठी समाप । 
या सिञ्च सपिघृ तवत्‌ समड्ध्येष भागो अङ्गिरसो नो अत्र।४५ 
सत्याय च तपसे देवताभ्यो निधि शेवधि परि दच एतम्‌ । 
मा नो द्य ते$व गान्मा समित्याँ मा स्मान्यस्मा उत्सृझता पुरा 
- मत्‌ ।४६ 

अहं पचाम्यहं ददामि कर्मन करुणेऽधि जाया । 
कौमारो लोको अजनिष्ट पुत्रोन्वारधेथाँ वय उत्तरावत्‌ 1४७ 
न किल्विषमत्र नाधारो अति न यन्सित्रे: समममान एति । 
अन्नुन पात्र निहित न एतत्‌ पक्तारं पक्व पुनरा विशाति ।४ऽ 
प्रियं प्रियाणा कृणवाम तमस्ते थन्तु यतमे द्विषन्ति । 
घेनुरनङवान्‌ वयोवय आयदेय पौरुषेयमप मृत्यु नुदन्तु ।४& 
समग्नयो विदुरन्यो अन्यं य ओषधी: सचते यश्च सिन्धून्‌ । 
यावन्ता देवा तिव्यातपन्ति हिरण्यः ज्योति बभूव ।५० 

वासक ओदन की मधु द्वारा मोटी हुई धारे घृत से भी युक्त है । 
वे अमृत की थाती रूप हैं, स्वर्ग मे वे रुकी रहती हैं निधि का रक्षक 
उसकी साठ वर्ष पश्चात्‌ इच्छा करे।४१। यजमान इस निधि की कामना 
करे । हमारे द्वारा प्रदत्त धरोहर रूप वाला ओदन स्वर्गगामी होता हुआ 
अपने तीनों काडों सहित स्वर्गारोही हो ।४२। मेरे कर्ण-फल में बाधक 
राक्षसों से अग्तिदेव व्यथित करे । क्रव्याद और पिशाच हमको न चुसं । 
हम इस राक्षसको यहां आने से रोकते हुये भागते हैं। आंगिरस और सूयं 
इसे वश करे ।४३। अङ्गिराओ भोर भादित्यो के लिए इस घृत युक्त मधु 


को प्रस्तुत करता हू। ब्राहमणके पवित्र हाथ स्वर्गमें फल रूपसे जाने वाले 
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इसे स्वर्ग में पहुँचावें ।४४। प्रजापति ने जिस हष्यमान काण्ड द्वारा फल 
प्राप्त किया था, मैंने भी उस उत्तम काण्ड को पा लिया है । इसे घृत से 
सींचो यह घृत युक्त भाग हम अङ्गिरा क्रषियों का ही है ।४५। सत्य 
के निमित्त उसे ओदन रूप धरोहर को हम देवताओं को सौंपते हैं । 
परस्पर कर्म के आदान-प्रदान रूप द्यूत में और समिति में यह हमसे 
पृथक न हो । इसे अन्य पुरुषों के लिये मत करो ।४६। पाक क्रिया 
करने वाला मैं ही इसे दानादि रूप में कर रहा हूँ । हे यज्ञात्मक कर्म ! 
इस कार्य में मेरी पत्नी लगी है । हमारे यहां सुन्दर कुमारावस्था वाला 
पुत्र है । हम इस उत्तम यज्ञान्न का पाक और दान आदि कर्मो को करते 
हैं । ।४७। इस कर्म में कोई हेर फेर नहीं है, इसका कोई अन्य आधार 
नहीं है, यह अपने मित्रों सहित नापता हुआ भी नहीं आता । यह जो 
पूर्ण पात्र रखा गया है वही पकाने वाले को फिर मिल जाता है ।४८। 
हे यजमान ! प्रिय से भी प्रिय फल वाले कमं को हम तेरे निमित्त करते 
हैं । तेरे द्वेषी पुरुष नकं रूप तम को पावे । गो वृषभ अन्त आयु ओर 
पुरुषा् यह हमारे पास आते हुए, अपमृत्यु आदि को दूर भगावें ।४६। 
ओऔषछियों का भक्षक अग्नि भोर जलों का सेवनकर्त्ता अग्नि अन्योन्यको 
जानने वाले हैं । यह भौर अन्य अग्नि भी इस कमं के ज्ञाता हैं । देव- 
ताओं के तप और. सुवणं तथां अन्य चमचमाते हुये पदार्थ पाककर्त्ता को 
मिलते हैं ।५०। 

एषा त्वचां पुरुषे सं वभूवान गना सर्वे पशयो ये अन्ये । 
क्षत्रणात्मातं परि घापयाथोऽमोतं वासो मुखमोदनस्य ।५१ 
यदक्षेषु वदा यत्‌ समित्यां यद्वा वदा अनृत वित्तकाम्या। 

समात तन्तुमभि संवसानौ तस्मिन्त्सवं शमलं सादयाथः ।५२ 
वर्ष वनुष्वापि गच्छ, देवांस्त्वचो धूम पयु त्पातयासि। 
विश्‍वव्याचा घृतपृष्डो भविष्यन्त्सयोनिलोंकमुप याह्यतम्‌ ।५३ 
तन्वं स्वर्गो बहुंधा विघक्र यथा विइ आत्मन्तन्यदवर्णाम्‌ । 
अपाजैत्‌ कृष्णां रुशतीं पुनानो य लोहितीतां तें अग्नौ जुहोमि।५४ 


cc है 
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प्रच्यै त्वा दिशेग्नयेऽधितयेऽसिताय रक्षित्र आदित्यायेषुमते । 
एतं परि दद्यस्त नो गोपायतास्माकमंतो: । 

दिष्टं नो अत्र जरसे नि नेषज्जरा मृत्यवे परि णो ददात्वथ 
पक्वेन सह स भवेम्‌ ।५५ 

दक्षिणायै त्वा दिश इन्द्रायाधिपतये तिश्चिराजये रक्षित्रे 
यमायेषुमते । 

एतं परि दद्यस्त नो गोपायतास्माकमेतो: । 

दिष्टं नो अत्र जरसे नि नेषज्जरा मृत्यवे परि णो ददात्वथ 
पक्वेन सह स भवेम्‌ ।५६ 

प्रतीच्य त्वा दिशे वरुणयाधिपतये पृदाकवे रक्षित्रेऽत्रायेषुमते । 
एतं परि दद्यस्तं नो गोपायतास्माकमंतोः । 

दिष्टं नो अत्र जरसे नि नेषज्जरा मृत्यवे परि णो ददात्वथ 
पक्गेन सह स भवेम्‌ ।५७ _ 

उदीच्ये त्वा दिशे सोमायाधिपये श्वज।य रक्षिज्ञऽशन्या इषुमत्ये । 
एतं परि दद्मस्तं नो गोपायतास्माकमेतोः । 

दिष्टं नो अत्र जरसे ति नेषज्जरा मृत्यवे परि णो ददात्वथ 
पक्वेन सह सं भवेम्‌ ।५८ 

ध वाये त्वा दिशे विष्णवेऽधिपतये कल्माषग्रीवाय रक्षिभ 
ओषधीम्ग इषुमतोभ्यः । 

एतं परि दस्मस्तं नो गोपायतास्माकमंतोः । 

दिष्टं नो अत्र जरसे नि नेषज्जरा मृत्यवे परि णो ददात्वथ 
पक्वेन सह सं भवेम्‌ ।५६ 


उर्ध्वाये त्वा दिशे वृहस्पतयेऽधिपतये श्विश्वाय रचित्रे वर्षाये- 


एतं [त नो गोपाः मतोः 
घुमते । एतं परि दद्यात शी गोपायतास्माकमेतो: 1. by eGangotri 
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दिष्टनो जरसे नि अत्रन षज्जरा मृत्युवे परि णो ददात्वथ 
पक्वेन सह सं भवेम्‌ ।६० | 

यह पशु चमं में आच्छादित दिखाई पडते है इनकी त्वचा पहले 


` पुरुष में थी । हे दम्पति! क्षात्र शक्तिसे तुम अपनेको सम्पन्न करो और 


इस ओदन के मुख को वस्त्र से ढक दो ।५१। द्यत कमं में अथवा युद्ध 
में धन को अभिलाषा से जो तुमने मिथ्या भाषण किया है, अतः समान 
तन्तुओं से निमित वस्त्र को ढकते हुये अपने दोष को उसमें प्रविष्ट करो 
।५२। तू फल की वर्षा करने वाला हो । तू देवताओं के पास जाकर 
भपनी त्वचा को धुए के समान उछाल | तू घृतापृष्ट होता अनेक 
प्रकार से पूजित होता हुआ, समान उत्पत्ति वाला बन कर इस पुरुषको 
स्वगे में प्राप्त हो।५३। यह ओदन स्वगं में अपने को अनेक आकार का 
बना लेने में समर्थ होता है । जसे आत्मा ज्ञानीको अनेक प्रकृतिका बना 
लेता है और कृष्णा रुशती को शुद्ध करता जाता है वेसे ही मैं तेरे रूप 
का अग्नि में होम करता हूँ ।५४। हम तुझे पर्व, दिशा, अग्नि, असित 
सपं और आदित्य को देते हैं | तुम हमारे यहाँ से जाने तक इसकी रक्षा 
करो । इसे वृद्धावस्था तक हम को भाग्य रूपमें प्राप्त कराओ । हमारी 
वृद्धावस्था ही इसे मृत्यु दे । हम इस पके हुये ओदन सहित स्वर्गवासी 
तिरश्चिसपं भौर यम की देते हैं तुम हमारे यहाँ से जाने तक इस की 
रक्षा करो। इसे वृद्धावस्था तक भाग्य रूप में हमें प्राप्त कराओ। हमारी 
व॒द्धावस्था ही इसे मृत्यु दे । इस पके हुये ओदन सहित हम स्वर्गे के 
आनन्द प्राप्त करें 1५६) हम तुझे पश्चिम दिशा वरुण पृदाकु सर्प 
और अन्न को देते हैं। तुम हमारे यहाँसे प्रस्थान करने तक इसको रक्षा 
करो । इसे बृद्धावस्था तक भाग्य रूप में हमें प्राप्त कराओ । हमारा 
बुढ़ापा ही इसे मृत्यु दे ओर मरने पर पके हुये इस ओदन सहित स्वगंमें 
जाकर हम आनन्द प्राप्त करें ।५७। हम तुझे उत्तर दिशा, सोम, स्वज 


नामक सपं और मशनिको देते हैं तुम हमारे यहाँ से प्रस्थान करने तक 
इसकी रक्षाकरो। इसेवृद्धावस्था तक सो भाग्य रूपमें हमें प्राप्त कराओ। 
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हमारा बुढ़ापाही इसे मृत्यु दे। मरने पर हम इस पके हुये ओदनके साथ 
स्वर्ग में जाकर आनन्द प्राप्त करे । ५८। हम इसे ध्रव, विष्णू, दिशा, 
कल्माष ग्रीव सपे ओर इमतषुमती औषधियोंको देतेहैँ । तुम हमारे यहाँ 
प्रस्थान करने तक इसकी रक्षा करो । इसे वृद्धावस्था तक सौभाग्य रूप 
में हमें प्राप्त कराओ हमारा बुढ़ापा इसे मृत्यु प्रदान करे। मरने पर 
हम इस सुपक्व ओदन सहित स्वगंमें पहुँच कर आनन्द प्राप्त करे ।५४। 
हम तुझे उध्वं दिशा बृहस्पति श्वित्र सपे और इषुमान्‌ वर्ष को देते 
हैं । हमारे यहां से प्रस्थात करने तक तुम इसकी रक्षा करो। इसे वृद्धा- 
वस्था तक सोभाग्य रूप में प्राप्त कराओ । हमारी वृद्धावस्था ही इसे 
मृत्यु दे मरने पर हम इस सुपक्व ओदन सहित स्वगंगामीहों और वहाँ 
आनन्द भोगं ।६०। 

सूक्त-४ [ चौथा अनुवाक ] 

(ऋषि कश्यपः । देवता बशा । छन्द-अनुष्टुप्‌) 

ददामीत्येव त्र यादनु चैनामभुत्सत । 
वशाँ ब्रह्मभ्यो याचदूभ्यस्तत्‌ प्रजावदपत्यवत्‌ ।१ 
प्रजया स बि क्रीणीते पशुभिश्चोप दस्यति । 
य आर्षेयेभ्यो याचदम्यो देवानां गां न दित्सति ।२ 
कूट्य स्य सं शीयन्ते श्लोणया काटमर्दति । 
वण्डमा दह्यन्ते गृहा काणया दीयते स्वम्‌ ।३ 
तिलोहितो अधिष्ठानाच्छक्नो विन्दति गोपतिम्‌ । 
तथा वशायाः सविद्य' दुरदम्ना ह्य च्यसे ।४ 
पदोरस्या अधिष्ठानाद्‌ बिक्लिन्दुर्नाम विन्दति। 
अनामनात्‌ सं शीर्यन्ते या मुखेनोपजिध्रति ।५ 
ओ अस्या कर्णावास्कुनोत्या स देवेषु बृश्चते । 
सक्ष्ल कुवे इति मन्यते कनीयः कृष्णृते स्वम्‌ ।६ 
यदस्याः कस्में चिद्‌ भोगाय बाला कश्चितू सत्न हि, ०५; 
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ततः किशारा म्रियन्ते वत्सांश्च धातुको वृक्रः ।७ 
यदस्या गोपतौ सत्या लोम ध्वाड_क्षो अजीहिडत्‌ । 
ततः कुमारः म्रियन्ते यक्ष्मो विन्दत्यनामनात्‌ ।८ 
यदस्याः पल्पूलनं शकृद दासी समस्यति। 
ततोऽपरुपं जायते तस्मादब्येनसः ।& 
जायमानाभि जायते देवान्सब्राह्मणान्‌ वशा । 
तस्माद्‌ ब्रह्मभ्यो देयेषा तदाहुः स्वस्य गोपनाम ।१० > 
माँगने बाले ब्राह्मणों को देता हुँ कह कर उत्तर दे, फिर वह 
ब्राह्मण कहते हैं कि यह कमं यजमान को सन्तानादि सें सम्पन्न करने 
वाला हो ।१। जो पुरुष ऋषि आदि युक्त मांगने वाले ब्राह्मणों को 
देवताओं के निमित्त गोदन नहीं करता वह्‌ अपनी सन्तान का विक्रय 
करने वाला होता हुआ शुद्धरहित हो जाता है ।२। वशा के कूटा (सींग 
रहित) नामक अङ्ग से अदानी के परार्थं अशेष हो जातेहें अदानी श्लोणा 
(लंगड़ी से 'काट'को पीडित करता है। बण्डा (विकल) से इसके गृह का 
दाह होता और काणा (एक आँख वाला से धन चला जाता है 
।३। हे वशे । तू दुरबभ्ना कहाती है । गो के स्वामी को वर्षा के भधि- 
ष्ठान से विलोहित शक्त और सम्विद्य मिलता है ।४। गो के स्वामी का 
वशा के पांवों के अधिष्ठान से विक्लिन्दु नाम की विपत्ति मिलती है 
उसके सू घने मात्र से बिना जाने ही इसके पदार्थं नष्ट हो जाते हैं।५। 
इसके कानों का आप्रवण (दुख देना करने वाला देवताओंमें काटा जाता 
है । जो अपने को लक्ष्म (चिल्ला) करने वाला मानता है वह अपने को 
छोटा बना लेता है ।६। किसी भोग के निमित्त इसके बालों को काटता 
तो इसके युवा पुत्र मृत्य को प्राप्त होते हैं और शृगाल इसके वत्सों का 
संहार करता है ।७। गो के स्वामी की उपस्थिति में यदि गो के लोम 
को कौआ अपमानित करता है तो इसके पुत्र नष्ट होतेह भोर क्षय रोग 
प्राप्त होता है।८। यदि इसके गोबर भादिको दासौ फॅकती है तो पुरुष 


उस पाप से नहीं छूटता और कुरूप हो जाता है।&। वशा देवताओं ओर 
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ब्राह्मणों के लिए ही प्रकट होती है इसलिये ब्राह्मणों को दान देना ही 
अपना रक्षण करना है ऐसा विद्वज्जन कहते हैं ।१० 


य एनां वनिमायन्ति तेषां देवकुता वशा । 
ब्रह्मज्येयं तदब्रू वन्‌ य एनाँ निप्रियायते ।। 

य आषंयेभ्यो याचभ्दयो देवानां गा न दित्सति । 
आ स देवेषु वृश्चते ब्राह्मणानां च मन्यवे ।१२ 


यो अस्य स्याद्‌ वशाभौगो अन्यामिच्टेतर्ताह सः। 
हिस्ते अदत्ता पुरुषं याचितां च न दित्सति ।१३ 
यथा शेवधिनिहितो ब्राहमणानां तथा वशा । 
तामेतदच्छायति यस्मिन्‌ कस्मिश्च जायते ।१४ 
स्वमेतदच्छायन्ति यद्‌ वशाँ ब्राह्मणा अभि । 
यथेनानन्यस्मिन्‌ जिनीयादेवास्या निरोधनम्‌ ।१५ 
चरेदेवा त्रेहायणादविज्ञातमदा सतीं । 

वशां च विद्यान्तारद ब्राहमणास्तह्यं षभ ।१६ 

य एतामवशामाह देवानां निहित निधिम्‌ । 

उभौ तस्मे भशवो परिक्रम्येषुमस्यतः 1१७ 

यो अस्या ऊधौ न वेदाथो अस्या स्तोन नुत । 
उभयेनेवास्मे दुहे दातु चेदशकद्‌ वशनभ 1१5 
दुरदम्नेतमा शये याचिता च न दित्सति । 

नास्मे कामा: समध्यन्ते यामदत्वा किकीषंति ।१९ 
देवा वशामयाचन्‌ मुख कृत्वा ब्राह्मणम्‌ । 

तेषां सर्वषामददद्धे न्येति मानुषः ।२० 


जो इसे परमप्रिय समझते हुये इसकी सेवा करते हैं उनके लिए यह 
ब्रह्महुत} हि kh नो का कथन है | 101 / 8210] घूदेवताओंकी 
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गाय को ऋषि प्रवर युक्त ब्राह्मणों को नहीं देना चाहता, वह ब्रह्मकोष 
के कारण देवताओं द्वारा नाश को प्राप्त होता है ।१२। यदि वशा इसके 
लिये उपभोग्य हो तो वह्‌ अन्य की कामना करे । जो पुरुष याचक को 
वशा नहीं देता तो यह अप्रदत्त वशा उसे नष्ट कर देती है ।१३। धरो- 
हर के समान ही वशा ब्राह्मणों की होती है। वह चाहे जिसके घर प्रकट 
हो जाय, यह ब्राह्मण उसके सामने जाकर उसे माँगते हैं ।१४। वशा के 
सामने आने वाले ब्राह्मण अपने ही घन के समान भाते हैं । इन्हें वजित 
करता अपने ही को हानि पहुँचाने वाला है ।१५। हे नारद ! यह घेनु 
अविज्ञात गदा रूप में तीन वर्षे तक भक्षण करे फिर इस धेनु को वशा 
मानता हुआ ब्राह्मणों की खोज करे ।१६। इन देवताओं की धरोहर 
रूप वशा को जो अवशा कहता है, वह भव ओर सर्व के बाणों का 
लक्ष्य होता है ।१७। जो इसके स्तनों और एनों को जानता हुआ वशा 
का दान करता है तो यह उसे दोनों के फल देने वाली होती है ।१८। 


जो इसे मांगने पर भी नहीं देता है तो दुरदम्न दशा उसे जकड़ती है । 
इसे अपने पास ही रखना चाहता है उसके अभीष्ट पूर्ण नहीं होते ।१६। 


ब्राह्मण का मुख बनाकर देवता वशा माँगते हैं, न देने वाला मनुष्य 
उनके क्रोध का लक्ष्य होता है।२०। 


हेडं पशूनां न्यौति ब्राह्मणोभ्योऽददत्‌ वशाम्‌ । 
देवाना निहित भाग मत्यंश्चेन्निप्रियायसे ।२१ 
यदन्ते शतं याचेयुत्र हणा गोपति वशाम्‌ । 
अथनां देवा अन्न बन्नेवं ह॒ विदुषो वशा ।२२ 
य एवं विदुषेऽदत्वाथान्येभ्यो ददद्‌ बशाम्‌। 
दुर्गा तस्मा अधिष्ठाने पृथिवी सहदेवता।२३ 
देवा वशामवाचन्‌ यस्मिन्नग्रे अजायत । 
तामेतां विद्यान्नारदः सह देवेरुदाजत ।२४ 
अनपत्यमल्पशु' वशा कृणोति पुरुषम्‌ । 


ब्राह्मणण्च याचितामथनां निप्रियायते 1२५ : 
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अग्नीषोमाभ्यां कामाय मित्राय वरुणाय च । 
तेभ्यो याचन्ति ब्राहमणास्तेष्वा वृश्चतेऽददत्‌ ।२६ 
यावदम्या गोपसिर्नोपश्ुणृयाहचः स्वयम्‌ । 
चरेदस्य तावत्‌ गोषु नास्य श्रत्वा गृहे वसेत्‌ ।२७ 
यौ अस्या ऋच उपश्र्‌ त्याथ गोष्वीचीचरत्‌ । 
आयुश्च तस्य भूति च देवा वृश्चन्ति: हीडिताः ।२८ 
वशा चरन्ती वहुधा देवानां निहितौ निधि: । 
आविष्कृणुष्व रुपाणि यदा स्थाम जिघांसति । २६ 
आविरात्मानं कृणृते यदा स्थाम छिघांसति । 
अथो ह्‌ ब्रह्ममयो वशा याच्ञ्वाय कृणुते मनः 1३० 

जो पुरुष देवताओं के धरोहर रूप भाग को अपना अत्यन्त प्रिय 
समझता है, वह ब्राह्मणों को वशादान न करने के कारण पशुओंका क्रोध 
प्राप्त करता है ।२१। गौ के स्वामी से अन्य चाहे सैकडों ब्राह्मण वशा 
मांगे, परन्तु वशा विद्वान की होती है ऐसी देवोक्ति है ।२२। णो 
पुरुष विद्वान को गो न देता हुआ अन्य को देता है उसके लिये पृथिवी 
देवताओं सहित दुगंम होती है ।२३। जिसके सामने वशा प्रकट होती 
हैं, देवता उससे वशा माँगतेहें । यह जानकर नारद भी देवताओं सहित 
वहाँ पहुँच गये ।२४। बाह्यणों द्वारा मांगी गई वशा को जो पुरुष 
अत्यन्त प्रिय मानता हुआ नहीं देतातो वही वशा उसे सन्तान-हीन और 
अल्प पशुओं वाला कर देती है ।२४। ब्राह्मण अग्नि के लिये सोम, काम 
ओर मित्रा-वरुण के लिये मांगते हैं । वशा न देने पर ये उसे ही काठतेहैं 


1२६ । गौ का स्वामी जब तक गो के सम्बन्ध में कोई संकल्प न करे तब 
तक उसकी गोओं में विचरे, फिर उसके घर में वास न करे ।२७। जो 


सकल्प रूप वाणों के पश्चातृभी अपनी गौओ में विचरण करता है, वह 
देवताओं का अपमान करने वाला उनकेही द्वारा अपनी वायु और अपने 
ऐश्वय को नष्ट करता है ।२८। देवताओं की निधि रूप वशा अनेक 
पुकार रक्त कहती हुई जब स्थापा को एछवरकरू॥लग्रहत्नीहै तब 
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विभिन्न रूपों को प्रकट करती है ।२६। जब वह अपने स्थान का नाश 
करने की इच्छा करती है तब वह ब्राह्मर्णो द्वारा मांगे जाने की इच्छा 
करती हुई अनेक रूप प्रकट करती हैं ।३०। १ 


मनसा सं कल्पयति तद्‌ देदाँ अपि गच्छति । 
ततो ह ब्रह्माणो वशामुपवयन्ति याचितुम्‌ ।३१ 
स्वधाकारेण पितृभ्यो यज्ञेनं देवताभ्यः । 

दानेन राजन्यो वशाया मातुहुंड न गच्छन्ति ।३२ 
वशा माता राजन्यस्य वथा संमूममहण: । 

तस्या भाहुरनपणं यद्‌ ब्रह्मभ्यः प्रदीतते ।३३ 
यथाज्यं प्रगृहीतमालुम्पेत्‌ स्र्‌ चो अग्नये । 

एवा ह ब्रह्मभ्य वशामग्न आ बृश्चतेऽददत्‌ ।३४ 
युरोडाशवत्सा सुदुधा लोकेऽस्मा उप तिष्ठति । 
सास्मै सर्वान्‌ कामान्‌ वशा प्रददुते दृहे ।३५ 


सर्वान्‌ कामान्‌ यमराज्ये वशा प्रददुषे दुहे । 
अथाहुनरिकं लोक निरुन्धामस्य याचिताम्‌ ।३६ 
प्रवोयमाना चरति कुद्धा गोपतये वशा । 

वेहतं मा मन्यमानौ मृत्योः पाशेषु बध्यताम्‌ ।३७ 
यो वेहतं मन्यमानोऽमा च पचते वशाम्‌। 
' अप्यस्य पुत्रात्‌ पौत्रांश्च याचयते वृहस्पति: ।३८ 
महदेषाब तपति चरन्तो गोषु गौरपि । 

अथो ह॒ गोपतये वशाददुषे बिष दुहे ।३& 

प्रिय पशूनां भवति यद्‌ ब्रह्मभ्यः प्रदीपते । 

अथो वंशायास्तत्‌ प्रिय यद्‌ देवत्रा हृविः स्यात्‌ ।४० 


वह जब इच्छा करती है तो उसकी इच्छा देवताओं के पास जाती 
CC-0. Nanaji Destmukh Library, BJP, Jammu. Digitized‘by eGangotri 
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है, तब ब्राह्मण को माँगने के लिये उसके पास आते हैं ।३१। पितरों 
के लिये, स्वधा करने से देवताओं के लिये यज्ञ करने से और वशा दान 
से क्षत्रिव माता का क्रोध नहीं पाता ।३२। राजन्य की माता वशा है, 
इनका समूह पहले प्रकट हुआ था । ब्राह्मणों को दान करनेसे पहले उसे 
अनपंण कहते हैं ।३३। ग्रहण किया घृत जेसा स्नूवा से अग्नि के लिए 
पृथक्‌ होतः है वसे ही ब्राह्मण को वशा न देने वाला, अग्नि के लिए 
पृथक्‌ होता है ।३४। इस लोक में सुन्दरता से दुहाने वाली वशा इस 
यजमान के पास रहती है और दाता के सब अभीष्टों को प्रदान करती 
है ।३५। यम के राज्य में यह वशा दावा की सब कामनाओं को देने 
वाली हैं ओर याचित वशा के न देने पर विद्वज्जन नरक प्राप्तिकी बात 
कहते हैं ।३६। क्रोध में भरी हुई वशा गोपति को खाती हुई-सा धूमती 
है । वह कहती है कि मुझ गभंघातिनी को अपनी जानने वाला मूर्ख 
मृत्यु के बन्धनों में पड़े ।३७। गर्भघातिनी वशा को अपनी मानता 
या उसका पचन करता है, बृहस्पति उसके पुत्र, पोत्रादि को लेने की 
इच्छा करते हैं ।३८। यह वशा अन्य गोओं में ताप बढ़ाती हुई धूमती 


है यदि स्वामी इसका दान नहीं करता तो यह इसके लिये विष का 
दोहन करती है ।३४। ब्राह्मणों को वशा दे देने पर पशुओं का प्रिय 


होता है । वशा का भी वह प्रिय होता है। देवताओं में हवि रू" से 
प्रदान को जाती है।४०। 


वा वशा उदकल्पयन्‌ देबा यज्ञादुदेत्य । 

तासां लिलिप्त्यं भीमामुदाकुरुत नारदः।४१ 

तां देवा अमीमांसन्त बशेयामवशोति। | 
तामब्रवीन्तारद एषा वशानां वशतभेति ।४२ 

कति नु वशा नारद या त्वं वेत्थ मनुष्यजाः । 

तास्त्वा पृच्छासि विद्वांसं कस्या नाशनीयाद ब्रमणः ।४३ ` 
विलिप्त्या बृहस्पते या च सूतवशा वशा । 


Gn नाइनीयाश बाहमणो य आशेत भाल वेस ngotri 
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नमस्ते अस्तु नारदानुष्ठु विदुषे वशा । 

कतमासाँ भीमतमा यामदत्त्वा पराभवेत्‌ ।४५ 

विलिप्ती या वृहस्पतेऽथो सूतवशा वशा । 

मस्या नाशनोयादब्राहमणो य काशसेत भूत्याम्‌ 1४६ 


त्रीणि वै वशाजातानि विलिप्ती सूतवशा वशा । 
ताः प्र यच्छेद ब्रह्मभ्यः सोऽनाब्रस्कः प्रजापतौ ।४७ 
एतद्‌ वो ब्राह्मणा हविरित मन्वीत याचितः । 
देवां चेदेन या याचेुर्या भीमाददुषो गृहहे ।४८ 
देवा वशां पर्यवदन न नोऽदादिति हीडिताः । 
एताभिकऋ ग्भिंद तस्माद्‌ वे स पराभवत 1४९ 
उतेरांभेदो नाददाद वशामिन्द्रेण याचित: । 
तस्मात्‌ तं देवा आगसोऽवश्चन्नहृमुत्तरे ।५० 

ये वशाया अदानाय वदन्ति परिरापिण: । 
इन्द्रस्य मन्यवे जालमा आ वृश्चन्ते अचित्या ।५१ 
ये गोपति पराणीयाथाथाहुर्मा ददा इति । 
रुद्रस्यास्तां ते हेति परि यन्त्यचित्या ।५२ 

यदि हुया यद्यहुयाममा च पचते वशाम्‌ । 
देवान्त्सब्राहमणानृत्वा जिह्मो लोकान्निक च्छति ।५३ 


यज्ञ से आकर देवताओने वशा को बनाया । नारंदने तब बिलप्तौ 
भीमा को स्वीकार किया ।४१। उस समय देवताओं ने यह, कहा कि 
यह्‌ वशा अवशा है परन्तु नारद ने उसे वशाओं में परम वशा बताया 
।४२। हे नारद ! तुम ऐसी कितनी वशाऔओं,के ज्ञाता हो जो मनुष्यों में 
प्रकट होतो हैं ? विद्वान होने के कारण ही तुमसे पूछता हूँ अब्राह्मण 
उसके प्राशन से बचे ? ।३४। हे वृहस्पति ! जो आब्रह्मण ऐश्वर्य चाहे 


बह्‌ विलिध्त, तूलवशा ओर वशा का प्रदान न करे 1४४। हे नारद'! 
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तुम्हें नमष्कार है । विद्वान्‌ की स्तुतिके अनुकूलही बशा है। इनमें भय? 
के क्रोध से स्वयं को नष्ट करते हैं । ५ जो लोग गो के स्वामी से न 
कर वशा कोन सी है। जिसका दान न करने पर पराज्य प्राप्त होती है 
1४५॥ हे बृहस्पते ! एश्वयं की प्रार्थना वाला अन्राह्मण विलिप्ती 
सर्यवशा और वशा का प्राशन न करे।४६। वशाओं के तीन भेद हैं 
बिलिप्ती, सतवशा और वशा । इन्हे ब्राह्मणों को दे दे तो वहु प्रजापति 
के लिये क्षोभजनक नहीं होता ।४७। दान न करने वाले के घर में यदि 
भीमा वशा है जो उस वशा की याचना करने पर यह्‌ मानें कि हे 
ब्राह्मणो ! तुम्हारे लिये यह हवि खूप हैं ।४८। क्रोधित देवताभों ने 
वशा से कहाकि इसने हमको दान नहीं किया इसलिये यह दान न करने 
वाला पराजित होता है ।४&। इन्द्र की प्रार्थना करने पर भी यदि वशा 
को न दे तो उसके इस पाप के कारण देवता उसे अहंकार में व्याप्त कर 
मिटा देते हैं ।१०। जो वशा का दान न कहने को करते हैं वे मूर्ख इन्द्र 
देने को कहते हैं वे मूर्ख रुद्र के आयुध के लक्ष्य होते हैं ।५२। हत या 
अहुत वशा का पचन करने वाला देवता ओर ब्राह्मणोंका अपमान करने 
वाला होता है । वह इस लोक में बुरी गति को पाता है ।५३। 


सूक्त--५ [१] [पाचवा श्रनुवाक ] 
(ऋषि--कश्यप: । देवता-ब्रह्मगवी छन्द--अनुष्टुप्‌ः, पंक्तिः, उष्णिक्‌) 


श्रमेण तपसा सृष्टा ब्रह्मणा वित्तऋते श्रिता ।१ 
सत्येनावृत्ता श्रिया प्रावृता यशसा परीवृता ।२ 
स्वधया परिहिता श्राद्धया पृयूढा दीक्षया गुप्ता यक्षे- 
प्रतिष्ठिता लोको निधनम्‌ ।३ ` 

ब्रम पदवाय ब्राह्मणोऽधिपति।४ 

तामाददातस्य ब्रह्मगवी जिनतो ब्राह्मणं क्षत्रियस्व ।५ 


1 तीय पुण्या 
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तप के द्वारा रची हुई परब्रह्म में भाश्रितत इस घेनु को ब्राह्मण ने 
श्रम से प्राप्त किया ।१। थह सत्य, सम्पत्ति और यश से परिपूर्ण रहती 
है ।२। यह श्रद्धा से 'पयू ढ़' स्वधा से रहित, दीक्षा द्वारा रक्षित तथा 
यज्ञ से प्रतिष्ठित रहती हे । इसकी भोर क्षत्रिय का दृष्टिपात करना 
मृत्यु के समान है ।३। इसके द्वारा ब्रह्म पद मिलता है । इस गो का 
स्वामी ब्राह्मण ही हैं ।४। ब्राह्मण की ऐसी गो के अपहरणकर्त्ता और 
ब्राह्मण को व्यथित करने वाले क्षत्रिय की लक्ष्मी, वीर्य भौर प्रिय वाणी 
पलायन कर जाती है ।५। 


सूकत-५ [२] 
(ऋषि--कश्यप: । देवता ¬ब्रह्मगवी । छन्द-श्रिष्टुपू, अनुष्टुप्‌ 
उष्णिक्‌, पंक्ति) 

ओजश्च तेजश्च सहश्च बल॑ च वाक चेन्द्रियं च श्रीश्च, 
ध्मश्च ।७ 
ब्रह्म च क्षत्रं च राष्ट्र च विशश्च त्विषिश्च यशश्च वर्कश्च- 
द्रविणं च ।ऽ 
आयुश्च रुपं च नाम च कोतिश्च प्राणाश्चापानश्च 
चक्षुश्च श्रोत्रं च ।& 
पयश्च रसचान्नं चान्नाद्य च ऋतं च सत्यं चेष्टं च पूतं 
च प्रजा च पशवश्च ।१० 
तानि सर्वाण्यप क्रामन्ति ब्रह्मगवीमादादनस्य जिनतो 
ब्राह्मण क्षत्रियस्य ।११ द 9 

ओज, तेज, बल, वाणी, इन्द्रियाँ लक्ष्मी भोर धर्म ।७। वेद, क्षात्र- 
शक्ति, राष्ट्र, दीप्ति यश, वच भोर धन ।८। रूप, नाम, कीति 
प्राणापान, नेत्र भोर कान ।६। दुघ, रस, अन्न, अग्नि, ऋत, सत्य, 
इष्ट, पूतं और प्रजा ।१०। उस क्षत्रिय के यह सभी छिन जाते हैं जो 
प्राह्मण की गो का अपहरण कर उसको आयु को क्षीण करता है ।११। 
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सूक्त-५ [३] 
(ऋषि--कश्यप: । देवता--ब्राह्मग॒वी । छन्द--गायत्री, अनुष्टुप्‌ 
उष्णिक्‌, जगती, वृहती ) 


सेषा भ मा ब्रह्मागव्यघविषा साक्षात्‌ कृत्या कूरबजमावृता ।१२ 
सर्वाण्यस्यां घोराणि सर्वे च मृत्यवः ।१३ 

सर्वाण्यस्याँ क्र राणि सते पुरुषवधाः 1१४ 

सा ब्रह्मज्यं देवपीयुः ब्रह्मगव्या दीयमाना मृत्योः 
षडवीश आ द्याति।१५ 

नेनिः शतवधा हि सा ब्रहमज्जस्य क्षितिहि सा ।१६ 
तस्माद वे ब्राह्मणानां गोदू राधर्षा विजानता: ।१७ 
वज्रो धावन्ती वेशवानर उद्धीता ।१८ 

हेतिः शफानुर्खिदन्ती महादेवोपेक्षमाणाः ।१९ 
क्षुरपबिरीक्षमाणा वाश्यमामाभि स्फुजेति ।२० 
मृत्युहिङ कृणवत्युप्रो देवः पच्छ पर्यस्यन्तो ।२१ 
सरवेज्यानिः कर्णो वरीजयन्त राज्यक्ष्मो मेहनती ।२२ 
भेलिदु ह्यमाना शीषक्तिदुग्धा ।२३ 

सेदिरुपतिष्ठन्ती मिथौयोधः परामृष्टा ।२४ 

शरव्या मुखेऽपिन ह्यमान ऋति हन्यमाना ।२५ 
अधबिषा निपतन्तो तमो निपतिता ।२६ 

अनुगच्छन्ती प्राणानुप दासयति ब्रह्मगवी ब्रह्मजस्य ।२७ 


ब्राह्मण की यह घेनु विकराल होती है । कूल्वजसे ढके हुये हिसा- 
स्मक पाप के विष से युक्त होती हुई यह कृत्या रूप हो जाती है ।१२। 
उनमें सभी विकराल कमं ओर मृत्युदायक कारण ब्याप्त रहते हैं ।१३। 
इसमें सब प्रकार के फल कमं ओर पुरुषों के सब प्रकार से बघ ब्याप्त 
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रहते हैं ।१४। ब्राह्मण से छीनी हुई ऐसी यह गो ब्राह्मणत्व को अपमा- 
नित करने वाले व्यक्ति को मृत्यु के बन्धन में बांध देती है ।१५। जो 
ब्राह्मण की आयु को न्युन करने वाले के लिए क्षीणताप्रद वह्‌ गो सेकड़ों 
प्रकारसे सहारात्मक अस्त्र होती है ।१६। इसलिये विद्वान पुरुष ब्राह्मणों 
को धेनु के रूप में जाने ।१७) वह अग्नि के समान ऊपर उठती 
ओर बज्न के समान दोड़ती है ।१८। वह खुरों का शब्द करती हुई 
महादेव की आयुद्ध रूप हो जाती है ।१&। वह रभाती हुई घेनु कडकती है 
और तीक्ष्ण वज्न के समान हो जाती है ।२०। हि शब्द करती हुई धेनु 
मृत्यु के समान होती है और सब भोर पूछ को घुमाती हुई उग्र रूपमें 
हो जाती है ।२१। सब प्रकार से आय्‌ को क्षीण करने वाली यह गो कानों 
को हिलाती है। वह अपने मूत्र को त्यागती हुई क्षय की उत्पादिका हो 
जाती है ।२२। जब दुही जाती है तब मारक अस्त्र के समान होतो है 
भौर दुही जाने पर शिर रोग रूप वाली हो जाती है ।२३। परामृष्ट 
होने पर परस्पर युद्ध कराती भोर पास खड़ी होनेपर विशीणं करती है 
1२४। पीटने पर दुगंतिप्रद तथा ढकने पर निशान करने वाली होती 
है।२५। बेठती हुई वह गौ भधविषा होती है और बैठी हुई मृत्यु दायक 
ध्याधि उत्पन्न करती है ।२६। यह ब्राह्मण की गाय ब्राह्मण की हानि 
करने वालेका अनुगमन करती हुई उसके प्राणोंका क्षय करती है ।२६। 
सुक्त-५ [४] 
(ऋषि-कश्यपः । देवता ब्रह्मगवी । छन्द-गायत्री, अनुष्टुप्‌, 
त्रिष्टुप्‌ वुहती, उष्णिक्‌) 
वेरं विकृत्यमाना पौत्राय विभाज्यताना ।२८ 
देवहेतिह्लियमाणा व्यद्धिह ता ।२९ 
पाप्माधिधीयमाना पारुष्यमवधीयमाना ।३० 
विषं प्रयस्यन्ती तक्मा प्रयस्ता ।३१ 
अघं पच्यमाना दुःष्वप्न्यं पक्वा । ३२ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


६७८ | [ का० १२ अ० ५ सूँ० ५ 
मूलबहंणी पर्याक्रियमाणा क्षिति: पर्याक्रता । ३३ 
असंज्ञा गन्धेन शुगुद्धियमाणाशीविष उद्धता 1३४ 
अभ्नूतिरुपह्मयमाण पराभूतरुप हिता ।३५ 
शर्वः क्रू द्ध: पिश्यमाना शिमिदा पिशिता।३६ 
अवूर्तिरश्यमाना निक्र तिरशिता 1३७ 
अशिता लोकाच्छिनत्ति ब्रह्मगवी ब्रहाज्यगस्माञचमुष्माच्च । ३८ 
यह्‌ ब्राह्मण को अपहृत गो पुत्र पौत्रादि का बेंटवारा कराती हुई 
छेदन करने वाली हे ।४८। हरण करते समय यह्‌ अस्त्र रूप तथा हरण 
किये जाने पर क्षीण करने वाली होती है ।२६। पाप रूप होने वाली 
यह घेनु कठोरता उत्पन्न करती है ।३०। प्रयस्यंती विष के समान और 
प्रयस्ता जीवन को संकट में डालने वाली होती है ।३१। पचन काल 
में ब्यसनप्रद और पकने पर दुस्वप्न वाली होती है 1३२। पर्याक्रिय- 
माणा मूल उखाड़ देती है ओर पराकृता क्षीण करती है ।३३। उद- 
घ्रियमाणा शोक देने वाली होती है, उद्घृता सर्प के समान विष वाली 
होती है, गन्ध से चेतन्यता को हर लेती है ।३४। उपहूता पराभूति 
होती है ओर उपह्ियमाणा अभूति होतो है ।३५। पश्यमाना क्रोधित 
सपे के समान होती है ओर पिशिता शिमिदा होती है 1३३। प्राशन 
की. जाती हुई घेनु दरिद्रदा ओरप्राशन किये जाने पर बुरी गति देनेवाली 
पापदेवी निऋ ति बन जाती है ।३७। ब्राह्मण को हानि पहुँचाने पर 
ब्राह्मण की घेनु इहलोक ओर परलोक दोनों से हीन कर देती है ।३७। 


सूक्त-५ [५] 
(ऋषि कश्यपः । देवता --ब्रह्मगवी । छन्द-पक्ति,भनुष्टुप्‌:, वृहृती) 


यस्या आहननं कृत्या मेनिराशसनं वलग उवध्यम्‌ 1३९ 
अस्वगता परिहणूता ।४० 


अरितः क्रव्यात्‌ भूत्वा ब्रह्मगवी ब्रह्माज्य प्रविश्यात्ति 1४१ 
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सर्वांस्यांगा पर्वा मूलानि वृश्चति ।४२ 
छिनत्त्यस्य पितुबम्धु परा भावयति मातृवन्धु ।४३ 
विवाहां ज्ञातीन्त्सर्चानपि मापयति ब्रह्मगवी ब्रहमजस्य 
क्षत्रियेणापुनर्दीयमाना ।४४ 
अवारतुयेनमस्वगमजसं करोत्यपरापरणो भवति क्षीयते ।४५ 
य एवं विदुषो ब्राहमणस्य क्षात्रियो गमादत्ते 18६ 

इस घेनु का आशसन मारणास्त्र है, इसका आहनन कृत्या 
है और गोबर युक्त आधा पका हुआ चारा शपथ के समान हैं ।३४। 
यह अपहृत घेनु अपने वशामें नहीं रहती ।४०। ब्राह्मण की धेनु क्रव्याद्‌ 
अग्नि बनकर ब्रह्माज्य में प्रविष्ट हो उसे खाती है ।४१। उसके सब 
अङ्ग और जोड़ों को छिन्न करती है ।४२। इसके पिता के बाँधवों का 
भी छेदन करती ओर माता के बांधवों को अपमानित कराती है ।४३। 
ब्राह्मण की गाय, क्षत्रिय द्वारा न लौटाई जाने पर ब्रह्मज्य के सब 
बिवाहित बन्धुओं को नष्ट करती है ।४४। वह उसे सन्तानहीत गृह-हीन 
करती है वह्‌ अपरापरण होकर क्षय को प्राप्त हो जाती है ।४५। 
उपरोक्त दशा उस क्षत्रिय की होती है जो विद्वान की गो का अपहरण 
कर लेता है ।४६। 


 सूक्त-५ [६] 
(ऋषि--कश्यप । देवता-ब्रह्मगवी । छन्द-अनुष्टुप्‌, बह्ती:, उष्णिक्‌ 
गायत्री) 


क्षिप्रं वे तस्यादहनने गृधाः कुवेत ऐलवम्‌ 18७ 

क्षिप्रं वे तस्यादहन परि नृत्यन्ति केशिनी राध्ताना: । 
पाणिनो सि कुर्बाणाः,पापमेलबम्‌ 1४८ 

क्षिप्रं वे तस्य बास्तुषु वृकाः कुवेत ऐलबम्‌ 1४९ 

क्षिप्रं वै तस्य पृच्छन्ति यत्‌ तदासी दिदं नु तादिति ।५० 
छिन्घ्याच्छिन्धि प्राच्छिन्ध्पति क्षापय क्षापय ।५१ 
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आददानमाङ्गिरसि ब्रह्मज्यमुप दासय ।५२ 

वेश्‍वदेवी ह्युच्यसे कृत्वा कल्बजमावृता ।५३ 

ओषन्ती समोषन्ती ब्रह्मणो वज: ।५४ 

क्ष्रपविमृत्युभ्‌ त्वा वि धाव त्वम्‌ ।५५ 

आ दत्से जिनतां वचं इष्टं पूर्त चाशिषः ।५ 


भादाय जीत जीताय लोकेऽमुष्मिन्‌ प्र यच्छसि ।५७ 
अध्न्ये पदवी भव ब्राहमणस्याभि शस्त्या ।५८ 


मेनिःशरव्या भवाघादघबिषा भव ।५६ 
अष्न्ये प्र शिरो जहि ब्रह्मज्यस्य कृतागसो देवीपीयोर राधसः । ६० 
त्वया प्रमूर्ण मृदितमग्निदेहतु दुश्चितम्‌ ।६१ 


जो क्षत्रिय उस गाय को ले जाता है, उसकी नेत्रापति शुद्ध करते 
हैं ।४७। उसे भस्म करने वाली चिता के पास केश वाली स्त्रियाँ पहुंच 
कर वक्ष को कूटती ओर अश्रू पात करती हैं ।४८। उसके घरों में शीघ्र 
ही श्वगाध अपने नेत्रों को घुमाते हैं ।४४। उसके सम्बन्ध में यह कहा 
जाने लगता है कि उसका यह घर था ।५०। तू उस अपहरणकर्त्ता का 
छेदन कर ओर उसे नष्ट कर डाल । ५१। हे आँगिरिस ! तू इस अपह- 
रणकर्त्ता ब्रह्मज्य का नाश कर ।५२। तू कूब्बज से ढकी हुई विश्वदेवी 
कृत्या कही जाती है ।३२। तू मन्त्र रूपी बच्च से भले प्रकार नष्ट करने 
वाली है ।५४। तू मृत्यु रूप होती हुई दौड़ ।५५। तु अपहरणकर्त्ता के 
तेज, कामना, पूते ओर आशीर्वात्मक शब्दों का हरण करती है ।५६। 
उस ब्राह्मणको हानि करनेवालेको शन्यम्यूनआायु करनेके लिए पकड़कर 
परलोकगामी करती है ।५७। हे अघ्नये ! ब्राह्मण से शाप के कारण तू 
ब्रह्मज्य के परो के लिए बेड़ी रूपी हो ।५८। तू अस्त्र रूप बाणों के 
समूह को प्राप्त होती हुई उसके पाप के कारण अधिविषा होजा ।५&। 
है अध्न्ये ! तु उस देवहिसक अपराधी के कायं को विफल करने के लिए 
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उसके सिर को काट डाल ।६०। तेरे प्रमूणे ओर मदेन किये हुये उन 
पाप चित्त वाले को अग्नि भस्म कर डालें ।६१। 


सूक्त-५ [७] 
(ऋषि--कश्यप: । देवता--ब्रह्मगवी । छन्द:- अनुष्टुप्‌:, गायत्री, 
पङ्क्तिः, त्रिष्टूप्‌, उष्णिक्‌) 


वृश्च प्र वृश्च सं वृश्च दह प्र दह सं दह्‌ ।६२ 

ब्रह्मज्यं देव्यध्न्नये आ मूलादनुसंदह्‌ ।६३ 

यथायाद्‌ यमसादनात्‌ पापलोकान्‌ परावतः ।६४ 

एवा त्वा देव्यध्न्ये ब्रह्मज्यस्य कृतागसो देवपीयो राधसः।६५ 


वस्त्रेण शतपर्वणा तोक्ष्णेन क्षुरभृष्टिना ।६६ 

प्र स्कन्धान्‌ प्र शिरो जहि।६७ 

लोकमान्यस्य सं छिन्धि त्वचमस्य वि वेष्टय ।६८ 

मांसान्यस्य शातय स्नावान्यस्य सं वृह ।६६ 

अस्थीन्यस्य पीडय तज्जानमस्त निजहि ।७० 

सर्वास्याङ्गा पर्वाणि वि श्रथय ।७१ 

अग्निरेनं क्रव्यात्‌ पृथिव्या नुदतामुदीषतु वायुरन्तरिक्षान्महतो 
वरिम्णः ।७२ 

सूयं एनं दिवः प्रणदतां न्योषतु ।७३ 


हे अध्न्ये ! ब्रह्मज्य को काट, भस्म कर, उसे समूल भस्म कर 
1६२-६३। हे अध्न्ये ! उस अपराधी, देर्वाहसक, कार्य में बाधा रूप 
ब्रह्मज्य के कन्धों को और सिर को भी तीक्षण धार वाले वज से काट 
डाल जिससे वह अत्यन्त दूर के पाप लोकों में गमन करे ।६४-६५-६६- _ 
६७। इसके लोमों को काट कर चमं उधेड़ ! ।६८। इसके माँसः को 
काट कर नसों को सुखा दे ।६६। इसकी हड्यों में दाह ओर मज्जा 
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में क्षय व्याप्त कर ।७०। इसके अवयवों और जोड़ों को ढीला कर दे 
।०१। वायु इसे अन्तरिक्ष ओर पृथिवी से भी खदेड़ दे और क्रव्याद्‌ 
अग्नि इसे भस्म कर दे ।७२। सूयं भी इसे स्वगं से ढकेल दे ओर 
भस्म कर डालें ।७३। 


॥ हादश काण्ड समाप्तम्‌ ॥ 


|| 
0 
| 


वयोदश काण्ड 


सूक्त-१ [प्रथम अनुवाक ] 


(ऋषि-न्रह्मा । देवता --अध्यात्मभ॒ रोहितः, आदित्यः, मरुतः, अग्निः, 
अर्न्यादयो मन्त्रोक्ताः । छन्द-त्रिष्टुष्‌, जगती, पक्तिः, गायत्री, 
उष्णिक्‌, अनुष्टुप्‌, वृहृती) 


उदेहि वाजिन्‌ यो अपस्वन्तरिदं राष्ट्र प्र विश सूनृतावत्‌ । 

यो रोहित विश्चमिद जजान म त्वा राष्ट्राय सुभृतं बिभतु 1१ 

उद्घाज आ गन यो अप्स्वन्तविश आ रोह त्वद्योनया या: 

सोमं दधानोऽप ओषधीर्घाश्चतुष्पदो द्विपद आ वेशयेह ।२ 

यूतमुग्रा मरुतः पृश्नियातर इन्द्र युजा प्र मृणीत शत्रून्‌ । ` 

आ बो रोहितः श्वणवत््‌ सुदानवस्थिषप्तासो मर्तः स्वादुसंमुदः 
` ।२ 

रुहो रुरोह रोहित आ रुरोह गर्भो जनीनाँ जनुषामुप थम । 

ततिः आउन पतित पर्व गति फा उएडमाहाः 1४ 
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आ ते राष्ट्रमिह रोहितोऽहार्षीद्‌ व्यास्थन्मृघो अभयं ते अभूत्‌ । 
तस्मै ते द्यार्वा पृथिबी रेवतीभिः काम दुहाथा मिह शक्‍वीभि:।५ 
रोहितो द्यावापृथिवी जजान तत्र तन्तु परमेष्ठी ततान । 
तत्र शिश्रे येऽज एकापादाऽह हृद्‌ द्यावापृथिवी बलेन्‌ ।६ 
रोहितोद्यावापृथिवी अह सद्‌ तेन स्व स्वभितं तेन नाकः । 
तेनान्तरिक्ष विमिता रजांसि तेन देवा अमृतमच्वविन्दन ।७ 
वि रोहितो अमृशद्‌ विश्वरुपं समाकुर्वाणः प्रर्हो रुहश्च । 
दिव रूढ़ वा महता महिम्ना सं ते राष्ट्रमनवतु पयसा घतेन ।५ 
थास्ते रुहः प्ररहो यास्त आरुहो याभिरापृणाभि दिवमन्तरिक्षम्‌। 
तासां ब्रह्मणापयसा वाधुधानो विशि राष्ट्रे जागृहि रोहितस्य।& 
यास्ते विशस्तपसः सवभवर्वत्सं गायत्रीमनु ता इहागुः । 
तास्त्वा विशन्तु णनसा शिवेन संमाता वत्सो अभ्येतु रोहितः१० 
हे सूयं ! तुम अन्तरिक्ष में छुपे हो, उदय होओ । प्रिय और सत्य 
बाणी से युक्त होकर उस राष्ट्र में आओ । ऐसे इन सूर्य ने संसार को 
प्रकाशित किया वह तुम्हें राष्ट्र के भरणकर्ता के रूप में पुष्ट करें ।१। 
जल में रहने वालीजो प्रजाये और वलप्रद अन्नहैं,वे तुम्हारे पास आवे । 
तुम उन पर चढ़ो भोर सोम को धारण करते हुये, जल, ओषधि और 
दुपायों, चोपायों को इस राष्ट्र में विप्रष्ट करो ।२। हे मरुदगण 1 तुम 
इन्द्र के सखा हो । तुम शत्रुओं का नाश करो । तुम सुस्वादु पदार्थो से 
प्रसन्न होने वालेहो भौर सुन्दर वृष्टि का प्रदान करते हो । सूर्ये तुम्हारी 
बात' सुनें ।३। सूयं उदय होते हुए चढ़ रहे हैं । यह उत्पादकों के 
शरीरांग में पत्नियों के गर्भ रूप से उत्पन्न होते हैं। छः उवियोकी प्राप्ति 
के लिये नित्य प्रति राष्ट्र को देखते हुये वे उवियों को प्राप्त करते हैं 
।४। तेरे राष्ट्र पर सूयं आगये इसलिये तू युद्धका भय न कर । आकाश 
पृथिवी धन देने वाली ऋचाओं द्वारा तेरे निमित्त कामनाओं का दोहन 
करें ॥५॥ सूर्य ने आकाश पृथिवी को प्रकट किया, प्रजापति ने उसमें 
तन्तु को बढ़ाया । वहाँ एक पाद अज ने आश्रय लेकर भाकाश, पृथिवी 


को बल से युक्त किया ।६। सूर्य ने आकाश पुथिवी को दृढ किया उसने 
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दुःख रहित स्वरगको स्थिर किया, उसीने अन्तरिक्ष तथा अन्य सब लोकों 
को बनाया और देवताओं ने उसी से अमृतत्व प्राप्त किया ।७। रुह और 
प्ररुह को भले प्रकार प्रकट करने वाले सूर्य ने सब शरीरों को छुआ । 
वह सूर्यं अपने महत्व से तेरे राष्ट्र का घृत दूध से सम्पन्न करें ।८। नो 
तुम्हारी रोहण, प्ररोहण ओर आरोहण शील प्रजा और लता आदि हैं, 
जिनके द्वारा तुम अन्तरिक्ष के प्राणियों का भरण पोषण करतेहो उसके 
दुध के समान सार युक्त कमं द्वारा मित्र बल से बृद्धि को प्राप्त हुये तुम 
सूर्य के राष्ट्र में सचेत रहो ।४। जो प्रजायें,तपोबल से प्रकट हुई है जो 
गायत्री रूप वत्स द्वारा यहां आई हैं, वह कल्याण करने वाले चित्त से 
तुममें रमें, इनका वत्स सूर्य तुम्हारे पास आगमन करे 1१०। 

ऊर्ध्वो रोहितो अधि नाके अस्थादि विश्वा रुपाणि जनयन्‌ युवा 
कवि: । 

तिग्मेनाग्निर्ज्योतिषा वि भाति तृतीये'चक्र रजसि प्रयाणि 1११ 
सहस्रश्ङ्गों वृशभो जातवेदा घृताहुतः सोमपृष्टः सुबीरः । 

मा मा हासौन्ताथितो नेत्‌ त्वा जहानि गोपाषं 

च मे वीरपोषं च धेहि ।१२ 


रोहितो यज्ञस्या जनिता मुखं च रोहिताया वाचा 

श्रोत्रेणा मनसा जुहोमि । 

हित देवा यन्ति सुमनस्यमानाः स मा रोहैः 

सामित्ये रोहयतु ।१३ 

रोहितो यज्ञ व्य दधाद्‌ विश्वकमंणे तस्मात्‌ । 

तेजांस्युप मेमाऱ्यागुः । | 

वोचेय नामि वनस्याधि भुमज्मनि ।१४ 

आ त्बा रुरोह बृहत्यूत पङ क्तिरा ककुब वचसा जातवेद:। ' 
आ त्वा रुरोहोष्णिहाक्षरो वषटकार आत्वारुरोह रोहितोरेतसा 
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अयं वस्ते गर्भ पृथिव्या दिवं वस्तेऽयमन्त रिक्षम्‌ । 

अयं बध्मस्थ विष्टपि स्व लोकान्‌ व्या नशे ॥१६ 

वाचस्पते पृथिवी नः स्योना स्थोना योनिस्तल्पा नः मुशेवा । 
इहेव प्राणः सख्ये नो अस्तु तं त्वा परमेष्ठिम्‌ । 
पषंग्निरायुषा वर्च॑सा दधातु ॥१७ 

वाचस्पते ऋतवः पञ्च ये नो वेश्वकर्मणाः परि ये संबभूवुः । 
इहेव प्राणः सख्ये नो अस्तु तं त्वा परिमेष्ठिन्‌ परि 

रोसिता आयुषा वर्च॑सा दधातु ॥१८ 

वाचस्पते सौमनसं मनश्च गोष्ठे नो या जनय योनिषु प्रजाः । 
इहेव प्राणः सख्ये नो अस्तु त त्वा परमेष्ठिच्‌ 

परयंहमायुषा वर्चसा दधामि ॥१६ 

परि त्वा धात्‌ सविता देवो अग्निवेचेसा मित्रावरुणावभि त्वा । 
सर्वा भरातीरवक्रामन्नेहीद्‌ राष्ट्रमकरः सूनृतावत्‌ ॥२० 


जब वे सूर्यं ऊंचा होकर स्वर्ग में प्रतिष्ठित होते हैँ तब वे सब 
रूपों को प्रकट करते हैं । उनको ही तीक्ष्ण ज्योतिसे अग्नि ज्योतिर्मान 
है । वे तृतीय लोक से प्रिय फलों को प्रकट करते हैं ।११। सहल्लों सींग 
बाले घृत से आहुत, इष्टों की पूर्ति वाले, सोमपृष्ठा, सुवीर, जातवेदा 
अग्नि सेरा त्याग त करें । मुझे गौओं और पुत्र पौत्रादि की पुष्टि में 
प्रतिष्ठित करें ।१२। सूर्य, यज्ञ, के प्रकट करने वाले और यज्ञ के मुख 
रूप हैं, बाणी श्रोत्र और मत से में उन सूर्य के लिए आहुति देता हूँ । 
प्रसन्न होते हुए सब देवता सूर्य के समीप जाते हैं। वे मुझे संग्राम के 
निमित्त ऊँचा उठावें ।१३। सूर्यं ने विश्वकर्मा के लिए यज्ञ का पोषण 
किया, उस यज्ञके द्वारा वह तेजमुझे प्राप्त हो रहेहैं । मै तुम्हारी नाभि 
को लोक की मज्जा पर बताता हूँ ।१४। हे अग्ने ! बृहती, पंक्ति और 
ककुप्‌ छन्दो ने तथा उष्णाहा जौर अक्षर ने तुम में प्रवेश किया है 
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ओर वषट्‌ कार भी तुम में प्रविष्ट होगया । सूर्य भी तुममें अपने तेज 
से प्रविष्ट होते हैं ।१५। सूर्य पृथिवी के गर्भकी, आकाश ओर अन्तरिक्ष 
को भी ढक लेतेहैँ । यह सब संसार के बंधक सभी स्वर्गोमें व्याप्त होते 
हैं 1१६ हे वाचस्पते ! हमको पृथिवी, योनि, शय्या सुखदेने वाली हो । 
प्राण हमसे मित्रता करता हुआ रमे ! हे प्रजागते ! अग्नि तुम्हें वायु 
और तेज से धारण करने वाले हों ।१७। हे वाचस्पते! हमारे कमंद्वारा 
जो पाँच ऋतुयें प्रादुभू'तहुई उनमें हमारा प्राण, मित्र भाव से स्थित 
रहें । हे प्रजापते ! तुम्हें सूयं अपने तेज और आयुसे धारण करे।१८।हे 
वाचस्पते! हमारा मन प्रसन्नता से युक्त रहे । तुम हमारे गोष्ठ में गोओं 
को प्रकट करो और हमारी योनियों में सम्तानों को उत्पन्न करो । 
हमारे साथ घ्राण मित्र भाव से रहें । मैं वायु और तेज से तुम्हें धारण 
करता हुं ।१९। हे राजन्‌ ! सविता तुम्हें सब ओर से पोषण दे । अग्नि 
सिर वरुण तुम्हें पुष्ट करें । तुम सब शत्नुओको वशीभूत करते हुए इस 
राष्ट्र में आकर सत्य प्रिय वाली को पुष्ट करो ।२०। 
यं त्वा पृषती रथे प्रष्टिवंहवि रोहित । 
शुभा यासि रिणन्नष: ।।२१ 
अनुत्रता रोहिणी रोहितस्य सुरि: सुवर्णा बृहती सुवर्चाः । 
तया वाजान्‌ विश्वरूपां जघेम तया विश्वाः पृतना अभि ष्याम 
६ ॥२२ 
इदं सदो रोहिणी रोहितन्यासौ पन्था: पृषमी येन याति 
तां गन्धर्वाः कश्यपा उन्नयन्ति तां रक्षन्ति कवयोऽप्रमादम्‌ ।।२३ 
सूर्यत्याश्वा हरयः केतूमन्तः सदा वहन्त्यमृताः मुखं रथम्‌ । 
घृतपःवा रोहिती भ्राजमाना दिव देव एषतीमा विवेश ॥२४ 
यो रोहितो बृषभस्तिग्मश्य ग: पर्यरिन परि सूर्यं बभूव । 
यो विष्टभ्नाति पृथिवी दिध च तस्मादृ देवा अधि सृष्टी सृजन्ते 
२५ 
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रोहितो दिव मारुहन्महतः पर्यणवात्‌ । 
सर्वा रुरोह रोहितो रुहः ॥२६ 
वि मिमीप्व पयन्वती घृताची देवानां धेनुरनपस्पृरोषा । 
इन्द्र सोम पिबतु क्षेमो अस्त्वरिनः प्रस्तौतु वि मृधा नुदस्व ॥२७ 
समिद्धो अग्तिः सनिधानो घृतमृद्धा घृताहुतः । 
अभीषाड्‌ विशवाषाडरिनिः रुपत्नाच्‌ हन्तु ये मम ॥२८ 
हन्त्वेनान्‌ प दहत्वरिर्यो नः पृतम्यात । 
कव्यादाग्निना वय सपत्नान्‌ प्र दहामसि ।।२६ 
अवाचीनातव जहीब्द्र बज्र थ बाहुमान । 
अधा सपत्नान्‌ मामकानग्नेस्तेजोऽभिरांदिषि ॥३० 

हे सूयं ! तुम्हें पृषती प्रष्ट रथ में धारण करती है, जलों चलते 
हुए कल्याण के निमित्त गमन करते हो ।२१। चढते हुए रोहित को 


रोहिणी अनुभ्रताहै वह सुन्दर वर्णवाली बृहती ओर सुन्दर तेज वालीहै, 
उसीसे हम विभिन्नरूपों वाले प्राणियों पर विजय प्राप्त करते हैं । उसी 


से हम सब सेनाओं को वशीभूत करें ।२२। यह रोहिणी और रोहित 
का धाम है । इसी मार्ग से पृथवी गमन करती है उसे गन्धवं ऊपर ले 
जाते हैं । चतुर व्यक्ति इसकी सावधानी से रक्षा करते हैं ।२३। सूर्य के 
घोड़े वेगवान ओर ज्ञान युक्त हैं वे अमरत्व वाले रथ को सुगमता से 
खींचते हैं। उन फल से सम्पन्न करने वाले सूयं पृथवी स्वर्ग में प्रविष्ट 
हुए ।२४। बे रोहित अभीष्ट व्क हैं, तीक्ष्ण रश्मियों से युक्त है । जो 
अग्निदेव सूयं की ओर रहते ओर पृथिवी आकाश को स्थिर रखते हैं 
उन्हीं केवल से देवता सृष्टि को रखते हैं ।२५। वे सूयं समुद्र से आकाश 


पर चढते रोहणशील वस्तुओं पर भी चड़ते हैं।२६। तू . देवताओं की 
पयस्वती पजिता गोका मान करने से अनयस्पृकहें । अग्नि कुशल मगल 


करें और इन्द्र सोम को पीवें । तब तू शत्रुओं को रणक्षेत्र मैं खदेड 
डाल ।२७। यह अग्नि प्रदीप्त होकर धृत से प्रबृद्ध हुए हैं, इनमें घुता- 
हुति दी गई हैं । वे शत्रुओं को हराने वाले हैं अत; मेरे शत्रुओं का 
संहार करें ।२८। इत सब शत्रुओं का अग्निदेव करें। जो शत्रु सेना 
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के सहित आकर हमको मारना चाहे उसे अग्निदेव भस्म कर दें । हम 
क्रव्याद्‌ अग्नि के द्वारा शत्रुओको जलाते हैं ।२६। है इन्द्र! तुम भुजब्ल 


से युक्त हो इसलिये हमारे शत्रुओं को मारो और अग्ने, तू अपनी 
ज्वालाओं से उसे भस्म कर डालो ।३०। 


अग्नेसपत्नानधरान्‌ पादयास्मद्‌ व्यथया सजातमुत्पिपानंबृहस्पते 
इन्द्राग्नी मित्रावरुणावधरे पद्मन्तामप्रतिमन्यूयमानाः ।।३१ 
उद्य स्त्वं देव सूर्यं सपन्नानव मे जी, । 
अवेवानश्मना जहि ते यन्त्वधम तमः ॥३२ 
वत्सो विराजो वृषभा मतीनामा रुरोह शुक्रपृष्ठोऽन्त रिक्षम्‌ । 
्त्रतेनाकंतभ्यर्चेन्ति वत्स ब्रह्म सन्त ब्रह्मणा वर्धयन्ति ॥३३ 
दिवं च रोह पृथिवीं च रोह राष्ट्र च रोह द्रविण च रोह । 
्रजां च रोहाभृतं च रो हितेन तग्वं स स्पृशस्व ॥३४ 
ये देवा राष्ट्रभृतोऽभितो यन्ति सूर्यम्‌ । 
तप्ते रोहितः सविदानो राष्ट्र दधातु सुमनत्यमानः ॥३५ 
उत्‌ त्ना यज्ञ ब्रह्मपृता वहन्त्यश्रातो हरयस्त्वा वहन्ति । 
तिरः समुद्रमति रोचसे अर्णवम्‌ ॥३६ 
रोहिते द्यावापृथिवी अधि श्रिते वसुजिति गोजिति सधनाजिति। 
सहस्र यस्य जनिमानि सप्त वोचेय ते नाभि भुवनस्याधि 
मञ्मनि ॥३७ 
यशा यासि प्रदिशो दिशश्च यशाः पशूनामुत चर्षणीनाम्‌ । 
यशाः पृथिव्या आदित्या उपस्तेऽहं भूयासं सविते चारः ॥।३८ 
अमुत्र सन्निह्‌ वेत्येतः सस्तानि पश्यसि । 
इतः पश्यन्ति रोचनं दिवि सूर्यं विपश्चितम्‌ 11३९ 
देवो देवान्‌ मचेयत्यन्तश्चरस्यणवे । 
समानमग्यिमिन्धते त विदुः कवयः परे ॥४० र 

हे अग्ने, तुम हमारे शत्रुओं को पतित करो । हे बृहस्पते, तुम 


उन्नत होते समान जन्म वाले शत्रुओं को संतापमय करो । हे इन्द्रा ग्नि 
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भोर मित्रावरुण देवताओं जो शमु हमसे विरोधकरें, वे पतित हो जाँय 
।३१। हे उदय होते हुये सूयं, तुम मेरे शत्रू को मारो । इन्हें पत्थरों 
से मार डालो । यहु मृत्यु के समान घोर अन्धेरे को प्राप्त हों ।३२। 
विराट्‌ के वत्स सूर्यं अन्तरिक्ष पर चढते हें सूर्यरूप वत्स जब ब्रह्म हो 
जाते हैं तब भी वे मन्त्र में प्रवृद्ध किये जाते हैं।३३। हे राजन, तुम 
पृथिवी पर अधिष्ठित रहो, राष्ट्र और धन पर भी अधिष्ठित रहो । 
प्रजाओं के लिये छत्रके समान छाया करते रद्दो । तुम अमृत पर अधि- 
ठित होते हुए, सूयं से स्पर्श करने वाले होओ ल्वर्ग पर आरोहण करो 
।३४। राष्ट्र का भारण करने वाले जो देवता सूर्यं के चारों ओर घूमते 
है, उनके समान मति रखते हुए रोहितदेव तुम्हारे राष्ट्र को सुपुष्ट करे 
।३५। हे सूयं, यह मन्त्रपूत यज्ञ तुम्हारा वहन करते हैं ओर मार्ग में 
गमन करनेवाले अश्व गो तुम्हें. वहन करते हैं । तुम तिरछे होकर समुद्र 
को अत्यन्त शोभायमान करते हो ।३६। वसुजित, गोजित्‌ सधनजित्‌ 
नामक रोहित में आकाश पृथिवी आश्रित हे । मैं उनके साथ सहस्र 
प्रादुभावों का वर्णन करता हुआ उन्हें लोककी मज्जाका बन्धन मानता 
हुं ।३७। तुम अपने यश के द्वारा दिशा प्रदिशाओं में गमत करते हो । 
यश के द्वारा ही मनुष्यों ओर पशुओं में घूमते हो । में भी सवितादेव 
के समान ही भखण्डनीया पृथिवी के अङ्कुमें यशसे ही समृद्ध होऊ।३६ 
तुम लोक परलोक में रहते हुए भी यहाँ की सब बातों के ज्ञाता हो । 
तुम यहाँ ओर वहाँ के सब प्राणियों को देखते हो ओर सभी प्राणी द्यो 
में प्रतिष्ठित सूयं को यहाँ से देख हैं 1३९। देवता होकर भी तुम देव- 
ताओं को कमं में प्रेरित करते और अन्तरिक्ष में घूमते हो । समान 
अग्नि को प्रदींप्त करने वाले उत्कृष्ट विद्वान उनको जानते हैं ।४।६। 
अवः परेण पर एनावरेण पदा वत्सं विभ्रती गौरुदस्थात्‌ । 
सा कद्वीची कस्विदघ परागात्‌ क्वस्वित्‌ सूतंन हिय्‌थेअस्मिन्‌।४१ 
एकपदी द्विपदी सा चतुस्पद्यःटापदी बृभू बुषी । 
सहस्रक्षरा भुवनस्य पङ क्तिस्तन्याः समुद्रा अधि वि क्षरन्ति।४२ 
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आरोहन्‌ द्याममृत प्राव मे वच । 

उतूत्वा यज्ञ ब्रह्मपूता वहन्त्यध्वगतो हृषयस्त्वा वहन्ति ॥४३ 

वेद तत्‌ ते अमर्त्यं यत्‌ त आक्रमण दिवि। 

यत्‌ ते सधरथं परमे ब्योमन ॥४४ 

सूर्यो द्यां सूर्यः पृथिवी सूर्यं आपोऽति पश्यति । 

सूर्यो भूतस्येक चक्षुरा रुरोह दिवं महीम्‌ ।।४५ 

उर्वीरासन्‌ परिधयो वेदिभू मिरकल्पत । 

तत्रेताबग्नी आधत्त हिम घ सं च रोहित: ॥४६ 

हि घ्रस चाधाय यूपानूकृत्वा पवेतान्‌ । 

वर्षाज्यावग्नी ईजाते रोहितस्य स्वविदः ।।४७ 

स्वविदो रहिस्य ब्रह्मणार्नि जमिध्य ते । 

यस्माद्‌ घ्र सरतस्माद्धिमरतस्माद्‌ यज्ञोऽजायत्‌ ॥४८ 

ब्रह्मारनीं वावृधानो ब्रह्मवृद्धो ब्रह्ममाहुतो । 

ब्रह्ममेद्धावग्नी ईजाते रोहितस्य स्ववि दः ॥४९ 

सत्ये अन्यः समा हितोऽप्प वन्यः समिध्यते । 

ब्रह्मद्धावन्तो ईजाते रोहितस्य स्वविदः ॥५० 

एक गाँव से अन्न ओर दूसरे से बछड़े को धारण करती हुई शुभ्र 

वर्णा गो उठती है । वह किसी अद्ध भागमें जातीहै ओर पृथक रहती है, 

यूथ में जाकर नहीं रहती ।४१। वह मध्यम से एकाकार हुई एक पदी 

होती है, मध्यम आदित्य के साथ दो पदी, चारो दिशाओं में मिलकर 

चतुष्पदी, अवान्तर दिशाओं से मिलकर अष्टपदी ओर दिशा-विदिशा 

और सूर्यं से मिलकर नोपदी हो जाती हैं वह मेघ का क्षरण करनेवाली 

अत्यन्त जल वाली, लोक की पंक्ति रूप हे ।४२। हे सूर्यं ! तुम 

अमृत हो, सुय लोक में चढते हुए मेरे वचन की रक्षा करो 

मन्त्रमय यज्ञ ओर मार्गगामी अश्व तुम्हारा वहन करते हैं 
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आकाश में उपासकों सहित जो तुम्हारा निवास स्थान हे उसे में भले 
प्रकार जोनता हूँ ।४४। सूर्य, आकाश, पृथिवी ओर जल के साक्षी 
रूपहैँ वे सब प्राणियोंके दशनात्मक शक्तिहैं। वही आकाश ओर पृथिवी 
पर .चढ़ते हैं ।४५। उवियाँ परिधि बन गई, वेदों के रूप में पृथिवी कौ 
कल्पना हुई । वहाँ इन अग्नियों, हिमको ओर दिनों को सूर्य प्रतिष्टित 
किया।४६। सूर्यात्मिक स्वर्गकी प्रारित हिमको और दिन सूर्ये में प्रतिष्ठित 
का आधान कर, पर्वंतोंको यूप बधाते हुए वर्षाग्ष अग्निका पूजनकिया 
करते थे।४७। रोहितके स्वर्ग प्राप्त कराने वाले मन्त्रसे मग्निको प्रज्व- 
लित करते हैं । उसी के द्वारा हिम, दिवस ओर यज्ञ का प्रादुर्भाव हुआ 
।४८। सूयत्मिक स्वर्ग की कामना वाले पुरुष मन्त्राहुत ओर मन्त्र प्रवुद्ध 
अग्नियों को मन्त्रसे बढ़ाते हुए उन प्रदीप्त अग्नियों का पुजन करतेहैँ । 
।४६। अन्त में अन्य अग्नि है जल में भिन्न अग्नि प्रदीप्त (होती है । 
सूर्यात्मक स्वर्गं की प्राप्ति चाहने वाले पुरुषों ने मन्त्रों द्वारा प्रवृद्ध उन 
अग्नियों का पूजन किया था ।५०। 

य वातः पर शुम्भति यन्वेन्द्रो ब्रह्मणस्पतिः । 

ब्रहमेद्वावग्नी ईजाते रोहितस्य स्वविदः॥।५१ 

वेदि भूमि कल्पयित्वा दिव कृत्वा दक्षिणाम्‌ । 

घस तदरिन कृत्वाचकार विश्वमात्मन्वद्‌ वर्षणाज्येनरोहित।५२ 
वर्षमाज्यं घसो अग्निवे दिभू मिरकल्पद । 

तत्रेतानु पवंतार्तिगींभिरूषवा अकल्पयत्‌ ।।५३ 

गीभिरूषर्वात्‌ कल्पयित्वा रोहिता भूमिब्रवीत्‌ । 

त्वदीय सवं जायता यतु भुत यच्च भाव्यम्‌ ॥५४ 

स यज्ञः प्रथमो भूतो भव्यो अजायत । 

तस्माभदु जज्ञ इदं सर्व यत्‌ कि चेद विरोचते रोपितेने ऋषिणा- 
नृतम्‌ ॥५५ 

यश्च द्वां सदा स्फुरति प्रत्य& सुर्यं च मेहति । 

तस्य बृश्चामि ते मूलं न च्छायां करवोऽपरम्‌ ॥५६ 
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यो माभिच्छायमत्येषि मां चान्नि चान्तरा । 

तस्य वृश्चामि ते मूल नच्छायां करवोऽपरम्‌ ॥५७ 

यो अद्य देव सूर्य त्वां च मां चान्तरायची । 

दुःस्वप्न्यं तस्मिञ्छभभं दुरतानि च मृज्यहे ।।५८ 

मा घ्र गाम पथो वयं मा यज्ञादिन्द्र सोमिनः । 

मान्तस्थुर्नो अरातयः ।५8। 

यो यज्ञस्य द्रसाधनस्तन्तुर्देवेष्वाततः । तमाहुतमशीमहि ॥६० 
जिसे वायुइन्द्र और ब्रह्मणस्पतिसुशोभित करनाचाहतेहँ, ऐसे पुरुष 

हो सूर्यात्मककी प्राप्ति कामरा करते हुए मन्त्र प्रवृद्ध अग्नियों को पूजते 

हैं ।५१। पृथिवी को वेदी, बनाकर, आकाशको दक्षिणा रूप देकर और 

दिन को ही अग्नि मानकर रोहित ने वर्षारूपी घृतसे जगत को आत्मा 

के समान बना लिया है ।५२। पृथिवी को वेदी दिनको आत्माके समान 

बना लिया है ।५३। पृथिवो को वेदी, दिन की अग्नि ओर वर्षा को 

घूत वनाया गया । स्तुतियों से समुद्र हुए अग्नि ने ही इन पर्वतों को 

उन्नत किया ।५३। स्तुतियों से उन्नत करते हुए रोहितने कहा कि भूत 

ओर भविष्य जो कुछ हो तुझ में ही प्रादुभुत हो ।४४। यह पहिले भूत 

भोर भवितव्य के रूपमें हो हुआ जो कुछ रोचमान है वह उसीसे प्रकट 

हुआ जो कुछ रोचमान है वहु सब उसीसे प्रकट हुआ ओर रोहितने ही 

उसे पुष्ट किया ।५५। जो सूयंको ओर मूत्र त्याग करता है ओर गौ को 

अपने पावसे छूता है, मै उसके मूलको छिन्न करताहु उसके ऊपर कभी 


छाया नहीं कर सकता ।५६। जो मेरे ओर अग्नि के मध्य में होकर 
निकलता है या जो मेरी छाया को लाँघता है,मैं उ्तकी जड़ काट द्‌पगा 


उसके ऊपर छाया नहीं कर सकता ।५७। हे सूर्य! हमारे तुम्हारे मध्यमें 
जो बाधक होना चाहता है, उसमें पाप, दुःस्वप्न और दुष्कर्मोमें स्था- 
पित करता हूँ ।५८। हे.इन्द ! जिस यज्ञ विधिमें सोम प्रयुक्त होता है, 
हम उस पद्धतिसे पृथक्‌ न जाय और हमारे देशमें शत्रू न रहें।५९। जो 
यज्ञ देवताओंमें सुविस्तीणं हैं, हम उस यज्ञकी वृद्धि करने वाले हों।६०। 
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सुक्त २ (प्रथम श्रनुवाक) 
( ऋषि-ब्रह्मा । देवता-अध्यात्मम्‌ रोहितः, आदित्य: । छन्द-त्रिष्टुप 
अनुष्टुप्‌, जगती, गायत्री ) 
उदस्य केनवो दिवि शुक्रा म्राजन्त ईरते । 
आदित्यस्य नृयक्षसो महिब्रतस्य मीढुषः ॥१ 
दिशा प्रज्ञानां स्वपयन्तर्माचस बुपक्षमाशु पतयन्तमणेवे । 
स्तवाम सूर्य भुवनस्य गोपां रश्मिभिदिश आभाति सर्वाः ॥२ 
यत्‌ प्राङ्‌ प्रत्यङ स्वधया यासि शोभं नानारूपेअहनीऋषिमायया 
तदादित्य महि तत्‌ भे महि ध्रवो यदेको विश्वंपरि भूमजायसे।३ 
यत्‌ प्राड प्रत्यङ स्वधया यासि शीर्भ नानारूपेभहनीकविमायया। 
तदादित्य महि तत्‌ भे महि श्रवो यदेको विश्ववपरिभमजायसे।४ 
मा त्वा दिभन परयान्तमाजि स्वस्ति दुर्गा अति याहि शोभम्‌ । 
दिवं च सूर्य पृथिवी च देवीमपारात्रे विभिमामो यदेषि ॥५ 
स्वन्ति ते सूर्य चरमे रथाय येनोभवन्तो परियासि सद्या। 
य ते बहुन्ति हरितो वहिष्ठाः शतमश्वा यदि वा सप्त वही: ।६ 
सुख सूर्येश्थमशुमन्तं स्योनं सुव हिनमधि तिष्ठ वाजिनम्‌ । 
य ते वहन्ति हरतो वहिष्ठाः शतमश्वा गदि वा सप्त वहवीः।७ 
सप्त सूर्यो हरितो यातवे रथे हिरण्य त्व चसौ वृदती रयुक्त । 
अमोचि शुक्रो रजसः परन्ताद विधूय देवन्य मो दिव मारुहत्‌ ॥५ 
उत केतुना बृहता देव आगन्नपाबुक्‌ तमोऽभि ज्योतिरश्रेत्‌ । 
दिव्य सुपर्णः सवीरो व्यख्य ददितेः पुत्रो भुवनानि विश्वा ॥६ 
उद्यन्‌ रश्मीना तनुषे विश्वा रूपाणि पुष्यसि । 
उभा समुद्रो क्‌तुना बिभासि सर्वाल्लोमान्‌ परिभू भ्राजमानः।१० 
महान्‌ कमं वाले, सेचस समर्थं, साक्षि रूप सूर्यकी निर्मल रश्मियाँ 
आकाश में चमकती हुई सूयंको ऊँचा करती हैं ।१। ज्ञानमयी दिशाओं 
में अपने तेज से शब्द कराने वाले, सुन्दर पक्ष वाले, रश्मियों से प्रकाश 
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देने वाले, लोकों के रक्षक सूर्यं का स्तवन करते हैं ।२। हे सूर्य | 
तुम अन्नमय हृवियों से पूर्व पश्चिम दिशाओंमें गमन करते हो । अपने 
तेज से दिन ओर रात्रि को विभिन्‍न रूपों वाले बनाते हो । तुम संसार 
भर में अकेले ही सबके समान हो यह तुम्हारा अत्यन्त प्रशंसनीय यश 
है ।३। जिन तेजस्वी और भवसिन्धु के तरणिरूप सूर्यको सप्त रश्मियां 
वहन करती हैं जिन्हें ब्रह्म समुद्र से ऊपर को सूयं लोकमें लाता है। हे 
सूयं ऐसे तुम्हें हम 'आज' मैं. प्रविष्ट होता हुआ देखते हैं ।४। हे सूयं ! 
तुम आकाश ओर पृथिवी में दिन रात्रिका मान करते हुए विचरते हो, 
तुम शीघ्रता से सुख पूर्वक दुर्गम स्थलों का उल्लंघन करो । तुम्हारे 
आजि' में प्रविष्ट होने पर कोई तुम्हें वश न करे ।५। हे सूयं ! तुम 
जिस रथ से दोनों छोरो की शीघ्र पाते हो उस रथ का मङ्गल हो 
तुम्हारे सी सात या अनेक हयण्व तुम्हें बहन करते हैं उनकाभी कल्पाण 
हो ।३। हे सूर्य ! तुम अग्निके समान ज्योति वाले वेगवान रथपर चढ़ो 
तुम्हारे उस रथ को ही सात या भनेक हर्यंश्व वहन करते हैं ।७। सूयं 
अपने गमन के लिए स्वाणम त्वचा वाले सात विशाल हरे घोड़ों को 
जोडते ओर अन्धकारको मिटातेहुए लोकसे दूर उन्हें छोड़कर सूयंलोक 
में चले जाते हैं।८। सूयं महान्‌केतु द्वारा आते हैं वे ज्योति करके 
आश्रय से अन्धकार को दूर करतेहें । वे सुम्दर वर्ण वाले अदितिके पुत्र 
सब भूवनों में विख्यात है ।&। हे सूयं ! प्रकट होते ही रश्मियों को 
विस्तृत करके सभी रूपवान पदार्थोका तुम पोषण करतेहो । तुम गमन 
करते हुए दोनों समुट्रों ओर सभी लोकों को प्रकाशित करते हो ।३०। 
पूर्वापर चरतो मांथयेतो शिश क्रीडान्तौ पपि यातो अर्णवम्‌ । 
विश्वान्यो भुवना विचष्टे हेरणयेरन्य परितो वहन्ति ॥११ 
दिवि त्वार्त्रिरधारवत्‌ सूर्या मासाय कतंवे । 

स एषि सुधृतस्तपनु विश्वा भूतावचाकशत्‌ ॥१२ 

उभावंतौ समषसि वत्सः संमातराविव । 

नन्वेतदितः पुरा ब्रह्म देवा अभी विदुः ॥१३ 

यत्‌ समुद्रमनु' श्रितं निषासति सूयः । 
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अष्वा य विततो महान्‌ पूर्वशचापरश्च य: ॥१४ 

ब्र समाप्नोति जूतिभितस्तो नाप चिकित्सति । 

तेनामृतस्य भक्षं देवानां नव रुन्धते ॥१५ 

उदु त्यं जातवेदस देवं वह्वि केत्वः । ट्टशे विश्वाय सूर्य॑म्‌॥१६ 
अप त्ये तायवो यथा नक्षत्रा यन्त्यक्तुभिःसुराय विश्व चक्षसे।१७ 
अष्टभ्रन्नत्य केतवो वि रभ्मयो जनां अनु । भ्राजन्तो अग्नयो 


यथा ॥१८ | ति 
तरणिविश्वदर्शतो ज्योतिष्कुदसि सूयँ। विश्वमाभासि रोचन।१६ 


प्रत्यड देवानां विशः प्रत्यड डुदे्रि मानुषीः । प्रत्यङ्‌ विश्व 
त्वह सँ 11२० 
अपनी माया के द्वारा बालकोंके सम।न क्रीडा करते हुए यह दोग 
समुद्र की ओर गमन करते हैं । इनमेंसे ए सब लोकोंमें प्रकाश भरता 
है और स्वाणम अश्व वहन करते हैं ।११। हे सूयं ! तीन तापोसे मुक्त 
अत्रि ने तुम्हें मास समूह के निमित्त दिव्यलोक में प्रतिष्ठित किया, तुम 
वही हो । तुम तपते हुए आते भौर सब भूतों को प्रकाशित करते हो । 
।१२। बालक जैसे माता-पिता के पास सरलता से पहुंचता है, वेसे ही 
तुम दोनों समुद्रो के पास पहुंचे हो | तभी देवता पुरातत ्रह्मक्ो सम- 
झते हैं 1१३। जो मार्ग समुद्र तक गथा है उसका सूर्यं दान करते हैं । 
इनका पर्व अन्य मार्ग है, वह अत्यन्त विस्यारमय और महान है ।१४। 
हे सूयं ! तुम उस मार्ग को द्र,तवेग वाले अशवों से प्राप्त करते हो तुम 


उससे सावधान रहते हुए देवताओं के अमृत-सेवन को नहीं रोकते ।१ ५ 


तभी उत्पन्न जीबो के जानने वाले सूयं को सभी के दर्शन के निमित्त 
राशियाँ ऊपर उठती हैं रात्रि की समाप्ति पर जैसे चोर भाग जाते हैं 
वैसे ही नक्षत्र भी सबको देखने वाले सूयं के कारण रात्रि के साथ ह्वी 
चले हैं ।१६। सूर्य को ज्ञान को ज्ञान देने वाली अग्नि के समान दम- 


कती हुई हरेक व्यक्ति के पीछे दिखाई देती हैं।१५। है सूर्यं ! तुम 
नौका के समान हो । तुम सबको देखते,ज्योति प्रदान करते ओर विश्व 


को प्रकाशमय करते हो ।१९। हे सूयं ! तुम प्रत्येक मानवी ओर दिव्य 
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प्रजाओं के समक्ष प्रकट होते । सभी को देखने के लिए प्रत्यक्ष उदय 
होते हो ।२०। 
येना पावक चक्षसा भुरण्यन्त जनां अनु । त्वं वरु” पश्यसि।२१ 
वि द्यामेपि रजस्वृथ्वहभिमानो अक्तुभिःपश्यन जमननि सूयं।२२ 
सप्तत्वा हरितो रथे वहन्ति देव सूयं। शोचिष्वेशं विचक्षणम्‌।२३ 
अयुत्त सप्त गुन्ध्युवसूरो रथन्यनप्त्यः।ता भिर्यातिस्वयुक्तिभिः।२४ 
रोहितो दिवमारुहत्‌ तपसा तपस्वी । 
सयोनिमेति स उ जायते पुनः स दैवानामधिपतिर्दभूव ॥२५ 
यो विश्वचर्षणिरुत विशवतमुखोयोविश्वतस्पाणिरुतविश्चतस्पृथः 
सं बाहुभ्यां भरंति सं पतत्रर्यावापृथिवी जनथन्‌ देवः एकः । 1२६ 
एकपादू ट्विपदा भयो विचक्रमे द्विपात्‌ त्रिपादमभ्येति पश्चात्‌ । 
द्विपाद्द षटपदो भूयो वि थक्रमे एक्रपदस्तन्व समासते । 1२७ 
अतन्द्रो यास्यनु हरितो यदास्थाद्‌ दे रूपे कृणुते रोचमानः । 
केतमातुद्यत्सहमानो रजांसि विश्वा आदित्य प्रवतो बिभासि।२८ 
बण्महां असिसूर्य बडादित्य महां असि । 
महाग्ने महतो महिमा त्वमादित्य महां असि ॥२६ 
रोचसे दिवि रोचसे अन्तरिक्षे पतङ्ग पृथिव्याँ रोचस रोचसे 
अप्सव न्तः । 
उभा समुद्रौरुच्या व्यापिथ देवो देवाहि महिषः स्वजित्‌ ॥३० 
हे पाप नाशक सूर्य ! तुम पूर्वोत्पन्न पुण्य कर्म वाले पुरुषों के मार्ग 
में जाने वाले पुण्यकर्म वालोंको अपनी कृपा पूर्ण हष्टिसे देखते हो ।२१। 
हे सूयं! सब जीवोंपर करनेके लिए तुम उन्हें देखते हुए ओर रात्रि 
दिनको बनातेहुए आकाश पृथिवी ओर अन्तरिक्षमें अनेक प्रकार घूमते 
हो ।२२। हे सूयं ! तेजस्वी राशियों वाले रथमें सात हयेश्व तुम्हें वहन 
करते हैं ।२३। सूक्त ने पवित्रताप्रद सात अश्वों को अपने रथ में युक्त 
किया है वह उनके द्वारा अपनी युक्तियो से गमन करते हूँ ।२४। सूयं 
अपने तेज से स्वर्गमें चढते हैं, वे योनि को गा पा होते कोर अककह्ोते 
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हैं । वही देवताओं के स्वामी हैं ।२५। अनेक मुख वाले सबके देखने 
वाले सब ओर भुजा वाले, असाधारण देवता सूर्यं अपनी गिरती हुई 
किरणों के द्वारा आकाश, पृथिवी को प्रकट करते हुए अपनी भुजाओंमें 
सबका भरणपोषण करते हैं ।२६। एकपाद्‌ द्विपादों में प्राप्त होता हैं 
फिर द्विपोद्‌ षट्पादो में विक्रमण करता है। वह एकपाद्‌ ब्रह्मको इष्ट 


मानते है ।३७। अज्ञान-रहित सूयं चलते हुए जब विश्राम लेते हैं, तब 
अपने दो रूप बनाते हैं। हे सूयं तुम उदय होकर सब लोकों को वश 
करते हुए प्रकाशित होते हो ।२८। हे सूये ! तुम महान्‌ हो, तुम्हारी 
महिमा भी महान्‌ है, यह सब सत्य है ।२६। हे सर्य ! तुम स्वर्ग में, 
अन्तरिक्ष पृथिवी में और जल में भी दमकते हो। तुम अपने तेज से 
दोनों समुद्रो को व्याप्त करते हो। तुम स्वर्ग पर विजय प्राप्त करने 
वाले पूज्य देवता हो ।३०। 
भर्वाड पपस्तात प्रयतो व्यध्व आशविपश्चित्‌ पसयन पतङ्गः । 
विष्णुवि चित्तः शव रा धितष्ठन्‌ प्र केतुना सहते दिऽ१ मेजत्‌॥३१ 
चित्रश्चिकित्वान्‌ महिषः सुपणं आरोचयन्‌ पोय सी अन्तरिक्षम्‌। 
अहोरात्रे परि सूर्य वसाने प्रास्य विश्वा तिरतो वीर्याणि ॥३२ 
तिग्मो विभ्राजन्‌ तन्वं शिशानोऽङ्गमास प्रवतो रराणाः। 
ज्योतिष्मान्‌ पक्षी महिषो वयोधा विश्वा आ धाते प्रदिशः 
कल्पमान ॥३३ 
चित्रं देवानां केतु रनीक ज्योतिष्मान्‌ प्रदिशः सूर्यं उद्यन्‌ । 
दिवाकरोऽति द्य, म्नेस्तमांसि विश्वातारीद दुरितानि शुक्रः ।३४ 
चित्रं देवानां मुदगादनीक चक्षुमित्रस्य वरुणास्याग्नेः । 
आप्राद द्यावापृथिवी अन्तरिक्षं सूर्यं आत्माजगतस्तस्थुषश्च।। ३५ 
उच्चा पतन्तमरुणं सुपणं मध्ये दिवस्तरशि भ्राजमानम्‌ । 
पश्याप त्वा सवितारं यमाहुरजस्न ज्योतिरयंदविन्दद्वत्त्रिः ।।३६ 
दिवस्पृष्ठे धावमानं सुपर्णमदित्याःपुत्रं नाक्राम उपयामि भीत: 
स नः सुयं प्रतिर दीघेमायुर्मा रिषाम सुमता ते स्याम ॥।३७ 
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सहस्राट्ल य वियतावस्य माक्षी हरेहसस्य पततः स्व गम्‌ । 

स देवान्सर्वाठरस्युपदद्य सम्पण्यन्‌ याति भुवनानि विश्वा: ।३८ 
रोहितः कालो अभवद रोहितोऽग्र प्रजापति । 

रोहितो यज्ञानां मुखं रोहितः स्व राभरत ।॥३& 

रोहितो लोको अभवद्‌ रोहितोऽत्वतपद्‌ दिवम्‌ । 

रोहितो रश्मिनिर्भू मि समुद्रमनु सं चरत ॥४० 

सुर्यं दक्षिण की ओर जाते हुए णीघ् ही मार्ग को पार करते हैं । 

यह ब्यापक देव अत्यन्त ज्ञानी हैं । यह अपनी शक्ति से अधिष्ठित होते 
हुए अपने ज्ञान के बल से ही सचेष्ट विश्व को वश में करते हैं ।३१। 
महिमामय सूयं ज्ञानवान ओर पूज्य हैं, वे शोभनमार्ग से गमन करते 
हैं। आकाशपृथिवी अन्तरिक्षको दमकातेहुए दिन भौर रात्रिका आश्रय 
देते हैं । इन्हीं के बल से सब पार होते हैं ।३२। यह सूर्यं तिरछे दम- 
कते हैं,.यह शरीरको तपाते हैं यह सुन्दर गमनवाले, ज्यो तिर्मान महिमा 
वान ओर अन्न को पुष्ट करने वाले हैँ । यह दिशाओं को प्रकट करते 
दिशाओंको प्रकाशित करते हैं। यह सब अन्धकारोंको मिटाते हुए अपने 
प्रकाश से ही दिन प्रकट करते हैं । यह पापों को हटाने वाले हैं ।२४। 
रश्‍्मियों का प्रशंसनीय समुह मित्रावरुण का चक्षु रूप है | सूर्य सब 
प्राणियों की आत्मा रूप है | यह सभी भूतों में प्रविष्ट सूयं आकाश 
अन्तरिक्ष और पृथिवी को व्याप्त किये हुए हैं ।३५। ऊष्वंगामी, अरुण 
वणे वाले, शोभागमन वाले सूयं के हम आकाश के मध्य गमत करते 
हुए सदा दशेन करे । हे सूयं ! तुम ज्योतिर्मान को दुःखोंसे रहित अत्रि 
प्राप्त करते हैं ।३६। वे भयभीत होकर आकाश में द्रूत गमनवाले सूयं 
को स्तुति करता हुआ उनके आश्रय को प्राप्त होता हूं । हे सूय ! 
हम तुम्हारी सुन्दर कृपा बुद्धि में रहें, हम हिसा को प्राप्त नहों हमें 
दीघंजीवन प्रदान करो ।३७। इत पापों के नाशक, सुन्दर गमन वाले 


स्वर्गगामी सये को दोनों अयन सहस्नों दिनों तक भी नियम में रहते 
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हैं । यह सूयं सब देवताओं को अपने में लीन कर, भतपात्र को देखते 


हुए चलते हैं ।३८। रोहित काल थे, वही प्रजापति थे, वही यज्ञों मुख 
रूपहैँ और वही रोहित अब स्वर्ग का पोषण करते हैं ।३8। वे स्बर्गमें 


तपने वाले रोहित अपनी रश्मियों के द्वारा समुद्र में और पथिवी में 
बिचरते हैं, वे दर्शन के योग्य हैं ।४०। 


सर्वा दिशा समचरदू रोहितोऽधिपतिदिवः । 

दिवं समुद्रमाद्‌ भूमि सर्वभूतं वि रक्षति ॥ ४१ 

आरोहङ्छक्रो बृहतीरतन्दो द्वे रूपे कृणुते रोचमानः । 

चित्रिश्चकित्वान्‌ महिषो वीत माया यावतो लोकानभि यदृ । 

- विभाति ॥४२ 

अभ्यन्य देति पयन्य दर्‌ : तेऽहोरात्राभ्या महिषः कल्पमान । 

सूर्य वयं रजसि क्षियन्तं गातुविद हवामहे नाधामानाः ॥४३ 

पृथिवीप्रो महिषो नाधमानस्य गातुरदब्धचक्षःपरि विश्व बभूव। 

“विश्व सपश्यन्त्सुवि दत्रो यजत्र इद श्वुणोतु यदहं ब्रवीमि ॥४४ 

पयस्थ महिमा पृथिवी समुद्र ज्योतिषा बिभ्राजन परि 

द्याशन्तरिक्षम्‌ । 

सर्वे सपश्यन्त्सविदत्रो यजत्र इद श्वणोतु ब्रवीमि ॥४५ 

अबोध्यर्नि समिधा जनानाँ प्रति धेनुमिवायतीमुषासम। | 

यह्वाइव प्र वयामुज्जिहानाः प्र भानव सिस्रते नाकमच्छ ।।४६ 
वे स्वर्ग के अधिपति हैं वे दिशाओं में घूमते और स्वर्ग से समुद्रमें 

जात हैं । यह सब जीवों की और पृथिवी की रक्षा करते हैं ।४१। 


यह सूयं और अश्वोंपर अपने दो रूप बनाते हैं । यह पुरुष महुत्ववान 
और रोचमान है । यह सुनकर गमन वाले सभी लोकों को प्रकाशित 


करने वाले हैं ।१२। दिन रात्रियों के द्वारा सूयं का एक रूप सामने 
आता भोर दूसरा गमनशील है । स्वगं मागं में चलने वाले अन्तरिक्ष 
वासी सूर्यं का हम आहवान करते हैं।४३। जिनकी दृष्टि कभी हीन 
होती, पृथिवी के पालनकर्ता भोर महिमावान्‌ सुर्यं संसार के सब ओर 
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व्याप्त हँ । वे जगत को देखते हैं, अत्यन्त ज्ञानी ओर पूज्य हैं । वे मेरे 
वचन को सुनें ।४४। परथिवी, सभुद्र और अन्तरिक्ष में अपनी ज्योति 
द्वारा व्याप्त सूयं सबके कमो को देखने वाले हैं। उनकी महिमा सब 
ओर फली हुई है। वे सुन्दर विद्या वाले ओर पूज्य हैं वे मेरे वचनों 
को सुने ।४५। गो के समान आने वाली उषाके समय यहु अग्नि मनुष्य 
को समिधाओं द्वारा जाने जाते हैं। इनको उध्वंगामी रश्मियों से जानी 
जाती है । मैं उन्हीं सूर्यं का आश्रय ग्रहण करता हूँ ।४६। 


सूक्त ३ (तीसरा भ्रनुवाक) 

( ऋषि-ब्रह्मा । देवता-अध्यात्मम्‌, रोहित, आदित्यः । छन्द- कृति, 
अहिट त्रिष्टुप्‌ ) 

य दमै द्यावा पृथिवी जजान यो द्रप कृत्वा भुवनानि वस्ते । 
यस्मिन्‌ क्षियन्ति प्रदिशः षड्वोर्याः पतङ्गो अन विचाकशीति । 
तस्य देवस्य क्र द्वस्येतदागो य एव विद्वास ब्राह्मण जिनाति । 
उदवेपय रोहित प्र क्षिणीसि ब्रह्माज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ॥१ 
यस्माद्‌ वाता ऋतु था पवन्ते यस्मात्‌ समुद्रा अधि विक्षरन्ति । 
तस्य देवस्य क्र द्धस्यतदागो य एवं विद्वांसं ब्रह्मणं जिनाति । 
उदवेरय रोहत प्रक्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ॥२ 
यो मारयति प्राणयति यस्मात्‌ प्राणन्ति भुवनानि विश्वा । 
तस्य देवस्य क्रद्वस्येतदागो य एव विद्वांस ब्रह्मणं जिनाति । 
उववेपय रोहित प्रक्षिणी हि ब्रह्मञ्जस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ॥३ 
यः प्राणेन द्यावा पृथिवी तपथत्यपानन समुद्रस्य जठरं यःपिर्पात 
तस्य देवस्य क्रुद्धस्येतदाघो य एवं विद्वांस ब्राह्मणे जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्रक्षिणीहि ब्रह्माज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ॥४ 
यस्मित्‌ विराट्‌ परमेषठी प्रजापतिरग्निवेश्वानर: सह पङ क्या 
श्रितः । 


परर्ष घ्राणं परमस्य तेज अदादे । 
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तस्य देवस्य क्र ्वस्येतदागो य एवं विद्वा ब्राहमणं जिनाति। 

उद्वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।५ 

यस्मित्‌ पुर्वी: पञ्च दिशा अधि श्रिताश्चतस्र आपो यज्ञस्य 

त्रयोऽक्षराः । 

यो अन्तरा रोदसी क्र द्वश्चक्षुषेक्षत । 

तस्य देवस्य क्र द्वस्येतदागो य एवं विद्वासं ब्राह्मणं जिनाति । 

उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।६ 

यो अन्नादो अन्नपतिवंभूब ब्रह्मणस्पतिरुत य: । 

भूतो भविष्यद्‌ भुवनस्य यस्पतिः । 

तस्य देवस्य क्र.द्धस्येतदागो य एवं विद्वांस ब्राहमणं जिनाति । 

उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।७ 

अपोरात्रै विमितं त्रिशदङ्ग त्रयोदश मासं यो निर्मिमाते। 

तस्य देवस्य क्र द्धस्येतदागो य एवं विद्वास ब्राह्मणं जिनाति। 

उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।८ 

कृष्ण निय न हरयः सुपर्णा अपां वसाना दिवमुत्‌ पतन्ति । 

त आववृत्रन्त्मदनाहतस्य । 

तस्य देवस्य क्र द्धस्यैतदागो य एवं विद्वांस ब्राह्मण जिनानि। 

उद्‌ बेपय रोहत प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।& 

यत ते चन्द्र कश्यप रोचनावद यत्‌ सहित पुष्कल चित्रभानु । 

यस्मिन्त्सूर्या आपिताः सप्त साफम्‌ । 

तस्य देवस्य क्रद्धस्यैतदागो य एव विद्वाँसं ब्राह्ममणं जिनाति। 

उद्‌ वेषय रोहित प्र क्षिणी हि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।१० 
इस आकाश पृथिवी को जिन्होंने प्रकट किया जो सब लोकों को 

आच्छादित करते हैं, जिसमें छ: ऊवियाँ और दिशाये रहती हैं जिन 

दिशाओं को वे ही प्रकाशित करते हैं, उन क्रोधमय सूर्य का जो अपमान 
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करना हे या विद्वान्‌ ब्राह्मण की हिसा करता है, उस ब्राह्मण को हे 
रोहितदेव ! तुम कम्पायमान करो, उसे क्षीण करते हुये बन्धन में बांध 
लो ।१। जिस देवता के प्रभाव से ऋतु अनुसार वायु चलती भोर समुद्र 
प्रभावित होता है ऐसे क्रोध में भरे हुए सूयं का जो अपमान करता था 
विद्वान ब्राह्मण को हिंसित करता है, उस ब्रह्मस्य को ही रोहितदेव ! 
कम्पायमान करते हुए क्षीण करो और बन्धनमें बाँध लो ।२। जो मनुष्य 
में प्राण भरते हैं, जो मनुष्य को हिंसा करते हैं उनके द्वारा सब प्राणी 
श्वास, प्रश्वास लेते है, उन क्रोध में भरे देवताका जो अपराध करता हे, 
जो विद्वान्‌ ब्राह्मण को हिसित करता है; उस ब्राह्मस्य को रोहितदेव ! 
कम्पायमान करो भोर क्षीण करते हुए बंधन में डालो ।३। जो देवता 
प्राण आकाश पृथिवी को तृप्त करता और अपमान से समुद्र के पेट को 
पालता है, उन क्रोध में भरे देवता के अपराधों ओर विद्वान्‌ ब्राहमण के 
हिंसक ब्रह्मस्य को हे रोहितदेव ! कम्पायमान करो और क्षीण करते 
हुए बन्धन में बांध लो ।४। जिसमें विराट परमेष्टी वैश्वानर-पंक्ति, 
प्रजा ओर अग्नि सहित निवास करते हैं, जिसने उत्कृष्ट प्राण और महान 
तेजको धारण किया है, उन क्रोधवन्त रोहितदेवके अपराधी और विद्वान्‌ 
ब्राह्मणद्द हिसक ब्राहमज्यको हे रोहितदेव ! कम्पित करते हुए क्षीण करो 
ओर अपने पाश मे बाँध लो।५। पाँच दिशायें, छः रश्मियाँ, चार जल, 
ओर यज्ञके तीन अक्षर जिसमें आश्रित हैं जो आकाश पृथिवी के मध्य 
अपने को धत नेत्र से देखता है, उन क्रोधवन्त देवता के अपराधी और 
विद्वान्‌ ब्राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य की ही रोहितदेव ! कम्पित करते 
हुए क्षीण करो ओर अपने पास में बांध लो । ६। जो ब्रह्मणस्पति है, जो 
अन्न के पालक ओर भक्षक भी हैं, जो भूत भविष्यत और लोक के 
स्वामी हैं, उन क्रोधयुक्त देव के अपराधी और विद्वान्‌ ब्राहमण के हिंसक 
ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! कम्पायमान करते हुए क्षीण करो ओर पाशों 


से बांध लो ।७। जिन्होंने तीस दिन-रात्रि का समुह बनाकर तेरहव | 
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अधिक मास को बनावा, ऐसे क्रोधयुक्त देव के अपराधी और विद्वान 
ब्राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! कम्पित करो और उसे क्षीण 
करते हुए अपने पाशों में बाँध लो ।८। सूर्यं की सुन्दर रश्मियाँ जल को 
सोचकर स्वर्ग में जाती और दक्षिणायन में जल स्थान से लौटती है। 
उन फ्रोधवन्त देव के अपराधी और विद्वान ब्राह्मण में हिंसक प्रह्माज्य 
को हे रोहितदेव, कम्पित करो और क्षीण करते हुए अपने पाशों में बाँध 
लो ।€। हे कश्यप, तुम्हारे रोचमान चित्रभानु में सात सूर्यं साथ रहते 
हैं। ऐसे क्रोधवन्त देवके अपराधी और विद्वान ब्राहमणके हिंसक ब्रह्मज्य 
को हे रोहित देव, कम्प!यमान करो और उसे क्षीण करते हुए अपने 
पाशों में बाँध लो ।१०। 

बृहदेनमनु वस्ते पुरस्ताद्‌ रथन्तरं प्रति गृहणाति पश्चात्‌ 
थ्योतिवस ने सदमप्रमादम्‌ । 

सस्य देवस्य कुद्धस्येतंदागौ च एवं विद्वांस जिनाति । 

उद बेषय रोहित प्रक्षिणोहि ब्रह्मज्यस्य प्रतिमुङच पाशान्‌ ।११ 
बृहदन्यतः पक्ष आसीद्‌ रथन्तरमन्यतः सबले सध्रीची । 

यद्‌ रोहितमजनयन्त देवाः । 

त्तस्य देवस्य क्रू द्धस्येतदागो य एवं विद्वांसं ब्राहमण जिनाति । 
उद्‌ वेषय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुवच पाशान्‌ ।१२ 
स वरुणः सायमरिनर्भवति स मित्रो भवनि प्रातरुद्यन्‌ । 

स सविता भूत्वान्तरिक्षेण याति स इन्द्रो भूत्वा तपति मध्यतो 
दिवम्‌ । 

तस्य देवस्य क्र द्वस्यंतदागौं य एव विद्वांसे ब्राह्मण जिनति। 

उद्‌ वैषय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति पाशान्‌ ।१३ 
सहस्राहग्र वियतावस्य पक्षो तरेहसस्य पततः स्वगंम्‌ । 

स देवान्त्सर्वानुरस्युपदद्य सम्पश्यन्‌ याति भुवनानि विश्वा। 

त य देबस्य क्र.द्वस्येतदागो य एवं विद्वांस ब्राहमण जिनाति । 


उद्‌ वेषय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रहमञ्यस्य प्रति मु'च पाशान्‌ ।१४ 
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अयं स देवो अप्स्वन्तः सह्रमूलः पुरुशाको अत्त्रिः । 
य इदं विश्वं भुवनं जनान। 
तस्य देवस्य क्र द्धस्येतदागो य एवं विद्वांसं ब्राह्मणं जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मु च पाशान्‌ ।१५ 
शुक्र वहन्ति हरयो रघुष्यदो देवं दिवि वर्चसा भ्राजमानम्‌ । 
येन्योर्ध्वा दिवं तम्बस्तपन्त्यवाँड्‌ सुवर्णे: पदरवि भाति । 
तस्य देव य क्रद्धस्येतदागो य एवं विद्वांसं ब्राह्मण जिनाति 
उद्‌ वेपय रोहित प्रक्षिणोहि ब्रह्मज्यस्य ति मुञ्च पाशान्‌ ।१६ 
येनादित्यान्‌ हरितः सम्वहन्ति येन यज्ञेन बहवो यन्ति प्रजानन्त 
यदेक ज्योतिब्र हुधा विभांति । 
तस्य देवस्य क्र द्धस्येतदागो व एवं विद्वांस ब्राहमण जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणी हि ब्रह्मज्यस्यं प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।१७ 
सप्त युञ्जन्ति रथमेकचक्रमेको अश्वो वहित सप्तनामा । 
त्रिनाभि चक्रमजरमनवं यत्रेमा विश्वा भुवनाधि तस्युः 
तस्य देवस्य क्रू द्वस्येसदागो य एवं विद्वांसं ब्राहमण जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्माज्य प्रति मुञ्च पाशान्‌ ।१४ 
अष्टधा युक्तो वहति वहिनरुग्र पिता देवानां जनिता मतीनाम्‌ । 
ऋतस्य तन्तु यनसा मिभानः सर्वा दिशः पवते मातरिश्वा । 
तस्य देवस्य क्र द्वस्येतदागो य एवं विद्वांस ब्राहमण जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्रक्षिणा हि ब्राह्माज्वस्य प्रति मुञ्च पाशान।१९ ! 
सन्यञ्चं तन्तु प्रतिशोऽनु सर्वा अन्तर्गायत्र्याममृतस्य गर्भे । 
तस्य देवस्य क्र द्वस्येतदागो य एवं विद्वांस ब्राहमणं जिनाति । `| 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मु च पाशान्‌ 1२० 
जिसके अनुकूल रहकर बृहत आच्छाद करता और रथन्तर उसे 
घारण करता है,यह दोनो ही ज्योतियों से सदेव ढके रहते है । ऐसे क्रोध- 
वन्त देब के अपराधी ओर विद्वान ब्राह्मन के हिसक ब्रह्मज्यको हे रोहित 
०० फ जापान रे पले हएत शोमे बांध 
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लो ।११। देवताओं दढ्वःरा रोहित को उत्पन्न करने के समय बृहत्‌ एक 
ओर रथन्तर और दूसरी ओर से पक्ष हुआ । यह दोनों ही बलबान और 
सध्रीची हैं। इन क्रोधवन्त देव के अपराधी भोर विद्वान्‌ ब्राह्मण के 


हिंसक ब्रह्मज्य को है रोहितदेव ! कम्पित करो और क्षीण करते हुए 
अपने बन्धन में बाँध लो ।१२। वह वरुण सायं समय अग्नि होता और 
प्रातः समय उदित होता मित्र हो जाता है । वह सविता रूप से 
अन्तरिक्ष में ओर इन्द्र रूपसे स्वग में स्थित रहता है। ऐसे क्रोधमय देव 
का जो अपराध करता है ओर विज्ञ ब्राह्मण की हिसा करता है उसे हे 
रोहित ! तुम कंपाते हुए क्षीर करके पाशों मे बाँध लो ।१३। इस पाप- 
नाशक स्वर्गगामी सूर्य के दोनों अयन सहस्रो दिन तक नियम में रहते 
हैं । यह सब देवताओं को स्वयं मे लीन करके सब जीवों को देखते हुए 
चलते हैं । ऐसे क्रोधवन्त देव के अपराधी भोर विद्वान ब्राह्मण के हिंसक 
को हे रोहित ! तुम कंपते हुये क्षीण करके अपने पाशोंमें बांधलो ।१४। 
सब लोकों को जिन्होंने प्रकाशित किया, वे देव जल में वास करते हैं । 
वही सहस्नों के मूल रूप और त्रिताप-रहित अत्रि है । इन क्रोधित देव 
के अपराधी और विज्ञा राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव! तुम 
कम्पित करो ओर क्षीण करके पाशों में बाँध लो ।१५। स्वगं में अपने 
तेज से दमकते हुये सूरय को उनकी द्रूतगामिनी रश्मियाँ निर्मल रस 
प्राप्त कराती हैं, उनके ऊध्वं देह-भाग रूप रश्मियाँ स्वगं को तपाती हैं 
और जो स्वणिम रश्मियों द्वारा प्रकाश फेलाते हैं । उन क्रोधमय देवके 
अपराधी और विद्वान ब्राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! तुम 
कम्पित करो ओर क्षीण करते हुए पाशों में बांध लो ।१६। जिनके 
प्रभाव से सूयं के अश्व सुर्य का वहन करते हैं और जिनके प्रभाव से 
बिज्ञ पुरुष यज्ञादि कर्मो को प्राप्त होते हैं जो एक ज्योति होते हुए भी 
अनेक खूप से प्रकाशमान हैं। ऐसे क्रोधवन्त देवके अपराधी और विद्वान 
ब्राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य को रीहितदेव ! कंपाते हुए क्षीण करो और 
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पाशों में बाँध लो ।१७। सरकने वाली रश्मियाँ अन्य ज्योतिषों को 
निस्तेज करफे रथ चक्र वाले सूर्य के रथ में युक्त होती है । यह सूर्य 
सप्तषियों द्वारा नमस्कार प्राप्त करते हुए घूमते हैं । यहु ग्रीष्म, वर्षा, 
हेमन्त इन तीन ऋतु वाले वर्ष को करते हैं । तब लोक इसी काल के 
आश्रित हैं ऐसे इन क्रोधित देवता के अपराधी और विद्वान्‌ ब्राह्मण के 
हिसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव, कम्पित करते हुए क्षीण करो और 
उसे पाशो में बाँध लो ।१८। आठ प्रकार से बहने वाले वक्त रूप हैं, वे 
देवताओं के पालनकर्ता भोर बुद्धियो को उत्पन्न करते हैं और जल का 
परिणाम करते हुये वायु सब दिशाओं को शुद्ध करते हैं। ऐसे क्रोधित 
उन देवता के अपराधी और विद्वान्‌ ब्राह्मण के हिसक ब्रह्मज्य को है 
रोहितदेव करिण्त करते हुए क्षीण करो और पाशों से बांधों ।१४। 
गायत्री में अमृत के गर्भ में और सब दिशाओं में पूजनीय जल तन्तु को 
वायु पवित्र करते हैं । उन क्रोधवन्त देवके अपराधी ओर विद्वान्‌ ब्राह्मण 


के हिसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव, तुम कम्पित करते हुए क्षीण करो 
भोर पाशों में बांध लो ।२०। 


निस्न्‌, चस्तिस्रो व्युषो ह तिस्रस्त्रीणि रजांसि दिवो अंग तिस्र:ः। 
विद्या ते अने त्रेधा जानत्रत्रेधा देवानां जनि माति विद्म । 
तस्य देवस्य क्रू इस्येतदागो य एवं विद्दांसं ब्राहमणं जिनाति। 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणे हि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुच पाशान्‌ २१ 
वि य और्णोत्‌ पृथिवीं जायमान आ समुद्रमदधान्त रिक्षे । 
तस्य देवस्य क्र द्धस्ये तदागो थ एदं विन्दास ब्राहमणं जिनाति। 
उदु वेपय रोहित प्र क्षिणी हि ब्रह्मज्यस्य प्रति नुच पाशान्‌ 1२२ 
त्वमग्ने ऋतुभिः केतुभिहितोक॑: समव्दि ज्दरोचथा दिवि । 
किमगृयाचेन्परुतः पृश्निमातरो यद्‌ रोहितमजनयंत देवा: । 
तस्य देवस्य क्रू द्धज्षतदागो य एवं विव्दांसं ब्राह्मण जिनाति । 
इदू वेपय रोहित प्रक्षिणीहि ्रह्मज्यऽय प्रति मु'च पाशान्‌ ।२३ 
य आत्मदा बलदा यत्य विश्व उपासते प्रशिष यस्य देवाः । 
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योस्येशे द्विपदो यश्चतुष्पदः । 
तस्य देवस्य क्र द्धस्येतदाग य एवं विद्वांस ब्रह्मणं जिनाति । 
उद्‌ वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रहमज्यस्य प्रति मुञ्च पाणान्‌ ।२४ 
एकंपादू द्विपदो भूयो वि चक्रमे द्विपात्‌ त्रिपादमभ्येति पश्चात्‌ । 
चतुष्पाच्चक्र द्विपदामभिस्वरे सम्पश्यन्‌ पड_ क्ति मुपतिष्ठमानः। 
तन्य देवस्य क्रद्धस्येतदागो य एव विद्वांस ब्राह्मण जिनाति। 
उद वेपय रोहित प्र क्षिणीहि ब्रह्मज्यस्य प्रति मुझ्च पाशान्‌ ।२५ 
कृष्णायाः पुत्रो अज्‌ नो रात्र्या वत्सोऽजायत । 
स ह द्यामाध रोहित रुहो रुरोह रोहिता: ।२६ 

हे अग्ने ! तुम्हारी तीनों उत्पत्तियों को हम जानते हैं । तुम्हारी 
तीन गतिया भेस्म करने वाली हैं । हम तीनों लोक ओर स्वगं के. तीन 
भेदों के भी ज्ञाता हें । ऐसे उन क्रोधवम्त देवता के अपराधी ओर विद्वान्‌ 
ब्राह्मणके हिसक के ब्रह्माज्य को हे रोहितदेव! तुम कम्पित करते हुए क्षीण 
करो और उसे पाशों में बाँध लो ।२१। जो उत्पन्न होकर भूमि को 
अच्छादित करता और जल को अन्तरिक्ष में स्थित करता है, ऐसे उन 
क्रोधवन्त देव के अपराधी भोर विद्वान्‌ व्राह्मण के हिंसक ब्रह्मज्य की हे 
रोहितदेव ! तुम कम्पित.करो भोर क्षीण करते हुए पाशों में बांध लो 
।२२। हे अग्ने ! तुम ज्ञान यज्ञो में प्रदीप्त किये जाते हो और स्वे में 
अर्चन साधन रूप होते हो । क्या अग्निमातृक मरुदगणने तुम्हारी पूजा 
की थी जो देवता रोहित से मिले थे ? उन क्रोधवन्त देव के अपराधी 
और विद्वान्‌ ब्राह्मण के हिसक ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! तुम कम्पाय- 
मान करते क्षीण करो पाशों में बांध लो ।२३। बलप्रदाता, आत्म- 
बल प्रेरक, जिनसे बलकी देवता आराधना करते हैं ओर जो प्राणिमात्र 
के ईश्वर हैं ऐसे क्रोधवन्त देवके अपराधी ओर विद्वान्‌ ब्राह्मणके हिंसक 
ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! तुम कम्पित करो ओर क्षीण करते हुए अपने 
पाशों में बांधों ।२४। एक पादू द्विपदों में, द्विपादों त्रिपादों में और फिर 
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द्विपाद्‌ षट्पादो में विक्रमण करता है वे एक पादात्मक ब्रह्म को पुजते 
हैं, ऐसे उन क्रोधवन्त देव के अपराधी और विद्वान्‌ ब्राह्मण के हिसक 
ब्रह्मज्य को हे रोहितदेव ! तुम कम्पित करो और उसे क्षीण करते हुए 
अपने हढ़ पाशों में बाँध लो ।२५। काली रात्रि का पुत्र अजुन धूं 
हुआ, वह भाकाश में चढता है ओर वही रोहित रोहणशील पदार्थों पर 
चढता है ।१६। 
सूकत-४ [ १] [ चौथा अनुवाक ] 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता अध्यात्मम्‌ । छन्द-अनुष्टुप्‌, गायत्री, उष्णिक्‌) 
स एति सविता स्वदिवस्पृष्ठेऽवचाकशत्‌ ।१ 
रश्मिभिर्नभ आभूतं महेन्द्र एत्याबृतः ।२ 
स धाता स विधर्ता स वायुनंभ उच्छितम । 
रश्मिभिनेभ आभृतं महेन्द्र एत्यावृतः ।३ 
सोश्यंमा स वरुणः स रुदः महादेवः । 
रश्मिमिनेभ अभृत महेन्द्र एत्यावृतः ।४ 
सो अग्नि स उ सूर्यः स उ एव महायमः। 
रश्मिभिनेभ आभृतं महेन्द्र एत्यावृतः ।५ 
तं वत्सा उप तिष्ठन्त्येकशीर्षाणो युता दश । 
रश्मिभिर्नेभ आभूतं महेन्द्र एत्यावृतः ।६ 
पश्चात्‌ प्राञ्च आ तन्वन्ति यदुदति वि भासति । 
रश्मिभिर्नभ अ भृत महेन्द्र एत्यावृतः ।७ 
तस्येव मारुतो गणः स एति शिक्याक्ृत: ।८ 
रश्मिभिर्नभ आभृतं महेन्द्र एतावृतः ।& 
तस्षेमे नव कोशा बिष्टस्भा नवधा हिता: ।१० 
स प्रजाभ्यो वि पश्यति यच्च प्राणति यच्च न 1११ 
तमिदं निगतं सहः स एष एक एकवृदेक एव ।१२ 


एते अस्मिन्‌ देवा एकवृतो भवन्ति ।१३ ` RO 
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यही सूर्य आकाश की पीठ पर दमकते हुपे आगमन करते हैं ।१। 
इन्होंने अपनी रश्मियो से आकाश को ढक लिया भीर वे रश्मियों से मुक्त 
हुये आ रहे हैं ।२। वही धाता,विधाता, वायु और उच्छित आकाशही ३ 
वही अयमा, वही वरुण, वही रुद्र और वही महादेव हैं।४। वही अग्नि, 
वही सूयं ओर वही महान, यम हैं ।५। एक शिर वाले दश वत्स उन्हीं 
को आराधना करते हैं।६ । वह उदय होते ही दमकने लगते हैं ओर पीछे 
से उनकी पूजनीय रश्मियाँ उनके चारों ओर छा जाती है ।७। छींके के 
आकार वाला उनका ही एक गण आरत आ रहा है ।७। इन्होंने अपनी 
रश्मियों से आकाश को ढक लिया है, यह महान्‌ इन्द्र के द्वारा किरणोंसे 
आवृत हुये चले आ रहे हैं ।&। उनके विष्टभ नी कोश नी प्रकार से ही 
अवस्थित हैं ।१०। यह स्थावर जङ्गम सब प्रजाओं के हष्टा और सभीके 
साक्षी हैं ।११। यह सब उसे ही प्राप्त होता है, वह एक-वृत केवल एक 
है ।१२। सब देवता इन एक को हो वरण करते हैं ।१३। 


सूक्त-४ [२] 
(ऋषिः ब्रह्मा । देवता-अध्यात्मम्‌ । छन्द--त्रिष्टुपू, पक्ति, अनुष्टुप्‌, 
गायत्री, उष्णिक्‌ ) 


कीतिश्च यशाश्चान्भश्च नभश्ज ब्राह्मणवचंसं चान्न चान्नाद्यं च 
118 
य एतं देवमेकवृतं वेद ।१५ 
न द्वितीया न तृतोयश्तुर्थो न ष्युच्यते। य एतं देवमेकवृतं वेद 
।१६ 
न पञ्चभो न षष्ठ सप्तमो नाप्युच्यते । य एतं देबमेक वृतं.वेद 
1१७ 
नाष्टमो न नबमो दशमो नाप्युच्यते । एतं देवमेकवृत वेद ।१८ 


स सवेस्मे वि पश्यति यच्च प्राणति यच्च न। _ 
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य एतं देवमेकवृतं वेद ।१६ 
तमिद निगतं सहः स एष एक एकवृदेक एव । 
य एतं देवमेकवृत वेद ।२० 
सर्वे अस्मिन्‌ देवा एकवृतो भवन्ति । य एतं देवमेकवृतं वेद ।२१ 

कोति, यश, आकाश, जल, ब्रह्मवचं,अन्न और अन्नकी पचाने की 
क्रिया उसे प्राप्त होती है जो इन एकवृतका ज्ञाताहे ।१४-१५। इन एक 
वृत का ज्ञाता द्वितीय, तृतीय या चतुर्थ नहीं कहाता 1१६। इन एक वृत्त 
का ज्ञाता पञ्चम, षष्ठ या सप्तम नहीं कहलाता ।1१७। जो इन एक बृत 
का ज्ञाता है वह अष्टम, नवम नहीं कहलाता ।१८। इन एक वृत का 
जाता स्थावर जङ्गम सभी को देखने वाला होता है ।१&। वह असाधा- 
रण एकवृत ही है, यह सब उपे ही प्राप्त होते हैं ।२०। इनमें सभी 
देवता एकवृत कहाते हैं ।२१। 

सूक्त-४ [३] 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता अध्यात्मम्‌ । छन्द-न्रिष्टुप्‌, गायत्री, पक्ति, 
भनुष्दुप्‌ ) 

ब्रह्म च तपश्च कीतिश्च यशा चाम्भश्च नभश्च ब्राह्मणवचसं 
चान्नचान्वद्य च त एतं देवमेकवृतं ।२२ 
भूत च भव्य च श्रद्धा च रुचिश्च स्वगंश्च स्वधा च ।२३ 
य एतं देवमेकहतं वेद ।२४ 
स एव मृत्युः सोमृतं सोम्व स रक्ष: ।२५ 
स रुदो बसुवनिवसुदेवे नमोवाके वषटकारोऽनु संहितः ।२६ 
तस्येमे सर्वे यातव उप प्रशिषमासते ।२७ 
तस्यामू सुर्वा नक्षत्रा वशे चन्द्रमसा सह।२८ 
स वा भह्वोऽजायत तस्मादहरजायत ।२९ 


ब्रह्म, तप, कीति, यश, जल, आकाश, ब्रह्मवर्च, अन्न और अन्नः 
पाचन की शक्ति ।२२। भुत, भविष्य, श्रद्धा, पश .सुगं, और क्वधा 
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।२३। एकवुत्‌ के ज्ञाता को उक्त सब प्राप्त होता है ।२४। वही मृत्यु, 
अभूत, अम्व और वही राक्षस हैं।२५। वही रुद्र, वसुओंमें वसुवनि और 
नमस्कार युक्त वाणी में वही वषकार है ।२६। सभी यातनाओं को देने 
वाले भी उन्हीं की अनुशा में चलते हैं ।२७। चन्द्रमा सहित यह सब 
नक्षत्र भी उसी के वशीभूत' रहते हैं ।२८। 
सूकत-४ [४] 

(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-अध्यात्मम्‌ । छन्द-गायत्री,भनुष्टू प्‌,उष्णिक्‌ वृहृती) 
स वे रात्र्या अजायत तस्मादु रात्रिरजायता ।३० 
स वा अन्तरिक्षादजायत तस्मादन्त रिक्षम जायत ।३१ 
स वे वायौरजायत तस्माद्‌ वायुरजायत ।३२ 
स वे दिवोऽजायत तस्माद्‌ द्यौ रध्यजायत ।३३ 
स वे दिन्भ्योऽजायत तस्माद्‌ दिशोऽजायन्त ।३४ 
स वे भमेरजायत तस्माद्‌ भमिरजायत 1३५ 
स वा अग्नेरजायत तस्मादर्तिरजायत ।३६ 
स वा अद्भयोऽजायत तस्मादापोऽज यत 1३७ 
स वा ऋरभ्योऽजायत तस्महचोऽजायन्त ।३८ 
स वे यज्ञादजायत तस्माद्‌ यज्ञोऽजायतः 1३९ 
स यज्ञस्तस्य यज्ञः स यज्ञस्य शिरस्क्रत म्‌ ।४० 
स स्तनयति स वि द्योतते स उ अश्मानमस्यति 1४१ ` 
पापाय वा भद्राय वा पुरुषायासराय वा ।8२ 
यद्ठा कृणीष्योषधीयद्वा वपसि भद्रया यद्वा जन्यमवीवृधः ।४३ 
तावांस्ते मघवन्‌ महिमोपो ते तन्वः शतम्‌ 1४४ 
उपो ते वद्ध बद्धाति यदि वासि न्यधु दम्‌ ।४५ 

उनसे दिन प्रकट हुआ भौर वह दिन से प्रकट हुए ।३०। रात्रि 
उन्हीं से प्रकट हुई भोर वह रात्रि से उत्पन्न हुए ।३१। वायु उनसे 
प्रकट हुआ और वे वायु से प्रकट हुए ।३२। आकाश उनसे प्रकट हुआ _ 
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और मैं आकाश से प्रकट हुए ।३३। दिशायें उनसे प्रकट हुए और वह्‌ 
दिशाओं से प्रकट हुए ।३४। पृथिवी उनसे प्रकट हुई भोर वे पृथिवी से 
प्रकट हुए ।३५। अग्नि उनसे प्रकट हुए भोर वे अग्नि से प्रकट हुए ।३६। 
जल उनसे प्रकट हुए, वे जल से प्रकट हुए ।३७। ऋचायें उनसे उत्पन्न 
हुई वे ऋचाभों से उत्पन्न हुए ।३८। यज्ञ उनसे प्रकट हुआ, वे यज्ञ से 
हुये ।३६। यज्ञ उनका है वे यज्ञ एव यज्ञके शीषं रुप हैं ।४०। वही 
दमकते और कड़कते हैं वही उपल गिराते हैं ।४१। तुम पापियों को 
कल्याणकारी पुरुष को असुर को ओर ओषधियों को उत्पन्न करते हो, 
कल्याणमयी वृष्टि रूप में बरसते ओर उत्पन्न हुओं को बढ़ाते हो ।४२- 
४३। तुम मघवन हो, तुम सँकड़ों देहों से युक्त हो ओर महिमा द्वारा 
महान हो ।४४ तुम सैकड़ों ब घे हुओं के लांघने वाले तथा अन्त रहित 
हो ।४५। 
सूक्त-४ [५] 
(ऋषि-ब्नह्मः । देवता - अध्यात्मम । छन्द-गायत्री, उष्णिक, वृहती, 
अनुष्टुप्‌) 
मूयानिन्द्रो नमुराद भूयानिन्द्रासि मृत्युभ्यः।४६ 
भूयानण्त्यः शच्या पतिस्त्वमिन्द्रासि बिभः प्रभ रिति- 
त्वोपास्महेवयम ।४७ ह 
नमस्ते अस्यु पश्यत पश्य मा पश्यत ।४८ 
अन्नाद्येन यशसा तेजसा ब्राहमणवचसेन ।& 
अम्मो अमो महः स इति त्वोपास्महे वयम्‌ । 
नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य सा पश्यत । 
अन्नाद्येन यशसा तेसजा ब्राह्मणवचंसेन ।५० 
अम्भो अरुणं रजतं रज सह्‌ इति त्वोपात्महे वयम्‌ । 
नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य मा पश्यत । 


अन्नाद्येन यद्यसा तेजसा ब्राहमणचंसेन ।५१ 
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वे इन्द्र असुर से श्रेष्ठ हैं । हे इन्द्र ! तुम मृत्यु के कारणों से भी 
उत्कृष्ट हो ।४६। हे इन्द्र ! तुम दान प्रतिबन्धिका अक्ति से भी श्रेष्ठ हो, 
तुम वैभववन्त और स्वामी हो । हम तुम्हारी आराधना करते हैं ।४७। 
हे इन्द्र ! मुझे यश तेज और ब्रह्मचयं से देखो । तुमको नमस्कार है 
।४८-४६। जल पौरुष महत्ता और सम्पन्नता के रूप से हम तुम्हारी 
आराधना करते हैं ।५०। जल, अरुण, रजत, रज भोर सह रूप में हम 
तुम्हारी आराधना करते हैं। तुम हमको अन्नवाम होकर देवो हम तुम्हें 
नमस्कार करते हैं ।५१। 

€ सुक्त-४ [६] 
(तऋषि-ब्रह्मा । देवता-अध्यात्मम्‌ । छन्द-अनुष्टुप्‌, गायत्री, उष्णिक्‌, 
बृहती ) 

उरुः पृथुः सुभूभु व इति त्वोपास्महे वयम्‌ । 
नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य मा पश्यत । 
अग्नाद्ये न यशसा तेजसा ब्राह्मणवचंसेन ।५२ 
प्रथो वरो व्यचो जोक इति त्वोपास्महे वयम्‌ 
नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य मा पश्यत । 
अन्नाद्येन यशसा तेजसा ब्रासमणवचंसेन ।५३ 
भबद्ठसुरिद्वसु संवद्वसुरायद्वसुरिति त्वोपास्महे वयम्‌ ।५४ 
नमस्ते अस्तु पश्यत पश्य मा पश्यत । ५५ 
अन्नाद्येन यशसा तेजसा ब्राह्मणवचंसेन ।५६ | 

अरु, वृथु, सुभूः भव इस रूप में हम तुम्हारी आराधना करते हैं 
।५३। प्रथ, वर व्यच, लोक इस रूप में हम तुम्हारी आराधना करते 
हैं ।१३। भवद्वसु, इदद्वसु संयदवसु और आयदूवसु के रूप में हम 
तुम्हारी आराधना करते हैं ।५४। हे इन्द्र | मुझे अन्न, यश, तेज और 
ब्रह्मवर्च से देखो तुम्हारे लिए मैं नमस्कार करता हुँ 1५५-५६ 

# श्रयोदश काण्ड समाप्तम्‌ # 
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चतुर्दश काण्ड 


सूक्त-१ [प्रथम ध्रनुचाक] 
(ऋषि सावित्री सूर्या । देवता--आत्मा: सोमः, विवाहः वधूवासः 
संस्पर्शमोचनम्‌, विवाहमन्त्राशिष । छन्द-अनुष्टुप्‌ः, पक्ति, ब्रिष्टुप, 
जगतीः, बृहतीः, उष्णिक्‌ ) 


सत्येनोत्तभित्ता भूमिः सूर्येणोत्तभिता द्यौः । 
ऋतेनादित्यास्सिष्ठन्ति दिवि सोमो अधि श्रितः 1१ 
सोमेनादित्या बलिनः सोमेन पृथिवी मही । 

यथो नक्षत्राणामेषामुपस्थे सोम आहितः 1२ 

सोमं मन्यते पपिवान्‌ यत्‌ सपिषन्त्योषध्चिम्‌ । 

सोमं यं ब्राहमणो विदुनं तंस्याश्नाति पाथिवः । ३ 
यत्‌ त्वा सोम प्रपिबन्ति तत आ प्यायसे पुन: । 
वायु: सोमस्य रक्षिता सम नां मास आकृति: ।४ 
आच्छाद्विधानेगु'पितो बाहतैः सोम रक्षितः । 
ग्राब्णामिच्चण्बन्‌ तिष्ठसि न ते अश्नाति पाथिः ।५ 
चित्तिरा उपबहेणं चक्षूरा अभ्यव्जनम्‌ । 

द्यौभू मिः कोश आसीद्‌ यदयात्‌ सूर्यं पतिम्‌ ।६ 
रेभ्यासादनुदेयी नाराशसी न्योचनी । 

सूर्याया भद्रमिद वासो गाथपेति परिष्कृता ।७ 
स्तोमा आन्‌ प्रतिधयः कुरीरं छन्द आपशः। 
सूर्यया अश्विनी वराग्निरासीत्‌ पुरोगबः ।८ 

सोमो वधूयुरभवदश्विनास्तामुभा वरा । 


शसर नत र्‌ ५ 
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` मनो अस्या अन आसीद्‌ द्यौरसीदुतच्छतिः। 


शुक्रावनड़वाहावास्तः यदयात्‌ सूर्या पतिम्‌ ।१० 

सत्य से ही पृथिवी, सूर्यं ओर आकाश में चन्द्रमा स्थित हैँ । सूयं 
से आकाश स्थित है ।१। सोम से यह पृथिवी पूजित है, उन्हीं से सूयं 
बल युक्त है इसलिये यह सोम नक्षत्रों के पास रहते हैं । २। जो सोम 
रूप औषधि को पीसकर पीते हैं वे अपने को सोम पीने वाला समझते 
हैं । यह सोमयाग ही सोम नहीं है ज्ञानी जन जिस सोमको जानते हैं 
उसे साधारण प्राणी भक्षण नहीं कर सकता ।३। हे सोम ! पुरुष तुम्हें 
पीते हैं फिर भी तुम वृद्धि को प्राप्त होते रहते हो । सम्बत्सरों से मास 
रूप वायू इन सोम की रक्षा करता है ।४। है सोम ! बृहती छन्दात्मक 
कर्मो से और आच्छद्‌ विधानों से तुम रक्षित हो और सोम कूटने के 
पाषाण के शब्द से ठहरते हो । पाथिव जीव तुम्हारा सेवन नहीं कर 
सकते ।५। जब सूर्य्या पति के पास गए तब ज्ञान उपबहण, चक्षु 


अभ्यंजन और आकाश-पृथिवी कोश बने ।६। न्योचिनी रभ्या सूर्या के ' 


साथ गई वह्‌ गाथाओं ने सजकर सूर्या के परिधान को लेकर चलती 
थी ।७। उस समय छन्द स्त्री के लक्षण केश जाल हुए स्तुतियां प्रतिनिधि 
हुए अग्नि पुरोगव भश्विनी कुमार सूर्या के वर हुये ।८। पति की 
कामना वाली सूर्या को जब सूर्यं ने दिया तब सोम बध्रयूहुये,अशश्‍्विनी- 
कुमार वर हुए ।६! जब सूर्या पतिको मिली तब मनरथ हुआ, णुभ्रता 
वृषभ हुए भोर द्यो गृह हो गया ।१०। 

क्रक्सामाभ्यामभिहितो गावौ ते सामनावेताम्‌ । 

श्रोत्र ते चक्र आस्तां दिवि पन्थाश्चराचर।११ 

शुची ते चक्र यात्या ब्यानो अक्ष आहत: । 

अनो मन मयं सूर्यारोहत्‌ प्रयती पतिम्‌ ।१२ 


सूर्याया वसतु: प्रागात्‌ सविता यमसासृजत्‌ । 
मधासु हन्यन्ते गावः फल्गुतीय व्युह्यते ।१३ 
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यदश्विना पृच्छमानायवातं त्रिचक्रण वहतु सुर्याया: । 

क्वेक चक्र तामासीत क्वदेष्टाय तस्थथुः 1१४ 

यदवातं शुभ पती वरेय सूर्यामुप । 

विश्वे देवा अनु मद वामजनाव पुत्र: पितरमवृणीत पूषा ।१५ 
द्द ते चक्र सूर्ये ब्राह्मण ऋतुथा विदुः । 

अथेकं चक्र यद्‌ गुहा तदद्धातय इद विदुः ।१६ 

भर्यमणं यजामहे मुवन्धु' पतिवेदनम्‌ । 

उवांरुकमिव बन्धनात्‌ प्रतो मुञ्चामि तामुतः ।१७ 

प्रेतो मुञ्चामि नामुतः सुबद्धाममुतस्क रम्‌ । 

यथेयानिन्द्र मोढवः सुपुत्रा सुभगासति । १८ 

पत्वा मुङच मि वरुणस्य पाशाद येन त्वाबध्नात्‌ सविता सुशेवाः 
ऋतस्य योनौ सुकृतस्य लोके स्योनं ते अस्तु सहसं भलाये ।१९ 
भगस्वेतो नयत हस्तगृह्याश्विना त्वा प्र वहतां रथेन । 

शहान्‌ गच्छ गृहपत्नी यथासो व शिनी त्व विदथभा वदासि ।२० 


ऋक्‌ साम के अभिहित दो गो-साम प्राप्त हुये आकाश के मागं 
ने उन्हें तेरे कानों के रूप में किया ।११। हे सूर्यं ! ज्योतिर्मान सूयं 
भोर चन्द्रमा चक्र वने, व्यान अक्ष बना और तब तु मनस्मय रथ पर 
भारूढ होकर पतिगृह को जाने लगी ।१२। सविता ने सूर्या को दहेज 
दिया । फाल्गुनी नक्षत्र में बेलोसे रथ खिचवाया जाता और तथा नक्षत्र 
में उन्हें चलाया जाता है ।१३। हे अश्वितीकुमारो ! जब तुम सूर्य का 
वहन करने के लिए अपने तीन पहिये वाले रथ से आये थे, जब तुम से 
पूछा गया था कि तुम्हारा एक चक्र कहाँ गया ? तुम अपने अपने-कर्मो 
में लगे हुओं में से किसके पास ठहरे थे ।१४। हे अश्‍विनी कुमारो ! 
सूर्या को श्रेष्ठ समझ कर जब तुम उसे वरण करने को आये तब 


विश्वेदेवों ने तुम्हें जाना ओर नरक से बचाने वाले सूर्य ने पातक - 


का वरण किया ।१५ हे सूयं ! तेरे दोनों चक्र के 
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अनुसार ब्राह्मणों द्वारा जाने जाते हैं। तेरे एक गुढ चक्र के ज्ञाता भी 
विद्वान ही है सुन्दर बन्धुओसे युक्त रखने वाले और पति को प्राप्त कराने 
वाले देवता अथेमा का हम पूजन करते हैं। ककडी के डंठल से पृथक्‌ 
होने के समान मैं इस कन्या को यहाँ पृथक्‌ करता है, परन्तु इसे पति- 
कुल पृथक्‌ नहीं करता ।१७। मैं इसे पृथक्‌ करता हूँ, पतिकुल से भले 
प्रकार युक्त करता हूँ । हे सिचन शक्ति वाले इन्द्र ! यह कन्या सौभाग्य- 
वती और सुपुत्री हो ।१५। सूर्यने जिस वरुणपाश से मुझे बांध रखा था 
में तुझे उससे मुक्त करता हूँ । तू मधुरभाषिणी, सव्य रूप, श्रे ष्ठ,कर्मोके 
फल वाले लोकमें सुखी हो ।१६। सौभाग्न प्रदान करने वाले भग देवता 
तुझे हाथ पकड़कर ओर अश्विनीकुमार तुझे रण में ले जाय । तू अपने 
घर को प्राप्त होती हुई पालन करने वाली तथा सब को वश करने वाली 
हो भौर सुन्दर वाणी कहती रहे ।२०। 


इह प्रियं प्र जाये ते समृध्यतामस्मिन्‌ गृहे गाहपत्याय जागृहि । 
एना पत्या तन्वं स स्पृशस्वाथ जिविविदथमा वदासि ।२१ 
इहैव स्तं मा वि यौष्टं विष्वमायुव्येश्नुतम्‌ । 

क्रीडन्तौ पुत्रैनँप्रभिर्मोदमानौ स्वस्तकौ ।२२ 

पूर्वापर चरतो माययैतो शिशू क्रीडन्तौ परि यातोऽर्णवम्‌ । 
विश्वान्यो भुवना विचष्ट ऋतु रन्यो विदधज्जायसे नवः।२३ 
नवोनवो भवसि जायमातोऽहवां केतुरुषसामेष्यग्रम्‌ । 

भाग देवेभ्यो वि दधास्यन्‌ प्र चन्द्रमस्तिरसे दीघंमायुः ।२४ 
परादेहि शामुल्य ब्रह्मभ्यो वि भजा वसु। 

कृत्येशा पद्धतो भूत्वा जाया विशते पतिम्‌ ।२५ 

नीललोहित भवति कृत्यासक्तिव्यंज्यते । 

एधन्ते अस्या ज्ञातयः पतिवैन्धेषु वध्यते ।२६ 

दुमएलीला तनुर्भवति रुशती पापयामुया । 


पतिवंद बष्वो वाससः खमङ्गमभ्यूणु ते ।२७ 
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आशमनं विशसनमथो अधिविकतंनम्‌ । 

सूर्याया: पश्य रूपाणि तामि ब्रहमोति शुम्भति ।२८ 

तृष्टमेतत्‌ कटुकमपाष्ठवद्‌ विषवन्नेतंदत्तवे । 

सर्था यो ब्रह्मा वेद स इद्‌ बाधूयमहुंति ।२९ 

स इत्‌ स्योनं हरति वासः सुमंगलम्‌ । 

प्रायश्चित्ति यो मध्येति नजापे या न रिष्यति। ३० 


तू भपने घर में गाहंपत्य अग्नि के लिए सचेत रह इस पति से अपने 
को स्पशं करने वाली हो । तेरी सन्तान के लिए वस्तुयें बढ़े तू आयु 
से पूर्ण होने पर बोलने वाली हो ।२१। तुम दोनों साथ रहो पृथक्‌ न 
होओ, जीवन पर्यन्त अनेक प्रकार के भोजन करो, पुत्रादि के साथ क्रीड़ा 
करो भोर मङ्गल से युक्त होते हुए सदा प्रतन्न करो ।२२। यह सूयं ओर 
चन्द्रमा शिशु के समान खेलते हुए पूर्व पश्‍चिम में गमन करते हैं । इनमें 
से एक लोकों को देखता हुआ ऋतुओंको उत्पन्न करता और नये रूपमें 
प्रकट होता है ।२३। हे चन्द्र, तुम मास में स्थिति हुये सदा नवीन रहते 
हो । अपनी कलाको घटाते बढ़ाते हुए प्रतिपदा आदि दिनोंको करते हो । 
तुम उषाकालमें आगे आकर देवताओं को भाग देते और दोघे जीवन 
करते हो ।२४। यह कृत्यासी पति में प्रविष्ट होती है । हे वर, तुम 
शामुल्य देते हुए ब्राह्मणों को घनदो ।२५। इस नीले लाल वस्त्र में कृत्या 
को आसक्ति उद्भूत होती है (इसके न देने पर) इस वधु के वांधव वृद्धि 
को प्राप्त होते हैं परन्तु पति अवरुद्ध हो जाता है ।२६; वधु के वस्त्र से 
अपने अंग को ढकने वाले पतिको पाप दोष लगता है औरं उसका शरीर 
घृणित हो जाता है ।२७। आशसन, विशपन, भौर अधीविकतंन सूर्याके 
इन रूपों को देखो, इन्हें ब्रहमाही सजाता है !२८) यह्‌ वस्त्र प्यास 


लगाता है, कड़वा है,मपाष्ठद्‌ हैं और विष के समान हैं। सूर्या का ज्ञाता 
ब्रह्मा ही वधु के वस्त्र के योग्य है ।२४।.जिस वस्त्र से प्रायश्चित होता 


है, जिससे पत्नी मरण को प्राप्त नहीं होती, उस कल्याणकारी वस्त्र को 
वमु धारण करता है 1१९), BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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युव भग स॑ भरत समृद्धसुतं वदन्तावृतोद्य षु । 

ब्रह्मणस्पते पतिमस्मं रोचय चारु सभलो बदतु वाचमेताम्‌ ।३१ 
इहेदसाथ न परो गमाथेमं गावः प्रजया वर्धयाथ । 

शुभ यतीरुस्त्रियाःसोमवचंसो विश्वे देबाःकभ्निह वो मनासि ।३२ 
इमं गावः ब्रजयाः स विशाथायं देवानां न मिनाति भागम्‌। 
अस्मे वः पूषा मरूयएच सर्व अस्मे वा धाता सविता सुवाति।३३ 
अनृक्षरा ऋजवः सन्तु पन्थानो थेभिः सखायो यन्ति नो वरेयम्‌ । 
सं भगेन समर्यन्णा सं ध्राता सृजतु वचसा ।३४ 

यच्च वच अक्षपु सुरायाँ च यदाहितम्‌ । 

यद्‌ गोखश्विना बचस्तेनेमां वचसावतम्‌ ।३५ 

येन महानध्न्या जघनमश्विना थेन व सुरा । 

येनाक्षा अभ्यषिच्यन्त तेनेमां वच॑सावतम्‌।३६ 

यो अनिष्मो दीदयदप्त्वन्तर्य विप्रास ईडते अध्वरेषु । 

अपां नपान्मधुमतीरपो दा याभिरिन्द्रो वीर्यांवान।३७ 

इदमहं रुशन्त ग्राभं ततूहषिमपोहामि । 

यो भद्रो रोचनस्तमुदचामि 1३८ 

आस्ये ब्राह्मणाः स्नपनी हु रन्त्ववी रघ्नो रुदजन्त्वापः । 

अर्येन्णे अग्नि पर्येतु पूषन्‌ प्रतीक्षन्ते श्वसुरो देवरश्च ।३६ 

श ते हिरण्यं शसु सन्त्वापः शं मेथिभवतु शं युगस्य तद्म । 

झं त आप शतपवित्रा भवन्तु शमु पत्या तन्बं सं स्पृशस्व ।४० 


तुम दोनों सत्य बोलते हुए सौभाग्यकी प्राप्त होओ । है ब्रह्मणस्ते ! 

तुम इसके लिए पत्ति को स्वीकार करो भौर वह भी स्वीकृत रूपबाणी 

को कहे ।३१। तुम मत जाओ, यहाँ बैठो, यह कल्याणमयी घेनु हैं । तुम 

दोनों ही सन्तान से बुद्धि को प्राप्त होओ, विश्वे देवता तुम्हारे मर्नो 
को उज्ज्वल बनावे 1३२। यह गोये इसे मिलें । इस देव-भाग का 

विभाजन नहीं होता । तुम्हें पुषा, मरुद्गण, धाता ओर सविता देव भी 
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मार्ग कष्टक रहित और सुगम हों। घाता तुम्हें तेजस्वी भोर सोभाग्य 
वान बनावे। जो वचं गौओ में, पाशोंमें और सुरामें है उस वचं से है 
अश्विद्वय ! तुस इसकी रक्षा करने वाले होओ 
'वचे से सुरा और पाशों का अभिसिचन हुआ भौ 
महासध्न्याका, उस वचं से मेरी रक्षा करो 1३३] 
भी जलों में हिसन कमं से सम्पन्न है जिसकी य 
करते हूँ और जो जलो के पोषक हैं,ऐसे तुम म 
इसी के द्वारा इन्द्र बृद्ध होते हैं ।३७। शरीर के दूषित करने वाले 
मलको मैं पृथक्‌ करता हुँ ओर कल्याण को देने वाले शोभन पदार्थो को 
ग्रहण करता हूँ ।३०। ब्राह्मण इसके लिये स्नान करने वाले जलों को 
लाबें वीरों को मारने वाले जल इसे प्राप्त हों । हे पुषन्‌ ! अमा से यह्‌ 
अग्नि को प्राप्त करे । इसके स्वसुर और देवर इसकी प्रतीक्षा में हैं 1३६। 
हे वधू ! तेरे लिए जल कल्याणमय हों, सुवणं सुख देने वाला हो, आक्रश 
सुखदायी हों, तू कल्याण को प्राप्त करती हुई अपने पति-देह का सपल 
कर ।४०। 
खे रथस्य खेऽनसः खे युगस्य शतक्रतो । 
अपालामिन्द्र त्रिष्पूत्वाकृणेः सूर्यत्वचम्‌ 1४१ 
आशासाना सो मनसं प्रजां सौभाग्य रयिम्‌ । 
पत्युरनुब्रता भूत्वा सं नह्यस्वामृताय कम्‌ ।४२ 
यथा सिच्धुनेदीनाँ साम्राज्यं सषुवे वृषा । 
एवा त्व सम्राज्ञयेधि पत्युरस्त परेत्य ।४ ३ 
सम्राज्ञेधि श्वशुरेषु सम्राज्ञयुत देवेषु । 
ननादु: सम्राज्ञयेध्ि सम्राज्ञ्युत एवश्रवा: 1४४ 


या अकृन्तन्नवयन्‌ ताश्च तत्निरे या देवीरन्तां अभितो5ददन्त । 


तास्त्वा जरसे स व्ययन्त्वायुष्मतीद अरि धत्स्व वासः 1४५ 
व रुदन्ति वि नयन्त्यध्वर दर्धाम प्रसिति दै ध र; 
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वामं पितृभ्यो य इदं सभीरिरे मय: पतिभ्यो जनये परिष्वजे ।४६ 
स्योन ध्रवं प्रजाये धारयामि तेऽश्यामं देव्या: पृथिव्या उपस्थे । 
तमा तिष्ठातुमाद्या मुवर्चा दीघं त आयुःहृविता कृणेतु 19७ 
येनग्निन्स्या भून्या हस्तं जग्राह दक्षिणम्‌ । 
तेन गृहामि ते हस्ते मा व्यथिष्ठा मथा सह प्रजया धनेन च ।४८ 
देवस्ते सविता हस्तं गृणातु सोमो राजा सुप्रसस॑ कृणेतु । 
अग्नि: सुभगाँ जातवेदा पत्नी जरदष्टि कृणेतु 1४९ 
गृह्णमि ते सौभगत्वाय हस्तन्मया पत्या जददष्यिथास: । 
भगोअर्यमा सविता पुरन्धि्भह्य त्वादुगहिपत्याय: देव: । ५० 

है सेकड़ों कर्म वाले इन्द्र ! रथाकाश में तीन बार पवित्र करके' 
मैंने अपाला को सूर्य के समान दमकती हुई त्वचा से युक्त किया है ।४१। 
तू सन्तान धन, सौभाग्य ओर प्रसन्नतो की कामना वाली होकर पति 
के अनुकूल रह और इस अमृतमय सुख को अपने वश में कर ।४२। 
भमृतवषंक समुद्र नदियों के राज्य को पाता है, वेसे ही तू पतिगृह को 
प्राप्त होकर साम्राज्ञी के समान हो ।४३। तू शत्रसुर, देवर, ननद और 
सास सभी में साम्राज्ञी बनकर रह ।४४। जिन स्त्रियों ने इस वस्त्र 
को कात थुनकर वितृत किया है, दे देवियाँ तुझे वृद्धावस्था वाली 
बनावे । हे आयुष्मती ! तु इस वस्त्र को धारण कर ।४५। कन्या रूप 
यज्ञ को जव पुरुष ले जाते हैं, सन्तानात्मक तन्तु वाला पुरुष कन्या का 
शोक करता है, ओर कन्यापक्ष के प्राणी उसके लिये रोते हैँ । हे वधू ! 
इसे करने वाले पितरों का वास करते हैं। इसलिये तू श्वसुर आदि 
वरपक्ष भोर उत्पादनकर्त्ता मातृपक्ष का आलिंगन कर ।४६। मै इस 
पाषाण को पृथिवी पर प्रतिष्ठित करता हूँ तू शोभन रूप वाली सबको 
प्रसन्न करने वाली इस पाषाण पर बैठ । सविता तेरी आयु वृद्धि करें 
।४७। हे वाये ! जिस लिये अग्नि ने इस भूमि के दायें हाथ को पकड़ा 


है, उसी प्रकार मैं तेरा हाथ ग्रहण करता हूँ । तू दुःखी न हो मेरे सांथ 
सन्तान भौर धन सहित निवास कर ।४८। सविता तेरे हाथ को ग्रहण 
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करे, सोम तुझे सन्तानवती बनावे, अग्नि तुझे सोभाग्यवती करते 
वृद्धावस्था तक पति के साथ रहने वाली वनावें ।४६। हे वघु ! त मेरे 
साथ वृद्धावस्था तक रहे, इसलिये तेरे हाथ को ग्रहण करता हुं । त 


भाग्यवती रहे, भग, अयंमा, सविता भोर लक्ष्मी ने तुझे गृहस्थ घमं के 
लिये मुझे प्रदान की है।५&। 


भगस्ते हस्तभग्रहीत्‌ सविता हस्तमग्रहीत्‌ ।\ 

पत्नी त्वमसि धर्मणाहं गहपतिस्तव ।५१ 

ममेयमस्तु पोष्या मह्य त्वादाद बृहस्पति । 

मया पत्या प्रजावति सं जीव शरदः शतम्‌ ।५२ 

त्वाष्टा वासो व्यदधाच्छुभे क वृहस्पतेः प्रशिषा कवीनाम्‌ । 
तेनेमां नारी सविता भगश्च सूर्यामिव परि धत्तां प्रजया ।५३ 
इन्द्राग्नी द्यावापृथिवी मातरिश्वा मित्रवरुण भगो अश्विनोभा । 
वृहस्पतिभंरतो ब्रह्म सोम इमां नारीं प्रजया वर्धयन्तु ।५४ 
वृहस्पतिः प्रथमः सूर्यायाः शीर्ष केशां अकल्पयत्‌ । 
तेनेमामश्विना नारी पत्ये स शोभयामसि ।५५ 

इदं तद्र पं यदवस्त योषा जायां जिज्ञासे मनसा चरन्तीम्‌ । 
तामन्वतिष्ये सखिभिर्नेवग्बेः क इमान्‌ विद्वान्‌ वि चचतं पाथान्‌ 


।५६ ` | 


तह वि स्यामि मयि रुपमस्या वेददित्‌ पश्यन्‌ मनसः कुलायम्‌ । 
न स्तेयमद्मि मनसोदमुच्य त्य श्रथ्नानो वरुणस्य पाशान्‌ ।५७ 


प्र ऱ्या मुश्चामि वरुणस्य पाशाद्‌ येन त्वाबघ्नात्‌ सविता 
सुशेवा: 


उरु लोक सुगमत्र पन्थां कृणेमि तुभ्य सहपत्न्ये वधु । ५८ 
उद्यच्छध्वमप रक्षो हनाथेमां नारी सुकृते दधात । 
धाता विपश्चित्‌ पतिमस्ये विवेद भगो राजा पुर एतु प्रजानन 


1 ५६ 
भगस्ततक्ष चतुर पादान्‌ भगस्ततक्ष चत्वायुष्पलानि । 
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सुकिशुक वहतु विश्वरूपं हिरण्यवर्ण सुवृत मुचक्रम्‌ । 
आ रोह सूर्ये अमृतस्य लोक स्योनं पतिभ्यो वहतु कृणु त्वम्‌ ।६१ 
अध्रातृध्नी वरुणशुध्नीं बृहस्पते । 
इन्द्रापतिध्नीं युत्रिणी मान्मभ्य सवितर्वह ।६२ 
मा हिसिष्टं कुमार्यं स्थुणे देवकृते पथि । 
शालाया देव्या द्वारं स्य॑ न कृण्मो वधूपथम्‌ ।६३ 
ब्रहमापरं युज्यतां ब्रह्म पूवं ब्रह्मान्ततो मध्यतो ब्रह्म सर्वतः 
(अनाव्याधां देवपुरां प्रपद्य शिवा स्योना पतिलोके वि राज ।६४ 
भग ने ओर सूर्य ने तेरा हाथ पकडा है, इसलिये तू घमंपूर्वक मेरी 
भार्या है और मैं तेरा पति हुं 1५१। बृहस्पति ने तुझे मेरे लिए दिया 
है तू मुझ पति के साथ रहती हुई सन्तानवती हो और सी वर्ष तक की 
आयु भोगती हुई मेरी पोष्या रह ।५२। हे शुभे, त्वष्टा ने इस कल्याण- 
कारी वस्त्र को वृहस्पति की आज्ञा से निमित किया है सविता और 
भग देवता सूर्या के समान ही इस स्त्री को इस वस्त्र द्वारा संतानादि से 
सम्पन्न करें ।५३। अश्विद्वय, इन्द्राग्नि, मित्रावरुण, आकाश--पृथिवी, 
वृहस्पति, वायु मरुद्गण, ब्रह्म भौर सोम देवता इस स्त्री की सन्तान 
से वृद्धि करे ।५४। हे अश्‍विद्य, बृहस्पति ने सूर्या में शिर का केश- 
विन्यास किया था, उसी के भनुसार हम वस्त्रादि द्वारा इस स्त्री कों 
पति के निमित्त सजाते हैं ।५५। इस रूप को योषा धारण करती हैं। 
मैं योषाको जानता हूँ। मैं इनकी नवीन चाल वाली सखियों के अनुसार 
चलू गा । यह केशविन्यास किस विद्वान ने किया है ।५६। मैं इसके 
मन रूप हृदय को जानता हुआ ओर इसके रूप को देखता हुआ, अपने 
से आवद्ध करता हूँ । मैं चौये कर्म नहीं करता । स्वयं मन लगा कर 
केशों को गुंथता हुआ वरुण-पाशों से मुक्त करता हूँ ।५७। जिस 
सविता ने तुझे वरुण-पास में बाँधा है, उससे मैं तुझे मुक्त करता 
हूँ । हे पत्नी, मैं तेरे साथ लोक के इस विस्तृत मार्ग को सरलं बनाता 
हूँ ।५५। जल प्रदान करो, राक्षसों को मारो, इस को पुण्य में 
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प्रतिष्ठित करो । धाता ने इसे पति दिया है, विद्वान्‌ भग इसके सामने 
हों ।५९। भय ने इसके चारों पद और चारों ऊखलों को रचा, मध्य मे 
वर्धो को बनाया, वह हमको सुन्दर कल्याण के देने वाली हो ।६०। है 
वधू,तू वरणीय दमकने वाले,मुदीप्तत दहेज पर चढ़ ओर इसे पति और 


उसके पक्ष के सब पालकों के लिये कल्याणकारी बना ।६१। हे वृहस्पते, 
हे इन्द्र, हे सवितादेव, इस वधूको भ्राता, पति, पशु भादिकी क्षय करने 


वाली मत बनाओ । इसे पुत्र धन आदि से सम्पन्न रूप में हमें प्राप्त 
कराओ ।६२। हे देव, इस वध को वहन करने वाले रथ को हानि मत 


पहुंचाओ, हम शाला के द्वार पर इस वधू के मागे को कल्याण-मय बनाते 
हैं ।६३। आगे, पीछे, भीतर, बाहर, मध्य में सब ओर ब्राह्मण रहें । तू 
देवताओं के निवास वाली रोग-रहित शाला को प्राप्त हो भौर पति गृह 
में मङ्गलमयी होती हुई प्रसन्न रह ६४। 


सूक्त-२ [दुसरा अनुवाक ] 


(ऋषि-सावित्री, सूर्या । देवता-भात्मा । यक्ष्मनाशनी, दम्पत्याः ˆ | 


परिषन्थिनाशनीः देवाः । छत्त--अनुष्टुप्‌ । जगती, अष्टिः 
निष्टुप्‌ बृहती, गायत्री, पंक्ति, उष्णिक्‌ शक्वरी) 
तुभ्यमग्रे पर्यं बहत्तसूर्या वहतुना सह्‌ । 
स नः पतिभ्यो जायाँ दा अग्ने प्रजया सह्‌ ।१ 
पुनः पत्नीभग्निरदादायषा सह वच॑सा । 
दीर्घायुरस्या यः पतिर्जीवाति शरदः शतम्‌ ।२ 
सौमस्य जाया प्रथमं गन्धवस्ते$प: पति । 
ततीयो अग्तिष्ठे पतिस्तुरीयस्ते मनुष्यजाः ।३ 
सोमो ददद्‌ गन्धर्वाय गन्धर्वो दददग्नये । 
रयि च पुत्रांश्चादादग्मि ह्यमथो इमाम ।४ 
जा वामगन्त्समतिर्वानीवस न्यशिवना हृत्सु कामा अरंसत। 
अभूत गोपा मिथुना शुभस्पती प्रिया अर्यम्णो दु'यां अशीमहि।! 


सां मन्दसाना मनसा शिवेन रथि धेहि सर्ववीरं वचर्यम्‌ । 
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सुगं तीर्थं सुप्रपाणं सभस्पती स्थाणु पथिष्ठामप दुर्मति हतम्‌ ।६ 

या ओषधयो या नद्यो यानि क्षेत्राणि या वना । 

तास्त्वा वधु प्रजावतीं पत्थ रक्षन्तु रक्षन्तु रक्षसः 1७ 

एमं पन्थामरुक्षाम सुगं स्वस्तिवाहनम्‌ । 

यस्मिन वीरो न रिष्यत्यन्येषाँ विन्दते वसु ।ऽ 

इदं सु मे नरः श्ृणूत ययाशिषा दम्पती वाममश्नुतः । 

ये गन्धर्वा अप्सरश्च देवीरेषु वानम्यत्येष येऽधि तस्थुः । 

स्योनास्ये अस्ये वण्वे भवन्तु मा हिस्पिवंहतु युद्यमानम्‌ ।९ 

ये वध्वश्चन्द्र' वहतं यक्षमा शन्ति जनां अनु । 

तुनस्तान्‌ यज्ञिया देवा नयग्तु यत आगताः।१० | 
हे अग्ने ! दहेज के साथ सूर्या को तुम्हारे लिये बायेथे। तुम । 

हमको सन्तानवती पत्नी दो ।१। अग्नि ने आयु भौर तेज के सहित हमें | 

पत्नी प्रदान की है इसका पति भी दीर्घजीवी हो वह सौ वषं की । 

आयू पावे ।२। तू पहले सोम की पत्नी हुई फिर गन्धबे की और अग्नि 

तेरा तृतीया पति हुआ | मैं मनुज तेरा चतुर्थ पति हूँ 1३। सोम ने तुझे 

गन्धब को दी, गन्धर्व ने अग्नि को ओर अग्नि ने तुझे मेरे लिये दे दी 

भोर धन तथा पुत्रों से सम्पन्न किया ।४। हे उषाक्रालीन ऐश्वर्य वाले 

अश्विद्वय, तुम्हारे हृदय में जो अभीष्ट रहते हैं, वह तुम्हारी कृष्पापूणं 

बुद्धि द्वारा हमको मिले । तुम हमारे प्रिय तथा रक्षा करने वाले 

होओ । हम सूर्य की कृपा से ग्रहों में भोग करने वाले हों । ५। तुम 

कल्याणकारी मन से वीरों से युक्त घन का पोषण करो । है अश्‍विद्दय 

तुम. इस तीथं को सुफल करते हुए. मागे में प्रात दुमंति आदि को दुर 

कर दो 1६। हे वध, औषधि, नदी, क्षेत्र और वन तुझे सन्तानवती 


बनावे और तेरै पति की दुष्टो से रक्षा करे ।७। हम इस सुखमय वाहन 
वाले मार्ग पर चलते हैं, इसमें वीरों को हानि नहीं होती और अन्यों | 
का घन प्राप्त होता है ।४। मनुष्यो. मेरी बात 1007 , वनस्पतियो में | | 
गन्धर्व हैं अप्सराय हैं, वे इसे सुख देने वाली हों ओर इस दहेज रूप 1 
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धनको नष्ट करें। इत आणीर्वादात्मक वाणी से वह दोनों उत्तम पदार्थों 
का उपभोग करें ।&। चन्द्रमा के समान प्रसन्नता प्रद दहेज की ओर जो 


विनाशक साधन आते हैं, वे जहाँ से आते हो वही उन्हें यज्ञीय देवता 
पहुंचावे,।१०। 


मा विदन्‌ परिपन्थिनो य आसोदन्ति दम्पति । 

सुगेन दुगेमतीतामप प्रान्त्वरातय: ।११ 

स काशयामि वपतु ब्रह्मणा गृहैरघोरेण चक्षषा मित्रियेण । 
पर्याणद्द विश्वरुपं यदस्ति स्योन पतिभ्यः सविता तत्‌ क्ृणोतु।१२ 
शिवा नारीयमस्तमागन्निमं धाता लोकमस्ये दिदेश । 

तामयंमा भगो अश्विनोभा प्रजापति: प्रजया बधेबस्तु 1१३ 


आत्मन्वत्थुवेरा नारीयमारुन यस्यां नरो वपते बोजमस्याम्‌ । 
सा वः प्रजा जनतद्‌ वक्षणाभ्यो बिभ्रती दुरधमृषभस्य रेतः।१४ 
प्रति तिष्ठ विराडसि बिष्णुरिवेह सरस्वति । 

सिनोवालि प्र जायतां भगस्य समतावसत्‌ ।१५ 

उद्‌ व ऊमिः शम्या हन्त्वापो योयत्राणि मुझ्चत । 

मादुष्कृतौ व्थेनसावध्त्यावशुनमारताम्‌ ।१६ 
अधोरचक्षरपतिध्नी स्योना शग्मा सुशेबा सुयमा गृहेभ्यः । 
वीरसूर्देवृकामा सं त्वयेधिषीमहि सु मनस्यमाना ।१७ 
अदेवृष्च्यपतिष्नीहैधि शिवा पशुभ्यः सुयमा सुवर्चाः । 
प्रजावती वीरसूदेवृकामा स्योनेममरिन गाहुपत्य सपर्य ।१८ 
उत्तिष्ठेत: किमिच्छन्ती दमागा महं त्वेडे अभिभूः स्वाद गृहात्‌ । 
शूत्यषी निऋ ते याजगन्धोत्तिष्ठाराते प्र पत मेह रस्थाः 1१९ 
यदा गाह्रै पत्यमसपर्येत पुर्व मरिन वधूरियम्‌ । ` 

अधा सरस्वत्यै नारि पितृभ्यश्च नमस्कुरु ।२० 


दम्पतिके समीपजो दस्यु आना चाहते हैं, वे इन्हें प्राप्त न कर सकें 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


दयालामारकमएमापयााएशाकाएर ८5200 


ee 2002005275: 


RETIN NTIS: 


का० १४ अ० २ सू २ |] [७२७ 
हम इस दुर्गेम मार्ग को सुगमता से पार करें और हमारे शत्रु दुगंति में 
पडे ।११। मैं दहेज को मन्त्रं, नेत्रों भोर नक्षत्रों द्वारा दीप्त करता हूं । 
इसमें विभिन्न प्रकार के जो पदार्थ है, उन्हें सवितादेव प्राप्त करने वालों 
को मुख देने वाले बनावे ।१२। इस स्त्री के लिए धाता ने घर रूप लोक 
बनाया है यह कल्याणी इसे प्राप्त हो गई है इस वधू को आएवद्वय, 
अर्यमा, भग ओर प्रजापति सन्तान से प्रबृद्व करे ।१३। हे पुरुष ! त्‌ 
उस उर्वरा नारी में वीज वपन कर । ऋषभ के समान तेरे वीयं भोर 
दूधको धारण करने वाली यह तेरे निमित्त सन्तानोत्पत्ति करे ।१४। हे 
सरस्वती ! तू विष्णु के समान विराट्‌ है, इसलिये तू प्रतिष्ठित हो। हे 
सिनीवालि ! तू भग देवता की सुन्दर मति में रहती हुई सन्तान उत्पन्न 
कर ।१५। हे जलो ! अपनी कर्म की तरज्जों को शान्त करो, लगामों को 
ढीला करो । यह श्रेष्ठ कर्म वाले, न मारने योग्य बाहन 'अशुन' न 
करने लगें ।१६। हे वधू ! तू स्निग्ध रखती हुई, पति को क्षीण न करने 
वाली है । तू ! वीर पुत्रों का प्रसव करती हुई भौर मनमें प्रसन्न होती 
हुई सबको सुख देने वाली होती हुई इस घरको प्राप्त हो । हम भी तेरे 
द्वारा बढ़ें ।१७। हे वधू ! पति और देवर को हानि न पहुंचाने वाली, 
पशुओं का हित करने वाली, प्रजावती, शोभन काँति वाली सुख देने 
वाली होती हुई, देवर का अहित चिन्तन न करने वाली होती हुई तू 
अग्नि का पूजन कर ।१५। है निऋते ! यहाँ से उठकर भाग । तू किस 
वस्तु की इच्छा से यहां उपस्थित हुई है ? मै तुझे अपने घर से भागता 
हुआ तेरा सत्कार करता हूँ । तू शत्रु रूपिणी शून्य की कामना से यहाँ 
आई, परन्तु तू विहार त कर।१६। गृहस्थ रूप आश्रम. में प्रविष्ट हो नेसे 
पूर्वं यह वधू भग्नि-पूजन कर रही है। है स्त्री, अब तू सरस्वती को ओर 
पितरों को नमस्कार कर 1२० 

शभं वर्मेतदा हर स्ये नार्वा उपस्तरे । 

सिनाबालि प्र जायतां भगस्य सुमतावस॑त्‌ ।२१ 

` -थ बल्वजं न्यस्यथ चर्म चोपस्तृणीथन । 
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मदा रोहनु सुप्रजा या कन्या विन्दते पतिम ।२२ 

उप स्तृणीहि बल्बजमधि चर्मणि रोहिते। | 

तत्रोपाविश्य सुप्रजा इममरिनि सपर्यतु ।२३ । 

आ रोहू चर्मोप सीदाग्निभेष देवो हन्ति रक्षांसि सर्वा । 

इह्‌ प्रजय पत्ये अस्मे सुज्येष्ठयो भवत्‌ पुत्रस्त एष: ।२४ 

वि तिष्ठन्तां मातुरभ्या उपस्थान्नानारूपा: पशवो जायमाना: | 

सुमद्धल्युप मोदेममरिनि सपन्ना सपत्नी प्रति भूषेह देवान्‌ ।२५ 

सुमङ्गली प्रतरणी गृहाणाँ सशेवा पत्ये श्वशुराय शभूः । 

स्योना एवश्व प्र गृहान्‌ विशेसान ।२६ 

स्योना भव श्वशूरेभ्यः स्योना पत्ये गृहेभ्यः । 

स्योनास्ये सवँस्यै विशे स्योना पुष्टाथेपाँ भव ।२७ 

समङ्गलीरिय बधरिमां समेत पश्यत । 

सोभाग्यमस्मे दत्वा दौर्भाग्ये विपरेयन ।२८ 

या दुहाँर्दो युवतयो याश्चेह जरतीरपि । 

वर्चो न्वस्ये सं दत्ताथास्त विपरेतन ।२६ 

रुकमप्रस्तरण वह्य विश्वा रूपाणि विभ्रतम्‌ । | 

आरोहत सूर्या सावित्री वृहते सौभागाय कम्‌ ।३० | 
इस स्त्री के लिये मृगंचर्म रूप आसन में मंगल ओर रक्षा को व्याप्त 

कर । यह भग देवता प्रसन्न रहे । सिनीवाली यहु स्त्री सन्तानोत्पत्ति 

करती रहे ।२१। तुम्हारे द्वारा रखे गये तृण और मृगचमं पर यह प्रजा- 

वती भोर पति-कामा कन्ये चढे ।२२। रोहित मृग के चर्म पर 'बल्वज' 

को विस्तृत करो, उस पर प्रतिष्ठित होकर यह प्रजावती स्त्री अग्निका 

पूजन करे ।२३। हे स्त्री, इस मृगचमं पर चढ़कर भअग्निदेव के पास 


बैठ । यह देवता सब राक्षसों को मारने में समर्थ हैं । तृ इस गृह में 
अपनी प्रथम सन्तान को उत्पन्न कर । यह तेरा ज्येष्ठ पुत्र कहायेगा 


1२४। इस माता से अनेक पुत्र प्रकट होकर गोद में बैठे । हे सुन्दर 


ल्याण वाली स्त्री ! तू अग्नि के पास बैठकर. इन सब देवताओं को ' 
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सुशोभित कर ।२५। तू कल्याणमयी पतिको सुख देने वाली, घरका काय 
चलाने वाले, श्वसुर और सास के लिये सुखमयी होती हुई गृह-प्रवेश कर 
1२६। तू पति को सुख देने वाली हो, घर के लिये मंगलमयी हो, एवसुर 
के लिए कल्याण करने वाली हो, तू सब सम्तानों को सुख दे ओर उनका 
पोषण, करती रह ।२७। यह्‌ वधू कल्याणमयी है, सब मिलकर इसे 


देखो । इसके दुर्भाग्य को दूर करते हुए सौभाग्य प्रदान करो ।२८। 
दुषित हृदयवाली स्त्रियां तथा वृद्धायं इसे तेज प्रदान करती हुई चली 


जाय ।२६। मन को अच्छा लगने वाले विछाने युक्त इस सुन्दर पर्येक 
पर सूर्या सुख की प्राप्ति के लिये चढ़ी थी ।३०। 


आरोह तल्पं सुमनस्यमानेह प्रजां जनय पत्ये अस्मै । 

इन्द्राणीव सुबधा बुध्यमान ज्योतिरग्रा उषसः प्रति जागरासि।३१ 
देवा अग्रे न्यपद्यन्त पत्नी: समस्पृशन्त तन्व स्तन्रूभिः। 

सूर्येव नारि विश्वरूपा महित्वा प्रजापती पत्या सं भवेहः ।३२ 
उत्तिष्ठेतो विश्वावसो नमसेडामहे त्वा । 

जामिमिच्छ पितृषदं न्यक्तां स ते भागो जनुषा तस्ष विद्धि 1३३ 
अप्मत्सः सधमाधमदन्ति हृविर्धानमन्तरा सूर्य च । 

तास्ते जनित्रमभि ताः परेहि नमस्ते गन्धवतु ना कृणोमि ।३४ 
नमो गन्धर्वस्य नमसे नमो भामाय चक्षुष च कृण्मः । 
विश्वावसो ब्रह्मणा ते नमोऽभि. जाया अप्सरसः परेहि ।३५ 
राया वय सुमनसः स्यामोदितो गन्धर्वंमावीवृताम्‌ । 

भगन्त्स देवा परमं सधस्धमगन्भ यत्र प्रतिरन्त आयुः ।३६ 

स पितरावृत्विये सृजेथां माता पिता च रेतसा भवाथः। 

मयंइव योषामधि रोहयैनां प्रजां कृण्वाथामिह पुप्यत रयिम्‌ 1३७ 
ताँ पूषञ्छिवतमामेरयत्व यस्यां बीजं मनुष्या वपन्ति । 

या न ऊरु उशती विश्व ताति यस्यामुशन्तः प्रहरेन शेपः 1३८ 
आ रोहीरुमुप धत्स्व हस्तं परि ष्वजस्व जायाँ सुमनस्यमान: ।' 


प्रजां कृण्वाथामिह मोदमानौ दीषं वामातुः सविता: कृणोतु 1३९ 
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आ वां प्रजां जनयतु प्रजापतिरहोरात्रयाभ्यां समनक्त्वर्यमा । 
अदुमङ्गली षतिलोकमा विशेमं शं नो भव द्विपदे मं चतष्पदे ।४० 


हे स्त्री ! तू प्रसन्नता से इस पर्यक पर चढ़ और पति के लिये 
सन्तानोत्पत्ति कर तू समान बुद्धिसे सम्पन्न रह ओर नित्य उषाकालमें 
जागने वाली हो ।३१। देवताओं ने भी पूर्व काल में पर्यक पर आरोहण 


कर अपने भङ्गों को पत्नी के अङ्गोंसे युक्त किया था। हे स्त्री ! तू सूर्या 
के समान ही पतिके सङ्ग रहती हुई सन्तानवती हो ।३२।हे विश्वावसो! 
यहाँ से उठ हम तुझे नमस्कार करते हैं । पितृगृहं जाती हुई 'जामिम' 
ही तेरा भाग उसी की उत्पत्ति को तू जान।३३। प्राणियों के प्रसन्न होते 
वाले स्थान में हविर्घान और सूर्य को देखकर अप्सरायें हृषित होती 
हैं, वही तेरी उत्पत्ति का स्थान है इसलिये वहीं जा । मैं तुझे नमस्कार 
पूर्वक गन्धर्वो के गमन के साथ ही प्रेरित करता'हुँ 1३४। गन्घवे के क्रोध- 
मय नेत्रको नमस्कार ! हे विश्वावसो, हमारे मन्त्र और नमस्कार को 
स्वीकार करते हुए तुम अप्सराओं से इस नारी को दूर रखो ।३५। हम 
हषं प्रदायक हों । हम गन्धर्वो को ऊध्वंगामी करते हैं । वह देवता परम 
जंघस्यको प्राप्त होगयेहैँ।३६।तुम दोनों माता-पिताबननेके निमित्त ऋतु- 
काल में मिलो । वीर्य द्वारा माता-पिता बनो । मानवी विधि से आरो- 
हण करो ओर सन्तानोत्पत्ति करो ।३७। हे पूषन्‌ ! जिसमें बीज वपन 
होता है, उस कल्याणी स्त्रीको प्रेरित करो । वह प्रेम करती हुई अङ्ग 
विस्तृत करके सन्तानोत्पादन के कर्म में संलग्न हो ।३८। तू जाया 
का स्पशे कर। प्रसन्न होते हुये तुम दोनों प्रजोत्पत्ति कमं करो । सविता 


तुम्हारी आयु बृद्धिकरें ।३६। अयेमा तुम्हें दिन रात्रि से मिलाबें, प्रजो- | 


पति तुम्हारे लिये प्रजोस्पत्ति करें। हे वधू ! तू अमङ्गलों से पृथक्‌ रहती 
हुई इस गृह में प्रविष्ट हो ओर दुपाथे, चोपाये सभीको सुख देने वाली 
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देवेदेत्त तनुना साकमेतद्‌ वाधूयं वासो वध्वश्च वस्त्रम्‌ । 

यो ब्रह्मणे चिकितुषे ददाति स इद्‌ रक्षांसि तल्पानि हन्ति ।४१ 
य मे दत्तो ब्रह्मभाग वधूयोवधि यवासो वध्वश्च वस्त्रम्‌ । 

युव ब्रह्मणेऽनुमन्यमानौ वृहस्पते साकमिन्द्रश्च दत्तम्‌ 1४२ 
स्योनाद्योनेरधि बूध्यमानौ हसामुदौ महसा मोदतानी । 
सुगूसुपुत्रो सुशृहो तराथो जीवावुषसो विभाती: 18३ 

नव वसानाः सुरभिः सुवासा उदागां जीव उषसो बिभाती। 
आण्डात पतत्रीवामुक्षि विशवस्मादेनसस्परि 199 

शुम्मना द्यावापृथिवी अन्तिसुन्ने महिव्रते । 

आपः सप्त सुख्र्‌ वुर्देवेस्ता नो मुञ्चन्वहसः ।४५ 

सूर्यायै देवेभ्यो मित्राय वरुथाय च । 

ये भूतस्य प्रचेतसस्तेभ्य इदमकर नमः 19६ 

य ऋते चिदभिशिषः पुरा जत्रुभ्य आतृदः । 

संधाता सधि मघवा तुरुवसुनिष्कर्ता विह्व तपुनः।४७ 

अताष्मत्‌ तम उच्छतु नील पिशङ्गमुतं लोहित योहित यत्‌ । 
निर्देहनी या पृषातक्यस्मिन तां स्थाणाबध्या सजामि 1४८ 
यावतीः कृत्मा उपवापने यावन्तो राज्ञो वरुणस्य पाशाः । 
व्यृद्धयो या असमृद्धयो या अस्मिन्‌ ता स्थाणावधि सादयामि।४६ 
या मे प्रियतमा तत: सा मे विभाव वससः । 

तस्याग्रे त्वं वनस्पते नीवि कृणुष्व मा वयं रिषाम ।५० 


देवताओं ने मनु सहित इस वधु के वस्त्र को दिया था । जो इस 
वाधुय वस्त्र को विद्वान बाह्मणके लिये प्रदान करता है वह राक्षसों का 
नाश करने में समर्थ होता है ।४१। जो वर का वस्त्र ओर वाधूय वस्त्र 
ब्रह्मभाग मानकर मुझे दिया गाया है,हे वृहस्पति तुम इन्द्र और ब्रह्मा 
की सहमति से इसे मुझे प्रदान कर चुके हो ।४२। हम दोनों हास्य | | 


से प्रसन्नता को ओर सुख से बोध को प्राप्त हों । हम सुन्दर गति वाले 
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हों और पुत्रादि से सम्पन्न रहते हुए उषाओं को पार करते रहे 1४३] 
नवीन सुन्दर और सुरभित परिधान धारण कर उषाकालों को जीवित 
रहता हुआ पाऊ । अंड से पक्षी के मुक्त होने के समान मैं भी सब पापों 
से छूट जाऊ ।४४। सुशोभित आकाश पृथिवी के मध्य चेतन अचेतन 
प्राणी वास करते हैं, यह विशाल कर्म वाले आकाशपृथिवी और यह सात 
प्रकार के प्रवाहित जल हमको पापसे छुड़ावे ।४५। सूर्या, देवगण, मित्र, 
वरुण सभी भूतों के जो जानने वाले हैं उन सबको मैं नमस्कार करता 
हुँ ।४६। 'शत्रुओं' के निमित्त जो 'अभिश्रिष' के बिना आतर्देन, करता 
है, जो पुछ्वधु विहु.त का निकालने वाला है और मधवा सन्धि! को 
मिलाता है ।४७। नीला, पीला, लाल धुआ हमारे पास से दूर हो। 
भस्म करने वाली पृषातकी को स्थाणु में रखता हुं ।४८। उपवासत की 
समस्त कृत्यायें और वरुण के समस्त पाश,वृद्धि और असमृद्धि को स्थाणु 
में रखता हुं ।४६। हे वनस्पते, मेरा वस्त्र से सजा हुआ देह दमकता 
रहे । तू उसके भागे नीची कर, हम नाश को प्राप्त न हों 1५०1 


ये अप्ता यावतीः सिचो व ओतवो य च तन्तवः । 
वासो यत्‌ पत्नीभिरुतं तन्नः स्योनमुप स्पृशात्‌ ।५१ 
उशतीः कन्यला इमाः पितृलोकात तति यतीः । 
अब दीक्षामसृक्षत स्वाहा ।५२ 

बृहस्पतिनाव सृष्टां विश्वे देवा अधारयन । 

वर्चो योषु प्रविष्टं यत्‌ तेनेमां सृजामसि ।५३ 
बृहस्पतिनावसृष्टां विश्वे देवा अधारयन । 

तेजौ गोषु प्रविष्टं यत तेनेमां सृजामसि ।५४ 
बरृहस्पतिनावसृष्टां विश्वे देवा अधारयन्‌ । 

भगो गोषु प्रविष्ट यत्तेनेमां सं सृजामसि ।५५ 
वृहस्पतिनावसृषटं विश्वे देवा अधारयन । 

इशे. पे म किशा तक जैज संर कफु्ञामस्षि४५९१ ०००१००० 


| 


का० १४ अ०२सु०२ ] [ ७३३ 


बृहस्पतिनावसृष्टां विश्वे देवा अधारयन्‌ । 
पयो गोषु प्रविष्टं यत्‌ तेनेमां सं सृजामसि ॥५७ 
बुहस्पतिनावसृष्टां विश्वे देवा अधारेयन्‌ । 
रसो गोषु प्रविष्टो यन्तेनेमाँ सृजामसि ॥५८ 
यदीमे केशिनो जना गृहे ते समनतिषू रोदेन कृण्वन्तोधम्‌ । 
अर्निष्टवा तस्मादेनसः सविता च प्र मूञचताम्‌ ॥५६ 
यदीय दुहिता तव विकेश्यरुदद्‌ गृहे रोदेन कृण्वत्यधम्‌ । 
अग्निष्ट्वा तस्मादेनसः सविता च प्र मुञ्चताम्‌ ।।६० 

किनारे, शिच्‌ तन्तु, ओतु और पत्तियों द्वारा बुना हुआ वस्त्र हम 
को सुख देनेवाला ओर कोमल स्पशं वाला हो।५१। पितृगृह से पतिगृह 
को गमन करने वाली यह कस्यायें कामना करती हुई दीक्षा को छोडती 
हैं।५२। वृहस्पति की यह ओषधि विश्वेदेवाओं द्वारा पुष्ट कौ गई है, 
हम उसे गोओं के वचं से मिलाते हैं ।५३। बृहस्पति की रची हुई यह 
औषधि विश्वेदेवताओं द्वारा पुष्ट की गई है, हम इसे गौओं के तेज से 
सम्पन्न करते हैं ।५४। बृहस्पति द्वारा रचित यह औषधि विश्वेदेवाओं 
द्वारा पुष्ट कौ गई है, हम इसे गोओं के सोभाग्य से युक्त करते हैं ।५५ 
बृहस्पति द्वारा रचित यह औषधि विश्वेदेवाओं द्वारा पुष्ट की गई है, 
हम इसे गोओं में वर्तमान यशसे जोडते हैं ।५६। बृहस्पति द्वारा रचित 
यह औषधि विश्वेदेवाओं द्वारा घोषित हुईहैं, हम इसे गौओंमें वर्तमान 
दुग्ध से मिश्चित करते हैं।१७। वृहस्पति द्वारा प्रयुक्त यह औषधि विश्वे- : 
_ देवाओं द्वारा पुष्ट हुई है, हम इमे गोरस से मिलाते हैं ।५८। कन्या के 
जाने से दुःखी हुए केश वाले पुरुष तेरे घर में रोते हुए घूमे हैं । उस 
पाप से अग्निदेव तुझे छुडावें ।५६। तेरी पुत्री अपने केशों को फेलाकर 
रोई है, उस पाप से सविता और भग्ति तुझे छुडाव ।६०। 
यज्जामयो यद्य वतयो गृहे ते समनतिषू रोदेन कृण्वंतीरघम्‌ । 
अग्निष्ट्वा तस्मादेनसः सविता च प्र मुञ्चताम्‌ ॥६१ ` 
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यत्‌ ते प्रजायां पशुषु यद्वा गृहेषु निष्ठितमघकृदिभिरघ कृतम्‌ । 
अरिनप्ट्वा तस्मादेनसः सविता च प्र मुञ्चताम्‌ ॥६२ 
इयं नायंप त्रूते पूल्यान्यावपन्तिका । 
दीर्घायुरस्तु मे पतिर्जीवाति शरद: शतम्‌ 1६३ 
इहेमाविन्द्र सं नुद चक्रवाकेव दम्पती । 
प्रजयनौ स्वस्तकौ विश्वमायुंर्श्यनुताम्‌ ॥६४ 
यदासन्द्यामुपधाने यदृ वोपवासने कृतम्‌ । | 

` विवाहे कृत्यां याँ चकु रास्नाने तां नि दष्ममि ॥६५ 
यद्‌ दुष्कृत यच्छमल विवाहे वहतौ च यत्‌ । 
तत्‌ भभलस्य कम्बले मृज्महे दुरित वयम्‌ ।।६६ 
संभले मलं सादयित्वा कम्वले दुरितं वयम्‌ । 
अभूम याज्ञयाः युद्धा: आण आयू षि तारिषत्‌ ॥६७ 
कृत्रिमः कण्टकः शतेदनु य एषः । 
अपास्या: कण्यं मलमप शीषंण्यं लिखात्‌ ॥६८ 
अज्गादङ्ग।द वयमस्या अप यक्ष्मं नि दध्मसि । 
तन्मा प्रापत्‌ पुथिवो मोत देवान्‌ दिवं मा प्रापदुवेन्तरिक्षम्‌ । 
अपो मा प्रापन्मलमेतदर्ने यम मा प्रापत्‌ पितृश्च सर्वात्‌ ॥६९ 
स त्वा नह्यामि पयसा पृथिव्य। स त्वा नह्यामि पयसौषधीनाम्‌। 
स त्वा नह्यामि प्रजया धनेन सा संनद्धा सनुहि ब्राजमेमम्‌ ॥७० 


तेरी भगनियाँ अथवा अन्य युवतियाँ दुःखित हुई, , रोती हुई तेरे 

घर में घूमी हैं, उस पाप से सविता और अग्नि तुझे छूड़ावें ।६१। तेरे 

घर, सन्तान और पशुओं में दुःख फैलाने वालों ने जो ` दुःख फेलाया है, 

उस पाप से आीन- और सविता तुझे छडाव ।४२। खीलों की आहुति 

देती हुई यह वधु कामना करतौ है कि मेरा पति दीघेजीवी ओर सों 

वर्ष की आयु वाला हो ।६३। हे इन्द्र ! इन पति-पत्नी को 'चकवी-- 
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चकवे के समान प्रीति दो । इन्हें सुन्दर गृह और सन्तानसे युक्त रखो । 
यह जीवन-भर विभिन्न भोगोंको भोगते रहें ।६४। सन्धान उपधान या 
उपवासन जो दोष लगाहै भोर विवाह कमंमें जिन्होंने कृत्या की है,इन 
सब पापों को स्तान करने के स्नान में स्थित करते है. ।६५। विवाह के 


समय या दहेज में जो जो दोष बना हँ, उसे हम मधुर बोलने वाले के . 


कस्बल में स्थित करते हैं ।६६। कम्बलमें दुरित और सम्भल में मलको 
स्थित करके यह यज्ञीय पुरुष शुद्ध हो गये । अय देव हमें पूर्ण आयुकरें 
।६७। यह्‌ कृत्रिम रूप से बनाया गया सैकड़ों दाँतों, वाला.कधा इसके 
शीर्ष स्थान पर पहुंचता हुआ सिर के मैल को हटावे ।६५। इसके अङ्ग 
'अङ्ग से संहारक दोष को दूर करता हूँ, परन्तु वह दोष मुझे न लगे । 
*पृथिवी, आकाश, अन्तरिक्ष, देवगण ओर जलको भी वह दोष न लगे । 
हे अग्ने ! यह दोष पितरों और उनके अधिष्ठात्री देवता यमराजःको 
भी न लगे ।६६। हे जाये ! पृश्रिवी से दूध के समान सारतत्व से और 
भोषधियों के सार तत्व से मैं तुझे आवद्ध करता हूँ । तू प्रजा और धन 
से कम्पन होती हुई धन प्रदायिनी बन ।७०। 


अमोऽइमस्मि सा त्वं सामाहमस्न्यृक्‌ द्यौरह पृथिवी त्वम्‌ । 
ताविह स भवाव प्रजामा जनयावह ॥७१ 

लनियन्ति तावयवः पुत्रियन्ति सुदानवः । 

अरिष्टासु सचेवहि बृहते वाजसातये ॥७२ 

ये पित्रो वधूदर्शा इमं वहतुमागममन्‌ । 

ते अस्ये वध्वे संपत्न्ये प्रजावच्छमं यच्छन्तु ॥७३ 

येदं पर्वागन्‌ रशनायमाना प्रजामस्मे द्रविण चेह दत्वा} 

तां बहन्त्वमतस्यातु पन्थां बिराडियं सुप्रजा अत्यजबीत्‌ ॥७४ 
प्र बुध्यस्य सुबुधा. बुध्यमन्ता दीर्घायुत्वाय शतशारदाय। ... 


ग्रह गत गृहपुली वधा । ढीघ आयू; त ना, कणुतु ॥९ * 
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` हे जाये ! मैं साम हूँ तू ऋक है, मैं आकाश हँ तू पृथिवी है, मैं 
विष्णुरूप ओर तू लक्ष्मी रूपहै । हम यहाँ साथ-साथ निवास करते हुए 
सन्तानोत्पत्ति करें।७१। हम दोनोंको नदियाँ प्रकट रखे । हम मंगलमय 
दान के दाता पुत्र को पाव । हम विस्तृत अन्त प्राप्ति के लिए दोनों 
संयुक्त रहते हुए प्राणों से अहिसित रहें ।७२। वधू को देखने की इच्छा 
से इस दहेज के समीप, आने वाले पितर इस शीलवती वधू को सन्तान 
युक्त कल्याण प्रदान करने वाले हो।७३। पहिले रस्सी के समान बाधने 
को जो नारी इस मागेको प्राप्त हुई थी, उस पहले न चलेहुए मागंमें 
इस वधू को सन्तान ओर घन के द्वारा ले जाये । यह महिमावती वृद्धि 
को प्राप्त होती रहे ।७४। हे सुबुद्धे ! जगाई जाने पर तू सौ वषं को 
दीर्घायु प्राप्त करने के लिए जाग । गृह-पत्नी बनने के लिए घर चल । 
सविता देव तुझें दीघं जीवन दे ।७५। 

॥ इति चतुर्दशं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 


Ce od 


पंचदश काण्ड 


सुक्त १ (प्रथम भ्रनुवाक) 
(ऋषि-अषर्वा । देवता-अध्यान्मम्‌, व्रात्यः । छन्द~प क्ति; बृहती, 
अनुष्टुप्‌, गायत्री) 
वात्य आसीदीयमान एन स प्रजापति सर्मरयत ॥१ 
स प्रजापतिः सुवर्णमात्मन्तपत्यत तत प्राजनयत्‌ ॥२ 
तदेकमभवत्‌ त तल्लाभभवत्‌ तन्महृदभवत्‌ तज्ञ्पेष्टमभवत्‌ । 


तद्‌ ब्रह्माभवत्‌ तत्‌ तपोऽभवत्‌ त सत्य॒तभवत तैन 
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सोऽवधेत स महानभवत्‌ स महादेवोऽभवत्‌ ॥४ 
स द्वे वानामीशां पर्येत्‌ स ईशानोऽभवत्‌ ॥५ 
स एकत्रात्योऽभवत्‌ स धनुरादत्त तदेवेन्द्रधनुः ॥६ 
न लमस्यादरं लोहितं पृष्ठम्‌ ॥७ 
नीलेनेवाप्रिय भ्रातृज्यं प्रोणाति लो हतेन द्विषन्तं । 
विभ्यतीति ब्रह्मवादिनो वदन्ति ॥८ 

चलते हुए ही ब्रांत्व समहपति ने प्रजापति को प्रेरणा दी ।१। 
प्रजापति ने अपने में सुवणं (आत्मा) को देखा ओर तब उसने सबको 
उत्पन्न किया ।२। प्रजापति ही ज्येष्ठ महत्‌, लल।म, ब्रह्मा, तप ओर 
सत्य हुआ । उसी से यह्‌ उत्पन्न हुआ। ३ वह वृद्धिको प्राप्त हुआ,वही 
महान्‌ और महादेब हुआ।४। वह्‌ देवताओंका स्वामी हुआ, वही ईशान 
हुआ ।५। वह सब समूहों का स्वामी एक 'ब्रात्य' हुआ, उसने जो धनुष 
उठाया, वही इन्द्र धनुष कहलाया।६। उसका पेट नीला और पीठ लाल 
रङ्ग की है ।७। अश्रिय शत्रु यह नीले से घेरता भोर द्वेष करने वाले 
को लाल से विदीणं करता है, ब्रह्मनादी यह्‌ बताते हैं ।५। 

सकत २ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌, व्रात्य । छन्द-अWनुष्ट, प्‌ 
त्रिष्ट, पू-पंक्ति, गायत्री, बृहती, उष्णिक्‌) 

स उदतिष्ठत स प्राची दिशमनु व्यचलत्‌ ॥१ 
तं बृहच्च रथन्तरं चादित्याञ्च विश्वे च देवा अनु व्यचलव्‌ ।२. 
बृहते च वे स रथन्तरात चावित्येभ्यश्च देवेभ्य । 
आ वृश्चतें य एवं विद्वामं व्रात्यमुपवदति ॥३ 
बहतश्च बे स रथन्तरस्य चादित्यानां च विश्वेषां च देवाना 
प्रियं धाम भवनि त्तस्य प्राच्या दिशि ॥४ । 
श्रद्धा पु श्चली मित्रो मागधो विज्ञान वासोऽहरुष्णीषं रात्री । ॥ 
केशा हरितौ प्रवती कल्मलिर्मणिः ॥५ 
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भूतं च भविष्यच्च परिष्कन्दौ मनो विपथम्‌ ॥६ 
मातरिश्वा च पावमानश्च विपथवाहौ वातः । 
सारथी रेष्मा प्रतोद: ॥७ 

कीतिश्च यशश्च पुर: सरावैनं कीतिगंच्छत्या 
यशो गच्छति. य एवं वेद ॥८ 


वह उठकर पूवं दिशा की ओर चल दिया ।१। वृहत्‌ साम, रथ- 
न्तर साम, भूयं ओर सब देवता उसके पीछे चले ।२। ऐसे विद्वान्‌ 
हिसा करता है । ३। (उसका सत्कार करने वाला) बृहत्साम, रथन्तर, 
सूयं ओर सब देवताओं की प्रिय, पूर्वं दिशामें अपना प्रिय धाम बनाता 
हैं ।४। श्रद्धा पृ श्चली, विज्ञान वस्त्र, दित पाप,रात्रि केश, मित्र मागध 
हरित प्रवतं,कल्मलि उसकी मणि होती है।५। भूत भविष्यत्‌ परिष्कन्द 
और मन विपथ होता है।६। मातरिश्वा और पवमान विपथवाह रेष्मा 
क्रीडा भौर वायु सारणी होता है।६। कोति और यश पुर सर होते 
हैं । इस प्रकार जानने वालेको कीति ओर यश मिलता है ।८। 


स उदतिष्ठत्‌ स दक्षिणं दिशमनु व्यचलत्‌ ॥९ 

तं यक्षायज्ञियं च वामदेव्यं च यज्ञश्च यजमानश्च 
पशवश्चानुव्यचलन्‌ ॥१० | 

यज्ञायज्ञियस्य च वे स वामदेव्याय च यज्ञस्य यजमानाय च 
पशुभ्य श्च बृश्चते य एवं विद्वांसं ्रात्य मुपवदति ॥११ 
यज्ञायज्ञियस्य च वे स वामदेव्यस्य चे यज्ञस्य च यजमानस्य । 
च पशूनां च प्रियं धात भवति तस्य दक्षिणार्या दिशि ॥ १२ 


उषाः पुश्चली मन्त्रो मागधो विज्ञानं वासोऽहरुषणीयं रात्री ।. 
कशा हरितो प्रवतौं कल्मलिर्मणिः ॥ १३ 


अऊ ७ tn 
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अमावास्या च पौणंमासी च परिष्कन्दौ मनो विपथम्‌ । 
सामरिशवा च पवमानश्च विपथवाहौ वातः सारथी 
रेष्मा प्रतोद: । प्रा 
कीतिश्च यशश्च पुरः सरावनं कोतिगेच्छत्या 
यशो गच्छति य एवं वेद ॥१४ 

वह उठकर दक्षिण दिशा की ओर चला ॥९। यज्ञायज्ञिय, साम 
यज्ञ यजमान, पशु और वामदेव्य उसके पीछे-पीछे चले । १०। ऐसे व्रात्य 
का निन्दक यज्ञायज्ञिय, साम, यज्ञ, यजमान, पशु और वामदेव्य का 
अपराधी होतो है ।१11(उसका सत्कार करता है तो) यज्ञायज्ञिय,साम 
यज्ञ, यजमान, पशु और वामदेव्य की प्रिय दक्षिण दिशा में उसका भी 
प्रिय धाम होता है ।१२। विज्ञान वस्त्र, दिन पगड़ी, राति केश; उषा 
पुञ्चली मन्त्र मागधं और हरित प्रवतं, कल्माणि मणि होती है. ।१३।' ` 
अमावस्या, पूणिमा उसके परिष्कन्द होते हैं ।१४। 


२! उदतिष्ठत्‌ स. प्रतीची दिशमनु व्यचलत्‌ ॥१५ 

त वेरूप च वराज चापश्च वरुणश्च राजानुव्यचलम्‌'॥।१६ 
वैरूपाय च वै स वैराजाय चदुभवश्चःवरुणाय च राज्ञ आ 115 
वृश्चते य एवं विद्वासं विद्वांसं ब्रात्यमपवदति ॥।१७ 

वैरूपस्य वे वे स वेराजस्य चापां च वरुणात्य च राज्ञ 

प्रिय धाम भवति तस्य प्रतीच्या दिशि ॥१८ ' ; 

इरा पुःश्चली हसो मागधो विज्ञान वासोऽहरुष्णीषं रात्रीकेशा 
हरितौ प्रवतौ कल्मलिमंणिः ॥१६ 

अहश्च. रात्री च परिष्कन्दौ मनो विपथम्‌ । ` 

मातरिएवा च पवमानश्च विपथवाहौ वातःसारथीरेष्मा प्रतोदः! 
केतिशत यशश्च पुरः शयावन कोतिगंच्छत्या यशो गच्छति- 
य एवं वेद ।।२९ 
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वह उठा भोर पश्चिम दिशा में गमन किया । १५। जल. वरुण, 
वरूप, वराज उसके पीछे चले । १६। ऐसे व्रात्य का निन्दक जल, वरुण 
वेरूप, वराज का अपराधी होता है ।१७। (सत्कार करने वाला) जल, 
वरुण, वेरूप, वेराज का प्रिय ओर उसका दक्षिण में प्रियधाम होता है 
।१८।पृथिवी पञ्चली, विज्ञान वस्त्र दिन पगडी, रात्रिकेश,हास्य मागध 
हरित्‌ प्रवतं, कल्मणि मणि होती है।१६। रात्रि और दिवस परिष्कन्द 
होते हैं ।२०। 
स उदतिष्ठत्‌ स उदीची दिसमणु व्यचलत्‌ ॥२१ 
तं श्येत च नेधसं च सप्तषिभ्यश्च सोमश्च राजानुव्यछलबु।२२ 
श्येताय च वे नौधसाय च सप्तषिभ्यश्चसौमाय च राज्ञ आ 
बृश्चते य एवं विद्वांसं व्रात्यमुपवदति ॥२३ 
श्यैतस्य च व स नौधसस्य च सप्तर्षीणं च सोमाय च राज्ञः 
प्रियं धाम भवति तस्यो दीच्याँ दिशि ।। २४ 
विद्यूत पुश्चली स्तनयित्तूर्मागधो विज्ञानं वासोऽहसुषणीव रात्रा 
केशा हरितो प्रवतौ कल्मलिर्मणिः । ।२५ 
श्रतं च विश्रतं च परिष्क्रन्दो मनो विपथम्‌ ॥२६ 
मातारिशवा चपवमानश्च विपणवाहौ वातः 
सारथी रेष्मा प्रतोद: ॥२७ 
कीतिश्च यशश्चपुरः सरावेनं कीतिगच्छत्या यशो 
गच्छति य एवं वेद ।॥।२८ 
वह उठा ओर उत्तर की ओर गमन किया | २१। सप्तऋषि सोम 


श्येत, भोर नोघस उसके अनुगत हुए ।२२। ऐसे व्रात्य का निन्दक 
सप्ति, सोम, श्येत, नौधस का ही अपराधी: होता हे ।२३। व्रात्य का 


प्रशसक) उत्तर में सप्तषि सोम, श्यत और नौघसका प्रिय धाम उसका 


होता है ।२४। लि चली, विज्ञान वस्त्र, दिन पगड़ी, रात्रिकेश, 
स्तनयित्त्‌ मागध, हरित प्रवतं और कल्मणि मणि होती है ।२४। श्रतं 
विश्चूत परिष्कन्द ओर मन विपथ होता है ।२६। बात सारथी, रेष्मा 


क्रीडा १ सातारा ओर पवमान पपुवा) होते'्हे॥२७ ४एक्वीर्वता ओर 


| 
हा 
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यश पुरेःसर होते हैं, ऐसा जानने वाला कीति और यशको प्राप्त होता 
है ।२८। 


सुक्त ३ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌, व्रात्यः । छम्द-गायत्री, 
उष्णिक्‌, जगती, बृहती, अनृष्ट्‌ प्‌, पक्तिः, त्रिष्ट प्‌) 
स संवत्सरभूर्ध्वोऽतिप्ठत्‌ त देवा अब्रू वत्‌ ब्रात्त 
कि न्‌ तिष्ठसीति॥१ 
सोऽब्रवीदासन्दीं म सं भरन्त्विति ॥२ 
तस्मे ब्रात्यायासन्दी समभरन्‌ ॥३ 
तस्या ग्रीष्मश्च वसन्तश्च द्वौ पादावास्ता शरच्च वर्याश्चद्वौ।४ 
बृहच्च रथन्तरं चान स्ये आस्तां तज्ञायज्ञिय च । 
वामदेव्य च तिरश्च्ये ॥५ 
ऋचः प्राञ्यस्तन्तवो यजू षि तिर्यञ्चः ॥६ 
वद आस्तरणं ब्रह्मोपबहुणम्‌ ।॥७ 
सामासाद उद्‌ गीथोऽपश्रयः ।।८ 
तामासन्दी व्रात्य आरोहत्‌ 1९ 
तस्य देवजनाः परिषकन्दा आसन्त्संकल्पा प्रहाय्या 


विश्वाति भूतान्युपसदः 11१० 
विश्वान्येवास्य भूतान्युपसदो भवन्ति य एव वेद ॥११ 


वह वषं भर तक खड़ा रहा, तब देवताओं ने पूछा कि हे ब्रात्य ! 
यह तप क्यों कर रहे हो ।१। उसने उत्तर दिथा-मेरै निमित्त आसन्दी 


* (चौकी) बताओ । तब देवत।ओं ने: उसके लिए आसन्दी को बनाया ।३ 


उसके ग्रीष्म और बसन्त दो पाद हुए ओर शरद्‌ वर्षा नामक भी दो 


पाद हुए ।४। बृहत्‌ ओर ग्थन्तर बो अनुच्य तथा यज्ञायज्ञिय और 
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वामदेव्य तिरश्च्य हुए ।५। ऋचा और प्रांचा तनतु हुए यजु तिक 
हुए ।६। वेद आस्तरण ओर ब्रह्म उपबहेंण हुआ ।७। साम आसाद और 
उद्गीथ उपश्रय हुआ ।८। उस आसन्दी पर व्रात्य चढ़ा ।६। देवता 
परिष्कन्द हुए, सत्य संकल्प प्रहाय्य ओर सब भूत उपसद हुए ।१०। 
इसके बात के जानने वाले के सकल भूत उपसद होते हैं ।११। 

सुक्त ४ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌, व्रात्यः । छन्द-जगती 
अनुष्ट्‌ प्‌, गायत्री, पंक्ति, न्रिष्ट प्‌, बृहृती, उष्णिक्‌) 

तस्मे प्राच्या दिशः ॥१ 
वासन्तौ मासौ गोप्तारावकुर्वन्‌ बृहच्च रथन्तरंचानुष्ठाता रौ॥२ 
वासन्तोवेनं मासौ प्राच्या दिशो गोपायतो बृहच्च रथन्तरं । 
चानु तिष्ठतो य एवं वेद ॥३ 

बसन्त ऋतुके दो महीनों को देवताओंने पूर्व दिशासे रक्षक नियुक्त 
किया भोर बुहुत्साम तथा रथन्तर सास को अनुाता किया ।१-२। ऐसे 
जानने वाले को पूवंकी ओर से बसन्त ऋतु दो महीने रक्षा करते तथा 
वृहत्‌ ओर रथन्तर उसके अनुकूल होते हैं ।३। 
तस्मे दक्षिणाया दिशः ॥४ 

प्रेष्मों मासौ गोप्तारावकुर्वन्‌ यज्ञायज्ञिय च । 
वामदेव्यं चानुष्ठातारौ ॥५ 
ग्र ष्मावेनं मासो दक्षिणाया दिशो गोपायतो यज्ञायज्ञियं च । 
मादेव्यं चानु तिष्ठतो य एवं वेद ॥६ 

दक्षिण दिशा की ओर से ग्रीष्म ऋतु के दो महीनों को. देवताओने 
रक्षक बनाया और यज्ञार्याज्ञय तथा वामदेव्यको अनुष्ठाता किया।४-५। 

` ऐसा जानने वाले की दक्षिण दिशा की ओर से ग्रीष्म ऋतुके दो महीने 


रक्षा करते हैं और यज्ञायज्ञिय वामदेव्य उसके अनुकूल होते हुँ हक 
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तस्मे प्रतीच्या दिशः ॥७ | 
वाषिको मामो गोप्तारावकुर्वन्‌ बँरूपं च वेराजं चानुष्ठातारो।ऽ 
वार्षिकाँवेनँ मासो प्रतीच्या दिशो गोपायतो वेरूपं च वैराज 
चानु तिष्ठतो य एव वेद ॥९ 

पश्चिम दिशा की ओर से वर्षा ऋतु के दो महीनों को देवताओं 
ने रक्षक नियुक्त किया ओर वैरूप-वै राज को उसका अनृष्ठाता बनाया 
।७-८। ऐसा जानने वाला पश्चिम की भोर से वर्षा ऋतु के दो मासों 
द्वारा राक्षित होता है और वराज उनके अनुकूल रहते हैं ।&। 
तास्मा उदीच्या दिश: ॥१० 
शारदौ मासी गोप्तारावृकुवेञ्छ्येत च 
नौधसं चानुष्ठातारौ ॥११ ` 
शारदावेनं मासाबुदीच्या दिशो गोपायतः श्येतं च 
नौधस चानु तिष्ठतो य एवं वेद ॥१२ 

उत्तर दिशा को भोर से शरद ऋतु के दो मासों को देवताओं ने 


रक्षक नियुक्त किया और नोधस्ता तथा श्वेतको उसका अनुष्ठाता बनाया 
1०-११: ऐसा जानने वाला पुरुष उत्तर दिशा की भोर से शरद्‌ ऋतु 


के दो महीनों द्वारा रक्षित होता है भौर नोधस तथा श्येत उसके अनु- 
कूल होते हैं ।१२। 
तस्मे ध्रुवाया दिशः ॥१३ 
हेमनो मासौ गौप्तारावकुर्वतु भूमि गाग्नि चानृष्ठातारौ ॥१४ 
ह:नावेन मासौ ध्रूवाया दिशो गोपायतो भूमिश्चार्निश्चानु 
तिष्ठतो य एवं वेद ॥१५ ` 

' ध्व दिशा की ओर से हेमन्त ऋतु के दो महीनों को देवताओंने 
रक्षक नियुक्त किया ओर 'पृथिवी तथा अग्नि को उसका अनुष्ठाता 
बनाया ।१४। ऐसा जानने वाला पुरुष ध्रव दिशा की ओर से हेमन्तके 
दो मासों द्वारा रक्षित रहताहै और पृथिवी अग्नि उसके अनुकूल रहते 


हैं शा 
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तस्मा ऊर्ध्वाया दिशः ॥१६ 
द्य शिरी माजो गोप्तारावकुर्वन्‌ दिवं चादित्यं चानुष्ठातारौ।१७ 
शशिरावेनं मासावृ्ध्वाया दिशो गोपायतो द्यौशचादित्य- 
शचान्‌तिष्ठतो य एवं वेद ॥१६ 

देवताओं ने शिशिर ऋतु के दो मासों का ऊध्वं दिशा कौ ओर से 


रक्षक नियुक्त किया और आकाश तथा सूर्यको उसका अनुष्ठाता बनाया. 


।१६-१७। ऐसा जानने वाला पुरुष शिशिर ऋतु के दो महीनों द्वारा 
रक्षित रहता है तथा आदित्य और आकाश दोनों उसके अनुकूल रहते 
हैं ।१५। 


सुक्त ५ 
(ऋषि-अधर्वा । देवता-रुद्र । छन्द-गायत्री, त्रिष्ट,प्‌, अनुष्ट प्‌, 
पंक्ति, बृहती) 

तस्मे प्राच्या दिशा अन्तदेशाद भवभिष्वासमनुष्ठातारमकुवंम्‌।१ 
भव एनमिष्वास प्राच्या दिशो अन्तदंशादन्‌ ष्ठातान तिष्ठति 
ननं शर्वा न भवौ णशान: ॥२ 
नास्य पशून्‌ न समानानूहिनस्ति य एवं वेद ॥३ 

उसके लिए पूवं दिशाके कोने से बाण का सन्धान करने वाले भव. 
को देवताओं ने उसका अनुष्ठाता बनायाः।१। पूर्व दिशा के कोने भव 
इसके अनुकूल रहते ओर भव, शव, ईशान भी अनुकूल रहते हैं ।२। 
ऐसा जानने वालेके समान पुरुषों ओर पशुओं को वे हिसित नहीं करते 
।३। 
तस्मे दक्षिणाया द्विशो अ दर्देशाच्छवाभिष्वासमनुष्ठातारम 
कुवेन्‌ ॥४ 
शवं एनमिष्वासो दक्षिणाया दिशो अ तदशादनष्ठातान्‌तिष्ठतिं 
नैनं शर्वो न भवो नेशानः। नास्य पशन न समानान्‌ हिनस्ति 


रे प्र 
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उसके निमित्त दक्षिण दिशा के कोणसे वाण प्रक्षेप करने वाले शवं . 


को देवताओं ने अनुष्ठाता बनाया ।४। इस प्रकार जानने वाले पुरुष के 
लिये शवे दक्षिण कोण में अनुकूल रहते हैं ओर उसके समान पुरुषों 
तथा पशुओं को हिंसित नहीं करना ।५। 


तस्मै प्रतीच्या दिशो अन्तर्देशात्‌ पशुपतिमिष्वासमनुष्ठातारम- 
कुवेम्‌ ॥६ 

पशुपतिरेनमिष्वासः प्रतीच्या दिशो अ तदेंशादनृष्ठातानु 
तिष्ठति नेनं शर्वो न भर्वो नेशान: । नास्य पशून्‌ न समानान 
हिनन्ति य एव वेद ॥।७ 

उसके लिए पश्चिम दिशा के होने से बाण प्रक्षेप करने वाले पशु- 
पलिको देवताओं ने अनुष्ठाता नियुक्त किया।६। इस प्रकार जानने वाले 
के लिए पशुपति पश्चिम दिशा के कोने में अनुकूल रहते हैं और इसके 
समान पुरुषों तथा पशुओं को हिंसित नहीं करते हैं ।७। 


तस्मा उदीच्या दिशो भ तर्देशादुग्र देवमिप्वासमनुष्ठातारम- 
कुवन्‌ ॥८ प्र 

उग्र एनं इष्वास उदीच्या दिशो अतदशादनुष्ठन्तानु 
तिष्ठति नैनं शर्वो त भवो नेशानः । नास्यं पशूनु न समानानु 


हिनस्ति य एव बेद ॥1€ 

उत्तर दिशा के कोणे देवताओं से बाण प्रक्षेप करने वाले उग्रदेव 
को भनडाता बताया।७। इस प्रकार जानने वाले पुरुष के उग्रदेव उत्तर 
दिशाके कोणमें अनुकूल रहते हैं ओर उसके समान पुरुषों तथा पशुओं 
को हिंसित नहीं करते 1९1 
तस्मे ध्र्‌ वाया दिशो अ तर्देशाद रुद्रमिष्वासमनृष्ठातारमकुवंन 


॥१०॥ दु 
रूह एनमिष्वासो भर वाय दिशो अतदशादनुष्ठातानु . 
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तिष्ठति नेनं भर्वो न भव ने 
हिनस्ति य एवं वेद ॥११ 

घव दिशा के अन्तदशसे वाण प्रक्षेप करने वाले रुद्र को देवताओं 
ने अनुष्ठाता नियुक्त किया ।१०। इस प्रकार जानने वाले पुरुष के रुद्र- 
देव ध्व अन्तर्देश में अनुकूल रहते हैं और इसके समान पुरुषों तथा 
पशुओं को हिसित नहीं करते हैं 1११। 


शानः । नास्य पसून न समानान्‌ 


तस्मा ऊर्ध्वाया दिशौ अन्तर्देशा न्महादेव मिष्वा सम नुष्ठातारम- 
कुवेन्‌ ॥१२ | is x. 
महादेव एनमिष्वासऊर्ध्वाया दिशों अन्तर्देशादनुष्ठातान्‌- 
तिष्ठति नेनं शर्वो न भवो नेशान: नास्य पशू.. न समा7नु 
हिनस्ति य एवं वेद ॥१३ अ 
उध्वंदिशा के क्रोणसे बाण प्रक्षेप करने वाले महादेव को देवताओं 


ने अनुष्ठाता किया ।१२। वे महादेव, इस प्रकार जानने वाले पुरष के 
लिए उध्वंकोणमें अनुष्ट, प्‌ रहतेहैं ओर इसके समान पुरुषों तथा पशुओं 
को हिसित नहीं करते हैं ।१३। ` ब 
तस्मे सर्वेभ्यो अन्तदेशेभ्य: ई तभिष्वासरनृष्ठोतारम्‌ कुवेत 
1१४ | । 

ईशान एनमिष्वास: सर्वेभ्यो अस्तदशेभ्योडनुष्टानृतिष्ठति नैनं 
शर्वो न भवो नेशान: एवं वेद ।। १५ “१ 

नास्य पशून्‌ न हिनस्ति य ॥१६ ` de, 


सब दिशाओं के कोणों में बाण प्रक्षेप ळल वाले; ईशान को देव- 
तांभों ने अन्ठाता बनाया ।१४। सब दिशाजों के कोणों में ईशात्न इस 
प्रकार जानने वाले के अनुकूल रहते ओर इसके समान वयस्क पुरुषों 


यया पी, यो हिंसा त कृते ry 1. [1 2117] rN बसे षहा महीऽक्षश्ते(१५ I 


=. जिजधलाणाणाणालामडरायामटाणमाकाणणणलालाणकाहालाडु लाडाणा 


RN 


दस मल 
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(क्रषि-अधर्वा । देवता--अध्यात्मम्‌ व्रात्यः | छन्द--पंक्तिः, त्रिष्ट्प्‌ 

हँ बहती, जगती, उष्णिक्‌, भनुष्ट्‌ पे) | 

स ध्र वां दिशमनु व्यचलत्‌ ॥१ | 

तं भमिश्चार्निश्चोषधयश्च वनस्पतयश्च वानस्पत्याश्च वीरुध 

एचांनव्य जलन ।!२ 

भूमेश्च व सोग्नेशचौषधीनां च च वनस्पतीनां वानस्पंष्यानां 


'च वीरुधां च प्रिय धाम भवति य एवं वेद ॥।३ 


वह प्रात्य ध्रुव दिशाकी ओर चल पड़ा।१। पृथिवी,अग्नि,ओषधि, 
वनस्पति और वनस्पतियों में जो औषधि हैं, वे सब उसके भनुगत हुए 
।२। इस प्रकार जानने वाला पृथिवी, अग्नि, ओषधिः : वनस्पति ओर 
वतस्पन्यात्मक ओषधि का प्रिय धाम होता है 1३। 
स ऊर्ध्वा दिशमनु व्यचलत्‌ ॥४ 
तमृत च सत्य च सूर्यश्च नक्षत्राणि चानुव्यचलन्‌ ॥५ 
ऋतस्य च व स सत्यस्य च सूय॑स्य-च चन्द्रस्य च 
नक्षत्रार्णा च प्रियं धाम भवति य एवं वेद ॥६ 

वह उध्वं दिशा की ओर चल पड़ा ।४ सूर्य, चन्द्र, नक्षज्ञ, ऋति, 
संत्या उसके अनुगत हुए ।५। इस प्रकार जानने वाला सूयं, चन्द्र,नक्षत्र, 
ऋति, सत्य का प्रिय-धाम होता है ।६। 
स उत्तमां दिशमतु व्यचलत्‌ ॥७ 
तमचश्चःसामानि च यज्‌ षि च ब्रह्म चानुव्यचव म्‌ ॥८ 
ऋचां च वे स साम्ना च यजुषां च ब्रह्मणश्च प्रियं. धाम 
भवति एवं वेद ॥॥९ क्या 

। उसने. उत्तम दिशा कीओर गमन किया 1७1 साम, यजुः. ऋचारयें 


“और ब्रह्म उसके पीछे चले।८। इस/ प्रकार जानने वाला सम्म यजु, 
ऋचा ओर ब्रह्म का प्रिय धाम होता है ।&। 139) 
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स वृहती दिशमनु व्यचलत्‌ 11१० 
तमियिहासश्च पुराणं च गाथाश्च नाराशंसीण्चानव्यचलन्‌ 
1११) 


इतिहासत्य च वे स पुराणस्य च गाथानां च नाराशसीनांच 
प्रियं धाम भवति य एवं वेद्‌ ॥१२ 


उसने बृहती दिणा में गमन किया ।१०। तब पुराण, इतिहास, 
मनुष्यों की प्रशंसात्मक गाथाये उसके पीछ-पीछ चले ।११। इस बात 
के जानने वाला पुराण, इतिहास और गाथाओं का प्रियघाम होता है । 
।१२। 
स परमां दिशमनु व्यचलत्‌ ॥१३ 
तमाहवनीयश्च गाहँपत्यश्च दक्षिणाग्नेशच यज्ञस्य च 
यजमानस्य च पशूनां च प्रियं धाम भवति य एवं वेद ॥ १४-१५ 

उसने परम दिशा को प्रस्थान किया ।१३। आहवानीय, गाहँपत्य 
ओर दक्षिणारिन उसके अनुगामी हुये ओर यज्ञ, यजमान, पशु भी पीछे 
पीछे चले ।१४। इस बातके जानने वाला आहवानीय, गाहपत्य, दक्षि 
णाग्नि, यज्ञ, यजमान ओर पशुओं का भी प्रिय धाम होता है । १५ 
सोऽनादिष्टां दिशमन्‌ व्यचलत्‌ ॥ १६ 
तमृतवश्चार्तेवाश्च लोकाश्च लोक्याश्च मासाश्चाधंमासा- 
श्चाहोरात्र चानव्यचलम्‌ ॥१७ 
ऋतूनां च वे स आतेवानाँ च लोकानां च लौक्यानां च 
मासानां चाधेमासानां चाहोरात्रयोश्‍च प्रियं घाम भवति य 
एवं वेद ॥१८ 

वह अनादिष्ट दिशा की ओर चल पड़ा ।६ )ऋतुर्ये, पदार्थ, लोक, 
मास, पक्ष, दिवस और रात्रि उसके पीछे चले ।१७। इसे जानने वाला 
पुरुष ऋतु, पदार्थ, लोक, मास, पक्ष, दिन-रात्रि का प्रिय धाम होता 


।१८। 
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सो$नावृत्तां दिशमनु व्यचलत्‌ ततो नावत्स्येन्नमन्यत ॥१९ 
तं दितिश्चादितश्चेडा चेन्द्राणी चान व्यचलन्‌ 1२० 
दितेशच वे सोऽदितेश्चेडायाशचेन्द्रा रामाश्च प्रियंधाम भवति या 
एवं वेद'।२१। (७) 

उसने अनावृत दिशा कौ ओर गमन किया और वहां रहता ठीक 
नहीं माना ।१६। उसके पीछे इडा, इन्द्राणी, दिति और अदिति चलीं 
।२०। इसे जानने वाला पुरुष, इडा, इन्द्राणी दिति, अदिति का प्रिय 
धाम होता है ।२१। 
स दिशोऽनु व्यचन्‌ तं विराडमु व्यचलव्‌ सर्वोच देवाः 
सर्वाश्च देवता' ।२२। 
विराजण्च वे स सर्वेषां च देवानां सर्वासां च देवतानां प्रियंधाम , 
भवति य एवं वेद ।२३। (८) 

उसने दिशाओंकी ओर गमन किया और विराट्‌ आदि सब देवता 
उसके अनुगामी हुए ।२२। इस प्रकार जानने वाला विराट्‌ आदि सब 
देवताओं का प्रियधाम होता है ।२३। 
स सर्वानन्तर्देशाननु व्यचलत्‌ ॥२४ 
तं प्रजापतिश्च परमेष्ठी च पिता च पितामहश्चानुव्यचलन।२५ 
प्रजापतेश्च वे स परमेष्ठिनश्च पितुश्च पितामहस्य च प्रियं 
घाम भवति य एव वेद । २६ ६--६। 

वह सभी अन्तदेशों की ओर चला ।२४। प्रजापति परमेष्टी, पिता 
और पितामह भी उसके पीछे चते ।२५। इस प्रकार जानने वाला प्रजा 
पति परमेष्ठी, पिता और पितामह का प्रियधाम होता है ॥२६ 

सुक्त ७ 
( कषि-अथर्वा । देवता--अध्यात्मम्‌, व्रात्यः । छन्द-गायत्री, बृहती , 
उष्णिक, पक्तिः ) 

समहिमा सब्र भेत्वान्तं पृथिव्याअवच्छत्‌ स समुद्रोऽभवत्‌ ॥१ 
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तं प्रजापतिश्च परमेष्टी च पितामहश्चापश्च श्रद्धा च वर्ष भ- 
त्वानुव्य वतेयन्त ॥२ 15! 
ऐनमापो गच्छत्येन श्रद्धा गच्छन्त्येनं वष गच्छति य एव वेद ।३ 
तं श्रद्धा च यज्ञश्च लोकश्चान्न च भूत्वाभिपर्यावतंन्त ॥४ 
ऐनं श्रद्धा गच्छत्येनं लोको गच्छत्येन लोको गच्छत्येनमन्तं 
गच्छत्येनमन्तादृमं गच्छति य एव वेद ॥५ 
वह पृथवी के अन्त पर सद्र भहिमा होकर गथा और समुद्र बन 
गया ।१। प्रजापति परमेष्ठी पिता, पितामह, जल और श्रद्धा यह सभी 
' वर्षा रूप होकर उसके अनुकूण बतंने लगे ।२। इस प्रकार जानने वाले 
को जल, और श्रद्धा यह सभी वर्षा रूप होकर उसके अनुकूल बतंने 
लगे । इस प्रकार जानने घाले को जल, श्रद्धा वर्षा प्राप्त होती है ।३॥ 
लोक, यज्ञ, अन्न, अन्ताद्यि ओर श्रद्धा अपनी सत्ता में प्रादुभूत होकर 
उसके, चारों ओर अवस्थित हुये।४। इस प्रकार जानने वाले को लोक, 
यज्ञ, अन्न, अन्नाद्य भोर श्रद्धा प्राप्त होती है ।५। 


सुक्त ८ (दूसरा श्रनुबाक) द 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌, व्रात्यः । छन्द-उषिणक्‌, 
अनुष्टुप्‌, पंक्ति) 


सोऽरज्यत ततो राजःयोऽजायत ।।१ 
स विशः सबन्धूनन्नामन्नाद्यमभ्युदतिष्ठत्‌ ॥२ 
शिवाँ च वे स सबन्धूनां चाग्नस्य चान्नाद्यस्य च 
प्रियं धाम भवति य एवं वेद ॥३ 
वह रञ्जन करता हुआ राजा बना ।१। वह प्रजाओं के बन्घुओंके 
अन्न और अन्नाद्य के अनुकूल बतेने लगा ।२। इस प्रकार जानने वाला 


प्रजाओं का, अन्न अनाद्य का प्रिय धाम होता है ।३। 
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सुक्त & 
(क्रषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌ व्रात्य: । छन्‍्द-जगती, 
१ गायत्री, पंक्ति) 
स विशोऽनु व्यचलत्‌ ॥१ 
तं सभा च समितिश्च सेना च सुरा चानुव्यचलन्‌ ॥२ 
सभायाश्च वे स समितेश्च सेनायाश्च सुरायाश्च प्रिय 
धाम भवति य एव वेद ॥३ 


उसने प्रजाओं के अनुकूल ब्यवहार किया ।१। सभा, समिति,सेना 
और सुरा उसके अनुकूल हुये।२। इस प्रकार जानने वाला, सभा,समिति 
सेना और सुरा का प्रिय धाम हो जाता है ।३। 


सुक्त १० 
(ऋषि-अधथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌ ब्रात्यः । छन्द-बृह्‌ती , 
पंक्ति, उष्णिक्‌) 

तद्‌ यस्येचं विद्वान्‌ व्रात्यो राज्ञोऽतिथिगृ हानागचतू ॥१ 
श्रे यांसमेनमात्मनो मानयेत्‌ तथा क्षत्राय ना बृश्चते- 
तथा राष्ट्राय ना वृश्चते ॥२ & 
अतो बे ब्रह्मा च क्षत्र चोदतिष्ठताँ ते अब्रूतां क प्रविशातिधे ।३ 
बृहस्पतिमेव ब्रह्म प्र विशत्विर्ध क्षत्र तथा वा इति ॥४ 
अतो वे बृहस्पतिमेव ब्रह्मा प्राविशदिन्द्र क्षत्र ॥५ 
इयं वा उ पृथिवी बृहस्पतिद्यौरेवेन्द्र: ॥६ 
अय वा उ भग्निब्र ह्यासाबादित्य: क्षत्रम्‌ ॥७ 
ऐन ब्रह्मा गच्छति ब्रह्मवर्चसी भवति ॥॥८ 
यः पृथिवीं बृहस्पतिमरिन ब्रह्मवेद ॥& 
ऐनमिन्द्रियं गच्छती र्द्रियवातभवति ।।१० 
य आदित्य क्षेत्रं दिवमिन्द्र वेद ॥११ 
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ऐसी विज्ञ ब्रात्य जिस राजा का अतिथि हो ।१। तो उसका सम्मान 
करे । ऐसा करने से राष्ट्र और क्षात्र शक्तिको वह नष्ट नहीं करता।२ 
फिर ब्राह्मबल ओर क्षात्र शक्ति कहने लगे कि हम किसमें प्रविष्ट हों? 
1३। ब्राह्मत्न॒ल-बृहस्पति में ओर क्षात्र शक्ति इन्द्रमें प्रविष्ट हो ।४ तब 
ब्राह्मबल-बृहस्पति में ओर क्षात्र बल इन्द्र में प्रविष्ट हो गया ।५। 
आकाश ही इन्द्र है, पृथिवीही बृहस्पति है।६। आदित्य क्षात्र बल भोर 
अग्कि ब्राह्मबल है ।७। जो पृथिवी को बृहस्पति ओर अग्नि को ब्रह्म 
जानता है वह ब्राह्म बल और ब्रह्मवर्च को प्राप्त होता है ।८-६। जो 
आदित्य को क्षत्र और द्यौ को इन्द्र जानता है उसे इन्द्रियाँ प्राप्त होती 
है ।१०-११। 


सूक्त ११ 


(ऋषि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌ व्रात्य । छन्द-पंक्ति, 
शक्वरी, बृहती, अनृष्ट्पू) 


तद्‌ यस्थेवं विद्वान्‌ व्रात्यो$तिथिगृ हानागच्छेत्‌ ॥१ 
स्वयमेनमम्युदेत्य ब्र याद्‌ व्रात्य क्वाउवात्सीब्रात्योदक ब्रात्य- 
पयन्तु ब्रात्य यथा ते प्रियं तथास्तु ब्रात्य यधा ते वशस्त- 
थास्तु ब्रात्य यथा ते निकाभस्तथास्तित्वित ॥२ र 
यदेन माह ब्रात्य क्वाश्वात्सोरिति पथएवंतेनदेवयानानवरुद्ध ॥३ 
यदेनमाह ब्रात्योदकमित्यप एव तेनाव रुन्द्धे ॥४ 

यदेनमाह ब्रात्य तपेयन्त्विति प्राणामेव तेन वर्षीयांस कुरुते ॥४ 
यदेनमाह ब्रात्य यथा ते प्रियं तथास्त्विति प्रियमेवते ना वरुन्दध ।६ 
ऐन प्रियं गच्छति प्रियः प्रियस्य भवति य एव वेद । 

यदेनमाह ब्रात्य यथा ते वशस्तथास्त्विति वशमेव तेनाव रुन्द्धे ।ऽ 
त बसी णत नी विन], भवति व. एव ठेव 
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यदेनमाह ब्रात्य था ते निकामस्तथास्त्विति निकाममेव- 
तेताब रुन्द्धे ।१० 
ऐनं निकामो गच्छति निकामे निकामस्य भवति य एवं वेद॥११ 

ऐसा विज्ञ ब्रात्य जिसके घर में अतिथि हो ।१। तब इसे स्वयं 
आसन देकर कहे-'हे ब्रात्य ! तुम कहां निवास करते हो? यह जल 
है ! हमारे घर के व्यक्ति तुम्हें संतुष्ट करे । तुम्हें जो प्रिय हो, जैसा 
तुम्हारा वश हो, जसा तुम्हारा निकाम हो, वेसा ही हो ।२। यह कहने 
पर कि हे ब्रात्य ! तुम कहाँ रहोगे ? देवयान मार्ग ह्वी खुल जाता है।३ 
इससे यह कहने वाला कि हे ब्रात्य ! यह जल है । अपने लिए जल को 
ही खोल लेता है ।४। यह कहने वाला कि हमारे व्यक्ति तुम्हें तृप्त करें 
अपने ही प्राणों को सींचता है ।५। यह कहने वाला कि जो तुम्हें प्रिय 
होगा वही होगा अपने ही प्रिय कार्यों का उद्‌घाटन करता है ।६। ऐसा 
जानने वाला प्रिय पुरुषको प्राप्त होता हुआ प्रियको भी प्रिय हो जाता 
है ।७। यह्‌ कहने वाला कि तुम्हारा वश है वसा ही हो, अपने लिये 
उसने वश को ही खोल लेता है ।८। इस प्रकार जानने i को वश 
प्राप्त होता है वह वश करने बालोंको भी वश में कर लेता है ।६। यह 
कहने वाला कि तुम्हारा तिकाम हो बंसाही हो, अपने लिए कामनाओं 
को खोल लेता है ।१०। इस प्रकार जानने वाले को अभीष्ट प्राप्त होते 
हैं 1११। 

सुक्त १२ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता--अध्यात्मम्‌, ब्रात्य: 1 छन्द--गायत्री, बृहती, 
अनुष्टुप्‌, त्रिष्टुपू) 

तदू यस्यैवं विद्धान ब्रात्य उद्ध तेष्वग्निष्वधिश्रितेऽगिनि- 
होत्रेडतिथिगंहानागच्छेतू ॥१ 
स्वयमेनमम्युदेत्य व्रयादु वात्यात्ति सुज होप्यामी ति ॥२ 
स चाति सृजेज्जुहुया त्र चातिसृजेन्त जृहुयात्‌ ॥1३ 
स य एवं विदुषा वात्येतातिसृष्टों जुहोति ॥४ 
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प्र पितृयाणां पन्थां जानाति प्र देवयानम्‌ ॥५ 
न देवेष्वा वृश्चते हुतमस्य भवति ॥६ 
पर्यस्यास्मिल्लोक आयतनं शिष्यते य एव विदुषा 
ब्रात्येनातिसृष्टो जुहोति ॥७ 
अथ य एवं विदष! व्रात्येनानतिसृष्टो जुहोति ॥८ 
अ पितृयाणं पन्थाँ जानाति न देवयानम्‌ ॥& 
आ देवेषु वृश्चते अहुतमस्य भवति ॥१० 
नास्यास्मिंल्लोक आय नं शिष्यते य एवं विदुषा 
ब्रात्येनानतिसृऽटो जुहोति ॥११ 

अग्निहोत्रके अधिश्रित होने ओर अग्नियोंके उद्धृत होने पर यदि 
विज्ञ व्रात्य घर पर आवे ।१। तब उसे स्वयं अभ्युत्थान देता हुआ कहे 
कि है ब्रात्य ! मुझे होम करने की आज्ञा दो !।२। उसके आज्ञा देनेपर 
आहुति दे, अन्यथा न दे।३। ऐसे विद्वान व्राप्यकी आज्ञा पर जो भाहुति 
देता है, वह पितृयान मार्ग ओर देवयान मार्ग को जान लेता है।४-५। 
इसकी आहुति देवताओं को ही पहुंचती है ।६। ऐसे विद्वान्‌ ब्रात्य की 
आज्ञा पर आहुति देताहै तो लोकसे सब ओर इसका आयतन अवशिष्ट 
रहता है ।७। ऐसे विद्वान व्रात्य की आज्ञा न होने पर भी यदि आहुति 
देता है ।८। तो वह पितृयानु मागं या देवयान मार्ग किसी को भी नहीं 
जान पाता ।8। जो ऐसे विद्वान्‌ व्रात्य की आज्ञा बिना आहुति देता है 


तो वह आहुति व्यथं हो जाती है ओर वह देवताओं द्वारा नष्ट कर 
दिया जाता है !१०। 


सुक्त १३ 
(क्रचि-अथर्वा । देवता-अध्यात्मन्‌, ब्रात्यः । छन्द-उष्णिक्‌, अनुष्टुप्‌, 
गायत्री, बृहती, पक्तिः, जगती) 


तदु यस्येवं विद्वान्‌ ब्रात्य एकां रात्रिमतिथिगहे वसति ॥१ 
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ये पृथिव्यां पुण्या लोकास्तानेव तेनाव रुन्द्धे ॥२ 
तद्‌ यस्यव विद्वान्‌ व्रात्यो द्वितीयां रात्रिमतिथिगृ है वसति ।१३ 
येन्तरिक्षे पुण्या लोकास्तानेव तेनाव रुन्द्धे ।।४ 
तद्‌ यस्येवं विद्वान्‌ ब्रात्यरतृतीयां रात्रिमतिथिगृ हे वसति ॥५ 
ये दिवि पुण्या लोकास्तानेव तेनाव रुन्द्ध ॥६ 
तद यस्येव विद्वान्‌ ब्रात्यश्चतुर्थी रात्रिमतिथिगृ हे वसति ॥७ 
ये पुण्यानां पुण्या लोकास्तानेन रुन्द्धे ॥८ 
तदृ यस्थैवं विद्वान्‌ ब्रात्योऽपरिमिता रात्रिरतिथिगृ हे वसति ॥९ 
य एवापरिमिताः पुण्या लोकास्तत्नेन तेनाव रुन्द्धे ॥१० 
अथ यस्याब्रात्यो ब्रात्य ब्र.वोनामाविभ्रत्य तिथिगृ हानागच्छेत ११ 
कर्षेदेनं न चेतं कर्षत ॥१२ » 
अस्य देवताया उदक याचामीनां देवतां वासय इमामिमां 
देवता परि परि वेवष्मीत्येन परिवेवेष्यात्‌ ॥१३ 
तास्यामेवास्य तद देवतायाँ हुत भवति य एव वेद ॥१४ 

जिनके घरमें ऐसा विद्वान व्रात्य रात्रि में अतिथि होता है।१। वह 
उसके फल से पृथिवीके सभी पुण्य लोको को जीतता है।२। जिसके घर 
में ऐसा विद्वान्‌ ब्रात्य द्वितीय रात्रि में भी रहता है ।३। तो उसके फल 
द्वारा वह अन्तरिक्ष के सब पुण्य लोकों को जीत लेता है॥४। यदि ऐसा 
विद्वान्‌ ब्रात्य तीसरी रातभी रहता है।५। तो उसके फलसे वह आकाश 
के समस्त पुण्य लोकों को अपने लिये खोल लेता है ।६। जिसके घर में 
ऐसा ब्रात्य चोथी रात रहता है ।७। तो उसके वह पुण्य आत्मा पुरुषों 
के पुण्य लोकों को खोल लेता है ।८। जिसके घर में ऐसा विज्ञ ब्रात्य 
अनेक रात्रियों तक निवास करता है ।&1 उसके फलसे यह असख्यपुण्य 
लोकों को खोल लेता है 1१०) जिसके घर व्रात्य बनने वाला अब्रात्य 


मावे ।११। तो क्या उसे भगा दे ? 
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उसको भी भगाता उचित नहीं ।१२। मैं इस देवता को बसाता हुँ मैं 
देवता से जल की याचना करता हूँ मैं इस देवता को परोसता हैं, यह 
मानता हुआ परोसना आदि कायं करे ।१३। (अर्थात्‌ यदि कोई 
अज्ञानी अथवा अविद्वान अतिथि भा.जाय तो भी परम्परा की रक्षा के 
विचार उसका साधार रूप से सम्मान करो) जो इस बात को जानता 
है उसकी आहुति इस देवता में स्वाहुत होती हे । १४। 


सुक्त १४ 
( ऋषि-अथर्वा । देवता-अघ्यात्मम्‌, ब्रात्यः । छन्द-अनुष्टुप्‌, 
गायत्री, उष्णिक्‌, पक्ति, त्रिष्टुप्‌ ) 


स यत्‌ प्राची दिशमनु व्यचलन्मारुतं शर्धो भूत्वानुव्य- 
चलन्मनोऽन्न दं कृत्वा ॥१ 

मनसान्नादेनान्तमत्ति य एव वेद ॥२ 

स यद्‌ दक्षिणां दिशमनु व्यचलदिन्द्रो भूत्वानुब्यचलद्‌ 
बलमन्नाद कृत्वा ॥३ 

बलनान्नादेनान्नमत्ति य एवं बेद ॥४ 

स यत्‌ अ्रतीची दिशमनु व्यचलद वरुणो राजा | 
भूत्वानुब्यचलदपोऽन्तादीः कृत्वा ॥५ 
अद्विरन्नादीभिरन्तमत्ति य य एव वेद ॥६ 

स य ढुदीची दिशमनु व्यचलत्‌ सोमो राजा भूत्वानुब्यचलत 
सप्ताषिभिहुंत आहुतिमन्नादी कृत्वा ॥७ 
आहुत्यान्नाद्यान्नमत्ति य एव वेद ॥८ 

स यदु ध्रू वां दिशमनु व्यचलद विष्णाभू त्वानुग्यचलद 
विराजमन्नादीं कृत्वा ॥& 


विराजान्ताद्यान्तमत्ति य एवं वेद ॥१० ना ती 
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जब वह पुर्व दिशा के लिये चला, तब बली होकर आयुके अनुकूल 

चलते हुए अपने मन को अन्नाद बनाया ।१। जो इसे जानता है वह 

अन्नाद मन से अन्न को खाता है ।२। जब वह दक्षिण दिशा की ओर 

चला तब बल को अन्नाद बनाता हुआ स्वयं इन्द्र बनकर गमनशील 

हुआ 1३। इस प्रकार जाने वाला अन्नाद बल से अन्न का सेवन करता 

है।४। जब वह पश्चिम दिशाको ओर चला तब जल को अन्नाद बनाता 

हुआ वरुण बनकर चला ।५ इस बात का ज्ञाती अन्नाद जलसे अन्नको 

खाता है ।६। जब वह उत्तर दिशा की ओर चला तब सप्तषियों द्वारा 

दी गई आहुति से अन्त का भक्षण करता है ।८। जब वह ध्रव दिशा 

की ओर चला तब विराट्‌ को अन्नाद बनाकर स्वयं विष्णु रूपमें चला 
।&। इसका ज्ञाता आनन्द विराट्‌ से अन्न को खाता है 1१०। 


स यत्‌ पशूननु व्यचलद्‌ रुद्रो भृत्वानु व्यचलदीषधी रन्नादोः । 
र कृत्वा ॥११ 
ओषधीभिरन्नादीभिरन्नमत्ति य एवं वेद ॥१२ 
स यत्‌ पितृनन व्यचलद्‌ यमो रारा भूत्वानु व्यचलत्‌ 
स्वधाकापमन्नादं कृत्वा ॥१३ 
~ स्वधाकारेणान्नादेनान्नमत्ति य एवं वेद ॥१४ 
स यन्मनुष्याननु व्यचलदग्निभू त्वानुव्यचलत 
स्वाहाकारमन्नाद कृत्वा ॥१५ 
स्वाहाकारेणान्नादेनान्तमत्ति य एवं वेद ॥१६ 
स यदूर्ध्वा दिशमनु व्यचलद्‌ बृहस्पतिभू त्वान व्यचलद्‌ 
वषट्कारमन्नादं कृत्वा ॥१७ 


र 1१८ 
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स यद्‌ देवाननु व्यचलदीशानो 
भूत्वानुव्यचलन्मन्युमन्नादं कृत्वा ॥१ 
मन्यनान्नादेनान्नमत्ति य एवं वेद ॥२० 
स थत्‌ प्रजा अन्‌ व्यचलत्‌ प्रजाप्रतिभूत्वान व्यचलत्‌ 
प्राणामन्ताद कृत्वा ॥२१ 

घ्राणोनान्नादेनामत्ति य एवं वेद । ।२२ 

स यत्‌ सर्वानन्तर्देशानन्‌ व्यचत्‌ परमेष्ठी 

भूत्वानुव्यचलद्‌ ब्रह्मान्नदं कृत्वा ॥२३ 

्रह्मणान्नादेनान्नमत्ति एवं वेद ॥२४ 

जब वह पशुओं की झोर चला तब औषधियो को अन्नाद बनाकर 

स बनता हुआ चला ।११। इस प्रकार जानने वाला अन्नाद भोषधियों 
से अन्न को खाता हे ।१२। जब वह्‌ पितरोंकी ओर चला तब स्वधाको 
भन्नाद बनाता हुआ यम होकर चला।१३। इस प्रकारका ज्ञाता स्वधा- 
कार अन्नाद से अन्न खाता है।१४। जब वह मनुष्योंकी भोर चला तब 
स्वाहा को अन्नाद बताकर अग्ति होता हुआ चला ।१५। इसे जागने 
वाला स्वाहाकार अन्नादि के द्वारा अन्न सेवन करता है।१६। जब वह्‌ 
ऊध्वे दिशा को ओर बला तब वषटकारको अन्नाद बनाकर बृहस्पति 
होता हुआ चला ।१७। उस बात का वषट्कार रूप के अन्नाद द्वारा 
अन्न भक्षण करता है ।१८। जब देवता की ओर चला तब यज्ञ को 
अन्नाद बनाकर ईशान बनाता हुआ चला।१६। इस प्रकार जाननेवाला 
अन्नाद यज्ञ के द्वारा अन्न को खाता है।२०। जब वह प्रजाओं की ओर 
चला तब प्राण को अन्नाद बनाकर प्रजापति रूप में चला ।२१। इस 
प्रकार जानने वाला अन्नाद से अन्न भोजन करता है ।२२। जब वह्‌ 
सब अन्तदेशों की ओर चला तब ब्रह्मा को अन्नाद बनाकर प्रजापति 
होता हुआ चला ।२३। इस प्रकार जानने वाला पुरुष अन्नाद ब्रह्म के 


द्वारा अन्त भोजन करता है ।२४। ee 
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सुकत १५ 
(ऋषि-अधर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌, ब्रात्य: । छन्द-पंक्तिः बृहती, 
अनुष्टुप्‌, गायत्री) 
तस्य व्रात्यस्य ॥१ 
सप्त प्राणा: सप्तापनाः सप्त व्यानाः ॥२ 
तस्य व्रात्यस्य । याऽस्य प्रथमःप्राणो ऊर्ध्वो नामाय सो अग्नि:॥३ 


तस्य व्रात्यस्य । योऽस्य द्वितीयःप्राणाःप्रौढो नामासौ स आदित्यः 


iy 
यस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य तृतीयः प्राणोम्यूढो नामासौ स चन्द्रमाः 

॥५ 
तस्य व्रात्स्य योऽस्य चतुर्थः प्राणो विभुर्नामाय स पवमान ॥६ 


तस्य व्रात्यस्य । योऽस्य पञ्चमःप्राणो योनिर्नाम ता इमा आपः 


॥७ 
तस्य व्रात्यस्य ¦ योऽस्य षष्ठः प्राणा प्रियो नाम त इमे पशवः।८ 


तस्य व्रात्यस्य । योऽस्य सप्तमः प्राणोऽपरिमितो 
नाम ता इमा प्रजा: ।।& 
उस ब्रात्य के सात प्राण, सात अपान ओर सात हो व्यान हैं ।१। 
।२। इसका प्रथम ऊध्वं प्राण अग्नि हे ।३। इसका द्वितीय प्रौढ प्राण 
आदित्य हैं ।४। इसका तृतीय प्राण अभ्युदय चन्द्रमा है।५। इसका चतुर्थ 
प्राण विभू पवमान है ।६। इसका पञ्चम प्राण योनि जल है।७। इसका 
षष्ठ प्राण प्रिय नामक है यह पशु हूँ ।८। इसके सप्तम प्राण का नामहै 
अपरिमित यह प्रजा है ।। 
सुक्त १६ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-भध्यात्मम व्रात्यः | छन्द-उष्णिकः, 
त्रिष्टुप्‌, गायत्री) 
तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य प्रथमोऽपानः सा पोणेमांसी ॥१ 
तस्य (व्रात्यस्य । योऽस्य द्वितीयोऽपानः साष्टका ।।२ 
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तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य तूर्तोयो$पान: सामावास्या ॥३ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य चुर्थोऽपानः सा श्रद्धा ॥४ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य पञ्चमोऽपानः सा दोक्षा ॥५ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य षष्ठोऽपानः स यज्ञः ॥६ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य सप्तभोऽपानस्ताइमा दक्षिणाः ॥७ 
इस व्रात्य का प्रथभ अपान पौर्णमासी हैं।१। इसका द्वितीय अपान 

अष्टक है ।२। इसका तृतीय अपान अमावस्या है ।१। इसका चतुर्थ 

अपान श्रद्धा है ।४। इसका पचम अपान दीक्षा है।५। इसका षष्ठम्‌, 

अपान यज्ञ है ।६। इसका सप्तमअपात दक्षिण है ।७। 


सुक्ल १७ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-आध्याम्भमः व्रात्यः । छन्द-उषिणक्‌, 
अनुष्टुप्‌, पंक्ति, त्रिष्टुप्‌) 


तस्य ब्रात्यस्य। योऽस्य प्रथमो व्यानः सेयं भूमिः ।१ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य द्वितोथो व्यानस्तदन्तरिक्षम्‌।र्‌ 

तस्य ब्रात्यस्य। योऽस्य तृतीयो व्यान: सा द्यौः ॥३ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य चतुर्थो व्यानस्तानि नक्षत्राणि ॥४ 
तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य पञ्चमो व्यानस्त ऋृतबः ॥५ 
तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य षष्ठा व्यानरत आतंवा: ॥।६ 

तस्य ब्रात्यस्य । योऽस्य सप्तमो व्यानः स संवत्सरः ।।७ 
तस्य ब्रात्यस्य । समानमर्थं परि यन्ति देवाः सबत्सर वा एत- 
हतवाऽनुपरियत्ति ब्रात्य च ॥८ 

तस्य ब्रात्य स्य । य दादित्य मभिसंविशन्त्य मावास्यां चेव तत्‌ 
पोर्णमासी च ।।६ 


ए हु ७ 
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इन व्रात्य का प्रथम व्यान भूमि है ।१। इसका द्वितीय व्यान अन्त 
रिक्ष है ।२: इसका तृतीय व्यान द्यो है ।३। इसका चतुर्थ व्यान नक्षत्र 
हैं ।४। इसका पंचम व्यान ऋतु है ।५। उसका षष्ठ व्यान आतव है 
।६। इसका सप्तम ब्यान सम्त्रत्सर है ।७। देवगण इसके समान अर्थं को 
> प्राप्त होते तथा सम्वत्सर और ऋतु भी इसका अनुमान करते हैं ।८। 
अमावस और पूर्णिमा जो आदित्य में प्रवेश करती हैं, एक आहुति ही 
इकका अधिनाणत्व है ।६-१०। 


सुक्त १८ 


: (ऋषि--अथर्वा । देवता-अध्यात्मम्‌ व्रात्यः । छन्द-प क्तिः, 
बहती, अनुष्टुप्‌, पक्ति, श्रिष्टुप्‌) 
तस्य ब्रात्यस्य ॥१ | 
यदस्य दक्षिणामक्ष्यसो स आदित्यो य दस्य सव्यमक्ष्यसौ स 
चन्द्रमा ।२ 

यऽस्य दक्षिणः कर्णोऽयं सो अग्निर्योऽस्य सध्य: कर्णोऽयं स 
पवमान: ॥।३ 
अहोरात्रे नासिके दितिश्चादितिशच शीषंशपाले सवत्सरःशिर।४ 
अहवा प्रत्य ङ ब्रात्यो राज्या प्राड्नमो व्रात्य य ।५। 

इस व्रात्य का दक्षिण चक्षु आदित्य है ओर वाम चक्षु चन्द्रमा है 
।१-२। इसका दक्षिण श्रोत्रअग्नि और वाम श्रोत्र पवमान है।३। इसकी 
नासिका दिवस और रात्रि हैं, शीषं कपाल दिति ओर अदिति है तथा 
सिर संम्वत्सर हैं ।४। यह व्रात्य दिन में सबको पूजने योग्य होता है, 
रात्रि में भी प्रकष्ट रूप से पूजनीय होता है । ऐसे व्रात्य को नमस्कार 


है ।५। 


॥ इति पंचदशं काण्ड समाप्त ॥ 
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सुक्त १ (प्रथम श्रनुवाक) 
(ऋषि--अथर्वा । देवता-प्रजापति: । चन्द-बृहतीः त्रिष्टप, गायत्री, 
रि वृ ७० 
पक्ति, अनुष्टुप्‌, उष्णिक) 


अतिसृष्टो अपां बृषभोऽतिसृण्टा अग्नयो दिव्याः ॥१ 

रुजन्‌ परिरुजन्‌ मृणान्‌ प्रभृणान्‌ ॥२ 

रोको मनोहा खनो निर्दाह आत्मदूपिस्तनूदूषि: ॥३ 

इद तमति सृजामि तं माभ्यवनिक्षि ॥४ 

तेन तमभ्यतिसृजामो योस्माव्‌ द्वेष्टि यं वयं द्विष्मः ॥५ 

अपामग्रमसि समेद्र' वोऽभ्य वसृजामि ॥६ 

योप्म्वरिनिरति तं सृजामि ञ्रोकं खनि तनूदूषिम ॥७ 

यो व आपोऽस्निराविवेश स एष य दु वौ धीरं तदेतत्‌ ॥८ 

इन्द्रस्य व इन्द्रियेणाभि पिञ्चेत्‌ ॥॥९ 

अरिप्रा अपो अप रिप्रमस्मत्‌ ॥१० 

प्रास्मदेनो वहन्तु प्र दुःस्वप्न्यं वहन्तु ॥११ 

शिवेन मा चक्षुषा पश्यताप शिवया तन्वोप स्पृशत त्वचं मे ।१२ 

शिवानग्न नप्सुषदो हवामहे मयि क्षत्रं बचे आ धत्त देवो: ॥१३ 
जलॉमें जो वूषभके समान जलह वह अति सृष्टा हुआ और दिव्य 

अग्नियाँ अति सृष्ट हुई ।१। भंग करने वाला, नाशक, पलायनशील,मन 

को दबाने वाला, दाशोत्पादक, खोदने से प्राप्य आत्मा और देह को 


दूषित करने वाला जो जलह उससे अपने वेरियों को संयुक्त करताहआ 
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मैं उसका अतिमजंन करता हूं, मैं उसे स्पशं नहीं करू गा।२-३-४-४।मैं 
तुम जलों के श्रेष्ठ भाग को समुद्र की ओर प्रेरित करता हूँ ।६' शरीर 
के बल को अपहूत कर जलों के भीतर ले जाने वाले अग्नि का भी मैं 
अपसूजन करता हूँ ।७। हे जलो ! अग्नि तुम में प्रविष्ट हुआ है, वह 
तुम्हारा भीषण अ श हैं।८। जो तुम्हारा अन्यन्त ऐश्वयंयुत्त अ शहै उसे 
इन्द्रियों के द्वारा खींचें ।&। जल हमारे पाप को दूर करे पाप हमसे 
पृथक हो।१०। यह जल हमारे पाप और दुःस्वप्तको बहा ले जाय।११। 
हे जलो ! कृपा की दृष्टि से मुझे देखो और कल्याण करने वाले अपने 
अ'श से मेरी त्वचा को छुओ ।१२। हम जल में व्याप्त मंगल करने 
वाले अग्नियों को आहुत करते हैं । यह दिव्य जल मुझ में क्षावबली 
शक्ति को सम्पन्न करे ।१३। 


सुक्त २ 


(ऋषि-अथर्वा । देवता-वाक्‌ । छन्द-अनुष्टुप्‌, उष्णिक,बृहती,गाय त्री) 


निदु रमणय ऊर्जा मधुमती वाक्‌ ॥१ 
मधुमती स्थ मधुमती वाचमुदेयम्‌ ॥२ 
उपहूतो मे गोपा उपहूतो गोपीथ: ॥३ 
सुश्रू तो कणौ भद्रश्रू तो कर्णो भद्र शलोक श्र यासम्‌ ॥४ 
सुश्न तिश्च मोपश्न तिश्च माहासिष्टां सोपर्णाचक्षुरजस्न ज्मोति।५ 
` ऋषीणां प्रस्तरोऽसि नमोऽस्तु देवाय प्रस्तराय 11६ 

मैं दूषित चमं रोग से मुक्त रहें मेरी वाणी बलवती और मधुमती 
रहे ।१। ओषधियो ! तुम मधुर रस से पूणं रहो, मेरी वाणी भी मधुर 
रस से पूर्ण हो ।२। मैं इन्द्रियों के पालक मन और मुख का आहवान 
करता हूँ ।३। मेरे कान कल्याणकारी बातों को सुने, मैं मंगलमयी 
प्रशंसात्मक बातों को सुन्‌ ।४। मेरे श्रोत्र उत्तम प्रकार से सुनाता और 
निकट से सुनरात्म छोड़े, मेरे नेत्र गरुण के नेत्रके समान होते हुए दर्शन 


शक्ति से युक्त रहें ।५। तू ऋषियों का प्रस्तर है देवरूप प्रस्तर को 
. नमस्कार हो ।६। 
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सुक्त ३ 

(ऋषि-अथर्वा । देवता-ब्रह्मादित्यो । छन्द-गायत्री, अनुष्टुप्‌, त्रिष्टुप्‌, 
उष्णिक) 

पर्धाहं रयौणाँ मूर्धा सामानाना भूयासम्‌ ॥१ 

रजश्च मा तेनश्च मा हासिष्टाँ मूर्धा च मा विधर्मा च म 

हासिष्टाम्‌ ॥२ 

उवेश्च मा चभसश्च मा हासिष्टां मूर्धा च मा वरुणाच मा 

हासिष्टाम्‌ ॥३ 

विमोकश्च माद्र पविशच मा हासिष्टाभाद्रादानश्च मा सातरि- 

शवा च मा हासिष्टाम्‌ ॥४ 

बृहस्पतिम आत्मा नृमणा नाम हृद्यः ।।५ 

असंतापं मे हृदयमुर्वी गव्यूतिः समुद्रो अस्मि विधमंणा ॥६ 


मैं धनो का मूर्धा, रूप रहें । अपने समान व्यक्तिमों में मस्तक रूप 
होऊ ।१। रज, यज्ञ, मूर्धा विधर्मा मेरा त्योग न करें ।२। उवं चमल 


घरुण और धर्ता मुझसे वियुक्त न हों।३। विमोक, आद्र पवि, आद्र दानु 
ओर मातरिश्वा मुझसे पृथक न हो।४। हषंद, अनुग्रहप्रद, मनको लगाने 
वाले बृहस्पति मेरी आत्मा है ।५। दो कोश तककी भूमि मेरी हो,मेरी 
हृदय संतप्त न हो। मैं धारक शक्ति द्वारा समुद्र के समान गहन 
होऊ 1६ 

सूक्त ४ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-ब्रह्मादित्यो । छन्द-अनुष्टुप्‌, उष्णिक,गायत्री) 
नाभिरहं रयोणां नाभिः समानानां भूयांसम्‌ 11१ 
स्वासदसि सूपा अमृतो मत्यंष्वा ॥२ 
मा मां प्राणो दासीन्मो अपाऽवहाय परां गोत्‌ ॥३ 
सूर्यो माह: पात्वरिनिः पृथिव्या वायुरन्त रिक्षादू यमो 
मनुष्येभ्यः सरस्वती पाथिवेभ्यः ॥४ 
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` प्राणपानौ मा मा हासिष्ट मा जने प्रमेषि ।। 
स्वस्त्यद्योषसो .दोषसश्च सर्वे आप: स्वगणे अशीय '६। 
शक्वरी स्य पशवो माप म्येषुमित्रावरुणी मे प्राणापानावर्नि में 
दक्ष दधातु ।७। 

मैं धनों का नाभि रूप होऊ अपने समान पुरुषों में भी मैं नाभि 
समान रहूँ ।१। मरणधर्मी मनुष्यों में श्रेष्ठ उषा अमृतत्व वाली भोर 
सुन्दरतापूर्वेक प्रतिष्ठित होने वाली है ।२। प्राण मुझे न छोड़ें अपान 
भी मुझे छोड़कर न जाय 1३। सूय दिन से रक्षा करें, अग्नि पृथिवी से 
रक्षा करे, वायु अन्तरिक्ष से, यम मनुष्यों से ओर सरस्वति पार्थिव 
पदार्थोसे रक्षा करने वाले हों ।४। प्राणापान मुझे न छोड़ें, मैं प्रकट रहू 
।४। उषाकाल से और रान्निमे मेरा मंगल हो । मैं सर्व गणों भोर जलों 
का उपभोग करने वाला होऊ।५। पशुओ ! तुम भूजाओंसे युक्त होओो, 
मेरे निकट होओ । वरुण मेरे प्राणापान को योजित करें और अग्नि 
मेरे बल को हृढ़ करें ।७। 


सुक्त ५ (दूसरा श्रनुवाक) 

* (ऋषि-पमः । देवता-दुःस्वप्ननाशनम्‌ । छन्द--गायत्री, बृहती) 
विद्यते स्वप्न जनित्रं ग्राह्या पुत्रोऽसि यमस्य करणः ।१। 
अन्तकोऽसि मृत्यु रसि ।२। 
तं त्वा स्वप्न तसा स विद्य स न: स्वपन दुःस्वप्त्यात्‌ पाहि ।३। 
बिदम ते स्वप्न जनित्रं नित त्याः पुत्नोऽसि यमस्य करणः । 
अन्तकोऽसि मृत्युरसि । 
तं त्वा स्वप्न तथा सं विद्म स न: स्वप्न दुःष्वप्न्यानु पाहि ।४। 
विद्यते स्वप्न जनित्रमभूत्वाः पुत्रोऽसि यमस्य करणः । 
अन्तकोऽसि मृत्युरसि । 

ए जा सवत्‌ तया विज स.क डस ए, ७७००००७ 
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विद्यते स्वप्न जनित्रं निभू त्याः पुत्रोऽसि यमस्य करण: । 

अन्तकोऽसि मृत्युरसि । 

त त्वा स्वप्न तथा स विद्म स नः स्वप्न दुष्वन्यप्त्यात्‌ पाहि ॥६ 

विद्य ते स्वप्न जनित्रं पराभूत्या, पुत्रोऽसि यमस्य करणः । 

अन्तकोऽसि मृत्युरसि । 

तं त्वा स्वप्न तथा स विद्म स नः स्वप्न दुष्वप्न्यात्‌ पाहि ॥७ 

विद्य ते स्वप्न जनित्रं देवजामीनां पुत्रोऽसि थमस्य करणः ॥५ 

अन्तकोऽसि मृत्युरसि ॥& 

तं त्वा स्वप्न तथा सं विच स नः स्वप्न दुःष्वप्न्याब्र पाहि ॥१० 
हे स्वप्न ! तू ग्राह्य पिशाची से उत्पन्न हुआ यमको प्राप्त कराने 

वाला है। मैं तेरी उत्पत्ति का जानने वाला हूँ ।१। हे स्वप्न ! तू अन्त 

करने वाला मृत्यु हे ।१। हे स्वप्न ! हम तुझे जानते हैं, तू दुःस्वप्त 

से हमको बचा ।३। हे स्वप्न के अधिष्टात्री देवते ! हम तुम्हारे जन्म 


के ज्ञाता हैं, तुम निऋतति के पुत्र हो ओर यम प्राप्त कराने वाले हो' 


।४। हे स्वप्न के अधिष्ठात्री देवते ! हम तुम्हारे जन्म के ज्ञाता हैं । तुम 
भवति के पुत्र ओर यम के कारण रूप हो ।५। हे स्वप्न के अधिष्ठात्री 
देव! हम तुम्हारे जन्म को जानते हैं । तुम निभू ति के पुत्र और यमके 
कारण रूप हो ।६, हे स्वप्न के अधिष्ठात्री देब ! हम तुम्हारे जन्म को 
जानते हूँ । तुम पराभूति के पुत्र ओर यम के कारण हो ।७। हे स्वप्न 


के अधिष्ठात्री देव ! हम तुम्हारे जन्म को जानते हैं, तुम देवजामियों 
के पुत्र ओर यम के कारण रूप हो ।८। हे स्वप्न ! तुम अन्त करने 


वाली मृत्यु हो ।&। तुमको हम अच्छे प्रकार जानते हैं, दुःस्वप्न से तुम 
हमारी रक्षा करो ।१०। 
सूक्त ६ 
(ऋषि-यम: । देवता-दुस्वप्तनाशनम्‌, उषा । छन्द--अनुष्ट्प्‌, पंक्ति 
बृहती, जगती, उष्णिक्‌ गायत्री) 
८८अजक्षमद्याङनामतचच७ भू छाला रोति हु॥4९१ ७५ ०051०0 


का० १६ अ० २सू० ६ | [ ७६७ 


उषो यस्माद्‌ दुःष्वप्त्यादशे ष्माप तदुष्छतु ॥२ 

द्विषते तत्‌ परा शपते तत्‌ परा वह ॥३ 

य द्विष्मा यश्च नो देष्टि तस्मा एनद्‌ गमयामः ॥४ 

उषा देवी वाचा संविदानो वाग देव्युपसा संविदाना ॥५ 
उषस्पतिर्वाचस्पतिना सविदानो वाचस्पतिरुषस्पतिना 
संविदानः ॥६ 

तेमुष्मं परा वपन्त्वरायातु दुर्णभ्त: सदान्वाः ॥७ 

कुम्भीका दूषीकाः पीयकान्‌ ।।८ 

जाग्रःदुदुष्वप्न्य स्वप्नेदु ष्वप्न्यम्‌ ॥ 

अनागमिष्यतो वरानवित्तेः संकल्पानमुच्या द्र हः पाशान्‌ ॥१० 
तदमुष्मा अग्ने देवाः परा वहन्तु व्राध्रिय॑थासद्‌ | 
विधुरो न साधु: ।।११ 


हम विजय प्राप्त करें, भूमि प्राप्त करें और पाप रहित हों ।१। 
हम दुःस्वप्न से भयभीत हुए हैं, उसका भय मिट जाय ।२। हे मन्त्र 
शक्ति के अधिष्ठाता देव ! हमसे द्वेष करने वाले के समीप इस भय को 
ले जाओ । हम कोसने वाले को यह भय प्राप्त कराओ ।३। हम अपने 
बेरी के पास इस भय की प्रेरणा करते हैं ।४। उषा वाणी से समान 
मत वाली हो भोर वाणी उषा से समान मत रखे ।५। उषा के पति 
वाचस्पति से समान मत रखें ओर वाचस्पति उषस्पति से एक मत 
हों 1६1 वे दूषित नाम वाली कुम्भी को, पीयकों, को शत्रु पर प्रेरित 
करें ।७-८। सोते समय दु:ष्वप्नो से प्राप्त होने वाले फलों को, जागते 
हुए दुस्वप्नो से प्राप्त होने वाले फलों से भूतकालीन उत्तम संकल्पों को 
और शत्रु के पाशों को खोलता हँ ।९-१०। हे भग्ने ! देवगण इन 
सबको शत्रु के पास ले जाँय । वह भयभीत होता हुआ पु सत्बहीन हो 


मोर ह 
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सुक्त ७ 


(ऋषि--यम:। देवता-दुःस्वप्नाशनम्‌ । छन्द--पंक्ति, अनुष्टुप्‌, 
उष्णिक्‌, गायत्री, बृहती, त्रिष्टुप्‌) 
तेनैनं विध्याभ्यभूत्यैनं विध्यामि निभू त्येनं विध्यामि । 
पराभूत्येनं विध्यामि ग्राह्य नं विध्यामि तमसेनं विध्यामि 1१! 
देवानामेनं घोरे: क्र रः प्रं षेभिप्रे ष्यामि ।२। 
वेशवानरस्यैनं दंष्ट्योरपि दधामि ।३। 
एवानेवाव सा गरत्‌ ।४। 
योस्मान्‌ द्वे ष्टि तमात्मा हेष्ट यं वय द्विष्मःस आत्मान द्वे ष्ट1५ 
निद्विषन्तं दिवो तिः पृथिव्या निरन्तरिक्षाद्‌ भजाम्‌ ।६। 
सुयामश्चाक्षुष ।७। 
इदमहमामुष्यायणमुष्याः पुत्रे दुःषवप्व्यं मृजे ।८। 
यददोअदो अभ्यगच्छत्‌ यद्‌ दोषा यत्‌ पूर्वा रात्रिम्‌ 18! 
यज्जाग्रद यद्‌ सुप्तो यद्‌ दिवा यन्नक्तम्‌ ।१०। 
यदहरहरभिगच्छामि तस्तादेनमव दये ।११। 
तं जहि तेन मन्दस्व तस्य पृष्टीरपि श्युणीहि ।१२। 
स मा जीवीत्‌ प्राणा जहातु ।१३। 
मैं इसे अभिचार कमं से अभूति से, विभूति, पराभूति से, ग्राह्या 
से और मृत्यु रूप अन्धकार से विदीणं करता हूँ ।१। मैं इसे देवताओं 
की भयंकर आज्ञाओं के समक्ष उपस्थित करता हूँ ।२। मैं इसे वेश्वानर 
के दाढ़ों में डालता हूँ ।३। वह इसे निगल जाँय ॥४ हमारे द्वेषी से 


आत्मा हेष करे ओर जिससे हम द्वेष करते हैं वह आत्मा से दवष करे , 


।५। उस द्वेष करने वाले को सप्त आकाश, पृथिवी और अन्तरिक्ष से 


दूर करते हैं।६। हे चाक्षुष ! दुःस्वप्त से प्राप्त होने वाले फलको अमुक 


०६ उक्ष पुसे) भजति खए७८दाफूवेटरातिभेरआब्ुको अमुक 
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क को मैं कर चुका हूँ । जाग्रतावस्था, सुषुप्तावस्था, दिन रात्रि या 
नित्य प्रति मैं जिस पाप-दोष को प्राप्त होता हूँ, उसी के द्वारा. इसे 
नष्ट करता हूँ ।९-१०-११। हे देव ! उस शत्रु को हिसित करो फिर 
हषं युक्त होते हुए उसकी पसलियों को भी तोड़ दो ।१२। वह प्राण- 
होन हो, जीवित न रहे ।१३। 
सुक्त ८ 

( ऋषि-यम: । देवता- दुःस्वप्ताशनम्‌ । छन्द- अनुष्ट प्‌, गायत्री, ) 

त्रिष्ट प्‌, जगती, पंक्ति, वृहती ) 
जितमस्माकमुभ्दिन्तभस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माक- 
ब्रह्मास्माक स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोऽमक- 
प्रजा अस्माक वीरा अस्माकम्‌ ।१। 
तस्मादमुनिभजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः कुत्रमसौ यः ।२। 
सग्राह्याः पाशान्मा मोचि ।३। 
तस्येद वचंस्तेजःप्राथमायुनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्चं पादयामि 

डा 

जितमस्साकतुभ्दिन्तमस्माक मृतमस्माक तेजो5स्माकंब्रह्मास्माक 
स्वरस्माक यज्ञो$स्मक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । 
तस्मादमु' निभजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः पुत्रमसौ यः । 


` स तिक्र त्याः पाशान्मा मोचि । तस्येद वचंस्तेज:- 


प्राणमार्युन वेष्टयामीदमेनमधराञच पादयामि ॥५ 

शतूओं को मार कर लाये हुए ओर जीते हुए पदार्थ हमारे हैं । 
सब तेज, ब्रह्म, स्वर्ग, पशु, प्रजा ओर सब वीर हमारे ही हैं।१। अमुक 
गोत्रिय अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से हटाते हैं ।२। वह ग्राह्य 
के पाश से मुक्त न हो पावे ।३। मैं उसके तेज, वर्च, प्राण ओर आयु 
को लपेट कर और ओधा मुख करके नीचे गिराता हैं ।४॥ शत्रुओं को 
विदीर्ण कर लाये हुए जीते हुए पदार्थ हमारे हैं। सत्य, तेज, ब्रह्म ,स्वगे 
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पशु, प्रजा और सब हमारे हैं । अमुक गोत्र वाले अमुकों के पुत्रको हम 
इस लोक से हटाते हैं, वह तिऋति के पाश से मुक्त न हों । मैं उसके 
तेज, वर्च, प्राण, आयु को लपेट कर औंधे मुख डालता हूँ ।५॥ 
जितस्माकमुद्भिन्तम माकमृतमस्माक तेजोस्माक ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माक प्रशा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । 

तस्मादमुं निभंजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः पुत्रमसौ यः । 
सोऽभत्याः पाशान्मा मोचि । तस्येदं बचेस्तेजः प्राणमायुनि ` 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥६ 
जितमस्माकमुभ्दिन्तमस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 


स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माकं प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । _ 
तस्मादमु' निभंजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः पुत्रमसौ यः। 


स निभू'त्याः पाशान्मा मोचि। तस्येद वचेस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्ट्यामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥७ 
जितमस्माकमुभ्दिन्तमस्माकमृतमस्माकं तेजोऽस्माकं ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माकप शवोऽस्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । द 
तस्मादमु' निर्भजामोऽमुमामुष्यायणममु याः पुत्रमसौ यः। 

स पराभूत्याः पाशान्मा मोचि तस्येद वचेस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥८ 
जितमस्माकमुभ्दिग्नमास्मकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माक 


स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । . 
तस्मादमे निर्भजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः पुत्रमसौ यः । 


स देवजामीनां पाशान्मा मोचि । तस्येद वचस्तेजः प्राणमायुनि 
वेषट्यामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥8& 


जितमस्माकमुभ्दिर्‍्नमस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 
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स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवो5स्माक प्रजा अस्माकं वीराअस्मा- 
कम्‌ तस्मादमु निर्भजामो$मुमाष्ययाणमुष्या: पुत्रमसौ य: । 

स वृहस्पतेः पाशान्मा मोचि । तस्येद वर्चस्तेज: प्राणमायुनि 
वेष्टयामी दमेनमधराञ्च पादयामि ।१०। 


शत्रुओं को विदीर्णकर लाये हुए, जीते हुए, पदार्थ हमारेहैँ । त्य 
तेज, ब्रह्म, स्वगं, पशु प्रजा और सब वीर हमारे हैं अमुक गोत्र वाले 
भमुक्री के पुत्र को हम इस लोक से दूर करते हैं, अभूति के पाश से 
मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचं, प्राण, आयु को. लपेटकर आँधे मुख 
डालता हूँ ।६। शत्रुओ को विदीर्ण कर लाये हुए ओर जीते हुए पदार्थ 
हमारे हैं । सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वर्ग, पशु, प्रजा और सब वीर हमारेहैं । 
अमुक गोत्र वाले, अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से दूर करते हैं।वह 
निभूति के पाश से मुक्त न हो । मैं उनसे तेज, वचं, प्राण, आयु को 
लपेट कर उसे भोंधे मुख डालता हुं ।७। शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये 
हुई ओर जीते हुये पदार्थ हमारे हैं। सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वग, पशु प्रजा 
ओर सब वीर हमारे हैं । अमुक गोत्र वाले, अभुकीके पुत्र को हुम इस 
लोक से दूर करते हैं। वह पराभूति के पाश से मुक्त न हो । मैं उसके 
तेज, वरचं प्राण जोर आयु को लपेट कर उसे भौंधा मुख करके डालता 
हूँ ।५। शत्रुओं को विदीणं कर लाये हुए और जीते हुए सब पदार्थ 
हमारे हैं ! सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वगं, पशु, प्रजा भोर सब वीर हमा रेहैं । 
अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोकसे दूर करते हैं। वह 
देवजामि के पाश से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचं, प्राण ओर आयु 
को लपेटकर उसे ऑंघा करके गिराता हूँ ।8। शत्रुओं कों विदीर्ण कर 
लाये हुए और जीते हुए सब पदार्थ हमारे हैं | सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वग 
पशु, प्रजा ओर सब वीर हमारे हैं । अमुकी गोत्र वाले अमुकी के पुत्र 
को हम इस लोकसे दर करते हैं । बृहस्पतिके बन्धनसे मुक्त न हो | मैं 
उसके तेज, वचं, प्राण और वायु को लपेटकर उसे आधे मुख गिराता 
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जितमस्माकमभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 

स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माकं प्रजा अस्माक वीराअस्मा 

कम्‌ । तस्मादमु निर्भजामोऽमुमानुष्यायणममुष्या पुत्रमसौ यः । 

स प्रजापतेः पाशान्मा मोचि । तस्येदं वर्चस्तज: प्राणमायुनि 

वेष्टयामीदमेमनधराञ्चं पादयामि ।११। 
जितमस्माकम्‌द्धिन्नमस्माकमृतमस्माकं तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ । 

तस्मादम्‌ निर्भजामोऽमुमामुष्यायणममुष्या पुत्रमसौ यः । 

स ऋषोणां पाशान्मा मोचि । तस्येद वचेस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामी दमेनमधराञ्च पादयामि ।१२। 
जितमस्माकमभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माकं तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 
स्चरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माकं प्रजो अस्माकं वीराअस्मा 
कम्‌ । 

तस्मादमु निर्भेजामोऽमुमामुष्यायणममुष्यः पुत्रमसो यः 

स आर्षयाणां पाशान्मां मोचि । तस्येद वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामी दभेनमधराङचं पादयामि ॥१३ 
जितमस्माकम्‌स्दिन्नमस्ताकमृतमस्माक तेजोऽस्माकं ब्रह्मास्माकं 
स्स्रस्माकं यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीर 
अस्माकम्‌ । 
तस्मादमु निर्भेजामोऽमृमामृष्यायणममृष्याः पुत्रमसौ य: । 
सोऽगिरसां पाशान्मा मोचि । तस्येदं वर्च॑स्तजः घ्राणमायुनि 
वेष्टयामीदभेनमधराञच पादयामि ॥१४ 
£तमस्माकम्‌भ्दिन्ननस्माकमृतमस्माकं तेजोऽस्माकं ब्रह्मास्मक 
स्वरस्माक यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ । 
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तस्मादमु निर्भजामो5मुमामुप्यायणयमुष्या: पुत्रमसौ यः 
आगिरसामां पाशान्मा मोचि । तस्येद वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि ।१५। 

शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये हुए ओर जीते हुए सब पदार्थ हमारे 


` हैं। सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वगे पशु, प्रजा और सब वीर हमारे हैं । अमुक 


गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोकसे दूर करते हँ । वह प्रजा- 
पति के बन्धन से मुक्त न हो । मैं उसके तेज प्राण और आयु को 
लपेट कर उसे ऑंधे मुख गिराता हूँ।११। शत्रुओं को विदीणे कर लाये 
हुए ओर जीते हुए सब पदार्थ हमारेहें, सत्य, तेज, ब्रह्म पशु, प्रजा ओर 
सब वीर हमारे हैं। वह ऋषियों के हैं बंधन से मुक्त न हो। मैं उसके 
तेज, वर्च, प्राण और आयु को लपेट कर उसे औंधे मुख गिराता हं 
1१२। शत्रुओं को विदीणं कर लाये हुए और जीतेहुए सब पदार्थ हमारे 
हुँ । सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वगं, पशु, प्रजा और सव वीर हृमारेहैँ । अमुक 
गोत्र वाले, अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से दूर भेजते हैं । वह 
भार्षयों के बन्न से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचे, प्राण और आयु 
को लपेट कर उसे ऑंधे मुख गिराता हूं ।१३। शत्रुओं को विदीर्णकर 
लाये हुए और जीते हुए सब पदार्थ हमारे हैँ सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वं 
पशु, प्रजा भोर सब वीर हमारे हैं । अमूक गोत्र वाले अमुकीके पुत्रको 
हम इस लोकसे दूर करते हैँ। वह अङ्गिराओं के बेंधनपे मुक्त न ही । 
मैं उसके तेज, वचं, प्राण और को लपेट कर उसे औंधे मुख गिराता 
हूँ, सत्य तेज, ब्रह्म स्वर्ग, पशु, प्रजा और जब वीर हमारे हैं। 
अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से दूर करते हैं, वह 
आंगिरसों के पाश से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वर्च, प्राण, आयु को 

लपेट कर उसे भाँधे मुख डालता हूँ ।१५। 
जितमस्मामुभ्दिन्नमस्माकमृतस्माक तेजोस्माक ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माक यज्ञो$स्माक पशवो$स्माक प्रजा अस्माक वीरा 


अस्माकम्‌ । 
तस्मादम तिर्भजामो5मुमामुष्यायणमसुष्या: पुत्रमसौ य: 
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सोऽथवंणां पाशान्मा मोचि तस्येदं वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्ठयामीदमेनमधराञ्चं पादयामि ॥ १६ 
जितमस्माकमभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माकतेजोऽस्माक' ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माकयज्ञोस्माकपशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीराअस्माकम्‌ 
तस्मादमु निर्भजामोऽमुमामुष्यायणममुष्या पुत्रमसौ य । 

स भाथवेणानाँ पाशान्मा मोचि । तस्येद वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्चं पादयमि 11१७ 
जितमस्माकमुभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माक 
स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माकं प्रजा अस्माकं वीरा. 
अस्माकम्‌ । 

तस्मादमु निभंजामोऽमुनामुष्यायणभनुष्या पुत्रमसौ यः 

स वनस्पतीनां पाशान्मा मोचि । तस्येद वचेस्तेज: प्राणमायुनि 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥ १८ 
जितमस्माकमभ्दिन्नमाकमृतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माक 
स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । 


तस्मादमु निर्भजामो$ममामुष्यायणममुष्या: पुत्रमसौ यः । स 


वानस्पत्यानाँ पाशान्सा मोचि । तस्येद वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि ॥ १९ 


जितमस्माकमुभ्दिन्नमस्माकयुतमस्माक तेजोऽस्माक ब्रह्मास्माकं 
स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ । ट 

तस्मादमु निर्भेजामोऽमुमामुष्यायणममुष्यः पुत्रमसौ यः 

स ऋतूनां पाशात्मा मोचि । तस्येदं वर्चस्तेजः प्राणमायुनि 
वेष्टयामी दमेनमधराञ्चं पादयामि । २०। 


शत्रुओं को मारकर लाये हुए और जीते हुए पदार्थं हमारे हैं। 
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सत्य, तेज, ब्रह्म स्वगं पशु, प्रजा और सब वीर हमारे हें । लमुक गोत्र 
वाले अमुकी के पुत्र को हम लोक से दूर करते हैं। वह अथर्वाञो के 
पाश से मुक्त न हो मैं उसके तेज, वचं, प्राण, आयु को लपेट कर उसे 
भौंधे मुख डालता हूँ 1१६: शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये हुए ओर जीते 
हुए पदार्थ हमारे हैं, सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वर्ग, पशु प्रजा भोर सथ वीर 
हमारे हैं अमुक गोत्र वाले अमुकीके पुत्रको हम इस लोक से दुर करते 
हैं । वह अथावंणों के पाश से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचं, प्राण 
आयु को लपेटकर उसे औधे मुख डालता हूँ ।१७। शत्रुओं को विदीणे 
कर लाये हुए और जीते हुए पदार्थ हमारे हैं। सत्य तेज, ब्रह्म, स्वगं 
पशु प्रजा और सब वीर हमारे हैं । अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्रको 
तुम इस लोक से दूर करतेहँँ । वह वनस्पतियो के पाश से मुक्त न हो । 
में उसके तेज, वचं। प्राण, आयु को लपेटकर उसे बंधे मुख डालता हूँ 
।१५। शत्रुओं को विदीर्ण कर लाते हुए और जीते हुए पदार्थ . हमारे 
हैं । सत्य, तेज, ब्रह्म,स्वगं, पशु, प्रजा आर स्व वीर हमारे हँ । अमुक 
गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम उस लोकसे दुर करते हुँ । वहु वान 
सपत्यों के पाश मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वर्च, प्राण और आयु को 
लपेटकर उसे आँधे मुख डालता हूँ ।१९। शत्रुओं को विदीणे कर लाये 
हुए भोर जीते हुये पदार्थ हमारे हैं । सत्य, ते ज, ब्रह्म, स्वगं, पशु,प्रजा 
और सब वीर हमारे हैं । अभुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम 
इस लोक से दूर करते हैं। वह ऋतुओं के पाश से मुक्त न हो । मैं 
उसके तेज, वचं प्राण और आयु को लपेट कर उसे ओऔध मुख गिराता 


हँ ।२०। कुक 
जितमस्माकमुभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्भाक ब्रह्मास्माक 


स्वरस्माकं यज्ञोऽस्माकं प्रजा अस्माकं वीरा 


अस्माकम्‌ । , 
तस्मादमु निभे जामोऽमुमामुष्यायणमुष्याः पुत्रमुसौ य: । 


स आतेवानाँ पाशान्मा मोचि। 
तस्येद वर्चस्तेजः प्राणमायुनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्चंपादयामि 
।२१। 
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जितमस्माकमुद्भन्तमस्माकमृतमस्माकं तेजोस्ःक ब्रह्मास्माक 
स्वरस्माक यज्ञो$स्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ । 
तस्मादमु निभेजामोऽममामुष्यायणममृष्याः पुत्रमसौ यः 
स॒ मासानां पाशान्मामोचि। 
तस्येद वर्चरतेज:प्राणम्‌ युति वेष्टवामोदमेनमधराञ्च पादयामि 
र ।२२। 
जितमस्माकमूभ्दिन्तमस्माकमृतम स्माक तेजोऽष्माकतेजोऽस्माक 
स्वरमाक यज्ञोऽस्माकपश्वोऽस्माक वीराअस्माकं वीर।अस्माकम्‌ 
तस्मादेमु' निर्भजामोऽमामातष्यायणममृष्या पुत्रमसौ य: । 
सोऽधंमासानाँ पाशान्मा मोंचि । 
यस्येदं वचेरतेजःप्राणमायुनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि 
दै र्र! 
जितमस्माकमुभ्दिन्नतस्माकमृतमस्माक तेजोऽस्माकं ब्रह्मास्माक 
स्वरस्माक यज्ञो$स्माक पशवो$स्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकमु । _ 
तस्माष्मु' निर्भजामोऽमुमा मुष्यायणममुष्या पुत्रमसौ यः । 
सोऽपोरात्रयोः पाशान्मा मोचि । 
तस्येदं वचेस्तेजःप्राणमायुनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्च पादयामि 
र र र ४ 1२४। 
जतमस्मांकमुभ्हिन्नमस्माक मृतमस्माक तेजोऽस्माक  ब्रह्मास्माक 
स्वरस्माकं यज्ञो$स्माकं पशवो$स्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकस्‌। . 
तस्मादम निभेजामोऽमुमामुष्यायणममृष्या पुत्रमसौ यः 
सोऽहनोः संवतो पाशान्मा मोचि । 
तस्येद वचेस्तेजः प्राणमयूनि वेष्टयामीदमेनधराञ्चे पादयामि 


Me ।२५। 

शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये हुए ओर जीते हुए पाथं हमारे हैँ । 
सत्य, तेज, ब्रह्म, स्वग, पशु, प्रजा और सब वीर हमारेहैँ । अमक गोत्र 
बाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से दूर करते हैं। वह ऋतुओं 


के पदाथों के पाशसे मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचं, प्राण और भायु 
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को लपेट कर उसे आधे मुख डालता हूँ ॥२१। शत्रुओं को विदीणं कर 
लाये हुए और जीते हुए पदार्थ हमारे हैं । सत्य तेज, ब्रह्मा, स्वगं, पशु, ˆ 
प्रजा और सब वीर हमारे हँ । अमुक गोत्र वाले अमुको के पुत्रको हम 
इस लोक से दूर करते हैं । वह मासों से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, 
बर्चे,प्राण, आयु को लपेट कर उसे औंघे मुख डालता हूँ ।२२। शत्रु ओं 
को विदीर्ण कर लाये हुए ओर जीते हुए पदार्थं हमारे हँ । सत्य, तेज 
ब्रह्म, स्वर्ग, पशु प्रजा और सब वीर हमारे हूँ । अमुकीके पुत्र को हम 
इस लोकसे दूर करते हैं । वह भर्धमासों के पाससे मुक्त न हो । मैं उस 
के तेज वर्च, प्राण और आयुको लपेट कर उसे भौंधेमुख डालता हूँ।२३ 


' शन्रुओंको बिदीर्ण कर लाये हुए और जीते हुए पदाथ हमारे हँ । सत्य 


तेज, ब्रह्म, स्वगं, पशु, प्रजा, और सब वीर हमारेहँ । अमुक गोत्रवाले 
अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से दूर करते हैं । वह दिन-रात्रियों 
के पाश से मुक्त न हो । मैं उसके तेज, वचं, प्राण, और आयुको लपेट 
कर उसे औंधे मुख गिराता हूँ ।२४। शत्रुओं को विदीणं कर लाये हुए 
और जीते हुए हमारे हैं । सत्य, ब्रह्म स्वगं, पशु, प्रजा ओर हम ओर 
सब वीर हमारे हैं । अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हुम इस लोक 
से दूर करते हैं । अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोक से 
दूर करते हैं । वह रातदिन के संयत भागों के पाश से मुक्त न हो । मै 
उसके तेज, वचे, प्राण और आयु को लपेट कर उसे औंधे मुख गिराता 


हूँ ।२०। ; 
जितमस्माकमुभ्दिन्नमस्माकृतम स्माक तेजोश्स्गाक ब्रह्मस्माक 


स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोस्ञ्माकप्रजा अस्मकंवीरअस्माकमु 

तस्मादम्‌' निर्भजामो5मुमामुष्यातणम मुष्याः पुत्रम सो सः 

स द्यावापृथिव्योः पाशान्मा मोचि । 

तस्येदं वर्चस्तेजःप्राणमांयुनि वेष्टयामी दमेनम भराञच पादयादि 
| हि ।२६। 

जितम स्माकमुद्भिन्तम स्माकमृतम स्माकंते जोऽस्माकंब्रह्मास्माक 


स्वर स्माक यज्ञोस्माक पशवोऽमाक प्रजास्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । 
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तस्मादमु निभंजामोऽमुमामुष्यायणममुष्या. पुत्रमसौ यः 
` स इन्द्रारन्योः पाशान्मा मोचि । 


तस्येदं वर्चस्तेजः प्राणमायुनि वेष्टयामीदमे मधराञ्च पादयादि 
1२७। 


जितमस्ताकमुदिभदन्नमस्माकमृतमस्माकं तेजो$स्माकब्रह्मास्माक 


स्वरस्माक यज्ञो$स्माक पशवोऽस्माकं प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ । 


तस्मादमु निर्भजामो$ममामुष्यायणममुष्या: पुत्रमसौ य: । 

स मित्रावरुणयोः पाशान्मा मोचि । 

तस्येद वचेस्तेजःप्राणमायुनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्चं पादयामि 
।२८। 

जितमस्माक मुभ्दिन्नमस्माकमृतमस्माकं तेजोऽस्माकंब्रह्मास्माकं 


स्वरस्माक यज्ञोऽस्माकं पशवोऽस्माक प्रजा अस्माकं वीरा 
अस्माकम्‌ । 


तस्मादमु' निर्भजामोऽमुमामुमाष्यायणममुष्याः पुत्रमसौ यः। 
ह्‌ राज्ञो वरुणस्य पाशान्मा मोचि । 


तस्येद वचेस्तेजःप्राणमायुनि वेष्टयामीदमेनमधाराञ्च पादयामि 
।२९। 


जितगस्माकमुभ्दिन्तमस्माकमृतमस्माकतेजोऽस्ममाकंब्रह्मास्माक 


स्वरस्माक पशवोऽस्माक प्रजा अस्माक वीरा 
अस्माकम्‌ ।३० 


तस्मादमु निर्भेजामोऽमुमामुष्यायणममुष्याः पुसमत्रौ यः ॥३१ 
स मृत्योः षडबीशात्‌ पाशान्मा मोचि ॥३२ 


तस्येद वचेस्तेजःप्राणमायुरनि वेष्टयामीदमेनमधराञ्चं पादयामि 
।३३। 


शत्रुओं को विदीणं कर लाये हुए ओर जीते हुए पदार्थ हमारे हैं । 
सत्य, तेज ब्रह्म, स्वर्ग, पशु, प्रजा ओर सब वीर हमारे हैं । अमुक गोत्र 
वाले अमूको के पुत्र को हम इस लोकसे दूर करते हैं। वह द्यावापृथिवी 
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उसे औँधे मुख गिराता हूँ ।२६। शत्रुओं फो विदीणं कर लागे हुए 
और जीते हुए सब पदाथं हमारे हैं । सत्य, तेज, ब्रह्म, पशु प्रजा ओर 
सब वीर हमारे हैं अमुक गोत्र वाले अमुंकी के पुत्र को हम इस लोक 
से दूर करते हैं। वह इन्द्राग्नि के पाश से मुक्त न हो। मैं उसके तेज, 
वचे, प्राण और आयु को लपेट कर उसे आँध मुख गिराता हूं 1२७। 
शत्रुओं को विदीणे कर लाये और जीते हुए सब पदाथं हमारे हैं। 
सत्प, तेज, ब्रह्म, स्वर्ग पशु प्रजा और सब वीर हमारे हैं। अमुक गोत्र 
वाले अमुकी के पुत्र को हम इस लोकसे दूर करते हैं। वह मित्रावरुण 
के पाण से मुक्त न हों । मैं उसके तेज वर्चे प्राण और आयु को लपेट 
कर उसे आधे मुख गिराता हूँ ।२८। शत्रुओं को विदीणं कर लाये हुए 
और जीते हुए पदार्थ समारे हैं । सत्य, तेज, ब्रह्म स्वर्ग पशु प्रजा और 
सब वीर हमारे हैं। अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्रको हम इस लोक 


- से दूर करते हैं। वह राजा वरुण के पाशसे मुक्त न हो । मैं उसके तेज 


वचं प्राण और आयु को लपेटकर उसे बघे मुख गिराता हैँ ।२०। 
शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये हुए और जीते हुये पदाथं हमारे हैं ।३०। 
अमुक गोत्र वाले अमुकी के पुत्रको हम इस लोकसे पृथक करते हैं।२१। 
वह मृत्यु के पाद घक के पाशों से मृक्त न हो 1३२। उसके वचं तेज 
प्राण और आयु का लपेट कर उसे औंघे मुख गिराता हैं ।३३। 
सुक्त & 

(ऋषि-यमः । देवता--प्रजापतिः, मन्त्रोक्ताः, सूयं: । छन्द--अनुष्टुष्‌ 

उष्णिक्‌, पंक्ति) 
जितमस्माकमुदिभदन्तमस्माकमभ्यर्ष्ठाविश्वाःपृतना अरातीः ।१ 
तदग्निराह तदु सोम पूषा मा धात्‌ सुकृतस्य लोके ॥२ 
अगत्म स्व: स्वरगम्मा स सूर्यस्य ज्योतिषागन्म ॥३ 
तस्योभूयाय वसुमान्‌ यज्ञो वसु बंशिषीय वधुमान्‌ 


भयासं वसु मयि धेहि ॥४ 
०६0. विद्यार्थी Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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शत्रुओं को विदीर्ण कर लाये हुए तथा जीते हुए सब पदाथं हमारे 
हैं। मैं शत्रुओं की सेना पर अधिष्ठित होऊ ।१। अग्नि और भी इसी 
बात को कह रहे हैं, पूषा, पुण्यलोक में प्रतिष्ठित करें ।२। होम स्वर्ग 
को प्राप्त हों, सूर्य की ज्योति से उत्तम प्रकार से स्वगं लोक कम 
प्राप्त हो ।३। मैं घनी एवं सत्कार पाने के योग्य हूँ मैं परम धनो होने 
के लिए घन पर अधिकार करू । हे देव ! मुझे धन को प्रदान करो । 
।४। 

॥ इति षोडश काण्ड समाप्तम्‌ ॥ 


सप्तदश काण्ड 


सुक्त १ (प्रथम ग्रनुवांक) 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता--आदित्यः । छन्द--जगती, अष्टि घृति, 
शक्वरी, कृति, प्रकृति, ककुप, बृहती अनुष्टप्‌, त्रिष्टप ) 


विषासहि सहमानं सासहानं सहीयांसम्‌ । 
सहमानं सहोजितं स्वजिन ग्रोजितं सधनाजितम्‌ । 
ईडच्यं नाम हवइम्द्रमायुमात्‌ भूयासम्‌ ॥१ 
विषासहि सहमानं सासहानं सहायांसभ्‌ । 
सहमानं सहोजितं स्वजितं गो जतं सधनाजितम्‌ । 
ईडच्य नाम हव इन्द्र प्रियो देवानां भूयासम्‌ ॥२ 
विषासहिस सहमानं सासहानं सहीयांसम्‌ । 
सहमानं सहोजित स्वजितं गोजित संघताजितम्‌ । 
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विषासहि सहमान सासहानं सहीयासम्‌ । 

सहमान सहोजित स्वजित गोजित सधनाजितम्‌ । 

ईड्य न म हव इन्द्र प्रियं पशूनां भूयासम्‌ ॥४ 

विषासहि सहमान सासहान सहीयांसम्‌ । 

सहमान सहोजितं गोजित संधानाजितम्‌ । 

ईडच्य नाम हव इन्द्र प्रियः समानानां भूयासम्‌ ॥।५ 

उदि! दिहि सूर्य वचसः माभ्युदिहि । 

द्विषश्च मह्य रध्यतु मा चाह द्वियते रध तवेद्‌ विषणो बहुधा 

वीर्याणि । 

स्व नः पृणीहि पशुभिविश्वरूपेःसुधायां मा धेहि परम व्योमन।६ 

उदिह्य दिहि सूर्य वच॑सा माभ्युदिहि । 

यांश्च पश्यामि यांश्च न तेषु मा सुमति कृधि तवेद विष्णोबहुधा 

वीर्याणि त्व नः पृणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायां मां धेहि परमे 

व्योमानू ।।७ 

मा त्वा दभन्त्सलिले अप्स्वन्तये पादिन उपतिष्ठन्त्य । 

हित्वाशस्ति दिवमारक्ष एताँ स नो मृड सुमतौ से स्याम तवेदू 

विष्णो बहुधा वीर्याणि । 

त्व न: पृणीहि पशुविश्वरूपेः सुधायां मा धेहि परमे व्योमान्‌ ।८ 

त्वं न इन्द्र महते सौभगायःदब्धभिःपरि पा ह्यक्तुभिस्तवेद्‌विष्णो 

बहुधा वीर्याणि । 

त्व न पृणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायां मा धेहि परमे ग्योमन्‌।& 

त्वं न इन्दोतिमिः शिवाभिः शतमो भव । 

आरोह स्त्रदिव दिवो गृणानः सोमपीतये प्रियधा स्वस्तये 

तवेद्‌ विष्णौ बहुधा वीर्याणि । | 

त्व न:पृणीहि पशुभिविश्वरूपःसुधायां मा धेहि परमेव्योमन्‌।१० ॥ 
सहमान (अन्य को।दबाने वाले तेज से युक्त), शत्रुओं में से उस | 

तेज को जीतने वाले स्वर्गके विजेता शत्रुभोंके गवादि पशुओं को जीतने | 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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वाले जलों को जीतने वाले इन्द्र (रूप सूर्य को) त्रिकाल कर्मो द्वारा 
आहूत करता हु, उनको कृपा से मैं आयु से सम्पन्न होऊ ।१। विषा- 
सहि, सहमान, सासहात, सहीवान्‌ तेज के विजेता, स्वगं ओर गौभोंके 
विजेता, जलों के विजेता इन्द्र (सूयं) को मैं आहूत करता हु मैं उनकी 
कृपा से देवताओं का प्रिय होऊ ।२। विषासहि, सहमान, सासहान, 
सहीयान्‌ तेज के विजेता, स्वगं, गो ओर जलों के विजेता इन्द्रात्मक 
सूयं को मैं आहूत करता हुँ । उनकी कृपा से मैं सनातनादि का प्रिय 
होऊ ।३। विषासहि, सासहान, सहीयान, तेज के विजेता, स्वगं, गौ 
भौर जलो के विजेता इन्द्रात्मक सूयं को मैं आहूत करता हुं । उनकी 
कृपा से मैं पशुओं का प्रिय होऊ ।४। विषसहि, सहमान, सहीवान 
तेज के विजेता, स्वगं, गो और जलों के जीतने वाले इन्द्रात्मक सूयं 
को आहूत करता हूं । उनकी कुपासे मैं समान पुरुषों का प्रिय होऊ ५ 
उदय होने पर सब प्राणियों को अपने-अपने कमं में लगाने वाले सुय ! 
तुम उदय होओ तुम सबके दबाने वाले ही, मुझे वचं प्राप्त कराने को 
उदय होओ । तुम्हारी कृपा के मुझके द्वेष रखने वाले मेरे आधीन हों। 
मैं तुम्हारा उपासक शत्रुओं के वश में कभी न होऊ। हे विष्णु रूप 
सूर्यं ! तुम अपनी किरणों से विश्वको ब्याप्त करने वाले हो । तुम हमें 
अनेक प्रकार के पशुओंसे पूणे करो ओर देहके अन्त होने पर हमें परम 
व्योम में स्थापित करो ।६। हे सूयं ! उदय होओ, सबके दबाने वाले 
तेज से मुझे युक्त करो । जो प्राणी मेरे सामने दिखाई देतेहैँ अथवा जो 
नहीं दिखाई देते है, उन दोनों प्रकार के प्राणियों में मुझे उत्कृष्ट बुद्धि 
वाला करो । हे विष्णु रूप सूर्य ! ऐसा तुम्हारा हो प्रभाव है अन्य का 
नहीं । मुझे अनेक प्रकार के पशुओं से पूर्ण करते हुए अन्तमें परमव्योम 
भोर सुधा में स्थापित करो ।७। है सूर्यं ! जलों में पाशधारी राक्षस 


तुम्हें अन्तरिक्ष के जलों में न रोक । तुग अपने यश में अन्तरिक्ष पर 
चढ़ हो । तुम हमें सुख दो । हम तुम्हारी कृपा पूर्ण बुद्धि में रहें । हे 


विष्ण यं! तुम, अत्यन्त पराक्रमी हो । मझे अनेक प्रकार के 
ce जा ॥ Library, BJP, वा Digiti2ed by eGangotri 
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पशुओं से सम्पन्न करते हुये देहान्तमें परम व्योम ओर सुधामें स्थापित 
करो।८। हे अत्यन्त ऐश्वयंवान्‌ सूयं! ऐश्वर्य सिद्धि के लिये तुम सूर्यादि 
की हिसा रहित रात्रि और दिवस द्वारा हमें रक्षितकरो । तुम अत्यन्त 
पराक्रम वाज हो मुझ अनेक प्रकार के पशुओं से सम्पन्न करते हुए 
देहान्त में परम व्योम ओर सुधामें स्थापित करो।&। हे ऐश्वयें सम्पन्न 
सूयं! हमको महान सुखदो अपने कल्याणमय रक्षा-साधनों से हमें सुखी 
करो ' तुम्हारे द्वारा रक्षित मनुष्य बारम्बार आवागमन का क्लेश नहीं 
पाता । तुम्हें अपना स्थान प्रिय है । हमारे द्वारा स्तुत होते ओर सोम 
पान करते हुए हमारी रक्षा करो । है सूर्य! तुम अपरिमित प्रभाववाले 
हो । मुझे अनेक प्रकार पशुओं से सम्पन्न करते हुए देहान्त में परम 
व्योम ओर सुधा में स्थापित करो ।१०। 
स्वमिन्द्रासि विश्वेजित्‌ सर्ववित्‌ पुरुहृतस्वमिन्दरू । 
त्वामिद्रे म सूहवं स्तोममेरंयस्व स नो मृड सुमतो ते स्थाम तवेद्‌ 
विष्णो बहधा बीर्याणि । 
त्वं नःपृणी हि पशुभिविश्वरूपेःसुधायां मा धेहि परमे व्योयम्‌।११ 
अदब्धो दिवि पृथिव्यामतासिन न आपुर्म हिमानमन्तारिक्षे। 
अदब्धेन ब्रह्मणां वावृधानः स त्वं न इन्द्र दिवि षञ्छरमं यच्छ 
तवेदु विषणो बहुधा वीर्याणि । 
त्व नःपृणी हि पशुभिविश्वरूपेःसुधायां मा धेहि परमे व्योमन्‌।१२ 
या ता इन्द्र तनरप्सु या पृथिव्यां यतरग्नौ या त इन्द्र पवमाने 
स्विदि । ययेन्द्र तन्वाम्तरिक्ष व्यापिथ तया न इन्द्र तन्वा शमं 
यच्छ्‌ तवेद विष्णो बहुधा वीर्याणि । 
स्वं “:पृणीहि पशुभिविश्वरूपःसुधाया मा धेहि परमे व्योमन्‌।१३ 
स्वामिन््र ब्रह्मणा वर्धयन्तःसत्र नि पेदुऋ षय नवमान स्तवेदू , 
विषणो बहुधा. वीर्याणि । 
वं न पृणीहि पशुभिविश्वरूपेःसुधायां मा घेहि परमेव्योमत्‌।१४ 
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तवं तृत त्वं पर्येप्युत्सं सहस्राधार विदथं स्वविद तवेद्‌ विष्णो 
बहुधा वीर्याणि । 
त्व नःपृहीणि पशुभिविश्वरूपेःसुधाया मा देहि परमे ग्योमन्‌।१५ 
त्व रक्षसे प्रदिदश्चतस्नस्त्व शोचिषा नभसो वि भासि त्वमिमा 
विश्वा भुवरानु तिष्ठस ऋतस्य पन्थाम न्वेषि विद्वांस्तवेदूविष्णो 
बहुधा वीर्याणि । , 
त्वं नःपृणीहि पशुभिविश्वरूपेः सुधायां मा धेहि परमे व्योमन्‌।६ 
पञ्चभिःपराड़तपस्येकयार्वाड्शस्तिमेषि सुदिने बाधामानस्तवेद्‌ 
विष्णो बहुधा वीर्याणि । 
तेवं नःपृणीहि पशुभिविश्वरूपे सुधायां मा धेहि परमेव्योम न्‌।१७ 
त्वमिन्दरस्त्व महेन्द्रस्त्वं लोकस्त्व प्रजापतिः । तुभ्य यज्ञो वि 
तायते तुभ्यं जुहवतस्तबेद्‌ विष्णो बहुधा वीर्याणि । 
त्वां नःपृणीहि पशुभिविश्वरूपः सुधायां मा धेहिपरमेव्योमन्‌। १८ 
अति सत्‌ प्रतिष्ठित सति भूत प्रतिष्ठितम्‌। भूत ह भव्य आहित 
भव्यं भूते प्रतिष्ठित तवेद्‌ विष्णो बहुधा वीर्याणि । 
त्वं नःपृणीहि पशुभिविश्वरूपेःसुधायां मा धेहि परमे व्योमन्‌।१६ 
शुक्रो$स भ्राजोऽसि । 2 
स यथा त्वं भ्राजता भ्राजोऽस्येवाह भ्राजता भ्राजताम्राज्यासम्‌ 


।२०। 
हे ऐश्वयंवान्‌ इन्द्रात्मक सूयं ! तुम संसार को जीतने वाले हो । 


तुम पुरुहुत हो । इस समय सुन्दर आहवान वाले इस स्तोत्रके स्वीकार 
करने वाले हमको सुख दो । हम तुम्हारी कृपामयी बुद्धि में रहें । तुम 
अपरिमित प्रभाब वाले हो । मुझे अनेक प्रकार के पशुओं से सम्पन्न 
करते हुए देहान्त पर परम व्योम ओर सुधा में स्थापित करो ।११। हे 


इन्द्रात्मक सूये ! तुम आकाश, अन्तरिक्ष और पृथिवी में किसी से भी 
नहीं दबते हो क्योंकि तुम असीम शक्ति से सम्पन्न गायत्री मन्त्र द्वारा 


द्धि को प्राप्त होते रहते हो । म्ह रे अप रिमित पराक्रम है।. 
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अनेक प्रकार के पशुओंने पूर्ण करो और मरने पर परम व्योम में,सुधा 
में स्थापित करो ।१२। हे इन्द्रात्मक सूर्यं ! तुम अपनी जलों में स्थित 
भाभा से हमें सुख दो, जलो में विद्यमान औषधि आदि के सार रूपों 
से भी हमें सुखी करो । पृथिवी में जो तुम्हारा रूप है, उसके द्वारा हमें 
अन्नादि का सुख दो ओर अन्तरिक्ष में व्याप्त अपने रूप से हमें वृष्ट 
भादि सुख दो । तुम अपरिमित प्रभाव वाले हो । हमें अनेक प्रकार के 
पशुओं से पूणं करो ओर देह के अन्त होने पर परम व्योम में, अमृत 
धाम में अन्त स्थापित करो ।१३ हे इन्द्रात्मक सूर्यं ! अभीष्ट फलोंकी 
इच्छा करते हुए पुरातन कालीन ऋषि तुम्हें स्तोत्रादि से प्रवृद्ध करते 
रहते थे । तुम अपिरिमित प्रभाव वाले हो । हमें अनेक प्रकार के पशु 
आदि से पुणं करो ओर मरने पर दुःखादि क्लेकों से रहित परम व्योम 
के अमृतमय स्थान में प्रतिष्ठित करो ।१४। हे इन्द्रात्मक सूयं ! तुम 
अन्तरिक्ष में व्याप्त होकर अपरिमित धाराओं वाले मेघको प्राप्त होते 
हो । यह मेघ औषधि आदि को बढ़ाने वाला और यज्ञ का साधनरूप 
होते से साक्षात यज्ञ ही है । तुम्हारे अपरिमित प्रभाव है । हसे भनेक 
प्रकार के पशुओं से सम्पन्न करो और मरने पर परम व्योम के अमृत 
में प्रतिष्टित करो ।१५। हे सूयं ! तुम चारों दिशाओं के रक्षक हो। 
तुम अपने प्रकाश से आकाश ओर पृथिवी को प्रकाशित करतो हो । 
तुम जल को जामतो हुए उसके मागं में ब्याप्त हो। तुम अपरिमित 
प्रभाव वाले हो । मुझे अनेक प्रकार के पशुओंसे सम्पन्न करो । मृत्युके 
पश्चात्‌ परमाकाश के अमृत स्थान में प्रतिष्ठित करो ।१६। ! सुयं ! 


तुम पाँच रश्मियो द्वारा ऊपर को मुख करमें ऊध्वं लोकोंको प्रकाशित 
करतेहो । ऐसा करते हुए तुम पृथिवीको एक किरणसे प्रकाशित करने 
की निन्दाको प्राप्त होते हो । तुम्हारे अपरिमित प्रभावहैं । मुझे अनेक 
रूप वाले पशुओं से सम्पन्न करो ओर मरने पर परमाकाश के सुधा में 
स्थापित करो ।१७। हे इन्द्रात्मक सूयं ! पुण्यात्माओं को मिलने वाले 
पुण्यलोक तुम ही हो । तुम्हीं प्राणियोंके रचयिता हो, इसलिये यज्ञमान 
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तुम्हारे निमित्त ज्योतिष्टोम आदि यज्ञोंको करतेहें । तुम अनेकप्रभावों 
से सम्पन्न हो मुझे अनेक प्रकार के पशुओं से सम्पन्न करो और मरते 
पर परमाकाश के अमृत में प्रतिष्ठित करो ।१८। असत्‌ में सत्‌ स्थापित 
है अर्थात ब्रह्म में भूत स्थापित है । हे सूर्यं ! तुम अपिरिमित प्रभाव 
वाले हो । मुझे अनेक प्रकार के पशु आदि से मुक्त करो और मृत्यु के 
पश्चात्‌ परमाकाश के अमृत में प्रतिष्ठित करो ।॥१९। है सूर्यं ! तुम ही 
शुक हो । सब लोगों को प्रकाशित करने वाले तेज से तुम ज्योतिर्मान्‌ 
रहते हो । मैं तुम्हारे ऐसे ही रूपकी उपासना करता हूँ। मैं भी उसी 
प्रकौर के लेज से युक्त होऊ । 


रुचिरसि रोचोऽमि । स यथा त्वं रुच्या रोचोऽस्येवाह पशुभिश्च 
ब्राह्मणवचंसेन च रुचिषीय ॥॥२१ 

उद्यते नग उदायते नम उदिताय नमः। 

विराजे नमः स्वराजे नमः सम्राजे नम: ॥२२ 


अस्तयते नमोऽयमेप्यते नमोऽस्तमिताय नमः । 
विराजे नमः स्वराजे नम: सम्राजे नम: ॥।२३ 


उदायादयमादित्यो विश्वेन तपसा सह । 

सपत्नान्‌ मह्य रन्धयन मा चाह द्विषते रघं विष्णो बहुधा 
वीर्याणि । त्वं न: पृणीहि पशुभिविश्वरूपे सुधायां या धेहि परमे 
व्योमन्‌ ॥२४ 

आदित्य नावमारक्ष शतारित्रां स्वस्तये । 

अहर्मात्यपीपरो रात्रि सत्राति पारय ॥२५ 

सूर्यं नावमारुक्षः शतारित्र। स्वन्तये । 

रात्रि मात्यपीपरोऽहः सत्राति पारय ॥२६ 

प्रजापतेरावतो ब्राह्माणा वर्मणाहकश्यपश्य ज्योतिषा वर्चसा । 


जरदष्टिः कृतवीर्यो विहाया सहस्नायु सुकृतश्चरेयम्‌ ॥२७ 
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परीवृतो ब्रह्मणा वर्मणाह कश्यपश्य ज्योतिषा वर्चसा च । 

मा मा प्रापन्तिषबो देव्या या मा मानुषीरवमृष्टा वधाय ॥।२८ 

ऋतेन गुप्त ऋतुभिश्च सर्वभूतेन गुप्तो भव्येन चाहम्‌ । 

मा मा प्रापत्‌ पाप्मा मोत मृत्युरन्तर्देधऽहं सलिलेन वाचः ॥२९ 

अग्निर्मा गोप्ता परि पातु विश्वत उद्यन्त्सूर्यो नुदतां मृ त्युपाशान्‌। 

व्युच्छन्तीरुषसः पर्वता ध्रूवाःसहस्र प्राणा मश्या यतन्ताम्‌ ॥३० 
हे सूयं ! तुम दीप्त रूप ही जसे संसार को प्रकाशित करने वाली 

दीप्ति से चमकते हो, वसे ही मैं पशुओं से ओर ब्रह्मवचं से दमकता 

रहूँ ।२१। हे सूय ! तुम उदयचलको प्राप्त होते हुए को नमस्कार हे । 

अरद्धोंदित भोर पूर्णोदित को नमस्कार है । एकदेशोदित विराट अर्द्धो- 


दित स्वराट्‌ ओर पूर्णोदित सम्राट को नमस्कार है ।२२। अस्त होते 
हुपे (अर्द्धास्त) एवं अस्त की ओर पूर्णरूप से अन्त हुये आदित्य को 


नमस्कार है । विराट्‌ सश्राट्‌ रूप सूर्यको तमस्कार है ।२३। सब लोकों 
की पूर्णतया तप्त करने वाले आदित्य अपने रश्मिजाल सहित, मेरे 
पशुओं को दबाते हुए उदित हो गए। है सूयं ! तुम्हारी कृपा से मैं 
द्वेष करने वालों के वश में पडू । तुम अपरिमित प्रभाव वाले हो । मैं 


अनेक प्रकार के पशुओं से सम्पन्न होऊ मरने पर मुझे सुधायुक्त परम 
व्योम में प्रतिष्टित करो ।२४। हे आदित्य ! व्योमरूप समुद्र से पार 
होने के लिये तुम वागु रूपी पतवार लेकर रथरूपी नौका पर संसार 
के कल्याण के लिये आरूढ़ हुए हो । तुम मेरी त्रिताप से रक्षा करते 
हुए दिन के पार उतार चुके हो ऐसे ही मुझे रात्रि के पार भी 
पहुँचाओ ।२५। हे सूयं ! तुम व्योमसिधु से तरने के लिये वायुरूपी 
पत्तवार को लेकर संसार के कल्याणार्थ रथरूप नौका पर भआरूढ़ हुए 
हो । तुमने मुझे कुशल-पूर्वक रात्रि के पार पहुंचा दिया है। उसी 
प्रकार अब दिन के पार पहुंचाओ ।२६। प्रजापति रूप सूर्य के टोजरूप 


कवच से मैं ढका हूं । मैं जीणे होकर भी दृढ़ अङ्गों वाला हूँ । रोम 


रहित रहता हुआ अनेक प्रकार के भागों का उपभोग करता हुआ 
मैं दीर्घ आयु को पाता हुआ लोकिक ओर वेदिक कर्मोको करता हुआ 
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सुर्य का कृपा-पात्र रह ।२७। मैं कश्यपरूप सूर्य के मन्त्रमय कवच से 
आच्छादित हु मैं तेज से भोर रक्षात्मक रश्मियों से रक्षित हे इसलिए 
मेरी हिंसा के लिए देवताओं भोर मनुष्यों द्वारा प्रयुक्त आयुध मेरे पास 
न आ सके ।२५। मैं सत्य से सूर्यात्मक ब्रह्म से, ऋतुओं से और सब 
प्राचीन कालीन पदार्थों से रक्षित हैँ, इसलिए नरकका कारण रूप पाप 
मेरे पास न आवे । मैं मन्त्राभिमन्त्रित जल से जल में छिपे प्राणी के 
अदृश्य रहने के समान अदृश्य होता हूँ । पाप आदि से बचने को मन्त्र- 
मय जल द्वारा अपने को रक्षित करता हु ।२६। अपने आश्रितके अग्नि- 
देव रक्षक हँ, वे भय से मेरी रक्षा करें । मारक मृत्यु के पाशों से उदय 
होते हुए सूर्य मेरी रक्षा करें । उषा मृत्यु के पाशों को दूर करे । प्राण 
मुझ आयु को कामना वाले में सचेष्ट रहे । इन्द्रियां भी चेष्टा करती 
रहे ।३०। 
॥ इति सप्तदश काण्ड समाप्तम्‌ ॥ 


« *, 


अष्टादश काण्ड 


सुक्त १ (प्रथम भ्रनुवाक) 
( ऋषि- अथर्वा । देवता- यमः, मन्त्रोक्ताः, रुद्रः, सरस्वती पितर: 
छन्द-त्रिष्टुप्‌, पक्तिः, जगती, उष्णिक्‌, अनुष्टुप्‌, बृहती ) 
चित्‌ सखाय सख्या ववृत्यां तिरः पुरू चिदणव जगन्वानु । 
पातमा दधीत वेधा अधि क्षमि प्रतर दीध्यानः ॥१ 
सख्यं वष्टयेतत्‌ सलक्ष्मा यद विषुरूपा भवति । 
असुरस्य वीरा दिवो धर्तार उदिया परिख्यानु ॥२ 
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उशन्ति घा ते अमृतास एतदेकस्य चित्‌ त्यजसं मृत्येस्य । 
नि ते मनो मनसि धाय्यस्म जन्युः पमिस्तन्वामा विविश्याः ॥३ 
न यत पुरा चक्रमा कद्ध नूनमृत वदन्वो अनृत रपेम । 
गन्धर्वा अप्स्वप्या च योषा सा नौ ना: परमं जामि तन्तौ ॥४ 
गर्भे नु नौ जनिता दम्पती कर्देवस्त्वष्टा सविता विश्वरूपः । 
नकिरस्य प्र £नन्जि ब्रनाति बेद नावस्य पृथिवी उत दो: ॥५ 
को अद्य युङवते धुरि गा ऋतस्य शिमीवतो भामिनो दुह णयूत। 
आषान्तिषृत्‌ हृष्स्वस्तो मयोभून्‌ यज्ञषां भृत्यामृणघत्‌ सजीवात्‌।६ 
को अस्य वेद प्रथमस्याहन क ई ददर्श क इह प्र वौचत्‌ । 
बृहन्मित्रस्य वरुणस्य धाम कदु ब्रव आाहनो वीच्या नृनु ॥७ 
यमस्य मां यम्य काम आगनसमाने यानो सहशेय्याय । 
जायेव पत्ये तन्व रिरिच्यां वि चिद बृहव रथ्येव कक्रा ॥॥८ 
न तिष्ठन्ति न नि मिषन्त्येते देवानां स्पर्शं इह ये चरन्ति । 
अ येन मदाहनो याहि तूयं तेन विह रथ्येव चक्रा ॥& 
रात्रीभिरस्मा अहभिदंशस्गेत्‌ सूर्यस्य चक्षु मु हुरुन्मिमीमतात्‌ । 
दिवा पृथिव्या मिथुना सबन्धू यमीर्यमस्य विवपादजामि ॥१० 
(यमी वाक्य) समान प्रसिद्धि वाले मित्र यम को संख्यभावानुक्‌ल 
करती हूं । समुद्र तटवर्ती द्वीप में गमन करते हुए यम, पुत्र को मुझ में 
स्थापित करे । हे यम! तुम्हारी ख्याति संब लोकोंमें है तुम सदा तेजसे 
दीप्त रहो।१। (यम) मैं समान उदरोत्पन्न तेरा मित्रहू । परन्तु मैं भाई 
बहिन के समागमात्मक मित्र भाव की इच्छा नहीं करता । क्योंकि एक 
उदररूप वाली होकर भी पत्नीत्व की कामना करती हैं, ऐसे मित्रभाव 
को मैं स्वीकार नहीं करता शत्रुओं को दबाने वाले,महावली रुद्रके पुत्र 


मरुद्गण भी इसकी निन्दा करेंगे ।२। यमी, हे यम ! मरुद्गण मेरे 
निवेदित मागं की इच्छा करतेहैँ अतः अपने मनको मेरी ओर लगाओ, 


फिर सन्तान को उत्पन्न करने वाले पति बनते हुए भ्रातृभावको छोड़- 
कर मझमें प्रविष्ट होओ।३। हे यमी! असत्य बात को हम सत्य वोलमे 
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वाले कसेकहें । जलधारक सुयंभी अन्तरिक्षमें अपनी भार्यांसहित स्थित 
है। जत: अभिन्न माता-पितावाले हमदोनों उन्हींके सामने तेरा इच्छित 
पूर्ण करने में समर्थ न होंगे।४०। हेयम ! सन्तानोत्पादक देव ने ही हम 
दोनों को माता के उदर में ही दाम्पत्य बन्धनमें बांध दिया है, उस देव 
कमंफल को निष्फल कोन कर सकता है? त्वष्टा-देव के गर्भ में ही 
हमारे दम्पतिकरणरूप कमंको आकाश ओर पृथ्वी दोनों जानते हैं। इस 
लिए यह असत्य नहीं है ।५। हे यमी, सत्य के भार वहन के निमित्त 
लिए वाणी रूप बृषभ को कोन नियुक्त करता है ? कमंवान, तेजस्वी, 
क्रोध और लज्जा से हीन अपने शब्दों से श्रोताओं के हृदय में बैठने 
वाला जो पुरुष सत्य वचनों की वृद्धि करता है, वह उसके फल से दीर्घ 
जीवी होता है ।६। है यम हमारे प्रथम दिनको कोन जान रहा है, कौन 
जान रहा है, कोन देख रहा ? फिर कौन पुरुष इस बात को दूसरे से 
कह सकेगा, दिन मित्र देवता का स्थान हैं, यह दोनों ही विशाल हैं । 

इसलिए मेरे अभिमत के प्रतिकूल मुझे क्लेश देने वाले तुम,अनेक कर्मों 
वाले मनुष्यों के सम्बन्ध में किस प्रकार कहते हो ? ।७। मेरी इच्छा है 
कि पति को शरीर अपंण करने वाली पत्नी के समान थम को अपना 

देह अपित करू ओर वे दोनों पहिये जसे मार्ग में सलिष्ट होते हैं,उसी 

प्रकार मैं भी होऊ ।५। हे यमी, देवदूत बराबर विचरण करते रहते 

हैं, वे सदा सतके रहते हैं इसलिए हे मेरी धमं मति को नष्ट करने की 

इच्छा वाली, तू मुझे छोड़कर अन्य किसी की पत्नी बन और शीघ्रता 


से जाकर उसके साथ रथ-चक्र के समान संश्लिष्ट हो।६।यमके निमित्त 
यजमान दिन रात्रि आहुति दें सूय का प्रकाशक तेज नित्यप्रति इसके 


निमित्त उदय हो । आकाश पृथिवी जसे परस्पर संश्लिष्ट है, वसेही मैं 
इसके भ्रातृत्व से पृथक्‌ होती हुई उससे संश्लिष्ट होऊ ।१०। 

आघा ता गच्छावुत्तरा युगानि यत्र जापयः कृणवन्नजाम । 
उप वबेहि बृषभाय बाहुमन्यमिच्छस्व सुभगे पति मंत्‌ ।।११ 


कि भ्रातासद्‌ यदनाथं भवाति किमुस्वसामुस्निऋ तिनिगच्छात्‌। 
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काममृता वहवेतद्‌ रपामि तन्वा मे तन्वं स पिपृग्धि ॥१२ 
न ते नाथं यम्यत्राहमस्मि नते तनू तन्वा सं पपृच्यामू । 
अन्येन मत्‌ प्रमुद कल्पयस्व न ते भ्राता सुभगे वष्ट्येतत्‌ ॥१३ 
न वाउपे तनू तन्वा सं पपृच्या पापमाहुर्यः स्वसार निगच्छात्‌ । 
असयदेतन्मनसो हूदो मे भ्राता स्वसू: शयने यच्छयीय ॥१४ 
बतो बतासि यम नेव ते मनो हृदय चाविदाम । 
अन्या किल त्वं कक्ष्ये च युक्त परिषवजाते लिबुजेव बृक्षम्‌ ॥१५ 
अन्यम षु यम्यन्य उ त्वां परिष्वजाते लिबूजेब वृक्षम्‌ । 
तत्य वा त्वं मन इच्छा स वा तवाधा कृणुष्व सविदसुभद्राम्‌।१६ 
त्रीणिच्छन्दांसि कवयो वि येतिरे पुरुरूप दर्शत विशवचक्षणम्‌ । 
अ पा वाता ओषधयस्तान्येकस्मिन्‌ भुवन आपितान ॥१७ 
वृषा वृषणे दुदुहे दोहसा दिवः पयांसि यह्वो अदितेरदाभ्यः । 
विश्व स वेद वरुणो यथा धिया स यज्ञियो यजति यज्ञियांऋतून 
1१८ 
रपद गन्धर्बीरष्या च योषणा नदस्य नादे परि पातु नो म न! । 
इष्टस्य मध्ये अदितिनि धातु नो भ्राता नो ज्येष्ठ: प्रथमो 
विवोचति ।॥।१९ 
यदीमुशन्तमुशतामनु क्रतुमग्नि होतार विदथाय जोजनप्‌ ॥२० 
संभवतः आगे चलकर ऐसे ही दिन रात्रि आये जब बहिन अपने 
अबन्धूत्व द्वारा भार्यात्व को पाने लगेगी | पर अभी ऐसा नहीं होता, 
अतः हे यमी, तू सेचन समर्थं अन्य पुरुष के लिये अपना हाथ बड़ा 
भोर मुझे छोड़कर उसे ही पति बनाने की कामना कर ।११। वह 


बन्धु केसा, जिसके विद्यमान रहत भगिनी इच्छित कामना से विभुक्त 
रह जाय । वहू कैसी भगिनी जिसके समक्ष बन्धु संतप्त हो । इसी लिये 


तुम मेरी इच्छानुसार आचरण करो।१२। हे यमी, मैं तेरी इस कामता 
को पूणं करने वाला नहीं हो सकता और तेरे देह से स्पशे नहीं 
कर सकता । अब तू मुझे छोड़कर अन्य पुरुष से इस प्रकार सम्बन्ध 
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स्थापित कर । मैं तेरे भार्यात्व की कामता नहीं करता ।१३। हे यमी! 
मैं तेरे शरीर का स्पशं नहीं कर सकता । धमं के ज्ञाता, बन्धु -भगिनीके 
ऐसे सम्बन्ध को पाश करते हैं, मैं ऐसा करू तो यह कमें मेरे हृदय, 
मन ओर प्राण का भी नाश कर देगा ।१४। हे यम ! तेरी दुबंलता पर 
मुझे दुःख है तेरा मन मुखमें नहीं है, मैं तेरे हृदय को नहीं समझ 
सकी । अन्य स्त्री से सम्बन्धित होगा ।१५। हे यगो ! रस्सी जैसे अश्व 
से युक्त होती है, लतादि जैसे वृक्षको जकड़ती है, वैसे तू अन्य पुरुषसे 
मिल । तुमदोनों परस्पर अनुकूल मनवाले होओ भर फिर तू अत्यन्त 


कल्याण वाले सुखको प्राप्त हो।१६। संसार को आच्छादन का देवताओं 
ने यत्न किया । जल तत्व प्रिय दर्शन वाला ओर विश्व का द्रष्टा है! 


बायु तत्वभी दर्शनीय ओर विश्वद्रष्टा है, औषधि तत्व भी ऐसाही हैं । 
इन तीनों को देवताओं ने पृथिवी का भरण करने को प्रतिष्ठित किया 
।१७। महान्‌ अग्निदेव यजमान के लिए यज्ञ आदि द्वारा आकाशसे जल 
बृष्टि करते हैं। यह अपनी बुद्धि द्वारा सरको ऐसे ही जान लेते हैं,ज॑ से 
वरुण अपनी बुद्धि से सबको जानते हैं । वही अग्नि यज्ञ में पूजनीय 
देवताओं को पूजते हैं ।१८। जलधारक सूर्य को वाणी और अन्त रिक्षमें 
विचरणशील सरस्वती मेरे द्वारा अग्नि का स्वप्न करें और मेरे स्तोत्र- 
रूप नाद में मन की रक्षा करें । फिर देवमाता अदिति मुझे फल में 
स्थापित करें । बन्धु के समान हितकारी अरिनि मुझे उत्कृष्ट यजमान 
कर।१६। अध्वयु ओं ने देवताओं का आह्वान करके अग्निको देवताओं 
के लिए हवि-वहन के लिए प्रकट किया । तभी कल्याणमयी मन्त्ररूप 
वाणी ओर सूर्य वाली उषा यज्ञादि की सिद्धिके लिए प्रकट होती है। २० 
अध त्यं द्रप्सं विचक्षणं विभ्वं विराभरदिषिरः श्येनो अध्वरे । 
यद विशो बृणते दस्ममार्या अग्नि होतारमघ धीरजायत । 1२१ 
सदासि रण्वो यवसेव पुष्यते होत्राभिरग्ने मनुष: स्वध्वर: । 
विप्रस्य वा यच्छशमान उवथ्यो वाज ससवां उपयासि भूरिभिः 
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उदीरय पितरा जार आ भगमियक्षति हर्यतो हुत्त इष्यति । 
विवक्ति वहिनः स्वपस्यते मखस्यविष्यते असुरो वपते मती 1२३ 
यस्ते अग्ने सुमति मर्तो अख्यात सहसः सूनो अति स प्र श्ृण्वे । 
इषं दधानो बहुमानो अश्वैरा स द्‌ माँ अमवान्‌ भूपति द्य न्‌॥२४ 
श्रूधौ नो अग्ने सदने सधस्थे युक्ष्वा रथममृतस्य द्रवित्नुम्‌ । 
आ नो वह रोदसी देवपत्र माकर्दवानामप भूरिह स्याः ॥२५ 
यदग्न एषा समितिर्भवाति देवी देदेषु यजता यजत्र । 
रत्ना च यद्‌ विभजासि स्वधावो भाग नोअत्रवसुमन्तंवीतात्‌।२६ 
अन्वरिनरुषसामग्रमख्यदन्वहानि प्रथमो जातवेदाः .। 
अनु सूर्यं उषसो अनु अश्मीननु द्यावापृथिवी आ पिवेश ॥२७ 
प्रत्यग्यिरुषसामग्रमख्यत्‌ प्रत्यहानि प्रथमो जातवेदाः । 
प्रति सूर्थस्य पुरुधा च रश्मीन्‌ प्रति द्यावापृथिवी आ ततान्‌ ।२८ 
दावा क्षामा प्रथमे ऋतेनाभिश्रावे भवत सत्यवाचा । 
देवो यन्मर्तान्‌ यजथाय कृण्वन्त्सोदधरोता प्रत्यड_ स्वमसु यन्‌।२६ 
देवो देवान्‌ परभूक्रा तेन वहा नो हव्य प्रथमश्चिकित्वान्‌ । 
धमकेनुः समिधा भाऋजीका नन्दो होता नित्यो बाचा यजीयान्‌ 
।३०। 
जब सोम के लाये जाये जाने पर यज्ञ निष्पादक अग्नि का ह 
किया जाताहै तब सोम भोर अग्निके सिद्ध होने पर अग्निष्टोम आदि 
कमंभी सम्पूर्ण होते हैं ।२१।हे अग्ने! तुम यज्ञ की सुन्दरता से सम्पन्न 
करतेहो। जसे हरी घास आदिको खाने वाला पशु अपने पालकको सुर 
दर दिखाई देताहै, व॑सेही घृतो दिसे अपनेको पुष्ट करने वाले यजमानके 
लिये तुम दशनीय होते हो । क्योंकि तुम स्तुत्य तुल्य होकर यजमान 
की प्रशंसा करते हुए हवि को देवताओं के पास पहुंचाते हो ।२२। हे 
अग्ने ! आकाश रूप पिता और पृथिवी माता को यज्ञके लिये प्र रित 


करो | जैसे सूर्य अपने प्रकाश को प्रेरित करतेहुँ वसेही तुम अपने तेज 


को प्रेरित करो । यह यजमान जिन देवताओं को कामना करता है, 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


७९४ ] [ का० १८ अ० २सु० २ 


उसकी अग्नि स्वयं कामना करतेहुँ। वे इच्छित पदार्थ देनेकी बातकहते 
हुये यज्ञ के लिए यजमान के पास आते हैं।२३। हे अग्ने, जो यजमान 
तुम्हारी कृपा का अन्योंसे वर्णन करता है, वह यजमान तुम्हारी कृपासे 
सवंत्र प्रसिद्ध होता है । वह यजमान अन्न, अश्वादि सँयुक्त होता हुमा 
चिरकाल तक ऐशवयं में प्रतिष्ठित रहता है ।२४। हे अग्ने तुम इस देव- 
स्थान यज्ञ गृह में हमारे आह्वान को सुनो । जलद्रावक रथ को उन 
देवताओं के निमित्त जोड़ो । देवताओंकी पलक रूप आकाश पृथिवीको 
भी लाओ । यहाँ आने से कोई भी देवता न बचे ॥२५। हे अग्ने तुस 
पूजनीय हो । जब स्तोत्रो ओर हवियो की देवताओं में संगति हो तब 
तुम स्तुति करने वालोंको रत्न देनेवाले होओ मोर वहुत सा धन प्रदान 
करने वाले होओ ।२६। उषाकालके साथही अग्नि प्रकाशित होतेहैं यह 
दिनों के साथ भी प्रकाशित रहते हैं यही अग्नि सूयं होकर उषा को 


ओर किरणोंको प्रकाशित करतेहैँ। यही सूर्यात्मक अग्निआकाश पृथिवी 
को सब भोर से प्रकाशित करते हैं 1२७) यह अग्ति नित्य उषाकालमें 


प्रकाशित होते ओर दिन के साथ भी प्रकाश युक्त रहते हैं । यही सूर्या 


त्मक अग्नि अनेक प्रकार से प्रवृत रश्मियो में भी प्रकाश भरतेहें । यह 
आकाश पृथिवी को भो प्रकाशसे व्याप्त करते हैं।२०। आकाश पृथिवी 


मुख्य ओर सत्य वाणी है। जब अग्निदेवत यजमानके पास. यज्ञ सम्पन्न 
करते के लिये बैठ तब वे आकाश पृथिवी स्तुति सुनने के योग्य हो।२६ 


हे अन्ने, तुम प्रचण्ड ज्वालाओंसे सम्पन्न हो । यज्ञसे पूज्य देवताओंकी 
अपने वश में करतो हुए उनके पूजन की इच्छा करले हुये उन्हें हवि 
पहुँचाओ तुम घूमरूप ध्वजा वाले, समिधाओं से दीप्त होने वाले,देवा- 
स्वाक तथा पूजा के पात्र हो । तुम हमारी हृवियों को पहुँचाओ ।३०। 
अर्चामि वां वर्धायापो धृतरन्‌ द्यावाभूमी शृणातु' रोदसी मे । 


अहा यदू देवा असुनीतिमा न मच्वानोम त्रपितरा £ शीतामु।३१ 


स्वावृग देवस्वामृत यदी गोरतो जातासो धारयन्त उर्वी । 


लिते, अनु, तव ते जड दे मी हिप, बर 
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कि स्विन्तो राजा जगृह कंदस्यादि व्रत चकृमा को वि वेद । 
मित्रश्चिद्धिष्पा जुहुराणा देवाञ्छलोको न यातामपि वाजो । 
अस्ति ।३३। 
दुर्मन्त्वत्रामृतस्य नाम सलक्ष्मा यद विषुरूपा भवाति । 
यनस्य यो मनवतो सुमन्त्वग्ने तमृच्व पा ह्यप्रयुच्छन ॥३४ 
यस्मिन्‌ देवा विदथे मादयन्ते विवस्वतः सदने धारयन्ते । 

[य ज्योतिरदधुर्मास्यक्तून्‌ परि झोतनि चरतो अजस्रा ॥३५ 
यस्मिन्‌ देवा मन्मनि सचरन्त्यपोच्ये न वयमस्य विद्म । 
मित्रो नो अत्रादितिरअ गान्त्सविता देवो वरुणाय वोचत्‌ ॥३६ 
सखाय आ शिपाम हे ब्रह्मेन्द्राय वज्जिणे । 
स्तुष ऊषु नृतमाय धुष्णव ॥३७ 
शवमा ह्यासि श्रती वृत्रहत्येन बृत्रहा । 
मधमंघानो भति शर दाशसि ॥३८ 
तेगो न क्षामात्ये ष पृथिवीं मही नो वाता इह वान्तु भूमो । 
मित्रौनो अत्र वारुणो युज्यमानो अग्निवेने क व्यसृष्टशोकम्‌।३९ 
स्तहि श्रूतं गतंसदं राजानं भीपमुपहत्नुमुग्रम्‌ । 
मृडा जरित्रेरद्र स्तवानो अन्यमस्मत्‌ ते नि वपन्तु सेन्यम्‌ ॥४० 

आकाश पृथिवी के अधिष्टात्री देवताओं, जल कर्म की वृद्धि के 

लिये तुम्हारा स्तवन करता हूँ । है आकाश पृथिवी, मेरी स्तुति सुनो 
भोर ऋत्विज जब अपने बल को यज्ञ कमंमें लगादें तब तुम जल प्रदान 
द्वारा हमारी वृद्धि करो ।३१। अमृत ससान उपकार करने वाला जल 
जब किरणों से प्रकट होता मौर भौषधियाँ आकाश पृथिवी में व्याप्त 
होती है और जब अग्नि दीप्तियाँ अन्तरिक्ष में क्षरणशील जल का 
दोहन करती है तब हे अग्ने, तुम्हारे द्वारा प्रकट उस जल का सब 

नुगमन करते हँ 1३२) देवताओंमें क्षात्र बल वाला यम हमारे हृब्यका 


कुछ भाग ग्रहणकरे। कहीं हमसे मम,के प्रसन्न करनेवाले कार्यका अति- 
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क्रमण हो गया हो तो यहाँ देवासवाक अग्नि विराजमान है वही हमारे 
अपराध को दूर करेगे । हमारे पास स्तुति के समान हवि भौ है,उससे 
अग्नि को सन्तुष्ट करके यम सम्बन्धी अपराध से मुक्त हो सकेंगे ।३३। 


यहाँ यम का नाम लेना उपयुक्त नहीं है क्योंकि इसकी भगिनीने इसके 
भार्यात्व की कामना को थी । फिर भी जो इन यम की स्तुति करे हे 


अग्ने ! तुम इस निन्दा का विस्मरण कराते हुए उस स्तोता की रक्षा 
करो 1३४। जिन अग्नि के यज्ञ निष्पादक रूप से प्रतिष्टित होने पर 
देवता प्रसन्न होते हैं और जिनके कारण मनुष्य सूर्य लोक में. निवास 
करते हैं, जिन अग्नि के ही देवताओं ने प्रकाशमान तेज को लोकत्रय 
में प्रतिष्ठित किया हैँ तथा अन्धकार नाशक रश्मियों को जिनसे लेकर 
चन्द्रमा में स्थापित किया हैं । ऐसे तेजस्वी अग्निकी सूये और चन्द्रमा 
निरन्तर पूजा करते हैं ।३५। वरुण के जिस स्थान में देवता घूमते हैं, 
उस स्थान को हम नहीं जानते । देवगण इस स्थान से हमारे निर्दोष 
होने की बात कहें । सविता, अदिति, आकाश और मित्र देवता भी 
अग्नि की कृपा से हमको निर्दोष ही कहें ।३६। हम सखा रूप इन्द्र के 
लिये हढ कमं करने की इच्छा करते हैं । उन शत्रु का मर्दैन करनेवाले 
परम नेता, वञ्जधारी इन्द्र का मैं स्तवन करता हूँ 1३७) हे वृत्रनाशक 
इन्द्र ! तुम वृत्र हननकर्ता के रूप में जैसे प्रख्यात ही वेसेही अपने बल 
से भी प्रख्यात हो इसलिये अपने घन को मुझे दो ।३८। मेंढक वर्षा 
ऋतु में जसे प्रथिवी को लांघ जाता है । बसे ही तुम भी पृथिवी को 
लाँघ्रकर ऊपर जाते हो । अग्निको कृपा से वायु हमको सुखी करनेवाले 
होकर रहें । मित्र देवता और वरुण देवता भी इस कमं में लगाकर, 
जसे अग्नि तृणावि को भस्म करता है वसे ही हमारे लोक को नष्टकरे 
1३९) हे स्तोता ! जिनका एमशान घर है, पिशाचादि के स्वामी है, 
जो प्रचण्ड पराक्रमी, भय उत्पन्न करने वाले ओर पास आकर हिसित 
करने वाले हैं, उन रुद्र देवता का स्तवन कर । हे दुःख नाणक इन्द्र ! 


हमारी स्तुतिसे प्रसन्न होकर हमें सुख प्रदानकरो । तुम्हारी सेना हमसे 
हला जगह पनेर ही,आकमुण करे ° 


क > ८-1 


Ry epg 
4 


का० १५ अ० १सू०१ ]. [ ७९७ 


सरस्वती देवयन्तो देवयन्तो हवन्ते स।स्वतीमध्वरे तायमाने । 
सरस्वतीं सुकृतो हवन्ते सरस्वती दाशुषे वार्यं दात्‌ ॥४१ 
सरस्वती पितरो हवन्ते दक्षिणा यज्ञमभिनक्षमाणाः । 
आसद्यास्मिन्‌ वहिषि मादयध्वमनमीवा इष आ धेह्यस्मे ॥४२ 
सरस्वति या सन्ध ययाथोवर्थः स्वधाभिदेवि पितृभिमं दन्ती । 
सहस्र घेमिडो अत्र मार्ग रायस्पोष यजमानाय धेहि ॥४३ 
उदीरतामवर उत्‌ परास उन्मध्यमाः पितरा सोभ्यासः। 

असु य ईयुरवृका ऋतज्ञास्ते नोऽवन्तु पितरो हवेषु ॥ ४४ 

आहे पितृन्त्सुविदत्राँ श्रवित्सि न पातं च विक्रमण च विष्णोः । 
बहिषदो ये स्वधया सुतस्य भजन्त पित्त्रस्त इहागमिष्ठाः ॥४५ 
इद पितृभ्यो नमो अस्त्वथा ये पूर्वासो ये अपरास ईयुः । 

ये पाथिवे रजस्या निषत्ता थे वा नूनं सुवजनासु दिक्षु ॥४६ 
मातलो कव्येयेमो अगरोभिब हस्पतित्रक्वभिर्वावृधानः । 
यांश्च देवा वाबुधु यें च देवांस्ते नोऽवन्तु पितरो हवेषु ॥४७ 
स्वादुष्किलाय माधुमाँ उताय तीबः किलाय रसवाँ उतायम्‌ । 
उतो स्वस्य पपिवांसमिन्द्रो न कश्चन सहत आहवेषु ॥४८ 
परेयिवांसं प्रवतो माहीरिति बहुभ्यः पन्थामानुपस्पशानम्‌ । 
वैवस्वतं संगमान जनानां यमं राजानं हविषा सपर्वत ।४६ 
यमो नो गातु' प्रथमो वि वेद नेषा गव्यूतिरपभर्तवा । 

यत्रा न: पूर्वं पितरः परेता एना जज्ञानाः पथ्या अनुस्वः ॥॥५० 


मृतक संस्कार करने वाले अग्निकी इच्छा करतेहुए पुरुष सरस्वती 
का आहवान करते हैं ओर ज्योतिष्टोम आदि यज्ञो में भी सरस्वतीको 
आहृत करते हैँ । वह देवी हृविदाता यजभान को इच्छित पदार्थं दे।४१ 


वेदी के दक्षिण और प्रतिष्टित पितर भी सरस्वती का आह्वान करतेहं। 
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है पितरो! तुम इस यज्ञ में विराजमान होते हुए प्रसन्न होओ । तुम 
सरस्वतीको तृप्त करो और हृवियोंको प्राप्तकर सन्तुष्ट होओ। हे सर- 
स्वती ! तुम पितरों द्वारा आहूत हुई राग-रहित इच्छित अन्तको हम में 
स्थापित करो।४२।है सरस्वते! तुम पितरों सहित अपनेको तृप्त करती 
हुई एक ही रथ पर आतीहो । अनेक व्यक्तियों और प्रजाओंको तृप्त 
करने वाले भाग ओर घन के बल को मुझ यजमान को भी प्रदान करो 
।४३। अवस्था व गुणोंमें श्रेष्ठ अथवा निकृष्ट और मध्यम पितरभी उठे 
यहू पितर सोम भक्षक है । यह प्राणसे उपलक्षित शरी रको प्राप्त होने 
वाले,अहिमक ओर यथाथंके ज्ञाता है। आहवान कालोमें यह सब पितर 
हमारे रक्षक हों ।४४। मैं कल्याण सम्पन्न पितरों के समक्ष उपस्थित 
होता हूँ । यज्ञ रक्षक अग्नि के समक्ष उपस्थित होता हूं । इसलिए बहि 
षद नामक जो पित स्वधा के माथ सोम-पान करते हैं, उन्हें हे अग्ने ! 
मेरे समीप बुलाओ ।४५। जो पहले पितर लोक को प्राप्त हुए, जो भब 
गए हैं, जो पृथिवी लोक मे ही हैं, जो विभिन्न दिशाओंमे है । उन सब 
पितरों को नमस्कार है ।४६। मालती नामक पितृ देवता यजमान हवि 
द्वारा कब्य नामक पितरों के साथ बढ़ते हैं, यम नामक पितनेता यज- 
मान प्रदत्त हवि से अगिरा नामक पितरों सहित बढ़ते हैं । इनमें 
मालती आदि देवता जिन पितरों को यज्ञ में प्रवृद्ध करते हैं और जो 
क्रव्यादि की आहुति से प्रवृद्ध करते हैं, वे पितर आह्वान काल में 
हमारे रक्षक हों ये सुसिद्ध सोम स्वाद चखने के योग्यं हैं । यह 
मधुर है इसलिए सुस्वादु हैं यह तीब्र होने से मद में भरने वाला है । 
यह रसवान है अत: इसे पीने वाले इन्द्र का संग्राम में कोई भी असुर 
सामना नहीं कर सकता ।४७-४८। पृथिवी को लाँघ कर दूर देश में 
गमन करने वाले, अनेक पितरों के मार्ग पर चलने वाले विवस्वान्‌ के 


पुत्र मृतकों के धाम रूप यमराज को पूजते हैं।४६। हमारे मृत सबधियों 
कै हम जाला होता है. अ मुमा जातक राजे वियक्, द्योतका क मं 
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फल रूप पितृलोक अवश्य प्राप्त हो । जिन मार्गों से हमारे पर्व 
पुरुष गये थे और जिस मार्ग से वे अपने कर्मों के अनुसार इस पृथिवौ 
पर आते हैं, उन सभी मार्गों को यमराज जानते हैं ।५०। 


बहिषद: पितरः ऊत्यर्वागिमा वो हव्या चकृमा जुषध्वम्‌ । 

त आ गतावसा शतमेनाधा नः श योररपो दधात ॥५१ 
आच्या जानु दक्षिणतो निपद्ये द ना हविरभि गणन्तु विश्वे । 
मा हिसिष्ट पितरः केन चिन्नो यद्‌ व आगः पुरुषता कराम।५२ 
त्वष्टा दुहित्र बहतु कृणोति तेनेदं विश्वं धुवनं समेति । 
यमस्य माता पयु ह्यमाना महो जाया विवस्वतो ननाश ॥५३ 
प्रेहि प्रेहि पथिभिः पर्याणना ते पूर्व पितरः परेताः । 

उभा राजानो स्वधया मादन्तौ यम पश्यासि वरुणां चदेवम्‌।५४ 
अपेत वात वि च सपतातो$स्मा एत पितरो लोकमक्रन्‌ । 
अहोभिरभ्दिरक्तुभिव्यंक्तं यमो ददात्यवसानपस्मे ॥५५ 
उशन्तस्त्वेधोमहयु शन्तः समिधीमहि । 

उशन्नु शत भा वह पितृन्‌ हविषे अत्तवे ॥५६ 

द्य मन्तस्त्वेधी महि दय मान्तः स मिधीमाहि । 

च्‌ मान्‌ द्यात आ वह पितृन हविष अत्तव ॥५७ 
भगिरसो न: पितरो नवग्वा अथर्वाणो भृगवः सोम्यासः। 
तेषां बव सुमतौ यज्ञियानानपि भद्र सोगानसे स्यार ॥५८ 
अगिरोभिर्यज्ञियरा गहीह यम वरूपेरिह मादयस्व । 
विवस्वन्तं हुवे यः पिता ते$स्मात्‌ बहिष्या निषद्य ॥५९ 
इमं यक प्रस्तरमा हि र हाअ गरोभिः पितृभि संविदानः । 
आत्वा मान्त्रा:कविशस्ता वहन्त्वेना राजय हविषो मादयस्व।६्‌० 
इत एत उदारुहन्‌ दीवस्पृष्ठान्थारुहच्‌ । 


प्र भर्जयो यथा पथां द्यामाअ * मो ययु ॥६१ 
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यज्ञ में आगत बहिषद पितरों ! हमारी रक्षाके लिए हमारे सामने 
आओ । यह्‌ हवियाँ तुम्हारे लिए है इन्हें सेवन करो । तुम अपने 
कल्याणकारी रक्षा-साधनोंसहित आओ और रोग-शमनात्मक तथा पाप 
नाशक बलको पममें स्थापित करो ।५१। हे पितरो ! त्रानु सकोड़ कर 
वेदी के दक्षिण ओर बेठे हुए तुम हमारी हवि की प्रशंसा करो । 
हमारे छोटे या बड़े किसी भी अपराध के कारण हमें हिसित न करना, 
क्योंकि मनुष्य-स्वभाव वश हमसे अपराध होना असम्भव नहीं है ।५२। 
सिचित वीयं को पुरुषादि की आकृति में बदलने वाले त्वष्टा ने अपनी 
पुत्री सरण्यु का विवाह किया, जिसे देखने को अखिल विश्‍व एकत्रित 
हुआ । यम को माता सरण्यु जब सूर्यं द्वारा विवाही गई तब सूर्य की 
परम प्रभाव वाली पत्नी उनके पास से अहश्य हो गई ।५३। हे प्रेत ! 
जिस अर्थी को मनुष्य उठाते हैं उससे यम मागं को गमन कर । इसी 
मागं में तेरे पूर्व पुरुष गए हैं । वहाँ देवताओं में क्षात्र धमं वाले वरुण 
भौर यम दोनों हैं । वे हमारे प्रदत्त हृवियों से प्रसन्न हो रहे हैं। उस 
यम लोक में तू यम ओर वरुण को देखेगा ।५४। हे राक्षसो ! इस 
'स्थानसे भागो । तुम चाहे पहले से वहां रहते हो या नये आकर रहने 
लगे हो, यहाँ से चले जाओ, क्योंकि यह स्थान इस प्रेत को दिन-दिन 
ओर जल के सहित रहने को यम ने दिया है ।५५। हे अग्ने ! इस पितू 


यज्ञको सम्पन्न करनेके लिए हम तुम्हारी कामना करते भौर आहवान 
करते हैं । तुम भले प्रकार प्रदीप्त होकर स्वघाकी कामना वाले पितरों 


के लिए हृवि-भक्षणाथं लाओ ।५६। हे अग्ने ! हम तुम्हारा आहवान 
करते हैं। हवि स्वीकार कर उसे भक्षण करनेके लिए पितरों को षहा 
लाओ।५७। प्राचीन ऋषि अङ्गिरा हमारे पितर है, नवीन स्तोत्र वाले 
अथर्वा ओर भृगु हमारे पितर हैं, यह सब सोम पीने वाले हैं । इनकी 
कृपा बुद्धि में हम रहें । यह हमसे प्रसन्न रहें ।५८। -हे यम | अङ्गिरा 
नामक यज्ञीय पितरों सहित यहाँ आकर तृप्त होओ। मैं तुमको ही 
जहीं, सुमारास होऊ श्रीञवुलाद्याह एसुहटविसके०क््चतकुस के 


क 
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आसन पर बैठकर हवि ग्रहण करें उस प्रकार उन्हें भाहुत करता हूं 
॥५९॥ हे यम! अङ्गिरा नामक पितरों से समान मति वाले होकर इस 
कुश पर बैठो । महृषियों के मन्त्र तुम्हें बुलाने में समर्थ हों । तुम 
हमारी हवि पाकर प्रसन्न होओ ।६०। दाह संस्कार करने वाले पुरुषों 
ने मृतक को पृथिवी पर से उठाकर अर्थी पर रखा और आकाश के 
| उपभोग्य स्थानों पर चढ़ा दिया । पृथिवी को जीतने वाले आभिरस 
| जिस भागं से गए, उसी मागं से इसे भी आकाश में पहुंचा दिया ।६१। 


सुकत २ (दूसरा श्रनुवाक) 
(ऋषि अथर्वा । देवता--यमः, मन्त्रोक्ताः, जातवेदाः, पितरः । 
छन्द-भनुष्टुप्‌, जगतीः, त्रिष्टुप्‌, गायत्री) 


यमाथ सोमा: पवते यमाय क्रियते हृविः । 

यमा ह॒ यज्ञो गच्छत्यग्निद्तो अरंकृतः ।।१ 

यमाय माधुमात्म जुपोता प्र च तिष्ठत । 

इदं नम ऋषिभ्यः पूवं जेभ्यः तूवभ्यः पथिक्ृदुभयः।।२ 

यमाय घृतवत्‌ पयो रज्ञे हविजु होतन । 

स नो जीवेष्वा यमेदु दीर्घमायुः प्र जीवसे ॥३ 

मेनमा ने वि दहो माभि शूशुचो मास्य त्वच चिक्षिपो माशरीरमु 

- शतं यदा करसि जातवेदोऽथेमामेनं प्र हिणतात्‌ पितृ रुप ॥४ 
यदा शृत कृणवो जातवेदोऽथेमेनं परि दत्तात्‌ पितृभ्यः । 
यदा गच्छात्यसुनीतिमेतामथ देवानां वशनीभंवाति ॥५ 
त्रिकद्र केभिः पवते षडुर्वीरे मिद्‌ बृहत्‌ । 
त्रिष्टुव गायत्री छन्दांसि सर्वा ता यम आपिता ॥ । 
सर्य चक्षषा गच्छ वातमात्माना दिवं च गच्छ पृथिवीं चधर्मभिः। | | 
अपो वा गच्छ यदि तत्र ते हितमोषधीषु प्रति तिष्ठा शरीर: ।७ | 
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अजो भगास्तपसस्त तपस्व त ते शोचिस्तपतु त ते अचि: । 
यास्ते शिवास्तन्वो जामवेदस्ताभिवहेनं सुकृतामु लोकम्‌ ॥८ 
यास्ते शोचयो रहयो जातवेदो याभिरापृणासि दिवमन्तरिक्षम्‌ । 
अज यन्तमनु ताः समृण्वतामथेतराभिः शिवतमाभिःभृत कृधि।& 
अव सृज पुनरग्ने पितृभ्यो यस्त आहुतश्चररि स्वधावान्‌ । 
आयुवंसान उप यातु शेषः स गच्छतां तन्त्रा सवर्चा ॥१० 
सोमयोग में यजमान के लिये सोम सिद्ध करते हैं। घृतादि हुवि 
उत्पन्न आदि सस्कार द्वारा यम को दी जाती है। स्तोत्र शस्त्र आदि 
से सुशोभित हविको दूतफे समान अग्नि वहन करते हैं वह ज्योतिष्टोम 
आदि दम यम को प्राप्त होते हैं ।१। हे यजमानो ! यम के लिए सोम 
घृतादि की आहुति दो । पूर्व पुरुषा मन्त्रद्रष्टा अङ्गिरा आदि ऋषियों 
को नमस्कार है ।२। हे यजमानो ! घृत सम्पन्न क्षीररूप हविको यमके 
लिए अपित करो । वे हवि पाकर हमको जीवित मनुष्योंमें रखेंगे और 
सौ वर्ष की आयु दंगे ।३। हे अग्ने ! इन प्रेत को मत भस्म करो 
इसकी त्वचा को अम्धक मत फेंको और शोक भी मत करो जब तुम 
इस शरीर को पकालो तब पितरों के पास प्रोषित करो ।४ हे अग्ने! 
जब तुम इस हवि रूप शरीर को पकालो तब इस .रक्षाके लिए पितरों 
को दो । जब यह्‌ असुनीत देवता को प्राप्त हो तब यह देवताओं को 
यज्ञ करने में समर्थे हो ।५। तीन कद्रक यज्ञो को करते समय यम के 
लिये सोम निष्पन्न करते हैं । आकाश, पृथिवी, दिन, रात्रि, जल, 
औषधि यह छओं उवियां यमके लिए ही प्रवृत्त होती है । सब छन्दभी 
यम में स्थित होते हैं ।६। हे मृतक! तू नेत्र द्वार से सूर्य को प्राप्त हो, 
सूत्रात्मा रूप से वायु को प्राप्त हो, अन्य इन्द्रियोंसे आकाश पृथिवीको 
प्राप्त हो तथा अन्तरिक्ष व जलको प्राप्तहो । इन स्थानोंमे तेरी इच्छा 
हो तो जो अथवा ओधधादि मे प्रविष्ट हो ।७। हे अग्ने ! अपने भाग 
इस “अज'को तेजसे संतप्त करो । उसे तुम्हारी दीप्ति ज्वाला तपामें | 
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जो विराट्‌ स्वराट्‌ आदि शरीरहै उनके द्वारा इस प्रेतको पुण्यात्माओं 
का लोक प्राप्त कराओ ।८। हे अग्ने ! तुम्हारी वेगवती ओर शोक प्रद 
ज्वालायोसे आकाश भोर अन्तरिक्ष व्याप्त है । वे ज्वालायें इस अजको 
प्राप्त हों । अन्य सुखकारी लपटों से तुम इस प्रेत का हवि के समान 
ही पकाओ ।€। हे अग्ने ! हवि रूपसे जो प्रेत तुम्हें दिया गया है ओर 
हमारे प्रदत्त स्वधा सम्पन्न होकर तुममें धूम रहा है उसे तुम पितृलोक 
के लिए छोडो और उसका पुत्र आयु से सम्पन्त होतो हुआ घर को 
लोटे । यह प्रत सुन्दर बच वाला और पितृलोक में निवास योग्य देह 
वाला हो ।१०। 


अति द्रव श्वानो सारमेयो चतुरक्षौ शबलौ साधुना पथा । 
अधा पितृन्त्सुविदत्रां अपीहि यमेन ये सधमादं मदन्ति ॥११ 
यौ ते श्वानो यम रक्षति रो चतुरक्षो पथिषदो नृचक्षसा । 
ताभ्यां राजना परि धह्येन स्वस्त्यस्मा अनमीव च धेहि ॥१२ 
उरूणासावसुतृपाव्‌दुम्बलो यमस्य दूतौ चरतो जनां अनु । 
तावस्मभ्य हृशये सूर्याय पुनर्दातामसुमद्ये ह भद्रम्‌ ॥1३ 

सोम एकेभ्यः पचते घृतमेक उपासते । 

येभ्यो मधु प्रधावति तांश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥१४ 

ये चित्‌ पूर्व ऋयसाता ऋतजाता ऋतावृधः । 

ऋषीन तपस्वतो यम तपोजाँ अपि गच्छतात्‌ ॥१५ 

तपसा ये अनाध॒ष्यास्तप सा ये स्वयंयु: । 

तपो ये चक्रिरे महस्तांश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥१६ 

ये यूध्यन्ते प्रघनेषु शूरासो ये तनूत्यजः । 

ये वा सह्नदक्षिणास्तांश्चिदेवापि गच्छतात्‌ ॥1१७ 
सहस्रणीथाः कवयो ये गोपायन्ति सूर्यस्‌ । 

ऋषीन्‌ तपस्वतो यम तपोजां अपि गच्छतात्‌ ॥१८ 

स्योनास्मे भव पृथिव्यनृक्षरा निवेशनी । 
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यच्द्यास्म शमं सप्रथाः ।॥१& 
असबाधे पृथिव्या उरो लोके नि धीयस्व । 
स्वधा याव्चकृषे जीवन्‌ तास्ते सन्तु मधुश्चृतः ।॥२० 

हे प्रेत ! तू पितूलोक को जाने वाला है। सरमा नामक कुतिया 
के श्याम शवल नामक दोनों पुत्रों के साथ प्रसन्न चित्त से रहने वाले 
हध्यसम्पन्न पितरों के पौस पहुँच।११। हे पितरों के प्रभो! पितर-मागं 
में स्थित चार नेत्रवाले जो शवान यमपुरकी रक्षाकरने के लिये तुम्हारे 
द्वारा नियुक्त हैं उन्हें रक्षार्थ इस प्रत को सौंपों और तुम्हारे लोक में 
रहने को आये हुए इसे बाधा हीन स्थान दो ।१२। बड़ी-बड़ी नाकवाले 
प्राणियों के प्राणों से तृप्ति को प्राप्त प्राणों का अपहरण करने वाले, 
महाबली यमदूत सर्वत्र घूमते हैं । वे दोंनों दूत हमको सूय दर्शन के 
निमित्त पंचेत्द्रिय युक्त प्राण को हमारे शरीर में पुनः स्थापित करे।१३ 
एक पितरोंको, नदी रूप में सोम प्रवाहितहै, दूसरे पितर वृत-उपयोगी 
हें, ब्रह्मयाग में अथवके मन्त्रोंका पाठ करने वालों के लिए मधुकी नदी 
प्रवाहित हे । हे मृतायस्था प्राप्त प्रं त ! तू उन सबको प्राप्त हो ।१४। 
जो पूवं पुरुषा सत्ययुक्त थे सत्य से उत्पन्न होकर सत्यकी ही वृद्धिकरते 
हैं, उन तपोधन ऋषियों को हे यम से नियमित पुरुष ! तू प्राप्त हो 
।१५। तप के द्वारा, यज्ञादि साधर्नो द्वारा, दुष्कर कमं और उपासना 
द्वारा महातप करते हुए जो पुरुष पुण्य लोकों को पाते हैं । हे पुरुष ! 
तू भी उन तपस्वियों के लोकों को जा।१६। जो वीर युद्धोंमें शशुओंपर 


प्रहार करते हैं, जो रण क्षेत्र में देह त्याग करते है, जो भन्न दक्षिणा 
वाले यज्ञों को सम्पन्न करते हैं, प्रेत ! तू उनसे मिलने वाले सब फलों 


को प्राप्त हो ।१७। जो अनन्तद्रष्टा ऋषि सुर्यं की रक्षा करते हैं, हे 
पुरुष ! तू यम को नीयमात होकर भी उन तपस्वियों के कमफल को 


प्राप्त हो।१८। हे वेदी रूपिणो पृथिवी! त्‌ मुमूष, पुरुष के लिये कण्टक 
हीन बन ओर इसे सब प्रकार सुख दे ।१९। हे मुम्‌ षों ! त्‌ यज्ञादि के 
वेदी रूप विस्तृत स्थान में प्रतिष्ठित हो पहिले तूने जिन सुकमंयुक्त 
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हवियों को दिया है, वह तुझे मधु आदि रसों के प्रवाह रूप में प्राप्त 
हो ।२०। 
ह्वयामि ते मनसा मन इहेमान्‌ गृहां उप जुजुषाण एहि । 
सं गच्छस्व मितृभिःसं यमेन स्योन स्त्वा याता उप वान्तुशरमाः 
।२१। 

उत्‌ त्वा वहन्तु मस्त उदवाहा उदप्र त: । 
अजेन कृण्वन्तः शीतं वरंणोभून्तु बालिति ॥२२ 
उदह्वं मायुरायुषे क्रत्वे दक्षाय जीवसे । 
स्वान्‌ गच्छतु ते मनो अधा पितृ रूप द्रव ॥२३ 
मा ते मनो मासोर्मागानां मा रसस्य ते। 
मा ते हास्त तन्वः कि चनेह ॥२४ 
मा त्वा वृक्षः स बाधिष्ट मा देवी पृथिवी महो । 
लोकं पितृषु बि त्वेधस्व यमराजसु ॥२५ 
यदृ ते अङ्गमतिहितं पराचेरपानः प्रणो य उ वा ते परेतः । 
तत ते सगत्यं पितर सतीडा घासाद घासं पुनरा वेशथन्तु ॥२६ 
अपेमं जीवा अरुधन्‌ गहेभ्यस्तं मिवंहत परि ग्रामादितः । 
मत्युयंमस्यासीद्‌ दूतः प्रचेता असून्‌ पितृभ्यो गमयां चकार ॥२७ 
ये दस्यत्रः पितृषु प्रविष्टा ज्ञातिमुखा अहुतादश्चरन्ति । ` 
परापुरो निपुरो ये भरन्त्यर्निष्टानस्मात्‌ प्र धमाति यज्ञात्‌ ॥२८ ` 
स विशन्त्विह पितरः स्वा नः स्योन कृण्वन्त प्रतिरन्त आयुः । 
तेभ्यः शकेम हविषा नक्षमाणा ज्योग जीवन्तः शरदःपुरूचीः।२६ 
यांते धेनु निपृणामि यमु क्षीर ओदनम्‌ । 
तेना जनस्यासो भर्ता योऽत्र।ासदजीवन 11३० 

हे प्रेत पुरुष ! अपने धन के द्वारा तेरे मन में इस लोक में आहुत 
करता हूँ । जिन घरों में तेरे लिये ओध्वंदेहिक कर्म किया जाता है, तू 
हमारे उन घरों मैं आ ओर संस्कारके पश्चात्‌ पितामह, प्रपितामह 
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हुई. 
| 
| 
आदि के साथ सपिण्डीकरणमें मिल । यमके पास पहुंचा हुआ तू पितृ- | 
लोंक में जाकर मागे श्रमको दूर करने वाले सुखकर वायु को प्राप्त हो 
1२१ हे प्रेत मरुद्गण व्योम में धारण करें, वायु ऊध्वं लोक में पहुँ- 
चावे, जलधारक ओर वर्षक मेघ समीपस्थ अज सहित तुझे वृष्टि जल 
से सींचे ।२२। हे प्रत ! प्राणत अपातन व्यापी के लिये मैं तेरी आयु ॥ 
को आह्वान करता हुँ | तेरा मन संस्कार से उत्पन्न नवीन शरीर को 
प्राप्त हो और फिर तू पितरो के पास पहुंच ।२३। हे प्रं त ! तुझे तेरे 
मन ओर इन्द्रिय न छोड़े ओर तेरे प्राण के किसी अश का क्षय न हो । 
तेरे देहके अङ्गोंमें कोई विकृत न हो । रुधिर, रस आदिभी पूणं मात्रा 
में रहे तेरा कोई भी भङ्ग मुझसे पृथक्‌ न हो।२४। हे प्रोत! त्‌ जिस 
वृक्ष के नीचे बेठे वह तुझे व्यथित न करे । जिस पृथिवो का आश्रय ले | 
वह तुझे पीडित न करे । तू यम के प्रजा रूप पितरों से स्थान पाकर, | 
बढ़ ।२॥ हे प्रत ! तेरा जो अङ्ग शरीर से पृथक्‌ हो भया था, सात 
प्राण फिर आवृत न होनेके लिए निकल गये थे,उन सबको, एक स्थान | 
में अवस्थित पितर एक शरीर से दूसरे शरीर में प्रविष्ट करे ।२६। हे । 
जीवित बन्धुओं ! इस प्रत को घर सै ले जाओ । इसे उठाकर ग्राम | 
पितर रूप में प्रविष्ट करने को लिया है ।२७। जो राक्षसों के समान 
पिता, पितामह आदि पितरोंमें मिल बंठते हैं ओर मायासे हवि भक्षण | 
करते हैं तथा पिण्डदाह करने वाले पुत्र पोत्रो को हिसित करते हैं, उन | 
मायावी राक्षसों को पितृयाग से अग्निदेव बाहर निकाल दे।२८। हमारे 
गोत्र .में उत्पन्न पितामह आदि सब पितर भले प्रकार यज्ञ में स्थित | 
हों ओर हमें सुखी करे, हमारी आयु बृद्धि करें । हम भी आयु पाते ही | 
हवियों से पितरों को पूजते हुए चिरकाल तक जीवित रहे।२९।हे प्र त! 
तेरे निमित्त गोदान करता हूं । तेरे लिए जिसे दूध में बने भात को 
देता हूं उसके द्वारा त्‌ यमलोक में अपने जीवन को पुष्ट करने वाला 
हो ।३०। | 
। 
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अएचवती प्र तह या सुशेवार्क्षाक वा प्रतरं नवीयः । 
यस्त्वा जघान वध्यः सो अन्यद्‌ विदत भागधेयम्‌ ॥३१ 
यमः परोऽवरो वियस्वान्‌ ततः पर नाति पश्यामि कि चन । 
यमे अध्वरो अधि मे निविष्टो भुचो ववस्वात नन्वाततान ॥३२ 
अपागहुन्नमृता मर्त्येभ्यः कृत्वा सवर्णामदधुविवस्वते । 
उत्ाश्विनात्रभरद्‌ यत्‌ तदासीदजह दुद्रा मिथृना सरण्यूः ॥३३ 
ये निखाता ये परोप्ता ये दग्धा ये च द्विता: । 
सर्वास्तानग्न आ बह पितृन्‌ हविषे अत्तवे ॥३४ 
ये अग्निदग्धा ये अनग्निदग्धा मध्ये दिवः स्वधया मादयन्ते । 
त्व तान्‌ वेत्थ यदि ते जातवेद स्वधया यज्ञ स्वधितिजुषन्ताम्‌।३५ 
झं तप मा त तपो अग्ने मा तन्व तप: । 
वनेषु शुष्मो अस्तु ते पृथिव्याभस्त यद्धरः ॥३६ 
दादम्यस्मा अवसानमेतद्‌ य एष आगन्‌ मम चेदभूदिह । 
यमश्चिकिष्त्रान्‌ प्रत्येतदाह ममष राय उप तिष्ठतामिह ।।३७ 
इमां मात्रां मिमामहे यथापर न मासातं । 
शते शरत्स नो पुरा ।।३८ 
प्रेमां मात्रा मिमोमहे यथापरं न मासातै । 
शते शरत्सु नो पुरा ।।३९ 
अपेमां माता मिमीमहे यथापरं न मासात । 
शते शरत्सु नो पुरा ।।४० 

हे प्रोत मैं नवीन वन-मागं में रीछ आदि दुष्ट जन्तुओं से बचता 
हुआ पार होऊ तू हमें अश्‍वाक्ती नदीके पार उतार । यह नदी हमको 
सुख प्रदायिनी हो । जिसने तेरा बध कियाहै घह वध योग्य होता हुआ 
उपभोग्य पदार्थो को न पा सके 1३१। सूर्य के पुत्र थम अपने पिता से 
भी अधिक तेजस्वी हैं । मैं किसी भी प्राणों को यम से अधिक नहीं 
पाता । मेरा यज्ञ उन उत्कृष्ट यम में ही व्याप्त हो रहा हैं। यज्ञ की 
सिद्धि के निमित्त ही सूयते भूमण्डलों को विस्तृत किया है।३२। मरण- 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


शक्र”  . . 


८०८५ ] [ का० १८ भ० २ सू० २ 


धमं वाले, मनुष्यों से देवताओं ने अपने अविनाशी रूपों को अदृश्य कर 
लिया । सूर्यं को समान वर्ण वाली अन्य स्त्री बनाकर दी । सरण्यु ने 
घोड़ी का रूप धारण कर अश्विनीकुमारों का पालन किया । त्वष्टाकी 
पुत्री सरण्यु ने सूये का घर छोड़ते समय यमयमी के युग्म को घर 
पर ही छोड़ा था ।३३। जो पितर भूमि में गाढ़े जाकर, जो काष्ठ के 
समान त्यागे जाकर ओर जो अग्नि दाह संस्कारसे उध्वेलोक-पितृलोक 
को प्राप्त हुए हैं , ऐसे हे पितरो! हृवि भक्षणार्थं यहाँ आओ ।३४।जो 
पितर अग्नि से संस्कृत हुए, जो गाइने आदिसे सस्कृत हुए ओर पिण्ड 
पिछृभाग आदि से तृप्त हुए आकाश के मध्यमें रहते हैं। हे अग्ने! तुम 
उन्हें भले प्रकार जानते हो । वे अपनी प्रजाओ द्वारा किये जाने वाले 
पितृ यान आदि का सेवन करें ।३५। हे अग्ने ! इस प्रेत शरीर को 
अधिक मत जलाओ । जिस प्रकार इसे सुख मिले, वह करो । तुम्हारी 
शोषक ज्वालारये जंगलमें जाय ओर रसहारक तेज पृथिवी में रहें । तुम 
हमारे शरीरों को भस्म मत करो ।३६। यम वाक्य ! यह आगत पुरुष 
मेरा हो तो मैं इसे स्थान दू। क्योंकि अब यह मेरे पास आया है अतः 


यह्‌ मेरा स्तवन करता रहे तो यहाँ रह सकता है।३७। हम इस 
शमशान को नापते हैं, क्योंकि ब्रह्मा ने हमें सो वषं की आयु दी है, 


इसलिए बीच में ही हमें श्मशान कमे दुबारा प्राप्त न हो।३५। हम इस 
श्मशान को अच्छे प्रकार नापते हैं जिससे हमें सो वर्ष से पहिले बीचमें 
ही श्मशान कमं प्राप्त न हो ।३६। हम इस श्मशान के नाप के दोषों 
को हटाते हुए नापते हैं, जिससे हमें सो बर्षे से पहले बीचमें ही दूसरा 
मृतक कमे प्राप्त न हो ।४०। 
वीमां मात्रा मिमीमहे यथापरं न मासात । 
शते शरत्सु नो पुरा ।।४१ 
निरिमां मात्रां मिमीमहे यथापरं न मासाते । 
शते शरत्स नो पुरा ॥४२ 
उमां मात्रां मिमीमहे यथापरं मासते । 
शते शरत्सु नो पुरा ॥४३ 
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समिमां मात्रां मिमीमहे ययापरं न मासात । 
शते शरत्सु नो पुरा ॥४४ 
अमासि मात्रां स्वरगोमायुष्मान्‌ भूयासम्‌ । 
यथापर न मासात शते शरत्सु नो पुराः ॥ ४५ 
प्राणो अपानो ब्यान आयुश्चक्षुह शये सूर्याय । 
अपरिपरेण पथा यमराज्ञः पितृन्‌ गच्छ ।।४६ 
ये अग्रवः शणमानाः परेयुहित्वा द्वषांस्यनपत्यवन्त । 
ते द्यामुदित्याविदन्त लोकं नाकस्य पृष्ठ अधि दीध्यानाः ॥४७ 
उदवती द्यौरवमा पीलुमतीति मध्यमा । 
तृतीया हृ प्रद्यौरिति यस्यां पितर आसते ॥४८ 
ये नः पितुः पितरो ये पितामहा य आविविशुरुवेन्त रिक्षम्‌ । 
य आक्षियन्ति पृथिवीभूत द्यां तेभ्यः पितृभ्यौ नमसा पिधेम्‌ ।४९ 
इदमिद्‌ वा उ नापरं दिवि पश्यमि सूर्यम्‌ । 
माता पुत्रं यथा सिचाभ्ये न भूम उणु हि ॥५० 
हम इस एमशान भूमि को विशिष्ट प्रकारसे नापते हैं, जिससे हमें 


सौ वषं से पहले बीच में ही दूसरा श्मशान कमं प्राप्त न हो ।४१। 
दोषों से शून्य करते हुए हम इस श्मशान नापतेहैँ जिससे हमें सौ वषंसे 


पहले बीच में दूसरा श्मशान को कमं प्राप्त न हो।४२। उत्कृष्ण साधन 
बाले नाप से इस शमशान को हम नापते हैं जिससे हमें सो बघं से 
पहले बीच में ही दूसरा श्मशान कमं न मिले ।४३। इस शमशान 
भूमि को हम अच्छे प्रकार नापते हैँ जिससे हमें सौ वषं पहले, बीच 
में ही दूसरा श्मशान कर्म न मिले ।४४। मैंने श्मशान भूमि को नाप 
लिया उसी नाप के द्वारा इस प्रोत को स्वे भेज चुका हूँ । उस कमंसे 


ही मैं सौ वषं की आयु प्राप्त करू और सौ वषं से पहले बीच में ही 
अन्य शमशान कमं प्राप्त न हों ।४५। प्राण, अपान, व्यान, आयु चक्षु 


सब आदित्य का दर्शन करने वाले हो । हे पुरुष ! तू भी यमराज के 

प्रत्यक्ष मागे द्वारा पितरों को प्राप्त हो ।४६। पितर संसार 

रहित होने पर भी पापों को छोड़ते हुए परलोक में गये वे अन्तरिक्ष 
(०-0. 
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को लाँघ कर स्वर्ग के ऊध्वं भाग में रहते हुए पुष्यका फल प्राप्त करते 
हैं ।४८। नीचे की ओर द्युलोक उदन्वती, द्वितीय भाग पीलुमती है, 


तृतीय भाग प्रद्यो हैं, उसी तीसरे भाग में पितर निवास करते हैं ।४८। ` 


हमारे पिता के जन्मदाता पितर, पितामह के जन्मदाता पितर और बे 
पितर जो विशाल अन्तरिक्षमें प्रविष्ट हुएहैं जो पितर स्वर्ग या पृथिवी 
पर रहते हैं इन सब लोकों में बास करने वाले पितरों को नमस्कार 
हारा हम पूजन करते हैं ।४8। हे मृतक ! हम श्रद्धादि में जो कुछ देते 
हैं, वहीं तेरा जीवन है । अन्य कोई सोधन जीवन का नहीं है। त्‌ इस 
श्मशान को प्राप्त हुआ सूयं के दर्शन करताहै । हे पृथिवी ! जैसे माता 
अपने पुत्र को आँचल से ढकती है वैसे ही तुम इस मृतकको अपने तेज 
से ढक लो ।५०। 


इदंमिद वा न नापर जरस्वन्यर्दितोऽपरम्‌ । 

जाया पतिमिव वाससाभ्ये नं भूम ऊणु' हि ॥५१ 

अभि त्वोर्णोमि पृथिव्या मातुवस्त्रण भद्रया । 

जीवेषु भद्र तन्मयि स्वधा पितृषु सा त्वयि 1५२ 

अग्नीषोमा पाथकृता स्योन देवेभ्यो रत्न दधथुवि लोकम्‌ । 
उप प्रष्यन्त पूषण यो वहात्यञ्जोयानः पथिभिस्तत्रगच्छतम्‌।५३ 
पूषा त्वेतश्च्यावयतु प्र विद्वाननष्टपशुभु वनस्य गोपाः । 
सत्वेतेभ्यः परि ददत्‌ पितृभ्योऽगिनिदेवेभ्यः सुनि दत्रियेभ्यः ॥५४ 
आयुबिश्चायः परि पातु त्वा पूष त्वा पातु प्रपथे पुरस्तात्‌ । 
यत्रासते सुकृतो यत्र त इयुस्तत्र त्वा देवः सविता दध तु ॥५५ 
इमौ युनज्मि ते वह्नो असुनीताय वोढवे । 

ताभ्यां यमस्य सादन समितीश्चाव गच्छतात्‌ ।।५६ 

एतत्‌ त्वा वासः प्रथम न्दागन्नपेतदूह यदिहाविभ: पुरा । 
इघ्पूदेसु हलमा) महाले. ल हालि क चु।५५७ 
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अग्नेवेम परि गोभिव्ययस्व स प्रोनु ष्व मेदसा प बसा च । 
नेत्‌ त्वा धृष्णुहरसा जहू षाणो दधृग विधक्षन्‌ परीड खयाते ।५८ 
दण्ड हस्तादाददानो गतासोः सह क्षोत्रेण वर्चसा बलेन । 
अत्रेव त्व मह वय सुब रा वि वा मृघा अभिमात जयेम ॥५९ 
धनुहस्तादाददानो मृतस्य सह क्षेत्रेण वचेसा बलेन । 
समाग्रभाय वसु भूरि पूऽणमर्त्राङ्‌ तग मेह्य प जीवलोकम्‌ ॥६० 
जीर्ण होते हुए जो भोजन इसने किया था उसने अन्यथा कुछ भी 
भोक्तव्य नहीं है इसके लिए इस श्मशानके सिवाय अन्य कोई स्थानभी 
नही है । हे भूमे ! इस श्मशान को प्राप्त हुए मृतक की पत्ती जैसे 
वस्त्र से पति को ढकती है, वसे तुम ढक लो ।५१। हे मृतक ! सबकी 
मंगलमयी माता पृथिवी के वस्त्र से मैं तुझे ढकता हूँ जीवित अवस्था 
में जो दात के लिए सुन्दर वस्तु प्राणी के पास होतोहै वह मुझ संस्कार 
करने बाले में हो और स्वधारक युक्त जो अन्न पितरों में होता है,तुझ 
में हो।५२। हे अग्ने! हे सोम तुम पुण्यलोकके मार्गको बनातेहो । तुमने 
सुख देने वाले स्वर्ग. लोक की रचना की है | जो लोक सूयं को अपनेमें 
रखता है इस प्रेत को सरल मार्गों द्वारा उस लोक को प्राप्त कराओ , 
1५३ हे प्रोत ! पशुओं को हिसित न करने वाले पशु पालक पूषा तुझे 
इस स्थानसे ले जाय । पह प्राणियों की रक्षा करने वाले तुझे पितरोंके 
अर्पण करें । अग्निदेव तुझे ऐश्वयंवान देवताओं को सोपे ।५४। जीवन 
का अभिमानी देवता आयु तेरा रक्षक हो । पूषा तेरे पूर्वकी ओर जाने 
वाले मार्ग में रक्षक हो । हे प्रोत! पुण्य आत्माओं के निवास रूप स्वरे 
के नाक पृष्ठ में तुझे सविता प्रतिष्ठित करे ।५५। हे मृतक ! इन भार 
ढोने वाले बैलो को मैं तेरे छोड़े हुए प्राणों को वहन करने के लिए 


जोड़ता हूँ । इस बल युक्त गाड़ी द्वारा तू यम गृह को प्राप्त हो 1५६ 
अपने प हिनेहुए मुख्य वस्त्रको त्याग । जिन इच्छा पूतियोंमें तूनेबाँधव 


को घन दिया था उस इष्ट कर्म के फल रूप वाली, कूप, तड़ाग आदि 
को प्राप्त हो ।५७। हे प्रेत ! इन्द्रियाँ सम्बन्धी अबयवों से अग्नि के 
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दाह निवारक कवच को पहिन है प्रत ! स्थूलमेदमय ही, जिससे वह 
भरिन तुझे अधिक भस्म करने की इच्छा करता हुआ इधर-उधर नः 


गिरावे ।५८। मृतक ब्राह्मण के हाथ से बाँस के दण्ड को ग्रहण करता 
हुआ मैं कानों के तेज और उससे प्राप्त बल से युक्त रहे । हे प्रेत ! तू 


इस चिता में ही रह और हम इस पृथिवी पर सुख से रहते हुए अपने 
शत्रुओं ओर उनके उपद्रवो को दवाव ।१&। मृतक क्षत्रिय के हाथ से 
धनुष को ग्रहण करता हुआ क्षात्र तेज और बलसे युक्त होऊ हे धनुष! 
बहुत से धन को हमें देने के लिए लाता हुआ इस जीवन लोक में ही 
हमारे सामने आ ।६०। 


सुक्त ३ (तीसरा भ्रनुबांक) 

( ऋषि-अथर्वा । देवता- यमः, मन्त्रोक्ताः, अग्निः, भूमिः, इन्दुः, आप। 

छन्द-त्रिष्टुप, पक्ति, गायत्री, अनष्टूप, जगती, शक्वरी, बृहती ) 
इयं नारी परिलोक व्रणाना नि पद्यत उप त्वा मर्त्य प्रेतम्‌ । 
धर्म पुराणम नुपालयन्तो तस्ये प्रजां द्रविणां चेह धेहि ॥१ 
उदीष्वे नार्यभि जीवलोक गतासुतमेतमुप शेष एहि । 
हस्तग्राभस्य दिधिषोत्तवेदं पत्युर्जनित्वमभि स बभूथ ॥२ 
अपश्यं युवति नीयमानां जीवां पतेभ्यः परिणीयमानाम्‌ । 
अन्धेन यत्‌ तमसा प्रावृतासीत्‌ प्राक्तो अपाचीमनयं तदेनाम्‌ ॥३ 
प्रजानत्यध्त्ये जीबलोक देवानां पन्थामनुसंचरन्यी । 
अयं ते गोपतिस्त जुषस्व स्वर्ग लोकमधि रोहयेनम ॥४ 
उप द्यामुप वेतसमत्तरो नमीनाम । अग्ने पित्तमपामसि ।।५ 
यं त्वमग्ने समदहस्तमु निर्वापया पुनः । 
क्याम्बरत्र रोहत शाण्डदर्बा व्यलकशा ॥६ 
इदं त एक पर ऊ त एक तृतीयेन्‌ ज्योतिषा सं विशस्व । 
संवेशने तन्वा चारुरेधि प्रियो देवानां परमे सधस्थे ॥७ 
उत्तिष्ठ प्रे हि प्र द्रवोक: कृणुष्व सलिले सधस्थ । 


८ न पिरति संविदान: सं, सोमेन महरत, सं (वृषः ॥८ 


७ 
य्यक कत रि र NR So se es ie 
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प्र च्यवस्व तन्वं सं भरस्व मा ते गात्रा वि हायि मो शरीरम्‌ । 
मनो निविष्टमनुसंविशत्व यत्र भूमेजु षसे तत्र गच्छ ॥& 
वर्च॑सा मां पितरः सोम्यासो अञ्जन्तु देवा मधुना घृतेन। 
चक्षुसे सा प्रतरं तारयन्तो जरसे मा जरदष्टि वर्धन्तु ॥१० 

पह स्त्री, धमं का पालन करने के लिए तेरे दान आदि के फलकी 
इच्छा करती हुई तेरे समीप आती है इस प्रकार अनुसरण करने वाली 
इस स्त्री के लिये दूसरे जन्म में भी त्‌ प्रजावती करना ।१। हे नारी ! 
तू इस प्राणहीन पति के पास बेठी है, अब तू इसके पास से उठ । तू 
अपने पति की उत्पत्ति रूप पुत्र पौत्रादि को प्राप्त हो गई है ।२। तरुण 
अवस्था वाली जीवित गौ को मृतक के पास ले जाई जाती हुई देखता 
हूँ । यह्‌ गो अज्ञान से ढकी है इसलिए मैं इसे शब के पास से हटाकर 
अपने सामने लाता हे ।३। हे गौ ! तू पृथिवीलोक को भले 
प्रकार जानती हुई, यज्ञ मागं को देखती हुई, क्षीर दधि भादि से पुक्त 
होकर आ । तू अपने इस गोरति स्वामी का सेवन कर और इस मृतक 
को स्वर्ग प्राप्त करा ।४। सिवार और वेन में जल का सारभूत एवं 
रक्षक अश है | हे अग्ने! तू भी जल का पित्त रूप है, इसलिए मैं तुझे 
वेत की शाखा, नदी के केन और बृहुददर्वा आदि से शांत करता हु 
।५। हे अग्ने ! जिस पुरुष को तुमने भस्म किया है, उसे सुखी क्रो । 
इस दाह-स्थान पर क्याम्बू नामक ओषधि तथा वृहददूर्वा यह उगे ।६ 
हे प्रेत ! यह गार्हपत्य अग्नि तेरे परलोक पहुँचाने वाली ज्योति है। 
अन्वाहायं पचन दूसरी और आहवनीय नामक तीसरी ज्योति है। तू 
आहवनीय से सुसंगत हो । अग्नि संवेशन से संस्कृत देव शरीको प्राप्त 
होकर बढ़, फिर इन्द्रादि देवताओंका प्रिधपात्र हो।७। हे प्रेत ! तू इस 
स्थाग से उठ और वल शीघ्रतासे चलता हुआ अन्तरिक्ष में अपना घर 
वना और पितरोंस मिलकर सोम पीता हुआ हर्षित हो ।८। है प्रेत ! 
त अपने शरीर के सब अङ्कों को एकत्र कर । तेर' कोई अङ्ग यहाँ छूट 


e 


ने जाय | तेरा मन जिस स्वर्गादि स्थान में रमा हो, वहाँ प्रवेश कर । 
त जिस भूमि में प्रीति रखती है, उसी भूमिको प्राप्त हो।&। सोम पीने 
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के योग्य पितर मुझे तेजस्वी बनावें । विश्वेदेवा मुझे मधुर घृतसे युक्त 
करें भोर दोघंकाल तक देखता रहें इसलिए रोगों से मुक्त रखते हुए 
मुझे प्रवृद्ध करें 1१०। 


वर्चेसा मां सननक्त्वनिनर्मेधाँ मे विष्णुन्येनक्त्वसा , । 

रयि मे विश्वे नि यच्छन्तु देवा: स्योना मापः पवनैः पुनन्तु ।११ 
मित्रावरुणा परि मामधातामादित्या मा स्वरवो वर्धेयन्तुः। 
वर्चो म इन्द्रो न्यनक्तु हस्तयोर्जरदष्टि मा सविता कृणोतु ॥१२ 


यो ममार प्रथमो मर्त्याना य प्रयांथ प्रथमौ लोकमेतम्‌ । 
वेवस्वत संगभन जनानां यम रा नं हविषा सपर्यत ॥१३ 
परा यात पितर आ च याताय वो यज्ञो मधुना समवतः । 
दत्तो अस्मभ्यं द्रविणेहि भद्र रथि च नः सर्ववीर दधात ॥१४ 
कण्वः कक्षीवान्‌ पुरुमोढो अगस्त्यः श्यावाश्वः सोभयचंनानाः । 
विश्वामित्रोऽयं जमदग्निरत्रिरवम्तु नः कश्यपा वामदेवः 11१५ 


विश्वामित्र जमदग्ने वसिष्ठ भरद्वाज गोतम वामदेव: । 
शदिर्नो अत्रिरग्राभीन्तोमोभिः सुशसासः पितरो मृडता न: ॥१६ 
कस्ये मृजाता अति यन्ति रिप्रमायुदंधाना: प्रतर नवीयः । 
आप्यामानाः प्रजया धनेनाध स्याम सुरभयो गृहेषु ॥१७ 
अञ्जते ब्यञजते समञ्जते क्रतु रिहन्ति मधुनाञ्जते । 
सिन्धोरुच्छवासे पतयन्तमुक्षणं हिरण्यपावाःपशुमासु गृहणते।१८ 


यद्‌ वो मुद्र पितर: सोम्यं च तेनो सचध्वं स्वयससो हि दूत । 
त अर्वाणः कवय आ शृणोत सुविदत्रा विदथे हूयमानाः ॥ १६ 
ये अत्रयो अङ्भिरसो नवग्वा इष्टावन्तो रातिषाचो दधाना: । 
दक्षिणावन्तः सुकृतो य उ स्थासद्यास्मिनु बहिषि मादयध्वमु।२० 
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अग्निदेव मुझे तेज युक्त करें विष्णु मेरे मुख को मेघामय करें, 
विश्वेदेवा मुझे सुखदायक धनमें स्थापित करे और जल अपने शुद्ध 
साधन वायु के अशों से मुझे पवित्र करें ।११। दिन के अभिमानी देव 
मित्र और रात्र्याभिमानी वरुण मुझे वस्त्र आदिसेयुक्त रखें । आदित्य 
हमारी वृद्धि करते हुए हरे शत्रुओं को संतृप्त करे । इन्द्र मुझे भुज- 
बल दे और सविता दीर्घायु प्रदान करें।१२। मरणधर्मी मनुष्यों में 
उत्पन्न राजा यप पहिले मृत्युको प्राप्त हुए और फिर वे लोकान्तरको 
प्राप्त हुए । उन सूर्य पुत्र को प्राणी प्राप्त होते हैं । हे ऋत्विजों ! पाप 
पुण्यानुसार फल देने वाले उन यम का पुजन करो ।१३! हे पितरो ! 
हमारे पितृयाग कर्म से संतुष्ट हुए तुम अब अपने स्थानको जाओ और 
जब फिर तुम्हारा आह्वान करें तब आना हमने तुम्हें मधु-घुतसे युक्त 
यज्ञ दिया है, उसे स्वीकार कर हमारे घर मङ्गलमय ऐश्वयं और पुत्र 
पौत्र, पशु आदि. स्थापित करो ।१४। कण्व, कक्षीवान्‌, पुरुमीढ, 
अगस्त्य, श्यावाश्व, सौभरि, विश्वामित्र, जमदरित, अत्रि, कश्यप और 
वामदेव नामक अनेक प्रकार के पूजा के योग्य ऋषि हमारे रक्षक हों 
।१५। हे विश्वामित्र, जमदग्नि,वसिष्ठ, भरद्वाज, गौतम, वामदेव नामक 
महषियो ! हमको सुख प्रदान करो ।१६। महृषि आत्रि ने हमारे घर 
की रक्षा स्वीकार की है । हे पितरो! हमारे नमस्कार आदि द्वारा तुम 
बांधव की मृत्युके दुःखको छोड़ते हुए ओर शव स्पशंके पापसेयुक्त होते 
हुए घर जाते हैं । इस प्रकार हम दुःख से छूट गयेहैँ इसलिए पुत्र-पौत्रा 
पशु आदि,सुवणं, धन आदि तथा सुन्दर गन्ध भौर आयुसे सम्पन्न रहें 
।१७। सोमयाग के आरम्भ में यजमान को ऋत्विज अ जन लगाते हैं। 
समुद्र की वृद्धि के समय उदय को प्राप्त, रश्मियों द्वारा देखने वाले. 


प्रकाशमय चन्द्रमाको रक्षात्मक सोमरूप से अवस्थित होते पर ऋत्विज 
चार थालियों में शोधते हैं ।१८। हे पितरो ! तुम अपने सोमाह घन 
सहित हम से मिलो । क्योंकि तुम अपने यश से यशस्वी हो, हमको 
अभीष्ट प्रदान करो और हमारे यज्ञ में बुलाये जाने पर आह्वान को 
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सुनो है पितरो! तुम अत्रि गोत्रिय या अङ्गिरा गोजिय हो । नौ महीने 
तक सत्र याग करनेके कारण स्वर्गारोही हुए हो । दश मासिक यागपूर्ण 
करने पर दक्षिणा प्रदायक पुण्यात्मा हो इसलिए इस विस्तृत कुशपर 
बेठकर हमारी हवि से तृप्ति को प्राप्त होओ ।२०। 

अधा यथा नः पितरः परास प्रत्नासो अग्न ऋतमाशशाना: । 
शुचीदथन्‌ दीध्यत उवथशासःक्षामा भिन्दन्तो अरुणीरप ब्रन्‌।२१ 
सुकर्माण सुरुचो देवयन्तो अयो न देवा जनिमा धमन्तः । 
शुचन्तो अग्नि वावृधन्त इन्द्रमुर्वी गव्यां परिषद नो अङ्नन्‌ ॥२२ 
आ यूथेव क्षुमति पश्वो अख्यद्‌ देवानां जमिमान्त्युग्रः । 
मर्तासश्चिदुर्वेशीपक्रप्रन बधे चिदर्थं उपरस्यायोः ॥२३ 

अकम ते स्वपसो अभूम ऋृतमवस्रन्नुषसो बिभाती: । 

विश्व तद्‌ भद्र यदवन्ति देवा बृहद वमेम विदथे सुवीराः ॥२४ 
उ मरुत्वान्‌ प्राच्या दिशः पातु बाहुच्युता पृथिवी द्यासि- 
वोपरि । 

लोककृत: पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥२५ 
धाता मा निऋ त्या दक्षिणाया दिशः पातु वाहच्युता पृथिवी 
द्यामिवोपरि । लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा 
इह स्थ ॥२६ 

Hi प्रतीच्या दिशःपातु बाहुच्युता पृथिवी द्यामिवो 
परि। 

लोककृतः पथिकतौ यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥ २७ 
सोमो मा विश्‍्वेदवेरुदीच्या दिश:पालु बाहुच्युता पृथिवी द्यामि- 
वोपरि । - 

लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ।।२८ 
धर्ता ह त्वा धरुणौ धारयाता ऊध्वे भानु सविता द्यासिवोपरि । 
लोककृता पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह्‌ स्थ 1२६ 
प्राच्यां त्वा दिशि पुरा सब॒तः स्वधायामा दधामि बाहुच्युता 


पृथिवीद्यामिवोपरि । लोककृतः यजामहे ये देवानां हुतभागा इह 
स्था ।।३० re न ६ 
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हे अग्ने ! जसे हमारे श्र पितर स्वगं को प्राप्त हुए हूँ, ओर 
उक्यों के गायक पितर रात्रि के अंधेरे को अपने तेजसे दूरकर उषाओं 
को प्रकाशित करते हैं ।२१। सुन्दर कमं और सुन्दर तेज वाले देव 
काम्य, तप से अपने जन्म को शोधने वाले देवत्व को प्राप्त हुए, गाहुं- 
पत्थ को प्रदीप्त करते हुए ओर स्तुतियों से इन्द्र को प्रवृद्ध करते हुए 
यह पितर गोंओं को हमारे यहां निवास करने वाली बनावे ।२२। हे 
अग्ने ! तुम्हारे द्वारा भस्म किया जाता यह यजमान देवताओं के 
प्रादुर्भाव को देखे । मरणधर्मी मनुष्य तुम्हारी कृपा से उवंशी आदि 
अप्सराओंको भोगने वाले होतेह, ओर तुम्हारी कृपा से यह देवत्वप्राप्त 
मनुष्य भी गर्भाशय में सोये हुए मनुष्य की वृद्धि वाला भी होता है 
1२३। हे अग्ने ! हम तुम्हारे सेवक ओर तुम हमारे पालक हो,इसलिए 
हम सुन्दर कमं वाले हों । उषाकाल हमारे कर्मो के फलों को सत्यकरे, 
देवताओं द्वारा रक्षित कमं हमारे लिए कल्याणकारी हों ओर हम भी 
सुन्दर पुत्र आदि से युक्त रहते हुए यज्ञमें विस्तृत स्तोत्रों का उच्चारण 
कर ।२४। मुझे संस्कार करने वाले को मरुद्गण सहित इन्द्र पूवं दिशा 
में भयो से रक्षित करें । दाता को दी गई पृथिवी जैसे उपभोग स्वर्ग 
की रक्षा करती है, वेसे ही तेरी रक्षक हो । पुण्य के फल रूप स्वगं 
प्राप्तिका मार्ग प्रवर्तन करने वालोंको हम हवि से पूजते हैं हे देवगण 
इस यज्ञमें तुम हुतभात होओ ।२५॥ पापदेवीं निऋ ति के भयसे दक्षिण 
दिशा के धाता देव मेरी रक्षा करें भौर दाता की दी हुई प्रथिवी जसे 
दाता प्रतिगृहीता के उपभोग स्वर्गका पालन करती है, वंसेही वह तेरी 
रक्षक हो । जिन स्वर्गादि लोकों के देने वाले देवताओं के लिए हव दे 
चुके हैँ, उन देवताओं का हम पूजन करते हैं 1२६। देवमाता अदिति 
पश्चिम दिशा के भय से मेरी रक्षी करे दाताको दी हुई पृथिवी ज॑से 


दाता प्रतिगृहीता के लिए स्वर्ग का पालन करती है, वसेही तेरा पालन 
करे । जिन स्वर्गादि लोकोंको देने बाले देवताओं को हृवि दी जा चुकी 


है उन देवताओं का हम पुजन करते हैं ।२७। उत्तर दिशा के भयों से 
देवतोओं सहित सोम मेरी रक्षा करे | दाता को दी हुई पृथिवी जसे 


दाता प्रतिगुहीता के लिए स्वग का पालन करती है वंसेही तेरा पालन 
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करे । जिन स्वर्गादि लोकों को देने वाले देवताओं को हवि दे चुके हैं, 
उन देवताओों का हम पूजन करते हैं ।२८। हे प्रत ! संसार के धारण- 
कर्ता वरुण देव तुम अध्व दिशा में गमन करने वाले पुरुष को धारण 
करे । दाता को दी हुई पृथिवी जसे दाता प्रतिमहीता के लिए स्वर्गका 
पालन करती है, ब॑सेही तेरा पालन करे । जिन स्वर्गादि लोकोंको देने 
वाले देवताओं का भाग हम होम चुकेहै, उन देवताओं को हम पूजतेहे 
।२६। हे प्रत ! दहन स्थान से पूवं दिशा को ओर स्थित कम्बल द्वारा 
आच्छादित मै तुझे पितरों को तृप्ति कर स्वधा में प्रतिष्ठित करता हुँ । 
जैसे संकल्प करके दी हुई पृथिवी दाता प्रतिगृहीता के लिए स्वर्ग की 
रक्षा करती है, वसे हो तेरी रक्षा करे । जिन स्वर्गादि लोकों के प्रापक 
देवताओं को हविर्भाग दे चुके हैं उन देवताओं को हम पूजते हैं ।३०। 


दक्षिणायां त्वा दिशि पुरा संवृत: स्दधायामा दधामि बाहुच्यता- 
पृथिवी द्यामिवोपरि । लोककुत: पयिकृतो यजामहे ये देवाना 
इह्‌ स्थ ॥३1 

प्रतीच्यां स्वा दिशि पुरा संवृतः स्वधायामा दधामि बहुच्युता- 
पृथिवी द्यामिवोपरि लोकक्रतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां 
हुतभागा इह स्थं ॥३२ 

उदीच्यां त्वा दिशि पुरा सबृतः स्वधायामा दधामि बहुच्युता- 
पुथिवो द्यामिवोपरि लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां- 
हुतभागा इह्‌ स्थ 11३३ 

ध्रूवायां त्वा दिषि पुरा संवृतः स्वधायामा दधामि बाहुच्युता 
पुथिवी द्याभिवोपरि | लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां- 
हुतभागा इह्‌ स्थ ।।३४ 

ऊर्ध्वायां त्वा दिश संवृतः स्वधायामा दधामि बाहुच्युता- 


परथिवी द्यामिवोपरि! लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां 
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हुतभागा इह स्था ॥।३५ 
धर्तासि धरुणऽसि वंसगोऽसि ॥३६ 

उदपूरसि मधुपूरसि वातपूरसि ॥३७ 

इतश्च मा।मुतश्चावतां यमेइव यतमाने यदेतम्‌ । 

ं प्र वां भरन मानुषा देवयन्त आ सोदतं स्वमु लोकं विदाने ।॥३५ 


स्वासस्थे भवतमिन्दवे नो युजे वां ब्रह्म पूर्व्यं नमोभिः । 

वि श्लोक एति पथ्ये व सूरि: शृणवन्तु विश्वे अमृतास एतत्‌।३९ 
त्रीणि पदानि रूपो अन्वराहच्चतुष्पदीमन्बैद ब्रतेन । 

अक्षरेण प्रति मिमीते अकमृतस्य नाभावमि स पुनाति ॥४० 


| हे प्रेत! दहन स्थानने दक्षिण दिशाकी ओर स्थित कम्बलसे ढका 
। हुआ मैं मुझे पितरों को तृप्त करने वाली स्वधा में प्रतिष्ठित करताहूं । 
| दाता को दी हुई प्रथिवी जसे दाता प्रतिग,हीताके लिए स्वर्ग की रक्षा 
| करती वेसे ही वह तेरी रक्षा करे ! जिन स्वर्गादि लोकों को प्राप्त 

करने वाले देवताओं को हम हृविर्भाग दे चुके हैं उन देवताओंका पूजन 

करते हैं ।३१। हे प्रत ! दहन स्थान से पश्चिम की ओर कम्बल से 

ढका हुआ मैं तुझे पितरों को तृप्त करनेवालो स्वधा में प्रतिष्ठित करता 
| हूँ । दाता को दी हुई पृथिवी जसे दाता प्रतिग्रहीत। के लिए स्वर्ग की. 
| रक्षा करती है वंसेही वह पृथिवी तेरी रक्षक हो । जिस स्वर्गादि लोकों 
| को प्राप्त कराने वाले देवताओं को हम हविभागदे चुकेहँ, उन देवताओं 
| का पूजन करते हैं ।३२। हे प्रत ! दहन स्थान से उत्तर दिशा की 
| ओर स्थित कम्बल से ढका हुआ मैं तुझे पितरों को तृप्त करने वाली 
स्वघा में प्रतिष्ठित करता हूँ । दाता की दी हुई पृथिवी जैसे दाता प्रति 


ग,हीता के लिए स्वर्ग की रक्षा करती हे, वसे ही वह्‌ तेरी रक्षक हो । 
जिन स्वर्गादि लोकों के प्राप्त करने वाले देवताओं को हम हविर्भाग दे 


चुके हँ, उन देवताओं को पूजते हैं ।३३। हे प्रत ! दहन स्थान से 
ध्रुव दिशा की ओर स्थित कम्बल आदि ओढे हुए मैं पितरों को तृप्त 
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करने वाली स्वधा में प्रतिष्ठित करता हूँ । दाताको दी हुई प्रथिवी जसे 
दाता प्रतिगृहीता के लिए स्वगं की रक्षा करती है, वैसे ही वहु तेरी 
रक्षा करे जिन स्वर्गादि लोकों को प्राप्त कराने वाले देवताओं की ह्म 
हविर्भाग दे चुके हैं, उन देवताओं का पूजन करते हैं ।३४। हे प्रोत ! 
रहुन स्थान से ऊध्वं दिशा की ओर स्थित कम्बल आदि ओहे हुए तुझे 
पितरोंको तृप्त करने वाली स्वधा में प्रतिष्ठित करता हूँ । दाता को दी 
हुई पृथिवी जसे दाता प्रतिगृहीता के लिए स्वग की रक्षा करती है वैसे 
ही वह तेरी रक्षाकरे। जिन स्वर्गादि लोकोंको प्राप्त करनेवाले देवताओं 
को हम हविर्भाग दे चुके हैं, उन देवताओं का पूजन करते हैं ।३५। हे 
अग्ने! तुम धारणकर्ता धरणहो । वरणीयगलि ओर सुवणंके पूरक और 
प्राणात्मक वायु के भी प्रक हो ।३६-३७। जिनमें हविर्धान होता है, 
वे द्यावापृथिवी भूलोक ओर स्वगं में होने वाले भयोंसे तेरी रक्षाकरे । 
हे द्यावापृथिवी ! तुम यमल संतानों के समान यत्न वाले होकर संसार 
का पोषण करतेहो । देवताओंकी कृपा कामनावाले पुरुष जबतुम्हें हवि 
दें तब तुम अपने स्थान को जानती: हुई उस पर प्रतिक्षित होओ ।३८। 
हे हविर्धाने ! धमंमथगामी विद्वान जेसे इच्छित प्राप्त करता है, वेसेही 
प्राचीन स्तोत्रों सहित नमस्कार करताहूं । वे स्तोत्र तुम्हें प्राप्त हो ते हैं। 
तुम हमारे सोमके लिए स्थिरहोओ । अविनाशी देवताहमारे इस स्तोत्र 
को सुने ।३६। मोहको प्राप्त मृतक इस संस्कार द्वारा अनुस्तरणी गोको 
ध्यानमें रखता हुआ तीनों द्यू लोको को प्राप्त होताहै । यह परिच्छेदक 
शरीर के छोड़ने पर स्वर्गादि का पुण्य फल प्राप्त कर रहा हे ।४०। 
देवेभ्यः कमत्रणीत मृत्यु प्रजाये किममृतं नावणीत । 
बृहस्पतिसेज्ञमतनुत ऋषिः प्रिया यमस्तन्वमा रिरेच ॥४१ 
त्वमग्न ईडितो जातवेदोऽवाडढव्यानि सुरभीणि कृत्वा । 

प्रादाः पितृभ्यः स्व धया ते अक्षन्नद्धि त्वं देव प्रयतः ह्‌वीषि।४२ 
आसीनासो अरुणीनामृपस्थे रयि धत्त दाशुषे मर्त्याय । 

पह याउ लखन 0 ककती 


क 


उपहूता नः पितर: सोम्यासो बहिष्येषु निधिषु प्रियेषु । 

त आ गमन्तु त इह श्र्‌ वन्त्वधि ब्रवन्तु तेश्वन्त्वस्मानु ॥४५ 

थे न: पितुः पितरो ये पितामहा अनूजहिरे सीमपीथ वसिष्ठाः । 

तेभियमः सरराणो हृवींष्युन्तुशदिभः प्रतिकामगतु ॥४६ 

य तातृषुर्देवत्रा जेहमान हात्राविद स्त्तो+तष्टासो अकः । 

आग्ने याहि सहस्र देववन्द:सत्ये:कविभिक्र षिभिर्घं मेस दिभः।४७ 

ये सत्यासो हविष्पा इन्द्रेण देव: सरथं तुरेण । 

आग्ने याहि सुविदत्रेभि रर्वाङ परेः पूवक्रा षिर्घमंसद्भिः ॥४८ 

उप सपं मातरं भूमिमेतामुरुब्यचसं पृथिवीं सुशेवाम्‌ । 

उणंग्रदाः पृथिवो दक्षिणावत एषा त्वा पातु प्रपथे पुरस्तात्‌।४९ 

उच्छ्वञ्चस्व पृथिवी मा नि बधथाःरूपायनास्म भव सूपसपेणा 
` माता पुत्रं यथा सिचाभ्ये मं भूम ऊगु हि ॥५० 


सृष्टि- आरम्भ में त्रिधाता ने इन्द्रादि देवताओके लिए किसप्रकार 

की मृत्यु का वरण किया ? फिर सूर्यपुत्र यमने बृहस्पति के स्नेह पात्र 
मनुष्य की देह को सब भोर से खींचकर प्राणहीन [कया।४१। हे अग्ने! 
तुम उत्पन्न प्राणियौके ज्ञाता हो । तुम हमारी स्तुति पाकर देवताभओोंके 
लिए हवि वहनकरो । तुमने पितृ देवताओंको स्वधा सहित कब्यदियां 
है, जिन पितरों ने भक्षण कर लिया अब तुम भी समारी हवियों का 
सेवन करो ।४२। हे पितरो ! तुम अरुण वर्ण वाली उषा माताओं के 
| अङ्कुमें बैठते हो । तुम मरण धर्म वाले हविदाता यजमानको धन प्रदान 
करो । हमें पुन्तामक नरक से बचाने वाले, पुत्रोंके लिए सम्पत्ति ओर 
बलप्रद अन्न प्रदान करो।४३। हे पितरो! तुम इस यज्ञमें अपने स्थानों 
परअ आकरबँठो भोर हृवियोंका भक्षणकरो। तुम हृवियोंसे संतुष्टहोकर 
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हमको वीर पुत्रों से उक्त धन प्रदान करो ॥४४॥ हम अपने सोमके पात्र 
पितरों को अपने पास बुलाते हें । वे हमारी हृवियों पर ,आकर स्तोत्र 
सुनें ओर हमको स्वीकार करते हुए इहलोकिक एव पारलोकिक फल 
देते हुए रक्षा करें।४५। हमारे श्रष्टज्ञान वाले पितामह सोम पान करने 
वाले पितरों के साथ रहते हुए यम की इच्छा करें ओर हमारी हवियों 
का अपनी इच्छानुसार सेवन करें ।४६। जो पितर प्यासे होते हुए 
देवताओं को स्तुति कर रहे हैं उन सत्य फल देने वाले, सोमयाग में 
बेठने वाले पितरोके साथ हे अग्ने! अपरिमित धन दानको हमारे पास 
लाओ ।४७। सत्यभाषी, हव्यादि के भक्षक, सोमपायी, देवत,ओ के 
सहगापी,सुन्दर बुद्धिवाले यज्ञमें बैठनेवाले पिता पितामह आदि पितरों 
सहित हे अग्ने ! हमारे सामने होओ ।४८। है प्रत! माता के समान 
सुखदायिनी पृथिवी पर आ । यह तुझ यज्ञदक्षिणादि पुण्य कर्मों वाले 
को ऊन के समान कोमल हो भोर पूवं के सर्गारम्भ में तेरी रक्षा करे 
1४६। हे भूमि ! तुम ककंश मत रहो, इस पुरुष को बाधा मत दो । 
यह मुख में तुम्हारे पास रहे । जैसे माता अपने पु को नस्त्रसे ढकती 
है, बसे ही तुम इसे आच्छ!दित करो ।५०। 

उच्छङचमाना पृथिवी सु तिष्ठ] सहस्र मित उप हिश्रयन्ताम्‌ । 
ते गृहासो घ्रृतश्युतः श्योना विशवाहास्मं शरणाः सन्त्वत्र ॥| ५१ 
उत्त स्तभ्नामि पृथिवां त्वत पदीमं लोक निदधन्मो अह्‌ रिषम्‌। 
एतां स्थूणां पितरो धारयन्ति ते तत्र यम: सादना ते कृणोतु।५२ 
इममग्ने चमसं मा वि जिहत्ररः प्रियो देवानामुत सोम्यानम्‌ । 
अयं गश्चमसो देवपानस्तस्मिन्‌ देवा अमता मादयन्ताम्‌ ॥५३ 
अथर्वा पुणे चमस यमिन्द्रायबिभर्बाजिवीवते । 

तस्मिन कृणोति सुकृतस्य भक्ष तस्मिन्निदुःपवतेविश्वदानी म्‌।५४ 
वत्‌ ते कृष्णः शकुन आतुत।द पिपीलः सर्प उत वा श्वापदः । 


अस्िष्टद्र विश्‍वदु गद कृणोतु सोमश्च यो ब्राह्मणां आविवेश।।५५ 
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पयस्वतो रोहुधयः पयस्वन्मामकं पयः । 
अपां पथसो यत्‌ पयस्तेन मा सह शुम्भतु ॥५६ 
इमा नारीरविधावाः सुपत्नीराञ्जनेन सपिषा स स्पृशन्ताम्‌ । 
अनश्रवो अनमीबाः सुरत्ना भा रोहन्तु जनयो योनिमग्रे ॥५७ 
स गच्छस्व पितृभिः सं यमेनेष्टापूर्तेन परमे परमे व्योमन्‌ । 
हित्वावद्य' पुनरस्तमेहि सं गच्छतां तन्वा सुवर्चाः ॥५८ 
ये नः पितुः पितरो ये पितामहा य अविविशुरुवेन्त रिक्षम्‌ । 
तेभ्यः स्वराडतनीतिर्नो अद्य यथावशं तन्वः कल्पयाति ॥५९ 
शते नीहारो भवतु शते प्रुष्वाव शीयताम्‌ । 
शीतिके शीतिकावति हलादिके हलादिकावति । 
मण्ड्क्यप्सु श शव इस स्वग्ति शयम ॥६० 

यह पृथिवी सुख पूर्वक स्थिर रहे, श्मशान में स्थापित औषधियां 
पासमें लगें, घृतको प्रवाहित करती हुई वे ओषधियाँ इस मृतकके लिए 
घर रूप हों और शमशान में इसकी रक्षा करती रहें ।५१। है मृतक ! 
तेरे निमित्त इस भूमि को ऊपर करता हु । तेरे चारों ओर भूमि को 
स्थापित करता, हूँ । इस कम से मैं हिंसित न होऊं । इस उठाई गई 
भूमि में घर बनाने के लिए पितृदेवता स्थूणा धारण करें ओर यम तेरे 


लिए गूह निर्माण करें ।५२, हे अग्ने! इडा पात्र को टेढ़ा न कर | यह 
चमस देवताओं को सोम आदि सेवन कराने वाला होने से पितरों को 
अत्यन्त प्रिय है । इस चभस में सब देवता तृप्ति को प्राप्त हों ।५३। 
अथर्वा ने जिस हवि से पूर्ण चमस को इन्द्रके निमित्त धारण किया था। 
उसी चमस में शोमन प्रकार से हुई एवं यज्ञ से बची हुई हवि का 
भक्षण ऋत्विज करते हँ । उसी चमस में सदा अमृत ख्रवित होता है । 


।५४। हे पुरुष ! तेरे जिस अङ्ग को कोआ आदि काले पक्षी या विष- 
युक्त दाढ वाली पिपोलिका ने काट लिया है, उसे सवंभक्षी अग्नि 


निरोग करे ब्राह्मण, ऋत्विज यजमान आदि में यह रस रूप रमा हुआ 
सोम भी उस अङ्ग को रोग रहित करे ।५५। ओपधियाँ सार वाली हों, 
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बल सारयुक्त हो, जलों के सार का भी सत्त्र है उन सबसे जलामिमानी 
वरुण मुझे स्तान से शुद्ध कर 1५६॥ इस प्रोत के बाँधवों की स्त्रियां 
विधवान हों, पति से युक्त रहती हुई घृतयुक्त अञ्जन लगावे वे सुन्दर 
आभुषणो को घारण करने वानी रोग रहित अश्रू रहित रहती हुई 
सन्तानवती हों 1५७। है मृतक ! तू सपिण्डीकरण तक कर्मसे पितरों में 
युक्त हो और पितृलाक से भी श्रेष्ठ कर्म फल के भोग रूप स्वर्ग में 
पहुँचे ।५5। हमारे पितामह,प्रपितापह तीर हमारे गोत्रने उत्पन्न अन्य 
जिन पुरुष ने बिस्तृत अन्तरिक्ष में प्रवेश किया, उस समय स्वराट 
असुनीति देवता उनके शरीरो को रचने ताले हुये 1५७। हे प्रत ! तुझ 
नीहा सुख प्रदान करे । जल तुझे सुख पहुंचाता हुआ बरसे । हे औष- 
घिमती पृथिवी ! तू इस दग्ध पुरुष को भण्ड्कपर्णी द्वारा सुख दे और 
जलाने वाली अग्नि को णान्त कर 1६०] 


विवस्वान नो अभयं कृणोत स: सुवासा जीरदानुः सुदानुः । 
इहेभे वीरा बहवो भवन्त गोमदरवन्परय्त पुष्टम्‌ ॥६ 
विवस्वान नो अभुतत्वे दधात्‌ परेतु म॒त्युरमतं न ऐतु । 
इमान रक्षालु पुरुषांना जरिस्णो मोष्वेषामसको यम गु: ॥६२ 
यो दध्र अन्तरिक्षे न महता पितृणां कविः प्रमतिर्मतोनाम्‌ । 
तमचत विश्वमिवा हुविभि: स नो यमः प्रतरं जीव से घात ।६३ 
आ रोहत दिवमुत्तभामषयो मा बिभीतन । 
सोमपाःसोमपायिनि इदं ज क्रियते हवि रगन्म ज्योतिरतमम्‌। 
प्र केतना बृहता भात्वग्निरा रोदसी बृषभो रोरवीति । 
दिवश्चिदन्तादुपमामुदानडपामुपस्ते म हिपो व वर्ध ॥६५ 
नाके सुपणेमुप यत्‌ पतन्त हुदा वेन-तो अभ्यचक्षत्‌ त्वा । 
हिरण्यपक्ष वरुणस्य दूतं यमस्य योतो शकुनं भुरण्ययुस्‌ ॥६६. 
इन्द्र क्रतु न आ भर पिता पुत्रेभ्यो यथा । 
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शिक्षा णो अस्मिन्‌ पुरुहुत यामनि जीवा ज्योतिरशीमहि ॥६७ 
अपूणापिडिवान कूम्भान्‌ यांस्ते देवा अधरयतू । 

ते ते सन्तु स्वक्ावान्तो मधुमतो धुतश्चतः ॥६८ 

ग्रास्ते घाना अनुकिरामि तिलमिश्राः स्वघावती: । 

गास्ते सन्तु बिष्त्री: प्रभ्वीस्तास्त यमो राजानु मन्यताम्‌ ॥६६ 
पृनर्दे हि वनस्पते य एष निहतस्त्वथि । 

यथा यमस्य साइन आयाते विदथा बदन 11७० 

आ रभस्व जातवेदस्तेजस्वद्धरो अस्तु ते । 

शरीरमस्य स दहार्थेन घेहि सुकृतामु लोके ॥७१ 

ये ते पूर्वे परागता अपरे पितरश्च ये । 

तेभ्यो घतस्य कुल्येतु शतधारा व्युत्दती 11७२ 

एतदा रोह बय उन्मुजानः स्वां इह बृहदु दीदयन्ते । 


अभि प्रे हरि मध्यतो सांप हास्थाः पितृणां लोकं प्रथमो यो अत्र 
| ॥७३ 


सूयं, जीरदानु ओर सुत्रामा देवता हमको भयसे बचार्वे। इस लोक 
में हमारे वीर्य से उत्पन्न अनेक वीर और गवादि पशु हो ।६१। सूर्य 


f 


हमको अमरत्व दे । मृत्यु हारकर चलो जाय। अमरत्व वृद्धावस्था 
तक इन पौत्रादिकोंकी रक्षा करे,उनमेसे कोई भी यमको प्राप्त न हो । 
।६२। श्रेष्ट बुद्धि वाले, क्रान्तदर्शी मन पितरों को अन्तरिक्ष में धारण 
करते हैं हे ब्राह्मणो ! तुम सब प्राणियों के सखा हो ऐसे यम को 
हव्यादिसे पूजो । वहू यम हमारे जीवन को पुष्ट करें।६३। हे ऋषियो 
तुम मन्त्रइष्टा हो अपने श्रेष्ठ कर्मों द्वारा स्वगं पर आरीहण करो । 
| तुम सोमयागी और सोमपायी हो, तुम स्वर्ग पर चढ हुओं के निमित्त 
| यह हवि दी जाती है हम भी तुम्हारे अनुग्रह से चिरायु को प्राप्त हों 
।६४। यह अपने घूम रूप ध्वजा से दमकते हैं । यह कामनाओं के वर्षेक 
हैं । आकाश पृथिवी की ओर लक्ष्य करते हुए यह शब्दवान्‌ होते हैं । 
| वह द्युलोक से ऊपर व्याप्त होतेह और जलों के स्थान अन्तरिक्षमें भी 
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अपनी महिमा से महान होते हे ।६५। हे प्रेत ! जब हम तुम्हें सुन्दर 
गति से स्वगं की ओर जाते हुए देखते हें जब तुम्हें स्वणिम पंख वाले 
वरुण के दत यम के गृहमें पक्षीके समान भर भरण करने वालेके रूप 
' में देखते हैं ।६६। हे इन्द्र ! पिता जंसे पुत्रों को इच्छित वस्तु देता है, 
बसे ही हमको यज्ञादि इच्छित वस्तु दो । संसार यात्रा में अभीष्ट दो 
जिससे हम दीघेजीवी होकर इस लोक के सुख को प्राप्त करे ।६७। हे 
प्रेत ! देवताओंने जिन घृत मधु आदिसे युक्त कुम्भोंको तेरे लिए रखा 
है, वे कुम्भ तेरे लिए अन्न, मधुसे युक्त और घृत सीचने वाले हों 1६८ 
है प्रत ! तिल युक्त स्वधा वाली जो की खोले मैं दे रही हूँ वे तुझे 
वैभव वाली ओर तृप्तकर हों । यमराज तुझे खीलों का उपभोग करने 
की आज्ञा दे ।६९। हे वनस्पते ! तुममें जो अस्थि रूप पुरुष स्थापित 
किया था वैसे मुझे लोटाओ, जिससे वह यज्ञात्मक कर्मो को प्रकाशित 
करता हुआ यम के गृह में स्थित हो ।७०। हे अग्ने! तुम्हारा दहनशील 
ज्वालायें रस हरण वाली शक्तिसे युक्तहों, तुम जलनेको तत्पर होओ । 
इस मृतक के शरीर को ठीक प्रकार भस्म करके इसे पुण्यात्माओं के 
पुण्यलोक रूप में स्वर्ग में प्रतिष्ठित करो ।७१। तुझसे पहले उत्पन्न 
पुरुष जो तुझसे बड़े पितर हैं वे गये हैं अथवा तुझसे पीछे उत्पन्न पुरुष 
गये हैं । उन सब पितरों के लिए घृत की (कृतिम) नदी प्रवाहित हो । 
वह सहस्त्रों धार वाली होकर तुझे अनेक प्रकार से सींचती रहे ।७२। 
हे मृतक ! तू इस शरीर से निकलकर अपने ही द्वारा पवित्र होताहुआ 
व्योम में चढ़ और तेरी जाति से सब व्यक्ति समृद्धि सहित इसी लोक 
में रहें । बन्धुमो के मध्य से दूसरे लोक की ओर बढ़ता हुआ ऊंचा 
चढ़कर ओर पितरों के आकाशमें स्थित मध्य लोक को मत छोड।७३। 


सुक्त ४ (प्रथम भ्रनुवाक) 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-यम मन्त्रोक्ता, पितर, अग्नि, चन्द्रमा, छन्द- 
ष्टुप्‌, जगती, शक्वरी, वृहती, अनुष्टुप्‌ गायत्री पंक्ति, उष्णिक) 
आ रोहत जनित्रीं त तवेदसः पितृयाणेः सँ व आ रोहयामि । 


अवाड्ढव्येपितो हव्यवाह ईजान युक्ता सुकृतां धत्त लोके ॥१ 
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देवा यज्ञसृतवः कल्पयन्ति हवि: पुरोडाशं स्रूचो यज्ञायुध।नि । 
तेभिर्याहि पथिभिदवयानर्येरीजानाः स्वगं यन्ति लोकम्‌ ॥२ 
ऋतस्प पन्थामनु पश्य साध्वङ््भिरसः सकृतो येन यन्ति । 
तेभिर्याहि पथिभिः स्वगं यत्रदित्या मधु भक्षयन्ति तृतीये नाके 
अधि वि श्रयस्व ॥३ 

त्रय: सुपर्णा उपरस्य माय नाकस्य पृष्ठे अधि विष्टपि श्रिता । 
स्वर्गा लोका अमृतेन विष्टा इषमूर्ज यजमानाय दुह्णाम्‌ ॥४ 
जुहूर्दाधार द्यामुपभृदन्तरिक्षं घ्रुवादाधार पृथिवी प्रतिष्ठाम्‌ । 
प्रतीमां लोका घुतपृष्ठाः स्वर्गाः क मंकामं यजमानाय दुह्णाम।।५ 
ध्रुव आ रोह पृथिवीं विश्‍वभोजसमन्तरिक्षमुपभृदा क्रमस्व: । 
जुहु द्यां गच्छ यजमानेन साक स्रुवेण बत्सेन दिशः प्रपीना सर्वा 
धुक्ष्वाह्‌ णीयमानः ॥ ६ 

तीर्थेस्नरन्ति प्रवतो महीरिति यज्ञकृतः सुकृतो येन यान्ति । 
अत्रादधुर्यजमानाय लोकं दिशी भूतानि यदकल्पन्त ॥७ 
आङ्गरसामयन पूवे अग्निरादित्यानामयमं गाहुंपत्यो दक्षिणाना 
मयन दक्षिणाग्निः । 

महिमानमग्नेविहितस्य ब्रह्माणा समङ्गः उप याहि शग्मः ॥८ 
पूर्वो अग्निष्ट्वा तपतु शमं पुरस्ताच्छ पश्चात्‌ तपलु गाह पत्यः । 
दक्षिणार्निष्टे तपतु शर्म वर्मोत्तरतो मध्यतो अन्तरिक्षाद्‌ 
दिशोदिशो अग्ने परि पाहि घोरात्‌ ॥& 

यूयमग्ने शंतमाभिस्तनूभिरीजानमभि लोक स्वर्गम । 

बश्वा भूत्वा पृथिवाहो बहाय यत्र देवः सधमादं मदन्ति ॥१० 


हे गाहेपत्यादि अग्नियों ! तुम उत्पन्न हुओं के ज्ञाता हो । तुम 
अपनी उत्पादक अरणियोंमें प्रविष्टहोओ । मैं भी तुम्हें पितृयानों द्वारा 
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अरणियों में चढ़ाता हूँ । हव्यवाहक अग्नि ते देवताओं के लिये हव्य 
वहन किया । हे अग्नियो ! जिस यजमान ने तुम्हारे निमित्त यज्ञकिया 
था उस विदेश में मृत्यु को प्राप्त हुए यजमान को पुण्यलोकमें प्रतिष्ठित 
करो ।१। इन्द्रादि पूज्य देवता ऋतुयज्ञ की कामना करते हैं । घृतादि 
हव्य सामग्री तथा पात्रादि आयूध भी यज्ञ की कामना करते हैं। हे 
अहिताग्ने ! तुम देवयान मार्ग से गमन करो । जिन मार्गों से यज्ञकर्म 
वाल्ले पुण्यात्मा जाते हैं, उस देवयान मार्गसे ही तुम जाओ।२। हे प्रत! 
तू सत्य के कारण रूप मागंको भले प्रकार जानता हुआ महषि अङ्गि- 
रस आदि के स्वर्ग को गमन कर जिस मागे अदिति पुत्र देवता अमृत 
का सेवन करते हैं उस दूःखरहित तृतीया स्वर्ग में तू निवास कर ।३। 
अग्नि, वायु, सूयं सुन्दरता से गमन करने वालेहें वायु ओर पजन्य मेघ 
के समान शब्द करते हैं । यह सब स्वगं से ऊपर विष्ट्प में निवास 
करते हैं । यह अपने कर्मों से प्राप्त स्वगं लोक अ मृत से सम्पन्न हैं । 
कर्मानुष्ठान करने वाले पेत को यह इच्छित अन्न और रस देने वाला 
हो ।४। होम पात्र जुहु ने आकाश को पुष्ट किया, उपभूत पात्रने अन्त- 
रिक्ष को धारण किया और ध.वापात्र ने प्रथिवी का पालन किया | 
इस ध्वा से पालित प्रथिवी का ध्यान रखते हुए उध्वं स्वर्गलोक यज- 
मान को इच्छित फल प्रदान करे ।५। हे ध्र्‌ वा नामक स्र,क!त्‌ पृथिवी 
पर चढ़ ओर यजमान भी पृथिवी पर प्रतिष्टित रहें । हे उपभूथ पात्र! 


तू अन्तरिक्ष पर आरोहण कर । हे जुहु ! तू यजमान के साथ द्य लोक 
को गमन कर ओर सब दिशाओं से अभीष्ट फलों को दोहन कर ।६। 


तीथे ओर यज्ञादि कर्मो द्वारा बड़ी-बड़ी विपत्तियों से पार होतेहैँ । इस 
प्रकार विचार करने वाले यज्ञ कमं करते हुए पुरुष जिस मागं से स्वग | 
को जाते है, उस मार्ग को खोजते हुए यज्ञकर्ता इस यजमान के उस 


मार्ग को खोले ।७। असिताग्नी की चितामें स्थित गाहुंपत्यादि अग्निभें 
यथा प्रवेश करती हैं, व इच्छित फल दें पूर्वेमे स्थित आहवानीय अग्नि 


अङ््किरसों का सत्रात्मक कमंहै । गाहंपत्यादि आदित्यों का अयननामक 

सत्रयागहैँ। दक्षिणाग्ति दक्षावन नामक सत्र । इस प्रकार विभिन्ननामों 

वाली विभूति को है प्रेत! पूर्ण अवयव वाला होकर सुख प्राप्त करता 
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हुआ प्राप्त हो ।८। है भस्म होते हुए प्रोत ! तुझे पूर्व में दमकते हुए 
अग्नि सुख देते हुए भस्म करें । दक्षिणाग्ने तुझे सुख से भस्म करे। हे 
अग्ने ! तुम उत्तरादि सब दिशाओं से क्रूर और हिसकों से इस प्र तकी 
रक्षा करो ।६। हे अग्ने ! पृथक-पृथक स्थानों को प्राप्त हुए तुम अपने 
आधान करता आराधक यजमान को अपने महान्‌ कल्याण देने वाले 
साधकों से स्वर्ग लोक में पहुंचाओ । उस लोक में हम गोत्र वालों 
राहित देवताओं के साथ रहते हुए प्रसन्नता को प्राप्त हों ।१०। 
शमग्ने पश्चात्‌ तपं श॑ पुरस्ताच्छमुत्तराच्छमधरात्‌ तपनम्‌ । 
एकस्त्रेधा विहितो जातवेदः सभ्यगेन धेहि सुकृतासु लोके ॥११ 
शमग्नयः समिद्धा आ रभन्तां प्रजापत्यं मेध्यं जातवेदसः । 
शृतं कृणवन्त इह माव चिक्षिपन ॥१२ 
यज्ञ एति विततः कल्पमान ईजानमभि लोक स्वगंम्‌ । 
तमन्मय सवं हुतं जुषन्तां प्रजापत्यं मेध्यं जातवेदसः । 
शतं कृण्वन्त इह माव चिक्षिपन्‌ ।॥।१३ 
इजानश्‍्चितमारुक्षदग्नि नाकस्य पृष्ठाद्‌ दिवंमुत्पतिष्यन्‌ । 
तस्मे प्रभाति नभसो ज्योतिषीमान्त्स्वर्गःमन्थाःसुकृतेदेवयानः।१४ 
अरिनर्हाताध्वयु ष्टे बृहस्पति रिन्‍्द्रो ब्रह्मा दक्षिणतस्ते अस्तु । 
हुतोऽयं सं स्थितो यज्ञ एति यत्र पूवमयन हुतानाम्‌ ॥१५ 
अपूपवान्‌ क्षी रवांश्चरूरेह सीदलु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥१६ 
अपुपवान्‌ दधिवांश्चरुरेह सीदलु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ।1१७ 
अपूपवान्‌ द्रप्सावांश्चरुरेह सीदतु । 

गोककृत: पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥१८ 
अपूपवात्‌ घृतवांश्चरुरेह सीदलु । 
लोककृतः पथिकृतो यज्ञामहे ये देवानां हुतभागा इह्‌ स्थ ॥।१६ 
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अपूपवान्‌ मांसवांश्चरुरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥२० 
हे अग्नि ! पश्चिम, पूवं उत्तर, दक्षिण आदि दिशाओं में इसे 
सुख पूर्वेक भस्म करो । एक होते हुए भी यजमान ने तुम्हें तीन रूप में 
स्थापित किया था । ऐसे यज्ञ कम वाले इसे पुण्यात्माओं के लोक में 
प्रतिष्ठित करो 1११। प्रदीप्त होकर अग्नियाँ इस प्रेत को भले प्रकार 
भस्म करें वे इसे इधर उधर न फेंके ।१२। यह विस्तृत पितृमेध यज्ञ 
इसे सुख सम्पन्न स्वर्गलोक को प्राप्त कर रहा है । अग्नियाँ इस मेध्य 
का भक्षण करें ओर पकाते समय इसे इधर उधर फैक कर अधजला न 
छोड़ें ।१३। यह याज्ञिक पुरुष तृतीय स्वगं पर चढ़ने के लिये विषम 
संख्या वाली शलाका ओर ई टो से चिने अग्नि प्रदेश पर चढ़ा है । 
स्वगे पर चढते हुए इस पुण्यात्मा प्रत के लिये देवयान प्रकाश से युक्त 
हो ।१४। हे प्रत ! तेरे पितृमेध यज्ञ में अग्नि होता बनें, बृहस्पति 
अध्वयु हों, इन्द्र ब्रह्म हों । इस प्रकार अनुश्ति यह पूर्वं समय 
में बहुत यज्ञो के स्थान को प्राप्त होता है 1१५। पिसे गेहूँ और गोदुग्ध 
मिश्रित पक्व ओदन रूप इस कर्म में अस्थियों के पास पश्चिम में 
रखा रहे । इस संस्कार हुए इस प्रेत के लिए स्वग निर्माता 
इन्द्रादि देवताओं में से इस हविके अधिकारी देवताओं को प्रसन्न करते 
हैं ।१६। पिसे हुए गेहूँ और दधि मिश्रित ओदन रूप चरु इस कर्म में 
अस्थियों के पास पश्चिम दिशा में रखा रहे। इस संस्कार को प्राप्त 
हुए प्रेत के लिए स्वगं निर्माता इन; देवताओं में से इस हृवि के 
अधिकारी यहाँ वतमान देवताओं १: हम प्रसन्न करते हैं ।१७। पिसे 
गेहूँ ओर दधिकण द्रप्स वाले प्रेत के लिए, स्वगे निर्माता इन्द्रादि देव- 
ताओंमें से इस हविके अधिकारी यहाँ वतंमान देवताओं को हम प्रसन्न 
करतेहैँ ।१८। पिसे गेहूं ओर गोघृत से संयुक्त इस संस्कार किये प्रेत के 
लिए, स्वर्ग- निर्माता इन्द्रादि देवताओंमें से इस हवि के अधिकारी 


यहाँ वतमान देवताओं को हम प्रसन्न करते हैं।१९। पिसे गेहं डर 
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णिज द्रव्य से संयुक्त ओदन रूप चरु पश्चिम में रखी जाय । इस संस् 
कार किये गये प्रेत के लिये स्वगं-निर्माता इन्द्रादि देवताओं में से इस 
हविके अधिकारी यहाँ वर्तमान देवताओं को हम प्रसन्न करते हैं ।२०। 
अपूपवानन्नवांश्चरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामह ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥२१ 
अपूपवान्‌ मधुवांश्चरूरेह्‌ सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥२२ 
अपूपवान्‌ रसवाशचरूरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकृतो यजामहे ये देवानां हुतभागा इह स्थ ॥२३ 
अपूपवानपवांश्चरुरेह सीदतु । 
लोककृतः पथिकतो यजामहे ये देवानां हुतभाग इह स्थ ॥२४ 
अपूपापिहितान्‌ कुम्भान्‌ यांस्ते देवा अधारयन्‌ । 
ते ते सन्तु स्वधावन्तो मधुमन्तों घृतश्चुतः ॥२५ 
तास्ते धाना अनुकिरामि तिलमिश्रा: स्वधावती: । 
तास्ते सन्तूदभ्बी: प्रभ्वीस्तास्ते थमो राजानु मन्यताम्‌ ॥२६ 
अक्षिति भूयसीम्‌ ॥२७ 
द्रप्सश्चस्कन्द पृथिवीमनु द्यामिभं च योनिमनु यश्च पूर्वं । 
समानं योनिमनु संचरन्त द्रप्सं जुहोम्यनु सप्त होत्राः ॥२८ 
शतधारं वायुयक स्वविद नृचक्षसस्ते अभि चक्षते रयिम्‌ । 
ये पृणन्ति प्रच यच्छन्ति सवेदा ते दुहते दक्षिणाँसप्तमात रम्‌।२९ 
कोशं दुहून्ति कलशं चतुविमुमिडां घेनु मधुमती स्वस्तये । 
ऊजे महन्तीमदित्ति जनेष्वग्ने मा हिसीः प^मेत्‌ ॥३० 

पिसे गेहूँ के अपूपो से युक्त, अन्त से मिश्रित पवस ओदन रूप 
चरु इस कमं में अस्थियों के पश्चिम में रहें । इस संस्कार किये जाते 
प्रोत के लिये स्वर्गके निर्माता इन्द्रादि देवताओंमें से इस हृविके अधि- 


कारी यहाँ वर्तमान देवताओं को हम प्रसन्न करते हैं ।२१। पिसे गेहूं के 
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भपूवों से ओर मधु से युक्त कु भी पक्व ओदन रूप चरु इस [कर्म में 
अस्थियों के पश्चिम भाग में रहे । इस संस्कार किये जाते प्रेतके लिए 
स्वगं के निर्माता इन्द्रादि देवताओं में से इस हवि के अधिकारी यहाँ 
वर्तमान देवताओं को हम प्रसन्न करते हैं।२२। पिसे गेहूँके अपूपों और 
छ: रसों से युक्त कु भी पक्व ओदन रूप चरु इस कमं में अस्थियो के 
पश्चिम भागमें रहे । इस सस्कार किये जाते प्रेतके लिए स्वगं-निर्माता 
इन्द्र आदि देवताओं मेंसे इस हृविके अधिकारी यहाँ वतंमान देवताओं 
को हम प्रसन्त करते हैं ।२३। पिसे गेहूं के तथा अन्य प्रकार के अपूप 
से युक्त, कुम्भी पक्व ओदन रूप चरु इस कमं में अस्थियो के पश्चिम 
भाग में रहे । इस संस्कार किये जाते प्रत के लिए स्वर्ग निर्माता इन्द्र 
आदि देवताओं में से हविके अधिकारी यहाँ वतंमान देवताओं को हम 
प्रसन्न करते हैं ।२४। हे प्रेत ! हवि भागी जिन देवताओं ने चरु पूर्ण 
कलशों को अपने भाग रूप में ग्रहण किया है । वे चरु तुझे परलोक में 
स्वधा से युक्त कर 1२५ हे प्रेत ! तेरे लिए मैं जिन काले तिल 
युक्त जो को खीलों को बखेरता हूं वे तुझे परलोक में प्रचुर परिणाम 
में मिलें और इन्हें खाने क लिए यमराज तुझे आज्ञा दें ।२३-२७। सोम 
रसमें स्थित जलाँश द्रप्स पृथिवी-आकाश को लक्ष्यमे रखकर बिखेरता 
हूँ । संसार को कारण रूप पृथिवी को लक्ष्य में कर पूर्वोत्पन्न द्य लोक 
ओर द्यावापृथिवी को लक्ष्य में रखकर, सात वषट्कर्ता होताओंको भी 
लक्ष्य में रखकर सोम रस द्रप्स को अग्नि में होमता हूं । यह देवता के 
लिए करता हूं ।२८। हे प्रेत ! मनुष्यो को देखने वाले देवता टपकते 
हुए जल से युक्त वायुके वेगे जलते हुए स्वगं प्रापक इस कु'भ को तेरे 
लिए धन रूप जानते हैं । पेरे गोत्र वाले तुझे कुम्भोदक से तप्त करते 
हैं और कुम्भोदक देने वाले सप्त मातृक रूप जलधारा रूप दक्षिणा 


को सदा देते हैं ।२९। धन, सुवणं आदि से युक्त कोश के समान चार 


छेद वाले कलश को धेनु के दुहने के समान दुहते हैं। अग्ने! पितरोंको 
प्राप्त हुए इस प्रत के लिए संतुष्ट करने वालो अदिति को खण्डित न 
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एतत्‌ ते देवः सविता वासो ददाति भतंवे । 
तत्‌ त्वं यमस्य राज्ये वसानस्ताप्ये चर ।।३१ 
धाना धेनुरभवद वत्सा अस्यास्तिलोऽभवत्‌ । 
ता वे यमस्य राज्ये अक्षितामुप जीवति ॥३२ 
एतास्ते असौ घेनवः कामदुधा भवन्तु । 
एनी: श्येनी: सरुपा विरुपास्तिलवत्सा उप 
तिष्ठन्तु त्वात्र ॥३३ 
एनीर्धाना हरिणी: श्येनीरस्य कृष्णा धाना रोहिणीधेनबस्ते । 
तिलवत्सा ऊर्ज मस्मे दुहाना विश्वाहा सन्त्वनपस्फुरन्ती ॥३४ 
वेशवानरे हस्विरिदं जुहोमि साहस्र शत्तधारमुत्सम्‌ । 
स बिभति पितरं पितामहान्‌ प्रपितामहन्‌ विभतिपिन्वमान:1३५ 
सहस्रधारं शतधारमुत्समक्षितं व्यच्यमानं सलिलस्य पृष्ठे । 
ऊजे दुहानमनपस्फुरन्तमुपासते पितरः स्वधाभि ॥३६ 
इदं कसाम्बु चयनेन चितं तत्‌ सजाता अव पश्यतेत । 
मन्योऽयममृतत्वमेति तस्म गृहान्‌ कृणृत यावत्सवन्धु ॥३७ 
इहवेधि धनसनि हिचित इहक्रतुः । 
इहधि वीर्यवत्तरो वयोधा अपराहतः ।।३८ 
पुत्रं पौत्रमभितर्पयन्तीरापो ममुमती रिमा: । 
स्वधां पितृभ्यो अमृतं दुहाना आपो देवीरुभयांस्तर्पयन्तु 11३९ 
आपो अरिनि प्र हिणुत पितृ रुपेमं यज्ञ पितरो मे जुषन्ताम्‌ । 
आसीनामूर्जंमुप पे सचन्ते नो रथि सर्ववीरं दि यच्छान्‌ ॥४० 

हे प्रोत ! सविता तेरे लिये यह वस्त्र ढकने के लिए देते हैं। तू 
इसे ओढ़कर यम के राज्य में स्वच्छन्दत। से घूम ।३१। भूनेःजो को 
खील भोर तिल उसका वत्स बनेगा ।३२। है प्रेत ! तू उस धेनु रूप 
वाली खील से जीवित रह ।३२। हे प्रेत ! यह विभिन्न रूप वाली 
वत्स युक्त तिलात्मक गोयें तेरे लिए कामधेनु हों ओर तेरे पास रहती 
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हुई यमलोक में तुझे इच्छित फल दे ।३३। लाल, श्वेत, हरी ओर 
भूनने से काली तथा अरुण वर्ण वाली खीलें तेरे लिये गौ रूप हुई हैं, 
यह्‌ निरन्तर इस प्रेत को वलदायक अन्न देती रहे ।३४। वैश्वानर 
अग्नि में मैं इन हृवियों को डालता हूँ । यह अनेक प्रकार के बहते हुए 
जलों से युक्त हैं ओर सिचित होती हुई अपने उपजीवी पितरोंको तृप्त 
करने वाली हैं । इस हवि से प्रदीप्त हुए वैश्वानर अग्नि मेरे सभी पूवं 
पुरुषों को तृप्त करें ।३४। भूत प्रेत पितर मेघ के समान क्षरित होने 
वाले उदक से पूर्ण उध्वं भाग में स्थित अन्न साधन जल को टपकाते 
हुए, छिद्र युक्त कुम्भ की कामना करते हैं ।३६। हे समान कुल गोत्र 
वालो । तुम इस एकत्र अस्थि समूह को साबधानी से देखो । यह प्रेत 
अमरत्व को प्राप्त हो रहा है, तुम सव उससे लिये चर का निर्माणकर 
1३७। हे उल्युक ! इसी घूलिमय देश में रहता हुआ हमको धन देने 
वाला हो । तू वहीं से हमारे कर्म का सम्पादक हो ओर परम बली, 
अन्न को पुष्ट करने वाला ओर शत्रुओं से असंतप्त रहता हुआ वृद्धि 
को प्राप्त हो ।३८। आचमन योग्य यह मधुर जल पुत्र पोत्रादिको 
तृप्तिकर है) यह पिण्ड से उपजीवन करने वाले पितरों को 
स्वधा प्रदान करता रहता है । यह जल आचमन करने पर मातृकुलके 
पितरों को तृप्त करे ।३९। हे जलो! तुम अवसेचन के साधन रूप हो। 
तुम दक्षिणाग्नि यज्ञ में प्रदत्त हिण्डों का वहन करने के लिए पित्तरों के 
पास पहुंचाओ । मेरे पितर इन पिण्डों का आस्वादन करे । यज्ञ में 
रखे पिण्ड रूप अन्न को सेवन करने के लिये जो पितर पास में भवं 
वे हमें कुशल पुत्र पौत्रादि सहित धन दे ।४०। 

समिन्धते अमत्यं हव्यबाह घृत प्रियम्‌ । 

स वेद निहितान्‌ निधीन्‌ पितृन्‌ परावतो गतान्‌ ॥४१ 

यं ते मन्थ यमोदन यन्मांस तिपृणामि ते । 

ते ते सन्तु स्वघावन्तो मधुमन्तो घृतश्चुतः ।।४२ 


यास्ते धाता अनुकिरामि तिलमिश्रा स्वधावती: । 
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तास्ते सन्तूदभ्त्रोः प्रभ्वीस्तात्ते यमो रायानु मत्यताम्‌ । ४३ 
इदं पूर्वमपरं नियानं येना ते पुर्वे पितरः परेताः । 
परोगवा थे अभिशाचो अस्य ते त्वा वहन्ति सुकृतामलोकम्‌।४४ 
सरस्वती देवयन्तो हवन्ते सरस्वती मध्वरे तायमाने । 
सरस्वती सुकृतो हवन्ते सरस्वती दाशुषे वार्य दात्‌ ॥४५ 
सरस्वती पितरो हवन्ते दक्षिणा यज्ञमभिनक्षमाणाः । 
आसद्यास्मिन बहिषि मादयध्वमनमीवा इष आ धेह्यस्मे ॥४ 
सरस्वति या सरर्थं यथाथोवथः स्वधाभिर्देवि पित भिर्म दन्दी । 
सहस्रार्घमिडो अत्र भागं रायस्पोषं यजमानाय धेहि 11४७ 
पृथिवीं त्वा पृथिव्यामा वेशायमि देवो नो धाता प्र तिरात्यायुः। 
परापरेता यसुविदुवो अस्त्वधा मृताः पितृषु सं भवन्तु ॥४८ 
आ प्र च्यवेथामप तम्मृजेथां यद्‌ वामभिभा अत्रोचु । 
अस्मादोतमध्न्यौ वद वशीयो दातुः पितृष्विहृभोजनौ मम ॥४९ 
एतमगन्‌ दक्षिणा भद्रतो ना अनेन दत्ता सुढुधा वयोधाः । 
यौवने जीवानुपपृ चती जरा पितृभ्य उपसंपरायणायादिमाना५० 
अविनाशी अग्नि को कमंवान पुरुष प्रकट करते हैं । दिखाते वाले 
के बिना जैसे कोई भूमिगत कोश को देख नहीं सकता, वेसे ही पितर 
भी स्वयंही प्रकाशित नहीं होते | यह अग्नि दूर देशमें वास करनेवाले 
पितरों के जानने बाले हैं इसलिये यह्‌ प्रदीप्त किये जाते हैं।४०। 
हे प्रेत ! तेरे लिए जो मन्थ दे रहा हूँ वह मन्थ तुझे स्वधा और घृत 
से सम्पन्न किये प्राप्त हों ।४२। हे प्रोत! इत कृष्ण तिलों वाली स्वधा 
मयी खीलें परलोक प्राप्ति पर तुझे विस्तृत रूपमें प्राप्त हों ओर इनके 
भक्षण की तुझे यमराज स्वीकृति दें ।४३। इस लोक से जिसके द्वारा 
प्राणी जाते हैं,बह मृतकको ढोने वाली गाड़ी प्राचीन ओर नवीन दोनों 
प्रकार की है । इसी के द्वारा तेरे पूवं पुरुषा गए थे । इनके दोनों ओर 
जोड़े गये दोनों वृषभ तुझे पुण्यात्माओं का लोक प्राप्त करावे । ४४। 
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मृतकका संस्कार कराने वाले अग्नि को इच्छा करते हुए पुरुष सरस्वती 
का आहवान करते हैं । ज्योतिष्टोम आदि के समय भी सरस्वती का 
आह्वान किया जाता है,वह सरस्वती हविदाता यजमानको वरण करने 
योग्य पदार्थे प्रदान करे ।४५। वेदी के दक्षिण भाग में स्थित पितर 
भी सरस्वती का आहवान करते हें । हे पितरो ! इस यज्ञ में प्रसन्तता 
'को प्राप्त करो, सरस्वती को तृप्त करते हुये हमारी हवि से स्वयं 
तृप्त होओ । हे सरस्वती ! तुम पितरों द्वारा आहूत होकर इच्छित 
अन्न में हमें प्रतिष्ठित करो ।४६। हे सरस्वते ! तुम उक्थ, शस्त्र, स्वधा 
रूप अन्न से तृप्त होती हुई पितरों सहित एक हो रथ पर आगमन 
करती हो । तुम यजमान को अनेक व्यक्तियों को तृप्त करने वाले अन्न 
को प्रदान करो ।४७। हे पृथिवी ! मैं तुझे विकार कुम्भी में प्रविष्ट 
करता हूं । हुम सब यज्ञ के अनुष्टोताओं की धाता देवता आयु वृद्धि 
करें । है दूर लोक वासी पितरो । यह लिपी हुई चरु कुम्भी तुम्हें 
अन्त प्राप्त करावे| चुके स्वाहाकारके पश्चात्‌ यह मृतक अपने पितरों 
से जा मिले ।४८। हे प्रेतवाहक बेलो ! इस गाड़ी से तुम हमारे सामने 
हो पृथक हो जाओ, प्रत को सवारी देने की निन्दा वाक्यसे छूटो। तुम 
इस गाड़ी सहित आओ, तुम्हारा आना शुभ हो । तुम इस पितृमेध में 
पितरों के लिए हविदोता बनो ।४९। हुम संस्कार करने वालों के पास 
यह्‌ गो रूप वाली दक्षिणा आ रही है । यह सुन्दर फल ओर दूध रूप 
अन्न को देती हुई वृद्धावस्थामें भी युवती ही रहे। इस संस्कार किये 
हुए पुरुष को यह दक्षिण पूर्व पितरों के पास पहुँचावे ।५०। 

इदं पितृभ्यः प्र भरामि वहि जीव देवेभ्य उत्तर स्तृणामि । 

तदा रोह पुरुष मेध्यो भवन प्रति त्वा जामन्तु पितर:परेतम्‌। ५१ 
एदं वहिरुसदो मेध्योऽभूः प्रति त्वा जानन्तु पितर: परेतम । 
यथापरु तन्वं स भरस्व गात्राणि ते ब्रह्मणा कल्पयामि ॥ शर 
पर्णो राजापिधानं चारूणामूर्जो बल सह आजो न आगन । 
आयुर्जीविश्यो वि दधद दीर्घायुत्वाय शताशारदाय ॥।५३ 


श भगो य इम जजानाशमान्तामाधिपत्यं जुग 
CR ona लग Library, BJP, Jammu. ७26 DE lca 


क्व. ल 


कच्या 


का० १८ अ० ४ सु० ४ ] [५३७ 


तमर्चत्‌ विश्वामित्रा हूविभिः स नो यमः प्रतरं जीवसे धात्‌॥५४ 
यथा यमाय हम्येमवषन पञ्च मानवाः । 
एवा वपामि हम्य यथा मे भूरयौऽसत ॥५५ 
इद हिरण्यं विभूहि यत्‌ स पिताविभः पुरा । 
स्वर्ग यतः पितुहुंस्तं निमृडूढि दक्षिणम्‌ ॥५६ 
येच जीवा येच मृता ये जाता येच यज्ञिया; । 
येभ्यो घृतस्य कुल्येतु मधुधरा व्युन्दती ।।५७ 
वृषा मतीनां पवसे विचक्षणः सूरो आहां प्रतरीतोषसां दिवः । 
प्राणःसिन्धूनां कलशां अचिक्रदन्द्रिस्य हादिमाविशन्मनीपया।५८ 
त्वेषस्ते धूम ऊर्णोतु दिवि षञछक आततः । 
सूरो न हि द्युता त्वं कृपा पावक रोचसे ॥५६ 
प्र वा एतीन्दुरिन्द्रस्थ निष्कृति सवा स्युर्न प्र मिनाति संगिरः । 
मर्यइव योषाः समषंसे सोमः कलशे शतयामना पथा ॥६० 
मैं संस्कार करने वाला पुरुष पितरों को ओर देवताओं को जीवन 
कामना करता हुआ कुशाओं को बिछाता हूँ । हे पुरुष ! तू पितृमेध के 
योग्य होता हुआ इन पर चढ़ जिससे पूवज पितर भी तुझे प्रत हुआ 
जान लें ।५१। हे प्रोत तू इस चिता पर बिछी कुशा पर चढ़ कर 
पितृमेध के योग्य हो गया है अतः पितर तुझे प्रोत हुआ जानें । तेरी 
अस्थियाँ, जीवित रहने पर जैसी थीं, वसी ही अब भी रहें । कुल में 
बड़ा मैं, तेरे अस्थि रूप का अवयवों को मंत्र से एकत्र करता हूँ ।५२। 
पालश पत्र हमको अन्त, रस, बल, शक्ति भोर तेजदेता हुआ पाचे वहू 
हमें सौ वषं की आयु प्रदान करता हुआ प्राप्त हो ।५३। चरु रूप अन्न 
के योग्य जिन यमराज ने इसे प्रोत बनाया है, जो यम इन चरुओं को 
आच्छादित करने वाले पाषाणोंके स्वामी हैं,उन यमदेवको है बन्धुओ ! 
हवियों से सन्तुष्ट करो । वे दीर्घं जीवन के निमित्त हमारा पोषण करे 
।५४। पंचों ने जैसे यम के स्थान को किया, वसे ही मैं इस प्रत के 
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निवासके लिये पितृ स्थानको ऊँचा करता हैं । हे बांधर्वो ! ऐसा करने 
से तुम वृद्धि को प्राप्त हुए रहोगे ।१५। हे प्रत ! इस सुवणं-मुद्रिकाको 
घृत से धारित कर्‌ | तेरे पिता ने जिस दक्षिण हाथमें सुवणं धारणकर 
रखा था, उस स्वग प्रापक हाथ को तू धो ।५६। जीवित, मृत, उत्पन्न 
होने वाले सबके ही लिये मधू के प्रवाह को सी चती हुई घृतकी सरिता 
मिले ।५७॥ स्तुति करने वालों को इच्छित देने वाला सोम छन्नेसे छन 
कर चलता है, वही सोम दिन रात्रि को निष्पन्न करता है । उषाकाल 
ओर आकाशको भी बही बढ़ाता है । वह वसतीवर जलोंका प्राग i 
ऐसा कलशों की ओर जाता इभा अत्यन्त शब्द करता है। यह तीनों 
सवनो में पूज्य इन्द्र के पेट भे प्रविष्ट हो रहा हे ।५०। हे प्रेताग्ने ! 
तुम्हारा घु आ अन्तरिक्ष को मेघ रूप में ढके । तुम स्तुति के कारण 
प्रदीप्त होकर सूर्य के समान प्रकाशित होते हो।५९। यह छन्नेसे छनता 
हुआ सोम इन्द्र 2. पेट में जाता हैं । यह पष्टाके लिये मित्र के समा 
है भोर उसकी इच्छित कामनाओंको व्यर्थ नहीं करता । पुरुष के त्र 
क a समान यह सोम द्रो० कलश में सहस्रों धाराओं से मिलता 
अक्षन्नमीमदन्त ह्यव प्रियां अषधत: । 
अस्तोषत स्वभानवो विप्रा यविष्ठा ईमहे ॥६१ 
आ यात पितरः सौम्यासो गम्भीरे: पिथभि: पितृयाणेः । 
आयुरस्मभ्यं दधतः प्रजां च रायश्च पोषेरभि नः सचध्यम्‌ ॥६२ 
परा आ पितर: सोभ्यासो गम्भीरे पथिभि: पूर्याण: । 
अधा मासि पुनरा यात नो गृहान्‌ हविरत्त सुप्रजसः सुवी रा॥। 
यद्‌ चो अग्निरजहादेकमङ्ग पितृलोक गमयञ्जातबेदः | ही 
तदु व एतत्‌ पुनरा प्याययामि साङ्गा स्वगपितरोमादयध्व 1६४ 
अभूद दत: प्रहितो जातवेदाः सार्य न्यह्क उपबन्द्यो नभिः |, 2 
प्रादाः पतुस्य: स्रघया ते अक्षन्नद्धित्व देव प्रयता हवीषि 
असो हा इह ते मन: ककुत्सल मिव जामयः । अभ्येनं भम 
| ऊण हि ॥६६ 
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शुम्भन्तां लोका: पितृषदना: पितृषदने त्वा लोक आ सादयामि 
॥६७ 
ये स्माकं पितरस्तेषां बहिरिसि ॥६८ 
उदृत्तम वरुण पाशमस्मदवाधमं विमध्यम श्रयाम । 
अधा वयमादित्य ब्रते तवानागसो आदितथे स्याय ॥६६ 
प्रास्मत्‌ पाशान्‌ वरुण मुञ्च सर्वान पेः समामे बध्यते येव्यमि । 
अधा जीवेम शरदं शतानि त्वया राजन्‌ गुपिता रक्षमाणाः ॥७० 
पिण्ड भक्षण करके पिता पितर तृप्त हो गये, फिर वे अपने शरीर 
को कम्पायमान कर रहेहैँ । फिर वे हमारी प्रशंसा करते हैँ । उन तृप्त 
पितरों से हम अपने भभीष्ट फल को माँगते हैं ।६१। हे सोम के पात्र 
पितरो ! तुम पितृयानों से आगमन करो । पिण्डके निमित्त कुश बिछा 
कर तिल प्रदाता हमको आयु और सन्तान देते हुए धनों से पुष्ट करो 
।६२। पितरो! तुम पितृयानोसे अपने लोकको गमनकरो ओर अमावस 
के दिन हवि भक्षण को हमारे घरमै फिर आना । तुम पुन्दर पुत्र,पोत्र 
प्रदान करने वालेहो ।६३। हे प्रोत ! तुम्हारे जिस एक अङ्गको उछटा 
कर अग्निने भस्म नहीं किया है उसे पुतः अग्तिमें डालकर तुम्हें प्रवुद्ध 
करता हूँ । तुम पूर्णाङ्ग होकर त्रम गमन करते हुये प्रसन्नताकी प्राप्त 
होओ ।३४। प्रातः सायं वन्दना के योग्य अग्नि को दूत बनाकर हमने 
पितरोंके पास प्रेषित कियाहै । हे अग्ने ! हमारी हृवियोंको उन्हें दो । 
वे पितर उनका सेवन करें ओर हे अग्ने ! फिर तुम भी अपने लिए दी 
हुई हुविका सेवन करो 1६५) हे प्रोत! तेरा मन इस श्मशान में है।हे 
शमशान भूमे ! इस प्रेत को भले प्रकार उसी तरह ढक जसे स्त्रियां 
अपने स्कन्ध को वस्त्र से ढकती हैं ।६६। हे प्रेत ! पितरों के बैठने के 
लोक तेरे लिये प्रकट हों । मैं तुझे उसी लोकमें प्रतिष्ठित करता ह 1६० 
हे बहि ! तू हमारे पूवंज पितरों के लिये बेठने का स्थान बन ।६८। हे 
वरुण ! अपने उत्तम, मध्यम और निकृष्ट पाश को हमसे पृथक्‌ रखो । 
पाशों से छुटने पर हम तुम्हारी सेवा करते हुए अहिसित रहें ।६६। 
हे बरुण ! जिन पाशों से मनुष्य जकड-सा जाता है, उन्हें हमसे पृथक्‌ 
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रखो । तुमसे रक्षित हुए भोर भागे भी रक्षा पाते हुए हम सो वषं की 
आयु प्राप्त करें ।७०। 
अर्नये कव्यवाहनाय स्वधा नमः ॥७१ 
सोमाय पितृमते स्वक्षा नम: ॥७२ 
पितृभ्यः सोमवद्‌ भच स्वधा नमः ॥७३ 
यमाय पितृमते स्वधा नम: ॥७४ 
एतत्‌ प्रततामह स्वधा ये च त्वामनु ॥७५ 
एतत्‌ ते तताम ह्‌ स्वधा ये च त्वाम नु ॥७६ 
एतत्‌ ते तत स्वधा ॥७७ 
स्वधा पितृभ्यः पुथिविषदुभय ।।७८ 
स्वधा पितृभ्यो अन्तरिक्षसद्‌भयः ।।७९ 
स्वधा पितृभ्यो दिविषदभचः ।।८० 

कव्यवाहन अग्निको स्वधायुक्त हवि प्राप्त हो । उन्हें मैं नमस्कार 
करता हूँ।७१। पितृमान सोमको स्वधायुक्त एवं नमस्कारसे सम्पन्न यह्‌ 
हबि प्राप्त हो ।७२। सोम वाले पितरों को स्वधा एवं नमस्कार से 
सम्पन्न यह हवि प्राप्त हो ।७३। पितरों के अधिपति यम को स्वधा 
एवं नमस्कार युक्त यह हृवि प्राप्त हो ।७४। हे प्रपितामह ! तुम्हारे 
लिए यह पिण्डरूप अ युक्तहो । पत्नी, पुत्र आदिको पितर 
तुम्हारे अनुकूल रहते ह्‌ उन्हें भी यह स्वधाकार प्राप्त हो । हे पिता! 
यह्‌ स्वघाकार युक्त हवि तुम्हें प्राप्त हो । हे पिता ! यप स्वधाकार 
युक्त हवि तुम्हें प्राप्त हो 1७५ - ७६ - ७७! पृथिवी में रहने 
वाले पितरोंको, अन्तरिक्षवासी पितरोंको ओर स्वगंके निवासी पितरों 
को यह स्वधाकार वाली हृवियाँ प्राप्त हों ।७८-७९-८०। 
नमो वः पितर ऊर्जे नमो व: पितरो रसाय ॥८१ 
नमो वः पितरो भामाय नमो वः पितरो मन्यवे 


॥ ॥८२ 
नमो वः पितरो यद्‌ घोर तस्मे नमो व: पितरो य 


त्‌ क्रुर तस्मे 
र । 
नमो व: पितरो यच्छिव तस्मै नमो व: पितरो यत्‌ स्योनं ळर 


८ 
तस्म ॥८४ ४ ग 
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नमो वः पितरः स्वधा वः पितरः ॥८५ 

येऽत्र पितरः पितरो येऽत्र यूयं स्थ युष्मांस्तेऽनु यूयं तेषां श्रेष्ठा 

भूयास्थ ॥८६ 

य इह पितरो जीवा इह्‌ वयं स्म: । 

अस्मांस्तेऽनु वयं श्रेष्ठा भूयास्म 11८७ 

भा त्वाग्न इधीमहि दयमन्तं देवजरम्‌ । 

यनु ध सा ते पनीयसी समिद्‌ दीदयति द्यवि । 

इषं स्तोतृभ्य आ भर ॥८८ 

चन्द्रमा अप्स्वन्तरा सुपर्णो धावते दिवि । 

न वो हिरण्यनेमयः पद विन्दन्ति विद्युतो वित्त मे अस्य रोदसी 
॥८९ 


हे पितरो ! तुम्हारे अन्न रस को, तुम्हारे क्रोधको, तुम्हारे मानस 
क्रोध को, तुम्हारे भयंकर रूप को, तुम्हारे हिसक रूप कों तुम्हारे . 
मङ्गलकारी रूप को ओर सुख देने वाले रूप को नमस्कार है । तुम्हें 
नमस्कार है । यह हवि तुम्हारे लिए स्वाहुत हो।८१-८२-८३-८४-८५। 
हे पितरो ! इस पिण्ड पितृ यज्ञ में तुम देवता रूप में बैठ हो । अपने 
आश्रित पितरों में तुम श्रेष्ठ होओ वे तुम्हारे द्वारा उपजीवी हों । वे 
तुम्हारे अनुग्रह से पिंड अश का भाग पाबे । हम पिण्ड देने वाले भौ 
आयु से सम्पन्न हों और अपने समानों में हम श्रेष्ठ हों ।८६-८७। हे 
अग्ने! हम तुम्हें समिधाओं द्वारा प्रवृद्ध करतेहँ । तुम्हारी प्रशनीयदीप्ति 
आकाश में प्रकाशितहै । हम स्तोताओंको अभीष्ट अन्नप्रदान करो।८८ 
जल-मय आलोक में स्थित सुषुम्ना नामक किरणसे युक्त चन्द्रमा शीघ्र 
गमन कर रहे हैं । है चन्द्र किरणों ! कुए में बन्द होते से मेरे नेत्र 
तुम्हारे रूप को देखते में समर्थं नहीं है हे द्यावा पृथिपी ! तुम भी मेरे 
स्तोत्र को जानती हुई दया करो ।८६। 

॥ इत्यष्टादशं काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
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सुक्त १ (प्रथम अनुवाक) 

(ऋषि-ग्रह्मा । देवता-यज्ञः । छन्द--बृहृती, पक्तिः) 
स स स्रवन्तु नद्यः सं वाताः स पतत्रिणः । 
यज्ञमिमं वधयता गिर: संस्राव्येण हविषा जुहोमि ॥१ 
इम होमा यज्ञमवतेम संस्रावणा उत । 
यज्ञमिमं व्ेता गिरः संस्राव्येण हविषा जुहोमि ॥२ 
रूपरूपं वयोवयः सं रभ्येन ष्वजे । 
यज्ञामिम चतस्रः प्रदिशो वर्धयन्तु संस्राण्येण हविषा जुहोमि ॥३ 


उर्जेनशील सरिताये सुखपूवंक प्रवाहित हों, वायु भी हमारे भनु- 
कूल चले,पक्षी आदि सब हमारे अनुकूल हों ओर अभीष्ट देने वोलेहों। 
है देबताओ ! तुम स्तुत्य हो। जिस यजसान के निमित्त यह शान्ति कमं 
किया जा रहा है,उसकी पुत्रादि तथा पशु धनसे वृद्धि करो । मैं घतादि 
से युक्त हवि को देवताओं को आहुति देता हुं1१ हे आहुतियो ! इस 
वतमान यज्ञको सुफल करो । हे घृत,क्षीर आदि तुम उह जदा 
करो है स्तुत्य देवगण ! इस यजमान को पुत्र पोत्रादि तथा प f 
से युक्त समृद्धि दो । मैं घृत युक्त आहुति प्रदान करता हे ।२ ती ड 
यजमान में पुत्र, पशु आदि सब अवस्थाओं को स्थापित करता हे ब 
दिशाय इसके लिये इच्छित फल देने वाली हों मैं घृतादि से ब 


हवि प्रदोन करता हूँ ।३। 
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सूक्त २ 
( ऋषि--सिन्घुदीप: ।। देवता-आप: ॥ छन्द-भनुष्टुप्‌ ) 


शं त आपो हंमवतीः शमु ते सन्तृत्स्याः । 

शं ते सनिष्यदा आपः शमु ते सन्तु वर्ष्या ॥१ 
शंत आपो धन्वन्या' श॑ ते सन्त्वन्‌प्याः । 

शं ते खनित्रमा आपः ण॑ यः कुम्भेराभृताः ॥२ 
अनभ्रय: खनमाना विप्रा गम्भीरे अपसः । 
भिषग्यो भिषक्तरा आपो अच्छा बदाभसि ॥३ 
अपामह दिव्या नामपां स्रोतस्या नाम्‌ । 
अपामह प्रणेजनेऽशवा भवथ वाजिनः ॥४ 

ता अप: शिवा अपोऽयक्ष्मकरणीरपः । 

यर्थव तृप्यते मयस्तास्त आ दत्त भेषजीः ॥५ 


हे यजमान ! हिमवान्‌ पर्वत से लाये जल, झरने के जल सदा प्रव- 
हित जल तेरा कल्याण करने वाले हों। वर्षाके जल भी तेरे लिये मंगल 
मय हों ।१। मरुतभूमि के जल, जलयुक्त प्रदेश के जल कूप तड़ाग और 
बावड़ी के जल तथा कुम्भोंमें भरकर लाये हुए जल तेरा कल्याण करने 
वाले हों.।२। खनन साधन कुदालादि के न होते हुएभी जो दोनों ओर 
के किनारोंको ढाने में समर्थ है,जो इनके द्वारा उपजीवन करतेहँ उनकी 
बुद्धियों को प्रवृद्ध करने वाले हैं, जो अत्यन्त गहन स्थानों को प्राप्त ति 
ऐसे जल वैद्यो से भी अधिक पित-साधक हैं । मैं उन अलों की वन्दना 
करता हु ।३। हे ऋत्विजो ! तुम भाकाशके जलोंके समान अथवा छोड़ 
गये अश्वों के समान इस शास्त्युदक कर्म में शीघ्रता बाले होओ.।४। हे 
प्रोक्ताओ ! कल्याणकारी, यक्ष्मादि रोगों को शमन करने वाले ओषधि 
रूप जलों को सुख की वृद्धि के तिमित्त यहाँ ले आओ ।५। 
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सुक्त ३ 

(ऋषि-अधर्वाङ्गिराः । देवता-अरिन । छन्द-त्निष्ट्प्‌, 

भुरिक, त्रिष्टुप्‌ ) 

दिवस्पृथिव्याः पर्यन्त रिक्षादृ वनस्पतिभ्यो अध्योषधीभ्यः । 
यत्रयव विभृतो जातवे स्तित स्तुतो जुषमाणो न एहि ॥१ 
यस्ते अप्सु महिमा यो वनेषु य औषधीषु पशुष्व प्स्वन्तः । 
अग्ने सर्वास्तन्वः स रभस्व तामिनं एहि द्रविणोदा अजस्र: ॥२ 
यस्ते देवेषु महिमा स्वर्गो या ते तनुः पितृष्वाविवेश । 
पृष्टिर्या ते मनुष्येषु पप्रथेऽने तया रयिमस्मासु धेहिः 11३ 
श्र त्कर्णाय कवये वेद्याय वचोभिर्वाकेरूप यामि रातिम्‌ । 
यतो भयोमभयं तन्तो अस्त्वव देवानां यज्ञ हेडो अग्ने ॥४ 


हे मग्ने! हमारे स्तोत्र पर,तुम जहा-जहाँ विशिष्ट पूर्णता वालेहो, 
यहाँ वहाँ से ही हमारी प्रसन्नता के लिए आओ । आकाश,पृथ्वी, अन्त 
रिक्ष, पुष्पझल रहित ओषधियों और पक्व फल वाली ओषधियोंसे भी 
यहाँ आओ ।१। हे अग्ने ! जल में जो तुम्हारा रूप है, जङ्गल में जो 
तुम्हारा रूप है, ओषधियों में फल पाक रूप है, सब प्राणियों में जो 
वश्वानर रूप है, अन्तरिक्षमें जो विद्य तरूप है, अपने उन सब रूपोंको 
एकत्र करके उन सबके सहित हमको धन देते हुए आओ ।२। हे अग्ने! 
तुम्हारी स्वगं गमन रूप जो महिमा देवताओं मे है, जिस महिमासे तुम 
पितरोमें प्रविष्ट हुए हो, तुम्हारा जो पोषण-कर्म मनुष्य में वतेमानहैं, 
अपनी उन सब महिमाओं के सहित आकर हमको धन प्रदान करो। ३। 
हे अग्ने! तुम हमारे स्तोत्रके श्रवणमें समर्थ श्रोतृ वाले हो,तुम अभीष्ट 
प्रदाता, सबके जीनने योग्य अतीन्द्रियाथदशी हो । मैं इस स्तोत्र रूप 
वाणी भोर मन्त्र-समूह अनुवाकों द्वारा तुम्हारी स्तुति करता हें,जिससे 


अभय प्राप्त हो । तुम हम पर क्रोध करने वाले देवताओं के क्रोध को 
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सुक्त ४ 

(क्रषि-अधर्वाङ्गिरा: । देवता-अग्निः । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌) 
यामाहुति प्रथमामथर्वा या जाता या हव्यमकृणोङजातवेदाः । 
तां त एतां प्रथमो जोहवीति ताभिष्टप्तो वहतु हृव्यमग्निरग्नयें 
स्वाहा ॥।१ 
आकूति देवीं सुभगां पुरो दधे चित्तस्य माता सुहवा नो भस्तु । 
यामाशामैमि केवली सा मे अस्तु विदेयमेनां मनसि प्रविष्टाम्‌।२ 
आकूत्या नो बृहस्पत आकूत्या न उपा याहि । 
अथो भगस्य नो धेह्यथो नः सहदो भव ॥।३ 
बृहस्पतिमं आकूतिमांगिरसः प्रति जानातु वाचमेताम्‌ । 
यस्व देवा देवता: संबभूव स सुप्रणीता: कामो 
अन्धेत्वस्मा) ।।४ 

हे अग्ने ! सृष्टि से पूर्व रचे देवताओं को प्रसन्त करने के लिए 
अथर्वा रूप ईश्वर ने आहुति दी और अग्नि ने उसे देवताओं को पहुँ- 
चाने की इच्छा की । उसी इस भाहुतिको तुम्हारे मुख में डालता हूँ । 
तीनों शरीरों द्वारा पूजेगये अग्नि देवताओं को हवि प्राप्त करावे । यह 
हृवि स्वाहुत हो ।१। मैं सौभाग्य देने वाली वाणी का पूजन करता हूँ । 
उसे बुरे कामों से बचाकर सुन्दर कर्म में प्रोरित करने वाले पुरुष को 
आगे रखा जाता है, वैसे ही माता के समान मत को वश में करने 
वाली हमारे द्वारा आगे रखी हुई सरस्वती हमारे लिए अनुकूल हों । 
मेरा अभीष्ट मेरे लिए विशिष्ट बने, अन्य को प्राप्त न हो । मैं अपने 
इच्छित को सदा प्राप्त करता, रहूँ ।२। हे बृहस्पते ! तुम सब देवताओं 
के पालने वाले हो ! सब वाक्यों की सार रूप वाणी सहित, वाणी को 
हमारे अनुकूल करने के लिए आगमन करो और हमें सौभाग्य शाली 
बनाओ ।३। आङ्गिरस बृहस्पति प्रसिद्ध बाणी की अधिष्ठात्री देवी 
सरस्वती का मुझे देते के लिए स्मरण करें । जिन बृहस्पति के वश 
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में देवता रहतेहैं, वे बृहस्पति इच्छित फल देने वाले हैं, वे हमारे समक्ष 
आकर अभीष्ट प्रदान करे ।४। 


सुक्त ५ 
(ऋषि-अथर्वाङ्गिराः। देवता-इन्द्रः । छन्द-न्िष्टुप्‌) 
इन्द्रो राजा जगयश्वर्षणीनामधि क्षमि विषुरूप यदस्ति । 
ततो ददाति दाशुषे वसूनि चोदद्‌ राघ उपस्तुयश्चिदर्वाक्‌ ॥१ 
तोनों लोकों में वास करने वाले मनुष्य देवता आदि के स्वामी 
तथा महान्‌ वनस्पति इन्द्र पृथिवी के भहान्‌ धन को मुझ हृविदाता 


यजमान को प्रदान करें । वे इन्द्र हमारे द्वारा स्तुत होकर धनों को 
हमारे तमक्ष भेजे ।१। 


सुक्त ६ 

(ऋषि-ता रायण: । देवता-पुरुष: । छन्द-अनुष्दुप्‌) 
सहसरवाहुः पुरुष: सहस्राक्षः सहस्रपात । 
स भूमि विश्वतो इृत्यात्यतिष्ठद्‌ दशांगुलम्‌ ।।१ 
त्रिभिः पद्भिर्यामरोहस पादस्येहाभवत्‌ पुन: । 
तथा व्यक्रामद्‌ विष्वङडशनानशने अनृ ॥२ 
तावन्तो अस्य महिमानस्ततो ज्यायांश्च पुरुषः । 
पादऽस्य विश्वा भूतानि त्रिपादस्यासृतं दिवि ॥ ३ 
पुरुष एवेदं सवं यद्‌ भुतं यच्घ भाव्यम्‌ । 
उतामृतत्वस्येश्वरो यदन्येनाभवत्‌ सह ॥४ 
यत्‌ पुरुष व्यदधुः कतिधा व्यकल्पयन्‌ । 
मुखं कियस्य कि बाहू किभूरूप दा उच्येते ॥ प्‌ 
ब्रह्मणे$स्यमुख मासीद्‌ वाहू राजन्योऽभवतु । 
म य तदस्य यदु वेश्यः पद्भयां शूद्रो न जायत | 1६ 
चन्द्रमा मनसो जातश्चक्षोः सूयो अजायत । 
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सुखादिन्द्रश्चाग्तिश्च प्राणाद्‌ वायुरजायत ॥७ 
नाभ्या आसीदन्तरिक्ष शीष्णों द्यो: समवर्तत । 
पद्भयां भूमिदिश श्रात्राद तथा लोकां अकल्पयन्‌ ॥८ 
विराडग्र समभवद्‌ विराज अधि पुरुषः। 
स जातो अत्यरिच्यत्‌ पश्चात्‌ भूमिमथे पुरः ॥& 
वत्‌ पुरुषेण हविषा देवा यज्ञमतन्वत । 
वसन्तो अस्यासीदाज्यं ग्रीष्म इध्मः शरद्धविः ॥१० 

अनन्त भुज।,अनन्त नेत्र, अनन्त चरणों वाले नारायण सप्त सिन्धु 
और द्वीपों वाली पुथिवी को अपनी महिमा से व्याप्त करते हुए दशा 
अ'गुल वाले हूदयाकाश में प्रतिष्टित हुए ।१। इस यज्ञ जो अनुष्ठाता 
नारायण अपने तीत पदों सहित स्वगंलोक में चढ़े । इनका चतुर्थं पाद 
इस लोकमें बारम्वार प्रकट होताहै। यह पाद भोजन जीवी सब मनुष्य, 
पक्षी आदि और वृक्ष आदि में सवंत्र व्याप्त हैं ।२। सम्पूर्ण विश्व उसी 
यज्ञानुष्ठाता पुरुष का महान्‌ कर्म है, पह महिमा का भी आश्रय रूपहै । 
इसका चतुर्थं पाद सब भूतों में व्याप्त है । इसके तीन पाद अमृत लोक 
स्वर्गमें स्थित हैं।३। विगत, भविष्यत्‌ और वर्तमान संगत सब नारा- 
यण रूप ही है । यही पुरुष अमृत्व का स्वामी है और अन्य भूतों का 
भी ईश्वर है।४। साध्य भोर वस्तु नामक देवताओं ने जब यज्ञ पुरुषकी 
कल्पना की, तब इसे कितने प्रकार से कल्पित किया । इसका भुखभुजा 
उरु और पाद क्या कहलाते हैं ? ।५। इपका मुख ग्राह्मण,भुजाक्षत्रिय, 
उर वैश्य और पाद शूद्र कहलाये ।६। उसके मन से चन्द्रमा, मुख से 
इन्द्राग्नि, प्राण वायु प्रकट हुए ।७। शिर से स्वर्गलोक नाभि से अन्तर 
रिक्ष और पाँवों से पृथिवी लोक प्रकट हुआ। इसके स्रोत से दिशायें 
उत्पन्न हुई इस प्रकार साध्य आदि देवताओं ने लोकों और वर्णों की 
योजना बनाई ।८। सृष्टि के आरम्भमें विराट उत्पन्त हुआ, विराट्‌ से 
अन्य पुरुष (यज्ञ) हुआ । वह उत्पन्न होतेही वृद्धि को प्राप्त होता हुआ 
पृथिवी आदि लोकों के आगे पीछे व्याप्त हो गया और जीवों की देह 
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रचना की ।8। देवताओं ने अश्‍व रूप हवि से साध्य अश्वमेध यज्ञ को 


किया तब रसोत्पादिका वसन्त ऋतु यज्ञ का घृत ओर ग्रीष्म ऋतु 
समिधा हो गई तथा शरद ऋतु पुरोडाश रूप हृबि हुई ।१०। 


तं यत्रं प्रावृषा प्रौक्षन्‌ पुरुषं जातमग्रशः । 

तेन देवा अजयन्त साध्या वसवश्च ये 11११ 
तस्मादश्वा अजायंत ये च के चोभयादतः । 
गावो ह जज्ञिरे तस्मात्‌ तस्माञ्जाता अजावय: ॥ १२ 
तस्माद्‌ यज्ञात: सर्वहुत ऋचः सामानि जज्ञिरे । 
छन्दो ह॒ जज्ञिरे तस्मादू यजुस्तस्मादजायत । ।१३ 
तस्माद्‌ यज्ञात्‌ सवंहुतः संभूृतं पृषदाज्यम्‌ । 
पशूस्तांश्चके वायव्या नारण्या ग्राम्याश्च ये ॥१४ 
सप्तास्यासन परिष्यस्रिः सप्त समिधः कृताः । 
देवा यद्‌ यज्ञ तन्वाना अवध्नन्‌ पुरुषं वमुम्‌ ॥१५ 
मूर्ध्नो देवस्य बृहतो अ'शवः सप्त सप्ततो: । 

राज्ञः सोमस्याजायत जातस्य पुरुषादधि ॥१६ 


सृष्टि के प्रारम्भ काल में उस पूजा के योम्य पशुको प्रावट्‌ नामक 
ऋतु से धोया ओर उससे समय तथा वसु देवताओं ने यज्ञ किया ।११। 
उस यज्ञात्मक पशुसे अश्व, खच्चर और गर्दभ उत्पन्न हुए । ऊपरनीचे 
दाँत वाले, गौये, बकरी और भेडभी उससे उत्पन्न हुई।१२। उसी अश्‍व 
रूप यज्ञ पुरुष से पद्योवद्ध मन्त, गीत्यात्मक मन्त्र, अधिष्ठान छन्द और 
प्रश्लिष्ट पाठ वाले यजुमन्त्र प्रकट हुए ।१३। उषी से दधिमिश्चित घृत 
का सम्पादन किया । सात्य नामक देवताओं ने उस घृत कणं को, और 
वायु ने श्वापद, पक्षी, सरीसृप, बन्दर, हाथी तथा गो, अश्व, गधे, भेड़ 
बकरे, ऊट आदि की रचना की ।१४। साथ्पादि देवताओं ने जब अश्व 


मेध किया तब यज्ञ पुरुष को पशु रूपमे बाँधा और गायत्री आदि सात 
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छम्दों को परिधि बता हर इक्हीस समिधां ही रचना कौ ।१५। यह 
पुरुष से सम्पादित सोम की चार सो नब्बे महान्‌ दीप्ति वाली रश्मियाँ 
आदि के मस्तक से उत्पन्न हुई ।१६। 
सुक्त ७ 
(ऋषि-गाग्यं: । देवता-तक्षत्राणि । छन्द-त्िष्टुष्‌) 

चित्राणि साक दिवि रोचनामि सरसृपाणि भुवने जवानि । 
तुमिशं समतिमिच्छमानो अहानि गीभिः सपर्यामि नाकसु ॥१ 
सुहवमग्ने कृतिका रोहिणी चास्तु भद्र मृगशिरः शमार्द्रा । 
पुनर्वसू सूनृता पुष्यो भानु राश्लेषा अयनं मधा मे ॥२ 
पुण्यं पूर्वा फल्गुन्यौ चात्र हस्तश्चित्रा शिवा स्वाति सखी मेअस्तु। 
राघे विशाखे सुहवानुराधा ज्येष्ठा मुनश्रत्रमरिष्ट मूलम्‌ ॥३ 
अन्न पूर्वा तास्तां मे अषाढा ऊर्जदेश्युत्तरा या वहुन्तु । 
अभिजिन्मे रासतां मे पुण्यमेव श्रवणःश्रविष्ठाःकुवंतांसुपुष्टिय्‌।४ 
आ मे महच्छतभिषग्‌ वरीय आ मे द्वया प्रोष्ठपदा सुशमं । 
आ रेवती चाश्वयुजौ भग म आ मे रयि मरण्य आ वहत्तु ॥५ 

अनेक रूप वाले जो नक्षत्र आकाश में चमकते हैं वे प्रतिक्षण द्र,त- 
गति से सरकते हँ । उन नक्षत्रों की मैं मन्त्र रूप वाली स्तुति करता हूं। 
क्योंकि मैं उनकी विघ्ननाशिनी कल्याणमयी बुद्धि की इच्छा करता हू, 
।१। अग्ने ! कृतिका नक्षत्र हमारे आह्वान के अनुकूल हो। हे प्रजा- 
पते ! रोहिणी नक्षत्र भी सुन्दरता से आहवान योग्य हो । हे सोम! 
मृगशिर। नक्षत्र हमारे लिए मंगलमय और भाह्वान योग्य हो । रुद्र! 
भद्रा नक्षत्र सुखदे आदित का पुनवेसु नक्षत्र सत्यवाणी प्रद हो बृहस्पति 


का पुण्य नक्षत्र कल्याण दे, सर्प का अश्लेषा नक्षत्र तेजस्वी बनावे ओर 
पितृ देवता का मधा नक्षत्र मेरा अभीष्ट पूणं करने वाला हो।२।अयंमा 


का पूर्वाफाल्गुनी, भग को उत्तरा फाल्गुनी, सविता का हस्त, इन्द्र का 
चित्रा नक्षत्र मुझे पुण्यमय सुख दें । बायु का स्वामी, इन्द्र का अनुराधा 
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भोर विशाखा तथा मित्र का अनुराधा सुख ने आह्वान करने योग्यहो! 
इन्द्र का ज्येष्ठा नक्षत्र भी मेरै लिए कल्याणकारी हो ।३। जल देवताका 
पूर्वासाढ़ा मुझे सुभक्ष्य अन्त दे । विश्वे देवताओं का, उत्तराषाढा हमारे 
सामने वलदायक अन्नमय रस दें। ब्रह्म देवता का अभिजित्‌ नक्षत्रमुझे 
पुण्यप्रद हो । विष्णु का श्रवण, वसु देवता का धनिष्ठा नक्षत्र भी मेरा 
भले प्रकार पालन करें ।४। इन्द्र का शतभिषा, अर्जक पाद का पूर्वा 
भाद्रपद ओर अहिबु धन्यका उत्तराभाद्रपद हमारे लिए महान्‌ फल देते 
हुए सुसज्जित गृह प्रदान करने वाले हों । पूषा का रेवती ओर अश्‍वि- 
द्य का अश्वयुक्त नक्षत्र मुझे सोभाग्यशालो बनावे तथा यम भरणी 
नक्षत्र मुझे ऐएवय में प्रतिष्ठित करें ।५। 


सुक्त ८ 

(ऋषि-गाग्ये : । देवता-नक्षत्राणि । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌) 
यानि नक्षत्राणि दिव्यन्तरिक्ष अप्सु भूमौ यानि नरेषु दिक्ष । 
प्रकल्पयंश्चन्द्रमा यान्येति सर्वाणि मर्मतानि झिवानि सन्तु ॥१ 
अष्टाविशानि शिवानि शग्मानि सह योग भजन्तु मे । 
योगं प्र पद्ये क्षेम च क्षेम प्र पद्य योगंचनमोऽहो रात्रा भ्यांमस्तु।२ 
स्वस्तितं मे सुप्रातः सुमायं सुदिवं सुमृग सुशकुन मे अस्तु । 
सुहवमग्ने स्वस्त्यमत्यं गत्वा पुनपायाभिनन्दन्‌ ॥ ३ 
अनुहवं परिवादं परिक्षवम्‌ । 
स्वे भे रिक्तकुम्भात्‌ परा तान्त्सवित: सव ॥४ 
अपपापं परिक्षवं पुण्य भक्षीमहि क्षवम्‌ । 
शिवा ते पाप नासिकां पुण्यगश्चाभि मेहताम्‌ ॥५ 
इमा या ब्रह्मणस्पते विष्‌ च वातं ईरते । 
सध्रीची रिन्द्र ताः कृत्वा मह्य शिवतम स्कृधि । ।६ 


० ह्नि आस भय नो अर नोहे एफ 
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आकाश, अन्तरिक्ष, पृथिवी, जल, पंत ओर दिशाओं में नक्षत्र 
दिखाई देते हैं ओर जिन नक्षत्रों को प्रदीप्त करते हुए चन्द्रदेव प्रकट 
होते हैं वे नक्षत्र मुझ सुख प्रदान करे ।१। सुखका दर्शन करने वाले जो 
अट्ठाईस नक्षत्र हैं वे मुझे फल प्रदान करने के लिए समान बुद्धि वाले 
हों । मैं नक्षत्रोंका सहयोग पाकर अलभ्य वस्तुकी प्राप्तिको सिद्ध करू 
और प्राप्त हुई वस्तु की रक्षाका सामर्थ्यं भी पाऊं। दिवस और रात्रि 
को मेरा नमस्कार है ।२। सुन्दर प्रातःकाल मुझे सुख प्रदान करे, सायं 
काल मुझे सुखी करे । दिवस ओर रात्रि भी सुख दें । मैं जिस प्रयोज- 
नीय नक्षत्र में प्रस्थान करू. उसमें हरिण आदि शुभ शकुन के रूप में 
अनुकूल गति वाले हों । हे अग्नि! हवि पात्र नक्षत्रों को हमारी हृवियाँ 
पहुँचकर हमारी प्रशंसा करते हुए फिर आगमन करो 1३। हे सयिता- 
देव ! सब नक्षत्र सहित तुम अनुभय (टोक) परिहुब, कठोर भाषण, 
वर्जित स्थल प्रवेश, खाली बर्तन ओर छींक आदि अपशुकुनों ओर 
दुनिमितों को हमसे पृथक करो।४ी। अहित करने वाली छींक हमसे दूर 
हो, धन प्राप्ति के निमित्त भाग में शवृङ्गाल-दशेन,' नपु सकःदशंन 
निषिद्ध है, यह सब हमारे पाक का शमन करने वाले हों !।५। हे इन्द्र 
जिन दिशाओं को आँधी चलती हुई धु धला करती है, उन अन्धकारसे 
ढकी दिशाओं को अनुकुल रूप से स्थित हुए मेरे लिए कल्याण करने 
वाली करो ।६। हमारा भय दूर हो । दिन ओर रात्रि को नमस्कार 
है । हमारे लिए सदा मङ्गल हो ।७। ( 

सुक्त & 

(ऋषि-शन्‍्तति: । देवता-मन्त्रोक्ताः । छनन्‍्द-वृहतीः, अनुष्टुप्‌ प्रभृति) 
शान्ता द्यौः पृथिवी कान्तमिदमुर्वन्त रिक्षम्‌ । 
शान्ता उदन्वतारापः शान्ता न: सन्वोषधीः 11१ 
शान्ता नि पूर्वरूपाणि शान्तं नो अस्तु कृताछतस । 
झान्तं भूतं च भव्यं च सवेमेव शमस्ठु नः ॥२ 
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इ यं या परमेष्ठिनी बाग देवी ब्रह्मसंशिता । 

यनेव ससृजे घोरं तयेव शान्तिरस्तु नः ॥३ 

इदं यत्‌ परमेष्ठिनं मनो वां ब्रह्मसं शितम्‌ । 

येनेव ससृजे घोर तेनेव शन्तिरस्तु न: ।।४ 

इमानि यानि पंचेन्द्रियाणि मनः षष्ठानि मे हृदि ब्रह्मणासंशिः 
तानि । यैरेव ससृजे घोरं तरेव शान्तिरस्तु नः ॥५ 

शं नो मित्रः शं वरुणः विष्णु: श प्रजापतिः । 

श न इन्द्रो बृहस्पतिः श॑ नो भवत्वर्यमा ॥६ 

शं नो मित्रः शं वरुणः शं विवस्वांछमर्तकः । 

उत्पाताः पाथिवान्तरिक्षाः सं नो दिविचरा ग्रहाः ॥७ 

सं नो भूमिर्वोष्यमाना शशुल्का निर्हतं च यत्‌ । 

झं गावो लोहितक्षीराः श भूमिरव तीय॑तीं: ॥८ 
नक्षत्रमुल्काभिहत शमस्तु नः झं नोऽभिचाराः शमु सन्तु कृत्याः। 
शं नो निखाता वल्गा: शमुल्का देशोप सर्गा: शमु नो भवन्तु ॥६ 
झं नो ग्र एशचान्द्रमसाः शमादित्यश्च राहुणा । 

सं नो मृत्युधू मकेतु: श रुद्रास्तिग्मतेजसः ॥१० 

सं रुद्राः श वसवः शमादित्याः शमरनयः । 

झं नो महर्षयो देवाः शं देवाः बृहस्पतिः ॥११ 

ब्रह्म प्रजापतिर्धाता लोका वेदा: सप्तत्ररषय५ग्नयो: । 

तम कृतं स्वस्त्यभिन्द्रो मे शमं यच्छतु ब्रह्मा मे शमं यच्छतु । 
विशवे मे देवा: शर्म यच्छन्तु सब मे देवा: शर्म यच्छन्तु ॥१२ 
यानि कानि चिच्छान्तानि लोके सप्तऋषयो विदुः । 

सर्वाणि श॑ भवन्तु मे शं अस्त्वभय मे अस्तु ॥१३ 
पृथिवीशान्तिरन्त रिक्षशान्तिद्यौः शान्तिरापःशान्तिरोषश्ययःशांति 
बनस्पतयः शान्तिविश्वे भे देवा: शान्ति:सर्वे मे देवाशान्तिःशांति 
शान्तिः शान्तिभि । ताभिः शान्तिभिः सने) अएसिि०न्ससा- 
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मो5हं यदिह चोरं यदिह क्रूरं यदिह पाप तच्छान्तं तच्छिवं सवै 
भेवशमस्तु न: ।।१४ ) 

अपने कारण से उत्पन्त दोषों का शमन करता हुआ द्य.लोक हमें 
सुखदे, विशाल अन्तरिक्ष ओर पृथिवी भी हमें सुख शान्ति प्रदान करे। 
समुद्र के जल ओर औषधियाँ भी हमें शान्ति दे ।१। कार्य कारण ओर 
न हो सकने वाला कायं भी मुझे सुख दें। मेरे पूर्व पापों के फल, 
भोग भी शान्त हों । मेरा दुष्कर्म ओर विरुद्धाचरण भी शान्त को प्राप्त 
हों । भूतकाल का और आगे होने वाले का कोष ओर : वर्तमान काल 
का कर्म दोष भी शान्त होता हुआ सुखदे।२।परम'स्थानको निवासिनी 
मन्त्रों द्वारा उत्कृष्ट और विद्वानों द्वारा अनुभव में लाई हुई परमेष्ठीकी 
वाणी रूप सरस्वती, जो शाप आदि में भी उच्चारित होती है, हमारे 
लिए सुखदेने वालीहो।३। परमेष्ठी द्वारा विरचित संस्कारका मूलकारण 
रूप मन, जो घोर कमं करने वाली है, वही मन हमारे लिए होनेवाले 
घोर कर्म को शाम्त करने वाला हो ।४। जिन पंचेन्द्रियों को मैंने घोर 
कमंमें प्रयुक्त किया था, वह ज्ञानेन्द्रियाँ हमारे घोर कर्मको शान्ति करें 
।५। दिन के अभिमानी देवता मित्र, रात्रि के अभिमानी देवता वरुण 
विष्णु प्रजापति, इन्द्र, बृहस्पति और अयंमा देवता हमको शान्ति दें।६ 
मित्र, वरुण, सूर्य, अन्तक पृथिवी और अन्तरिक्ष में होने वाले उत्पात 
और आकाशमें विचरण करने वाले ग्रह हमारे लिए शान्ति करने वाले 


हों ।७।काँपती हुई पृथिवी, कम्पके दोषको द हुई शान्ति देने 
वाली हो ज्वाला रूप से गिरने वाली बिजलियों वाला स्थानभी सुख- 
दायक हो । दूधके स्थान पर रक्त देने वाली धेनु तथा फटती हुई पृथिवी 
यह भी हमारे दोषों को शान्त करें ।८। उत्काओं के आघात से स्थाई 
च्युत नक्षत्र हमें शान्ति दे, शत्रुओं के कृत्यादि अभिचार कमं सुख दें, 
भूमि खोद कर हड्डी और वेश आदि लपेट कर बनाई गई विष पुत- 
लिकाऐ' हमारे लिए णान्तप्रद हों । विद्युत अपने देखने से प्राप्त हुई 
व्याधि को दर करें । राष्ट्र में होने वाले विघ्न भी शान्त हो ।६। चन्द्र 
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मण्डल के ग्रह, राहु से ग्रस्त सूय, घूमकेतुका अनिष्ट और रुद्रके तीक्ष्ण 
सन्ताप देने वाले उपद्रव, यह सभी शान्ति कराने वाले हों। १०। ग्यारह 
रुद्र,भाठ वसु,बारह आदित्य,इन्द्रादि देवता,बृहस्पति और सब अग्नियाँ 
हमको शान्ति दे ।११। ब्रह्म, प्रजापति , धाता और सब लोकचार,चार 
वेद, सप्तबि अग्नियाँ वह मुझ कल्याण देने वालेहों । इन्द्र ब्रह्म विश्वे- 
देवा ओर सब देवता मेरा कल्याण करें ।१२। ऋषिगण शान्ति करने 
वाली जिन-जिन वस्तुओं के ज्ञाता हैं, वे सब वस्तुयें मुझे मुख देनेवाली 
हों, सब भोर से मुझे सुख ओर अभय की प्राप्ति हो ।१३। पृथिवी 
शान्ति दें, द्यो शान्ति दे, जल ओषधियाँ, वनस्पतियाँ, विश्वेदेव और 
सभी देवता मुझे शान्ति द । शान्ति से बढ़कर शान्ति हमको मिले । 
विपरीत फल, क्रूर फल ओर पापमय फल जो हमें मिलने वाला हो, 
वह्‌ कल्याण करने वाला हों ।१४। 
सुक्त १० (दशाँ श्रनुवाक) 

(ऋषि-बसि्ठः । देवता-मन्त्रो क्त । छन्द-त्निष्टुप्‌ ) 
झं न इन्द्राग्नो भवतामवोभिः शं न इन्द्रावरुणा रातहव्या । 
शमिन्द्रा सोमा सुविताय श॑ यो शं न इन्द्रापूषणा वाजसातौ ॥१ 
शं नो भगः शमु नः संसो अस्तु श॑ नः पुरधिः शमु सन्तु रायः । 
शं नः सत्यस्त सुयमस्य शंसः झं नो अथमा पुरुजातो अस्तु ॥२ 
शं नो धाता शमु धर्ता नो अस्तु शं न उरूची भवतु स्वधाभिः । 
झं रादसी बृहती श॑ नो अद्रिः श नो देवानां सुहवानि सन्तु ॥२३ 
शं नो अग्निर्ज्योतिरनीको अस्तु शं नो मित्रावरुणा व श्विनाशम । 
शं तः सुकृता सुकृतानि सन्तु श न इषिरो अभि पातु वातः ॥४ 
सं नो द्यावापृथिवी पूवहूतो शमन्तरिक्षं हशये नो अस्तु । 
शं न ओषधीवेनिनो भवन्तु श॑ नो रजसम्पतिरस्तु जिष्णः ।।५ 
शं न इन्द्रो बसुभिर्देवो अस्तु शमा दित्येभिवरुण: सुशंसः द 


शं नो रुद्रो रुद्र भिजेलाष: शं नस्त्वष्टा ग्ना3% णोतू ॥६ 
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शं नः सोमो भवतु ब्रह्म श नः श नो ग्रावाण-शमु सन्तु यज्ञा: । 
श॑ नः स्वरूणां मितयो भवन्तु शं नः प्रस्वः शम्वस्तु वेदिः ॥७ 
झं नः सूये रूरूचक्षा उदेतु श॑ नो भवन्तु प्रदिशश्चतस्रः । 
झं नः पर्वता ध्रुवयो भवन्त्‌ शं नः सिन्धवः शंभु सन्त्वापः ॥८ 
शं नो अदितिर्भवतु व्रतेभिः शं नो भवन्तु मरुतः स्वर्काः । 
झं नो विष्णु शमु पूषा नो अस्तु शं नो भवित्र शम्वस्तु वायुः ।& 
शं नो देव: सविता त्रायमाणः शं नौ भवन्तूषसो विभातोः । 
श॑ नः पर्जन्यो भवतु प्रजाभ्यः शं नः भेत्रस्य पतिरस्तु संभू: ॥१० 
हे इन्द्राग्ने! तुम अपनी रक्षा बुद्धि से हसारे दुःखों को दूर करो । 
यभमानसे हवि प्राप्त करके इन्द्र और वरुण हमारा मङ्गल करें । सोम 
और इन्द्र सुख देने को तत्पर हों । इन्द्र ओर पूषा देवता घोर युद्ध में 
हमारे संकट ओर भयों को नष्ट करने वाले हों ।१। भग हेवता, नरा- 
शस देवता हमारा कल्याण करने वाले हों, बुद्धि, मन वाणी यह सबभें 
सुखदे, अयेमा हमारे लिए मंगल करने वालेहों । देवताओं की स्तुतियाँ 
हमारा कल्याण करनेमें समर्थ हों।२। धात, वरुण, पृथिवी,द्यावापृथिवी 
और पर्वत हमारे लिए मंगल करने वाले हों । देवताओं की स्तुतियाँ 
हमारा कल्याण करने में समर्थ हों ।३। ज्योतिमुं ख अग्नि, मित्र बरुण 
और अश्विनीकुमार हमारा मंगलकरें । पुण्यात्माओके कम हमारे लिए 
कल्याणकारी हो । बहते हुए वायु हमको शान्तिप्रद हो ।४। पर्वातियज्ञ 
में आकाश पृथिवी हमारे लिए कल्याण करने वाली हों । अन्तरिक्ष 
हमारी दृष्टिको सुखदे । ओषधि, वृक्ष, लोकपाल, बिजली इन्द्र हमारी 
मङ्गल कामना करे।५। वसुओं सहित इन्द्र, आदित्यों सहित वरण, रुद्रो 
सहित त्वष्टादेव हमारे लिए कल्याण योजना करतेहुए हमारी स्तुतियों 
को श्रवण करे ।६) निष्पक्ष सोम, स्तोत्र, शसात्मक मन्य, सोम कूटने 
का पाषाण और सोम में सम्पादित होने वाले यज्ञ हमारा मङ्गल क्रे 
` बही हमारे लिए कल्याण-कारिणी हो । प्रचुरतासे उत्पन्न होते वाली 
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हवियाँ भी हमारा कल्याण करे ।७। महान्‌ तेजस्वी आदित्य हमारा 
मङ्गल करते हुए उदयको प्राप्तहों, चारों दिशायें, स्थिर पवत, नदियाँ 
ओर उसके जल हमारे लिए मङ्गलमय हों ।८। देवमाता अदिति हमको 

सुखदे, विष्णु, पूषा ओर मरुद्गण हमारे लिए मङ्गल करे जल भोर 

वायु हमको शान्ति देने वाले हों ।९। भय से त्राण करने वाले सविता 

उषा की अभिमानी देवता, विभाती वर्षा, देह वाले पर्जन्य ओर क्षेत्र- 

पालक शम्भू हमारा कल्याण करें ।१०। 


सुक्त ११ 
(ऋषि-वशिष्ठः । देवता-मन्त्रोक्तः । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 

शं नः सत्यस्य पतयो भवन्तु सं नो अर्बन्तः शमु सन्तु गावः । 
श न ऋभव सुकृत: सुहस्ताः श॑ नौ भवन्तु पितरो हवेषु ॥१ 
झं नो देवा विश्वदेवा भवन्तु सं सरस्वती सह धीभिरस्तु । 
शमभिषाचः शमु रातिषाच शंनो दिव्याः पाथिवाःशंनो अप्या।२ 
शं नो अज एकपाद देवो अस्तु शमहिवेष्न्पः शं समुद्रा: । 
शं नो अपां नपात्‌ पेरुरस्तु शं नः पृष्निभंवत देवगोपा ॥३ 
आदित्या रुद्रो वसवो जुषन्तामिदं ब्रह्म कियमाण नवीयः । 
शृण्वन्तु नो दिव्या पाथिवासो गोजाता उत ये यज्ञियासः ॥४ 
थे देवानामृत्विजो यज्ञियासो मनोर्यजत्रा अमृता ऋतज्ञाः । 
यो नो रासन्तामुरुगायमद्य यूय पात स्वस्तिभिः सदा न: ॥५ 
तदस्तु मित्रावरुणा तदग्ने शं योरस्मभ्यमिदमस्तु शस्तम्‌ । 
अशोमहि गाध मुत प्रतिष्ठां नमो दिने वृहते सादनाय 11६ 

सत्यका पालन करने वाले देवता हमारे लिए मङ्गलकरं । गवाश्च 
शान्ति प्रदायक हों, ऋजु और पितर हमारी स्तुतियोंसे प्रसन्न होतेहुए 
सुख प्रदान करें ।१। अनेक स्तोत्र वाले इन्द्रादि देवता हमारा मङ्गल 
करें, सरस्वती हमारा कल्याण करें, दानशील विश्वेदेवा हमेंसुखी करें। 


आकाश पृथिवी ओर जल में उत्पन्न देवता मारा कल क 
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अजैकपाद नामक देवता हगारे लिए शान्ति देने वाले हों-भहिबु ध्न्य 
देवता, अपान्नपात देवता, समुद्र और मरुतों की माता पृश्नि यह सब 
हमारा मंगल करें ।३। आदित्य, रुद्र और वसु देव्ता इस नये स्तोत्रको 
स्वीकार करे । पृश्नि से उत्पन्न यज्ञाहे देवता तथा दू लोक के ओर 
पृथिवी के देवता भी हमारे इस स्तोत्र का श्रवण करें ४। देवताओं के 
ऋत्विज, यज्ञ है मनु के पुत्र तथा ममृतत्व प्राप्त सत्यनिष्ठ देवता हमको 
विस्तृत यश दें । हे देवताओ ! कल्याणमय रक्षा साधनों के द्वारा तुम 
हमारा सदा पालन करते रहो ।५। हे दिन के अभिमानी देवता मित्र,हे 
राज्यभिमानी देव वरुण ! रोगों की शान्ति और भयों के दूर होने का 
फल हमको मिले । हम खेत आदि रूप प्रतिष्ठा और धनको प्राप्त करें , 
आकाश और सबकी आश्रयभूत पृथिवी को नमस्कार है ।६। 


सुक्त १२ 
(ऋषि-वसिष्ठः । देवता-उसा । छन्द-ब्रिष्टुप्‌) 

उषा अप स्वसस्तमः स वर्तनि सुजातता । 
अया वजं देवहितं सनेम मदेम शतहिमाः सुवीराः ॥१ 

अपनी बहिन रात्रि के अन्धकार को, उषा लाते ही हटा देती हैं 
और प्रकाश करती हुई इहलौकिक, पारलीकिक मार्गों) खोलती है । 
इस उषा से हम देवत।ओं के लिए भव्य हुन्न पावे और सुन्दर भपत्य 
वाले होते हुए सो हेमन्तों तक जीवित रहते हुए सुखी हों ।१। 


सुक्त १३ 
(ऋषि-अप्रतिरयः । देवता-इन्द्र । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 
इन्द्रन्य वाहु स्थाविरौ वृषाणौ चित्रा इमा वृषभौ पारयिष्ण । 
तौ योक्षे प्रथमो योग भागते याभ्याँ जितसुराणां स्वयेत ॥१ 
नाशुः शिशन्नो वृषभो न भीमो घनानन: क्षोभणाशचषंनीनाम्‌ । 
संक्रन्दतोऽनिमिष एकवीरः शतः सेना अजयत्‌ साकमिन्द्रः ॥२ 
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सक्रन्दतेनामिषेण जिष्णुनाव्योध्येन दुश्च्यवनेन धृष्णुना । 
तदिन्द्रोण जयत तत्‌ साहष्वं मुधो नर इषुहस्तेन वृषणा ॥३ 

स इषुहस्तेः स निर्षाङ्गभिवेशी सस्नष्टा स युव इन्द्रो गणेन । 
संसृष्टजित्‌ सोमपा बाहुशव्यु ग्रधन्वा प्रतिहिताभिरस्ता ॥४ 
बलविज्ञायः स्थविर प्रवीरः सहस्वान्‌ वाजी सदमान उग्र: । 
अभिवीरो अभिषन्वा सहोजिज्ज्जेत्रमिन्द्र रथमातिष्ठगोविदन्‌।५ 
इमं वीरमनु हर्षध्वमुग्रामिन्दं सखायो अनु स रमध्वम्‌ । 
ग्रामजितं गोजितं वञ्जवाहुः जपन्तमञ्म प्रमृणन्तमोजसा ॥६ 
अभि गोत्राणि सहसा गाहमामोऽदाय उग्रः शतमन्युरिन्दः । 
दुश्च्यवनः तृतनाषाडयोध्योस्माक सेना अवतु प्र युत्सु ॥७ 
बृहस्पते परि दीया रथेन रक्षोहामित्रां अपबाधमानः । 
प्रभञ्छत्रन्‌ प्रमृणामित्रनमस्माकमेध्यविता तनूनाम्‌ ॥८ 

इन्द्र एषां नेमा बृहस्पतिदेक्षिणा यज्ञः पुर एतु सोमः । 
देवसेनानामभिभंजतीनां जयन्तीनानां मरुतो शघं उग्रम्‌ ॥ 
-महामनासां भुवनच्यवानां धोषो देवासो जयतामुदस्थात्‌ ॥१० 
अस्माकमिन्द्रः समृतेषु ध्वजेष्वस्माकं या इषवस्ता जयन्तु । 
अस्माकं वीरा उत्तरे भवन्त्वस्मानु सेवासोऽवता हवेषु ॥११ 

मैं देवताओं से बर करने बाले राक्षसों को जीतने वाली इन्द्र की 

आयुध-वर्षंक और अभीष्ट वर्षक भुजाओं का कल्याण के लिए पूजन 
करता हूँ ।१। द्र.तकर्मा बुद्धि को तीक्ष्ण करने वाले, भयंकर, विक तों 
के प्रेरक, शत्रु-नाशक, स्वयं समर्थ इन्द्र शत्रु सेना के जीतने वाले हैं, 
अत: इच्छित कामनाओंको पूति के लिए उन्हींका सहारा लेना चाहिए 
।२। विजयशील, रणक्षेत्र में आसक्ति वाले, शत्रुओं को रुलाने वाले, 
धनुर्धारी, अभोष्टवषेक इन्द्र की सहायतासे विजय को प्राप्त होओ । हे 
वीरो ! उन्हीं के अनुग्रहसे शत्रुको वशमें करो ।३। खद्गधारी,वाणधारी 
वीरों से युक्त इन्द्र अपने वीर अनुचरों को शत्रुके रामने भेजते हैं ओर 
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युद्ध की कामना से आने वाले शत्रुओं को जीतते हैं। यह सोमपायी, 
प्रचण्ड धनुष वाले भुजबल में प्रवृद्ध और शत्रुओं के संहारक हैं। हे 
वीरो ! उन इन्द्र की कृपा से विजय प्राप्त करो ।४। यह इन्द्र महावली 
अन्नवान धनवान शत्रुओं को वश में करने वाले, वीरों से युक्त है यह 
शत्रुओं के बल को सामने जाते ही जीतते ओर उनके गयादि घन को 
अपने वश में कर लेते हैं हे इन्द्र ! तुम ऐसे गुणों से युक्त हो इसलिए 
उस विजयात्मक रथ पर चढ़ो ।१। हे समान कमे ओर मति वाले 
वीरो ! तुम इन वीर कर्मा इन्द्र को आगे बढ़ाकर उत्साहमें भर जाओ 
शत्रु नाश में प्रवृत्त इन्द्र के साथ बढ़कर तुम भी शत्रु के नाश करने 
वाला कमं करो । यह इन्द्र शत्रु से ग्रामो, गोओं ओर संग्राम भूमि को 
जीत लेते हैं । इनकी भुजायें वज्त्रके समान हढ हैं । यह अपने पराक्रम 
से ही शत्रु सेना का मदेन कर डालते हैं ।६। यह शत्रुओं को चीर कर 
घुसे चले जाते हैं । अनेक प्रकार के क्रोध करते हुए यहु प्रचण्ड पराक्रम 
वाले इन्द्र शत्रुओं की सेना को वशमें कर लेते हैं इनके सामने ठहुरने 
का कोई साहस नहीं करता । ऐसे इन्द्र रणक्षेत्र में हमारी सेन।के 
रक्षक हो ।७। वे इन्द्र देवताओं का पालन करने वाले हैं। हे इन्द्र ! 
तुम हमारे शत्रुओं को मारते हुए रथ सहित बढ़ते चलो । शत्रुओं को 
तथा अमित्रोंको मारो भोर हमारी रक्षा करते हुए प्रवृद्ध होओ।द।इन्द्र 
हमारे शत्रुओं को परास्त करने वाली विजयवाहिनी सेनाभोंके नेता हो 


बृहस्पति पूवं भाग में, सोम ओर यज्ञ दक्षिण में तथा मरुद्गण इनके 
बीच में चले 181 शस्त्रास्त्र वर्षेक इन्द्र, शत्र को भगाने वाले वरुण, 


मरुद्गण और आदित्य शत्रुओं को वश में करने वाली शक्ति के सहित 
प्रकट हों और आदित्य शत्रुओं को इस लोक से भी गिराने में समर्थ 
अत्यन्त यज्ञ वाले देवताओं के जय घोष छा जाय 1१०। युद्धों को अव- 
सर प्राप्त होने पर इन्द्र हमारी रक्षा करें । हमारे आयुध शत्रुओं पर 
विजय पाने में समर्थं हों । हमारे वीर सनिक विजय पाकर उल्लामय 
हों । है देवताओ ! संग्राम भूमि में तुम हमारे रक्षक होओ ।११। 
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सुक्त १४ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-द्यावापूथिव्यी । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 

इदमुच्छु योऽवसानमागां शिवे मे द्यावापृथिवी अभूताम । 
भसपत्ना: प्रदिशो मे भवन्तु वे त्वा द्विष्मो अभथं नो अस्तु ॥१ 

श्रेष्ठ फल रूप लक्ष्य स्थान को में प्राप्त हो गयाहूं । आकाश और 
पृथिवी मेरे लिए मंगलमय हों । चारों दिशायें निरुपद्रव हों । हे सपत्न 
हम तुम्हारे द्वेषी नहीं हैं इसलिए हमको अभय प्राप्त कराओ । १। 


सुक्त १५ 
(ऋषि-भथर्वा । देवता-इन्द्र मन्त्रोक्ताः | छन्द-वृहती, 

$ जगती, पंक्ति, चिष्टुप्‌) 
यत इन्द्र भयामहे ततनो अयं कृधि । 
मधवंछग्वि तव त्वं न ऊतिभिवि द्विषी वि मृधो जहि ॥१ 
इन्द्र वयमतुराधं.हवामहे$नु राध्यास्य द्विपदा चतुष्पदा । 
मा न: सेना अररुषीरुप गविरचीरिन्द्र द्रुहो वि नाशय ॥२ 
इनद्रस्त्रातोत वृत्रहा परस्फोनो वरेण्य: । 
स रक्षिता चरमतः स मध्यता स पश्चात्‌ स पुरस्तान्नो अस्त्‌।३ 
उरू नो लोकमनु नेषि विद्वान्स्व गज्ज्योति रभयं स्वस्ति । 
उग्रा त इन्द्र स्थविरस्य बाहु उप क्षयेम शरणा बृहन्ता ॥४ 
अभयं न: करत्यरिक्षमभवं द्यावापृथिवी उभे इमे । 
अभयं पाश्चादभय पुरस्तादत्तराधदभ यं नो अस्तु ॥५ 
अभयं मित्रादमयममित्रादभयं ज्ञातादभयं परोक्षात्‌ । ` 
अभयं नच्तमभयं दिवा न सर्वा आशा मम मित्रं भवन्तु ॥६ 

हे इन्द्र! तुम अभय देने वाले हो हमारे भय[के कारण रूप उपद्रव 
को दूर करतेहुए हमारी रक्षाकरो । तुम अपने रक्षा-साधनोंको हमारी 
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और प्रेरित करो ।१। हम उन पूज्य इष्द्र की कामना पूति के लिए 
आहूत करते हैं । हम दुपाये, चोपायों से युक्तहों हमारी कामना पूत्तिमें 
बाधक शत्रुसेना दूर रहे । हे इन्द्र | हमारे शशुओं को सब ओरसे नष्ट 
कर डालो ।२। वत्रासुर के ताइन करने वाले वरण करने योग्य इन्द्र 
हमारी रक्षा करें । अन्त, मध्य, पीछे, आगे सर्वत्र वे इन्द्र हमारी रक्षा 
करने वाले हों ।३। हे इन्द्र ! तुम सबके जानने वाले हो, हमें इहलोक 
और परलोक स्वगं प्राप्तकराओ । स्वगेमें ज्योतिर्मान सूयंहमको अभय 
और कल्याण के देने वाले हों । हे इन्द्र ! तुम्हारी शवुओं का संहार 
करने में समर्थ महाबली भुजाओ को हम आपकी रक्षा के लिए पार्वे।४ 
अन्तरिक्ष हमको अभयप्रद हो, आकाश-पृथिवी को हमको अभयता देने 
बानी रक्षा दें । चारों दिशायेभो हमको सब ओरसे अभय प्रदान करने 
बाली हों ।५। मित्रों से अभय प्राप्त हो, शत्रुओं से भी हम भयभीत न 
हों, प्रत्यक्ष अप्रत्यक्ष दोनों प्रकार के शत्रु हमको भय के कारणन बने, 
दिवस, रात्रि और सब दिशायें मुझे अभय प्रदान करती हुई मित्र के 
के समान हित करने वाली हों ।६। 


सुक्त १६ 

(ऋषि-अथर्वा । देवता-मन्त्रोक्ता | छन्द-अठुष्टप, शक्वरी) 
असपत्नं पुरस्तात्‌ पञ्चानो अभय कृतम । सविता मा दक्षिणत- 
उत्तरान्मा शचीपतिः 11१ 
दिवो मादित्या रक्षन्तु भूम्या रक्षन्त्वग्नया । 
इन्द्राग्नी रक्षता मा पुरस्तादश्विनावभितः शरमं यच्छताम्‌ । 
तिरश्चींनध्न्या रक्षतु जातवेदा भूतकृतो मे मवेत सन्तु वर्म ॥२ 

हे सवितादेव ! हे पत्नियों सहित देवताओ ! पूर्वं और पश्चिम 
दिशाओं को हमारे लिए शत्र ओंसे शून्यकरो । उत्तर दिशामें शचीपति 
इन्द्र हमारी रक्षा करे और दक्षिण में सूयं हमारे रक्षक हों ।१। सूर्य- 
मंडल में आदित्य मेरी रक्षा करें, पृथिवी में अग्नि मेरी रक्षा करे,पूर्ब 
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दिशा में इन्द्राग्नि मेरे रक्षक हों । दिशाओंमें अग्नि रक्षा करने बालेहों 
वे भूतपिशाचों का मदेन करने वाले, कवच रूप होते हुए रक्षा करे ।२ 


सुक्त १७ 

( ऋषि--अथर्वा । देवत्ता-मंत्रोक्ताः । छन्दः==जगती, शक्वरी ) 
अरिनिर्मा पातु वसुभिः पुरस्तात्‌ तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिञ्छये तां पुरं 
प्रेमि । स मा रक्षतु समा गोपायतु तस्मा आत्मान परिददे 
स्वाहा ॥१ 
वायुर्मान्तरिक्षेणेतस्या दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिच्छ्रये तां 
पुरं प्रमि । स मा रक्षतु स मा गोपायतु तस्मा आत्मानं 
परिददे स्वाहा ॥२ 
सोमो मा रद्र दक्षिणाया दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिञ्छये तां 
पुरं प्रमि। समा रक्षतुस मा गोपायतु तस्मा आत्मानं 
परिददे स्वाहा ॥।३ 
वरुणो मादित्येरेतस्य दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिञ्छधये 
तापुर प्रेमि।समा रक्षतु समा गोपायतु तस्मां आत्मानं परि 
ददे स्वाहा ॥४ 
सूर्यो मा द्यावापृथिवीभ्यां प्रतीच्वा दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तरि- 
मञ्छ्ये तां पुरं प्रेमि। स मा रक्षतु स मा गोपायतु तस्मा आट- 
मानं परिददे स्वाहा ॥५ 
आपो मौषधीमतीरेतस्या दिशः पान्तु तासु क्रमे तासु श्रये तां 
पुरं प्रेमि । मा रक्षन्तु ता मा गोपायन्तु ताभ्य आत्मानं 
परिददे स्वाहा ॥६ 
विश्वकर्मा म सप्तऋषिभिरुदीच्या निशः पातृ तस्मिनुकमं तरि- 
मञ्छये तां पुर प्रेमि । स मा रक्षतु स मा गोपायन्तु तस्मा 


आत्मानं परि ददै स्वाहा ॥७ | 
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इन्द्रो मा मरुत्वानेतस्य दिशः पातु तस्मिन्‌ क्रमे तस्मिञ्छुये 

तां पुरं प्रेमि स मा रक्षत्‌ स.मा गोपायतु तस्मा आत्मानं 

परि ददे स्वाहा । ८ 

प्रजापतिर्मा प्रजननबान्त्सह प्रतिष्ठायां ध्रूवाया दिशः पातु 
तस्मिन क्रमे यस्मिञ्छये तां पुरं प्रेमि। स मां रक्षतु स मा गोपा 
यत्त, तस्मा आत्मानं परि ददे स्वाहा ॥६ 

वृहस्पतिर्मा विश्वेदेव ु्ध्वावां दिशः पातु यस्मिनुक्रमे तस्मिञ्छये 
तां पुरं प्रैमि । स मा रक्षतु स मा गोपायतु तस्मा आत्मानं 
परि ददे स्वाहा ।॥।१० 


पृथिवी में अग्नि और पूर्वे में पशु देवता मेरे रक्षक हों । पाद- 
प्रक्षेप और पाद-प्रक्षेप के स्थान में, जहाँ जाऊ, वहीं यह भग्नि मेरी 
रक्षा करने वाले हों। मैं अपनी रक्षाके निमित्त बसुमान अग्निका आश्रय 
ग्रहण करता हूँ ।१। अन्तरिक्ष में ओर पूर्व दिशा में वायु मेरे रक्षक हों, 
पाद-प्रक्षेप ओर पाद-प्रक्षेप के स्थान में, जहाँ भी जाऊ, वहीं यह वायु 
मेरी रक्षा करें। मैं अपनी रक्षा के निमित्त ही वायु देवता की शरण में 
जाता हूँ, वह मेरी सब ओर से रक्षा करें ।२। सोम ओर रुद्र दक्षिण में 
मेरी रक्षक हों । पाद प्रक्षेप ओर पाद प्रक्षेप. के स्थानमें भी यह दोनों 
मेरो रक्षा करे जिस शय्या पर जा रहा हैं, वहाँ सव आरसे सोममेरे 
रक्षक हो। मैं भपनी रक्षाके निमित्त सोम देवताका आश्रय ग्रहणकरता 
हूँ ।३। आदित्यों के सहित वरुण दक्षिण दिशा में मेरे रक्षक हों । पाद 
प्रक्षेप में तथा पाद प्रक्षेप के स्थानमें मेरी रक्षा करें | शय्या रूप पुरमें 
वे वरुण सब भोर रक्षक हों। मैं अपनी रक्षा के लिए अपने को वरुण 
देवता के लिए सोंपता हूँ।४। द्यावा पृथिबी सहित सूयं पश्चिम दिश।में 
मेरे रक्षक हों पाद ओर प्रक्षेप में ओर पाद प्रक्षेप के स्थान में यह सूर्य 
मेरे रक्षक हों । शय्यारूप पुरमें सुयंके लिए सौंपता हैं ।५। भोषधियुक्त 
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जल इस दिशा में मेरे रक्षक हों । पाद-प्रक्षेप में पाद-प्रक्षेप के स्थान 
रक्षा करें | मैं अपनी रक्षा के लिये अपने को जल के लिये सौंपता हूँ 
।६। विश्व के रचयिता परमेश्वर सप्त ऋषियों सहित उत्तर दिशा में 
मेरे रक्षक हों । पाद-प्रक्षेप में ओर पाद प्रक्षेप के स्थान में यह सप्तषि 
रूप विश्वकर्मा मेरे रक्षकहों । शय्या रूप पुरमें भी वे सब ओरमें मेरी 
रक्षा करें । मैं अपनी रक्षा के लिए अपने को उन्हीं रक्षा करने वाले 
सप्तषि मय विश्वकर्मा को सोपता हूं ।७। मरुद्गण युक्त इन्द्र सत्तर 
दिशामें मेरे रक्षक हों | पाद प्रक्षेप मैं और पाद प्रक्षेप के स्यानमें यह 
मरुद्गण युक्त इन्द्र मेरे रक्षक हों । शय्या रूस जिस पुर में मैं जा रहा 
हँ वहाँ भी यह मेरी सब ओर से रक्षा करें | मैं अपनी रक्षाके लिए 
उन्हीं मरुत्‌वान इन्द्र को सौंपता हूँ ।८। विश्वको उत्पत्ति के कारणरूप 
प्रजापति ध्रव दिशा में मेरे रक्षक हों । पाद प्रक्षेष में तथा पाद-प्रक्षेप 
के स्थानमै ओर जिस शय्यारूप पुरमें मैं जा रहा हूँ वहाँ भी सब ओर 
यह्‌ प्रजापति मेरे रक्षक हों। मैं अपनी रक्षा के लिये अपने को उन्हें 
सौंपता हूँ ।8। देवताओं के हितैषी बृहस्पति सव देवताओं सहित उध्वं 
दिशा में मोरे रक्षक हों । पाद प्रक्षेप में.तथा पाद प्रक्षेप के स्थान में 
जिस शय्या रूप पुर में मैं जा रहा हूं, वहाँ भी सब ओर यह बृहस्पति 
मेरी रक्षा करे । मैं अपनी रक्षाके लिए अपनेको उन्हीं बृहस्पति देवता 
को सौंपता हुं ।१०। 


सुक्त १८ 


(ऋषि-अथर्वा । देवता-मन्त्रोक्ताः । छन्द-त्रिष्टुप्‌ ,अनुष्ट॒प्‌ ) 


अग्नि ते वसुवन्तमृच्छन्तु । 

ये माघायवः प्राच्या दिशोऽअभिदासात्‌ ॥१ 
वाप ` तेन्तरिक्षवन्तमृच्छन्तु 
0०%. i 
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ये माघायव एतस्या दिशोऽभिदांसात्‌ ॥२ 
सोम ते रुद्रवन्तमृच्छन्तु । 
ये मावायवो दक्षिणाया दिशोऽसातूभिदा ॥३ 
वरुण त आदित्यवन्तमेच्छन्तु । 
ये माघायव एतस्या दिशोऽभिदासात्‌ ॥४ 
सूर्य ते द्यावापृथिवोवन्तमूच्चन्त । 
ये माघायव प्रतीच्या दिशोऽभिदासात्‌ ॥५ 
अपस्त ओषधीमती ऋष्छन्तु । ` 
ये माघायाव एतस्या दिशोऽभिदासात्‌ ॥६ 
विश्वकर्माणं ते सप्तत्ऋृषिवन्तमृच्छन्लु । 
ये माघायव उदीच्या दिशोऽभिदासात्‌ ॥७ 
इन्द्र ते मरुत्वन्तमृच्छन्तु । 
ये माघायव एतस्या दिशोऽभिदासाठु ।।5 
प्रजापति ते प्रजननवन्तमृच्छन्लु । 
ये माघायवो ध्रुवाया दिशोऽभिदासात्‌ ॥& 
बृहस्पति ते विश्वदेववन्तबुच्छत्तु । 
ये माघायव ऊर्ध्वाया दिशोऽभिदासातु ॥१० 

दसरों की हिसा-कामना वाले जो शत्रु मुझे रात्रि में अनुष्ठान 
करने वाले की पूर्व की ओर से आकर हिंसा करना चाहते हवे बसुवंत 
अग्नि में पड़ते हुए नाश को प्राप्त हों ।१। दूसरों की हिसा-कामना 
वाले जो शत्रु मुझ रात्रि में अनुष्ठान करने बाले को पूर्व दिशागें आकर 
मारता चाहते हैं, वे शत्रु अन्तरिक्ष युक्त वायु को प्राप्त होकर नष्ट हो 
।२। दूसरों की हिंसा कामना वाले जो शत्रु रात्रि में अनुष्ठान करने 
याले करो दक्षिण दिशा से आकर मारना चाहते हैं, वे शत्रु रुद्रवंत सोम 
को प्राप्त हो नष्ट हों।३। दूसरोंकी हिसा-कामना वाला जो पत्र, रात्रि 
अनुष्ठान करने वाले को दक्षिण दिशा से आकर मारता चाहतेहैं,वे शत्र, 
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आदित्यवान्‌ वरुण के पाशको प्राप्त होते हुए नष्ट हों।४। दूसरी हिसा 
कामना वाले जो शत्रु मुझ रात्रि में अनुष्ठान करने वाले को पश्चिम 
दिशा से आकर मारना चाहतेहैं , वे शत्रु द्यावापृथिवीको अपने प्रकाश 
से प्रकट करने वाले सूय को प्राप्त होते हुए नष्टहों।५। दूसरोंकी हिंसा 
कामना वाले जो शत्रु मुझ रात्रिमें अनुष्ठान करने वालेको पश्‍चिम दिशा 
से आकर मारना चाहते हैं, वे शत्रु ओषधिमेव जलसे नाशको प्राप्तहों 


।६। दूसरों की हिसा कामना वाले जो शत्रु मुझ राज्रिमें अनुष्ठान करने _ 


वाले को उत्तर दिशा ने आकर हिसित करना चाहते हैं, वे शत्रु सप्त- 
षिमय विश्वकर्मा से नाश को प्राप्त हों ।७। हिसा-कामना वाले जो 
शत्रु, मुझ रात्रि में अनुष्ठान करने वाले का उत्तर दिशा से आकर वध 
करना चाहते हैं, वे शत्रू मरत्वान्‌ इन्द्र को प्राप्त होते हुए नष्ट हों 1८1 
जो पापरूप हिसा वाले शत्रु मुझ रात्रि अनुष्ठानको ध्रुव दिशासे आकर 
मारना चाहें, व प्रजनन से युक्त प्रजापति को पाते हुए न हों।8। जो 
पाप रूप हिंसा वाले शत्रु मुझ रात्रि में अनुष्ठान करने वाले को उध्वं 
दिशा से आकर मारना चाहें, वे सब देवताओं सहित बृहस्पतिके द्वारा 
नाश को प्राप्त हो ।१०। 
सुक्त १९ 

(ऋषि-अथर्वा । देवता-मन्त्रोक्ता: । छन्द-बृहृती, पंक्तिः) 
सित्र: पृथिव्योदक्रामत्‌ तां पुरं प्रणायामि व: । 
तामा विशत तां प्र विश्वत सा वः शर्म च यच्छन्तु ॥१ 
वायुअन्तरिक्षेणोदक्रामत्‌ तां पुरं प्र णायामि व: । | 
तामा विशत तां ग्र विशत सा व: शर्म च वर्म च यच्छतु ॥२ | 
सूर्यो दिवोदकामत्‌ तां पुरं प्र णायामि व: । । 
तामा विशत तां प्र विशत सा व: शमं च वमे च यच्छतु ॥३ 
चन्द्रमा नक्षत्रे रुदक्रामत्‌ यां पुरं प्र णायामि वः। 
तामा विशत तां प्र विशत सा व: शर्म च वर्म च यच्छतु ।।४ 


सोभ औषधी भिरुदक्रामत ताँ पुरं प्र णायामि व: । 
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तामा विशत तां प्र विशत सा व: शर्म च वर्म च यच्छतु ॥५ 
यज्ञो दक्षिणाभिरुदक्रामत्‌ तां पुरं प्र णायामि वः । 
तामा विशत तां प्र विशत सा वः शर्म च वर्म च यच्छतु ॥६ 
समुद्रो नदीभिरुदक्रामत्‌ सां पुरं प्र णायामि वः। | 
तामा बिशत तां प्र विशत सा व: शर्म च वर्मे च यच्छतु ॥७ 
ब्रह्म ब्रह्माचारिभिरुदक्रामत्‌ तां पुरं प्र णायामि व: । 
तामा विशत तां प्र विशत सा वः शमं च वर्म च यच्छतु ॥८ 
इन्द्रो वीर्येणो दक्रामत्‌ तां पुरं प्र णायामि वः । 
तामा विशत तां प्र विशत सा वः शमं च वम च यच्छतु ॥& 
देवा अमृतेनोदक्रामस्तां पुरं प्र णायामि वः। 
तामा विशत तां प्र विशत सा वः शर्म वर्म च यच्छतु ॥१० 
प्रजापतिः प्रजाभिरुदक्रामत्‌ तां पुरं प्र णायामि वः । 
तामा विशत तां प्र विशत सा वः शमं च वर्म च यच्छतु ॥११ 
भित्र नाम वाले अग्निदेव अपने आश्रम स्थान पृथिवी से जिस पुर 
की रक्षा के लिए उठते हैं,उस शय्यायुक्त पुरमें तुम प्रजावान्‌ पत्नीवान्‌ 
राजाको प्रविष्ट करता हूँ। वह पुर भग्निदेव द्वारा रक्षितहै । तुम उसमें 
पहुंचकर शय्या, भवन आदि प्राप्तकरो । वह पूरी तुम्हारे लिए भभेद्य 
कवच के समान सुख देने वाली हो ।१। वायु अपने स्थान अन्तरिक्ष से 
जिस पुर की रक्षाके लिए चलते हैं, वह पुर वायु द्वारा पूर्णतया रक्षित 
होता है । उस शय्या, ग, आदि से युक्त पुर में, मैं तुम प्रजा, पत्नीसे 
सम्पन्न राजा को प्रविष्ट करता हूँ | तुम उसमें पहुँचकर शय्या भवन 
आदि प्राप्त करो । वह पुरी तुम्हारे लिये अभेद कवचके समान सुखदेने 
वोली हो ।२। आदित्य अपने स्थान स्वर्ग लोकसे जिस पुर को रक्षाके 
लिए उदित होतेह, वह पुर उनके द्वारापूरी तरह सुरक्षितहै। उस शय्या 
ग.ह आदि से युक्त में प्रजा, पत्नी से युक्त राजा को प्रविष्ट करता 
हूँ । तुम उसमें पहुँच कर निवास करो । वह तुम्हारे लिए 
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अभेद्य कवच के समान सुखदायी हो ।३। जित पुर की रक्षा के लिए 
नक्षत्रवान चन्द्रमा उदय होते हैं, वह उन चन्द्रदेव द्वारा भले प्रकार 
रक्षित हैं। उस शय्या, भवन आदि से सम्पन्न पुर में प्रजा और पत्नी 
वाले राजा को प्रविष्ट करता हूँ । तुम उसमें पहुंचकर निवास करो | 
वह्‌ पुर तुम्हारे लिये अभेद्य कवच के समान सुखदायी हो ।४। जिस पुर 
को रक्षाके लिये सोम औषधियों सहित प्रकट होतेहे, वह पुर उन सोम 
से भले प्रकार रक्षित है । उस शय्या और भवन आदि से सम्पन्न पुर 
में तुम प्रजा ओर पानी वाले राजा को प्रविष्ट करता हैँ । तुम उनमें 
पहुँचकर निवास करो वह पुर तुम्हारे लिये अभेद्य कवच के समान 
सुखदायो हो ।५। जिस पुर की रक्षा के लिये दक्षिणा युक्त यज्ञ प्रकट 
हुआ है, वह पुर यज्ञसे रक्षित है । उस शय्या और भवन और सम्पन्न 
पुरमें तुम प्रजा ओर पत्नी सहित राजाको प्रविष्ट करता हूँ तुम उसमें 
पहुंचकर निवास करो । वह पुर तुम्हारे लिए अभेद्य कवच के सगात 
सुखदायी हो ।६। जिस पुर के रक्षार्थ नदियों सहित समुद्र, उद्यत हुभा 
हैं, वह पुर समुद्र के जल से रहित है उस शय्या ओर भवन आदि से 
युक्त पुर में तुम प्रजा सहित राजा को प्रविष्ट करता हूँ । तुम उसमें 
पहुँचकर निवासं करो । बह पुर तुम्हारे लिए अभेद्य कवच के समान 
सुख देने वाला हो ।७। ब्रह्मचारिरयोँ से युक्त ब्रह्म जिस पुर की रक्षा 
करने को तत्पर हुए हैं, वह पुर ब्रह्मा से भले प्रकार रहित है! उस 
शय्या ओर भवन आदिसे युक्त पुरमें तुम प्रजा और पत्नी सहित राजा 
को प्रविष्ट करताहै । तुम वहाँ पहुंचकर निवास करो । वह्‌ पुर तुम्हारे 
लिये अभेद्य कवच के समान सुखदायी हो ।८। अपने भुजबल सहित 
इन्द्र जिस पुर को रक्षा करतेहे वह पुर इनके द्वारा भले प्रकार रक्षित 
है । उस शय्या ओर भवनादिसे युक्त पुर में तुम राजा को पत्नी भौर 


पुत्रों सहित प्रविष्ट करता हूँ । तुम जाकर निवास करो | वह पुर 
तुम्हारे लिए अभेद्य कवच के समान सुख देने वाला हो ।६। जिस पुर 


को रक्षा अमृत के सहित देवता करते हैं, वह पुर इन देवताओं द्वारा 
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रक्षितहैँ । उस भवन शय्या आदि से सम्पन्न सुन्दर पुरमें तुम राजाको 
पत्नी-पुत्रादि सहित प्रविष्ट करताहूं | तुम उसमें जाकर निवास करो । 
वह पुर तुम्हारे लिये अभेद्य कवच के समान सुखदायी हो ।१०। मनुष्य 
आदि प्रजाओं सहित पुर की प्रजापति ने रक्षा की है, वह पुर उन 
प्रजापति द्वारा भले प्रकार रक्षित है। तुम राजाको पत्नी पुत्रादि सहित 
उस सुन्दर पुर में प्रविष्ट करता हूँ तुम उसमें जाकर रहो । वह पुर 
तुम्हारे लिये अभेद्य कवच के समान सुखदायी हो ।११। 
सुक्त २० 

( ऋषि-भथर्वा देवता-मंत्रोक्ता । छन्द-निष्टुप्‌ जगती, बृहती ) 
अप न्यधु पौरुषेयं वध यभिन्द्राग्नी धाया सविता बृहस्पतिः । 
सोमो राजा वरुणो अश्विना यमः पूषास्मान्‌ परि पातु मृत्योः।१ 
यानि चकार भुवनस्य यस्पतिः प्रजापतिर्मातरिश्वा प्रजाभ्यः । 
प्रदिशो याति वजते दिशश्च तानि मे वर्माणि बहुलानि सन्तु ।२ 
यत ते तनुष्वनह्यन्त देवा यू पाजयो देहिनः । 
इन्द्रो यच्चके वम तदुस्मान्‌ पातु विश्वतः ॥३ 
वर्म मे द्यावापृथिवी वर्माहवेम सूर्यः । 
वर्म मे विश्वे देवा: कन्‌ भा मा पापत्‌ प्रातीचिका ॥४ 

जिस मरण कर्म को शत्रु ने गुप्त रूप से किया है, उसमें इन्द्र, 


अग्नि, धाता, सविता, बृहस्पति, सोम, वरुण, अश्विद्वय,यम और पूषा 
हमारे कवचधारी राजाकी रक्षा कर।१। प्रजा-रक्षण के लिये प्रजापति 


ने जो कवच बनायाहै ओर जिन कवचों को, माररिश्वा प्रजापति और 
दिशा, महादिशा, अवान्तर दिशाय रक्षार्थ धारण करती हैं, वे कवच 
अनेक हों ।२। जिस कवचे को असुर से युद्ध करते समय देवताओं ने 
धारण किया था भोर इन्द्रने भी जिसे पहना था,बह कवच सब ओरसे 
हमारी रक्षा करने वाला हो ।३। द्यावा पृथिवी अग्नि, सूर्याग्नि मुझे 
युद्धाभिलाषी को रक्षण-धारण रूप कवच प्रदान कर । हमारे राजा 
के समीप गत्रु -सेना गुप्त-रीति से न पहुँच सके ।४। 
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सुक्त २१ (तीसरा भ्रनुवाक) 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-छन्दासि । छन्द-बृहती) 
गायत्र्युष्णिगनुष्टुव बृहती पंक्तिस्त्रिष्ट्व जगत्ये ॥१ 
गायत्री छन्द, उष्णिक्‌ छन्द, भनुष्टुप्‌,- छन्द, पक्ति छन्द, त्रिष्ट्प्‌ 
छन्द ओर जगती छन्द के लिए आहुति स्वाहुत हो ।१। 


सुक्त २२ 
( ऋषि-अङ््गिराः । देवता-मंत्रोक्ताः । छन्द-जगती प्रभृति ) 

आङ्विरसानामाद्ये: पञ्चानुवाकेः स्वाहा ।१। षष्ठाय स्वाहा।२। 
सप्तमाष्टमाभ्यां स्वाहा ।३। नीलनखेभ्यूः स्वाहा ।४। 
हरितेभ्यः स्वाहा ।५। क्षूद्र भ्यः स्वाहा ।६। 
पर्यायिकेभ्यः स्वाहा ।७। प्रथमेभ्यः श भ्यः स्वाहा ।८। 
द्वितीयेभ्यः शंखेभ्य: स्वाहा ।&। तृतीयेभ्यः शंखेभ्य: स्वाहा ।१०। 
उपौत्तमेभ्यः स्वाहा ।११। उत्तमेभ्यः स्वाहा ।।१२ 
उत्तरेभ्यः स्वाहा ।१३। ऋषिभ्यः स्वाहा ।१४। 
शिखिभ्यः स्वाहा ।१५। गणेभ्यः स्वाहा ।१६ 
महागद्यभ्यः स्वाहा ।१७। 
सर्वर्ध्योडङ्गिरोभ्यो विदगणेभ्यः स्वाहा ।१५। 
पृथक्सहस्जाभ्यां स्वाहा ।१8। ब्रह्मणे स्वाहा ।२०। 
ब्रह्मज्येष्ठा भभ्भृतः वीर्याणि ब्रह्माग्र ज्येष्ठ दिवमा ततान । 

भूतानां ब्रह्मा प्रथमोत यज्ञ तेनहुंति ब्रह्मण स्पधितु कः ।२१। 
१ आंगिरस के लिए आदि में पाँच अनुवाकों से यह आहुति स्वाहुत 
हो ।१। षष्ठ के लिए, सप्तम अष्टम्‌ के लिए, नीलनखोंके लिए हरितों 
के लिए, क्षदों के लिए पर्यायिकों के लिए, प्रथम शंखों के लिए, द्वितीय 
तृतीय शंखोंके लिए । उपोतमोके लिए उत्तमों के लिए । उत्तरोके लिए 
ऋषियों के लिए, शिखियों के लिए महागणों के लिए, विद्वान्‌ मङ्ग 
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रायों के लिए, पृथक्‌ सहस्रों के लिए ओर ब्रह्माके लिए आहूत स्वोहुत 
हो ।२ से २० तक! सब बीर कर्म ग्रह्वाज्येष्ठ होते हैं, यह सब कर्म वेद 
से सम्पन्न होतेहैँ । पवंकालमें ज्येष्ठ ब्रह्मने आकाश का विस्तार किया । 
ब्रह्मा सब भूतोंमें पहिले प्रादुभू त हुये इसलिये उनकी समानता कोई 
भी नहीं कर सकता ।२१। 
सूक्त २३ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-मन्त्रोक्ताः । छन्द-बृहृती, त्रिष्टुप्‌, पंक्ति, 
गायत्री, जगती) 

अथर्वणानां चतुऋ चेभ्या स्वाहा ।१। पंचभ्यः स्वाहा ॥२ 
षड्केभ्यः स्वाहा ।३। सप्तचभ्यः स्वाहा ॥४ 
अष्टर्चेभ्यः स्वाहा !१। नवर्चेभ्यः स्वाहा ।६। 
दशर्चेभ्य स्वाहा ।७। एकादशर्चेभ्यः स्वाहाः ।८। 
द्रादशर्चेभ्यः स्वाहा 18 त्रयोदशर्चेभ्यः स्वाहा ।१०। 
चतुदंशचे भ्यः स्वाहा ।११। पंचदशर्चेभ्यः स्वाहा ।१२। 
षोड़शर्चेभ्यः स्वाहा 1१२३) सप्तदशर्चभ्यः स्वाहा ।१४। 
अष्टाशर्चभ्यः स्वाहा ।1५॥ एकोनविशति स्वाहा ।१६। 
विशतिः स्वाहा ।१७। महात्काण्डाय स्वाहा ॥१5 
तृचेभ्यः स्वाहा ।१६। एकर्चेभ्या स्वाहा ॥२० 
क्षद्रे भ्य: स्वाहा ।२१। एकानुचेभ्य: स्वाहा ॥२२ 

रौहितभ्यः स्वाहा ।२३। सूर्याभ्यः स्वाहा ॥२४ 

ब्राताभ्यां स्वाहा 1२४ प्राजापात्याभ्या स्वाहा ॥२६ 

बिपासह्य स्वाहा ।२७। मांगलिकेभ्य स्वाहा ॥२८ 

ब्रह्मण स्वाहा ।२९। नक 

्रह्मज्येष्ठा सम्भृता वौर्याणि ब्रह्माग्रे ज्येष्ठं दिवमा ततान । 
भतानां ब्रह्मा प्रणमोत जज्ञं तेनाहंति ब्रह्मणा स्पधितु: कः 11३० 

` आववंणों की चार ऋतचाओं को पाँच ऋचाओं को {छ ऋचाओं 
सात ऋचाओं,भाठ ऋतचाओं,नो ऋचाओं,दश ऋचाओं,ग्यारह ऋचांभों 
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बाहर ऋचाओं, तेरह ऋचाओं, चोदह ऋचाओं,पन्द्रह ऋचाओं,सोलह 
ऋचाओं, सत्ररहू ऋचाओं, अठारह ऋचाओं, उन्नीस ऋचाओं, बीस 
ऋचाओं, महत्‌का रांड, तृबों, एकार्चों, शूद्रो, एकानचों, रो हितों, सूर्यों, 
ब्रात्यो, प्रजापात्यों, विषासहि मांगलिको और ब्रह्मा के लिए स्वाहुत 
।१। से ।२६। सब वीर कमं ब्रह्म ज्येष्ठ होते हैं । सृष्टि के आरम्भ में 
पहिले ब्रह्म हो उत्पन्न हुए, इन्हीं ने इस आकाश का विस्तार किया । 
इसलिये कोई मनुष्य या देवता इनकी समानता कैसे कर सकताहै १३० 


पुक्त २४ 

( ऋषि-अथर्वा, । देवता-मन्धोक्ता । छन्द-अनृष्टुप्‌ , त्रिष्टुप्‌ ,गायत्री ) 
येन देवं सवितारं परि देवा अधारयन । 

तेनेम ब्रह्मणस्पते परि राऽट्टाय धत्त न ॥१ 
` परीममिन्द्रमायुषे महे श्रोत्राय धत्तन । 
यथेनं जरसे नयां ज्योक्‌ श्रोत्रऽधि जागरत्‌ ॥२ 
परीम सोममायुष महे श्रोत्राय धत्तन । 
यथेनं जरसे नयां योक श्रोत्रेऽश्चि जाग रत्‌ ॥३ 
परि घ्न नो वच॑सेमं जरामृत्यु वृणुत दीघेमायु: । 
बृहस्पतिः प्रायच्छद वास एतत्‌ सासाय राज्ञे परिधातवा उ ।४ 
जरां सु गच्छ परि धत्स्व वासो भवा गृष्टीनामभिशस्तिपा उ । 
शतं च जोव शरदः पुरूची रायश्च पोषमुपसब्ययस्व ।।५ 
परोद वासो अधिथा: स्वस्तये$मूर्वापोनामभिशस्तिपा उ । 
शतं च जीवः शरदः पुरूचोवसूनि चारुधि भजसि जीयन्‌ ॥६ 
योगेयोगे तवस्तरं वाजेवाजे हवामहे । 
सखाय इन्द्रमृतये ॥७ 
हिरण्यवर्णो अजरः सुवीरो जरामृत्यु: प्रदया श॑ विशस्व । 


तदार्निराह्‌ तदु सोम आह बृहस्पति सविता तदिन्द्रः ॥८ 
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देवताओं ने जिस आदित्य को धारण किया, उस शत्र, नाश रूप 
कारण से ब्रह्मणस्पते ! इस महान्‌ शान्ति कमं वाले यजमानको राष्ट्र 
रक्षाके निमित्त प्रतिष्ठित करो ।!। हे ऐश्वयंवान्‌ इन्द्र! तुम इस साधक 
को परोपकार और वायु के निमित्त क्षात्रबल से युक्त करो,जिससे वह 
शांतिकर्म करने वाला यजेमान चिरकाल तक चैतन्य रहे । यह शत्रुओं 
को वश में करने वाले बल से युक्त रहे भोर वृद्धावस्था तक की आयु 
प्राप्त करे ऐसा करो।२। वस्त्राभिमानी सोम! इस शाँतिकर्म करनेवाले 
यजमानको दीर्घ आयु के लिये, इन्द्रियोके सबलता के लिए भोर यशके 
लिये पुष्टकरो। यह्‌ शाँतिका अनुष्ठाता यजमान वृद्धावस्था तक श्रोत्रादि 
इन्द्रियोंसे सम्पन्न ओर यशस्वी हो।३। हे देवगण ! इस बालक को तेण 
से आच्छादित करो, यह बुद्धावस्था ने मृत्यु को प्राप्त हो । वह सोवषं 
कौ आयु वाला हो । इस वस्त्र को वृहस्पति ने सोमको धारणाथंप्रदान 
क्रिया।४। हे यजमान! तू बुद्धावस्था तक भले प्रकार पहुँचे । इस वस्त्र 
को पहिन और गोओं को सुभावना से रक्षा प्राप्त कर। तू पुत्र पौत्रों 
वाला तथा धनसे युक्त हुआ सौ वर्ष तक जीवित रह ।५। हे यजमान्‌! 
कल्याण के लिये तू इस वस्त्र को पहिन रहा है। पू गौओं को अभि- 
शस्ति ने रक्षित हो । तू वस्त्रसे समा हुआ मित्र,स्त्री आदि को धनदेने , 
वाला हो और प्रजावान होकर सो वर्ष तक की दीर्घायु भोग ।६। हम 
स्तुति करनेवाले सखाहूप, परमेश्वर्य ! तू पुष्ट होताहुआ सुन्दर कान्ति 
से युक्त हो और पुत्रादि से सम्पन्त होकर अकाल मरण से रक्षित हुआ 
प्रजा सहित इस गुहा वे प्रवेश करों ।८। 
सुबत २५ 
(ऋषि-गोपथः । देवता-बाजी । छन्द-अनुष्टुप्‌) 
अश्रान्तस्य त्वा मनसा युनज्मि प्रथमस्थ च । 
उत्कूलमुद्रहो भवोदुह्य प्रति घावतात्‌ ॥१ 
हे अश्व ! मैं तुझे शत्र, के घर्षण के लिए उत्सुक ओर आरोहो को 
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उत्साहित करने ओर शत्रु पर आक्रमण करने वाले मन से युक्त करता 
हैं । तुझे सृष्टि के आरम्भ में उत्पन्न हुई अश्व जाति के समर्थ मन से 
सम्पन्न करता हुं। तू उस शक्ति से युक्त हो, सब प्रवृद्ध नदी जसे 
कितारों पर चढ़ने लगती है, वैसे ही शत्रु सेना पर चढता हुआ उसे 
संतप्त कर । मैं तेरे द्वारा शत्रु को जीतने वाले फलको पाऊ, तू शीघ्र 
ही जीतने वाले स्थान की ओर गमन कर | १1 


सृक्त २६ 
(ऋषि-अथर्वा । देवता-अग्नि: हिरण्यम्‌ । छन्द-त्रिष्टुप्‌,अनुष्टुप्‌ 
पंक्ति) 

अग्ने: प्रजातं परि यद्धिरण्यममृतं दघ्रे अधि मत्यषु । 
य एनद वेद स इदेन महति जरामृत्युर्भवति यो विभति ॥१ 
यद्विरण्य सूर्येगं सुवर्णं प्रजावन्तो मनवः पूर्व ई परे । 
तत्‌ त्वा चन्द्र वचेसा स सृ जत्यायष्यान्‌ भवति यो विभति ॥२ 
- आयुषे त्वा वर्च॑से त्वौजसे च वलाय च । 
यथा हिरण्यतेजसा विभासासि जनां अनु ॥३ 
यदु धेद राजा वरुणो वेद देबो बृहस्पतिः । 
इन्द्रो यद वृत्रहा वेद नत्‌ त आयुःपं भुवत्‌ ते वचेस्य 
भुवत्‌ ॥४ 

अग्नि से उत्पन्न होने वाला सुवणं ओर अमृत रूप से मरणधर्मी 
मनुष्यों में व्याप्त सुवण के इन रूपों को जानने वाला पुरुष ही इसके 
घारण करने का अधिकारी है । जो पुरुष इस स्वर्ण को आभूषण रूपमे 
धारण करता है वह वृद्धावस्था में मरने वाला होता है ।१। जिसस्वणं 
की सूर्यं द्वारो उत्पन्न प्रजावान्‌ मनुने धारण किया था, वह दीप्तिमान 
सुवणं मुझे देह-कांति से युक्त करे । ऐसे सुवणं के धारण करने वाला 
आयु से सम्पन्न होता है। २। हे स्वणंधारी पूरुष! यह सुवणं मुझ आयु- 
व्यान बनावे बह तुही वरचं से युक्त, करे, त्या हिने, चु इठे तू 
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स्वर्ण के समान तेज को प्राप्त करता हुआ । मनुष्यों में तेजस्वी हो।३। 
वरुण जिन सुवणंको जानते हैं, बृहस्पति भी जिसे जानते हैं, उस स्वर्ण 
से मृत्यु नाशक गुण से वृत्र-हननकर्त्ता इन्द्र भी परिचित हैं, बह्‌ स्वणं 
तुझे आयु और वर्च से सम्पन्न करने वाला हो ।४। 


सुक्त'२७ (चौथा श्रनुवाक) 
(ऋषि-भग्ब ङ्गिरा । देवता-त्रिवृत्‌ । छन्द-अनुष्टुप्‌ 
त्रिष्ट्पू, जगती, उष्णिक्‌ , शक्वरी) 

गोभिष्टवा पात्वृषभो वृषा त्वा पातु वाजिभिः । ` 
बायुष्टवा ब्रह्मण पात्विन्द्रस्त्वा पात्विर्द्रियेः ॥१ 
सोमस्त्वा पात्वोषधोभिनंक्षत्र पातु सूर्य: । 
माद्भचस्त्वा चन्द्रो वृत्रहा वातः प्राणान रक्षन्तु ॥२ 
तिस्त्रो. दिवस्तिस्रः पृथिवीस्त्रीण्यन्तरिक्षाणि चतुर मुद्रान्‌ । 
विवृतं स्तोमं त्रिवृत आप आहुस्तास्त्वा रक्षतु त्रिवृता 
त्रिवृदिभा ॥।३ 

त्रोन्नाका स्त्रीन्‌ समुद्रास्त्रीन्‌ ब्रध्गांस्त्रीन्‌ यैष्टपानु । 

त्रीन्‌ मातरिवनस्त्रीन्त्सूर्यान्‌ पोपतून्‌ कल्पयामि ते ॥४ 

चुतेन त्वा समुक्षाम्यन्न आज्येन बर्धेयन्‌ । 

अग्नेश्चन्द्रस्य मा प्राणं मायिनो दभन्‌ ॥५ , 

मा बः प्राणं मा.वोऽपा्ं मा हुरो मायिनो दभन्‌ । 

भ्राजन्तो विश्ववेदसो देवा देव्येन धावतः 11६ | 

प्राणेनग्नि सं सृजति वातः प्राणेन सहित: । 

प्राणेन विश्वतोमुखं सूये देवा अजनयन्‌ ॥७ 

आयुषायुः कृतां जोवायुष्मान्‌ जीव मा मृथाः । 
प्राणानात्मन्वतां जीव मा मृत्योरुदगा वशम्‌ ॥० 

देवानां निहितं निधि यमिन्द्रोऽन्बविन्दत पथिभिदवयानेः । 
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अपापो हिरण्य जुगुतुस्त्रिवृदिभस्तास्त्वा रक्षन्तु त्रिवृर्ता 
त्रिवृद्धि: ॥९ 
त्रयस्त्रिशद्‌ देवतास्त्रीणि च वीर्याणि प्रियायमाणा जुगृपुर- 
स्वन्तः । 
अस्मिश्चन्द्रो अधि यद्धिरण्य कृणवद्‌ वीर्णाणि 11१० 
ये देवा दिव्येकादश स्थ ते देयासो हविरिदं जुषध्वम्‌ ॥११ 
ये देवा अन्तरिक्ष एकादशस्थ ते देवासो हविन्दिं जुषध्वम्‌ ॥१२ 
असपत्नं पुरुस्तात्‌ शश्चान्नो अभय कृतम्‌ 11१३ 
सविता मा दक्षिणत उत्तरान्मा शचीपतिः । 
दिवो मादित्या रक्षन्तु भूम्या रक्षन्त्वग्नयः ॥१४ 
इन्द्राग्नी रक्षतां मा पुरस्तादश्‍्विनावभितः शभ यच्छताम्‌ । 
सिरश्चीनध्न्या रक्षतु जातवेदा भूतकृतो मे सबेत: सन्त वम ।१५ 
है पुरुष ! त्‌ त्रिवृत्‌ मणि को धारण करतो है। दलपति (वृषभ 
अपनी गोओ सहित तेरे रक्षकहों । प्रजनतमें समर्थ अश्व अपने वेगवान्‌ 
अश्वो सहित तेरे रक्षक हों । वायुसे व्याप्त ब्रह्मा इन्द्रकी इन्द्रियों सहित 
तेरी रक्षा करे ।१। ओषधियों सहित सोम तेरी रक्षा करें । नक्षत्रों 
सहित सूर्यं तेरा पोषण करें । मासो सहित वृत्र हनन कर्ता चन्द्रमा तेरे 
रक्षक हों । प्राण वायु सहित वायुदेव तेरी रक्षा करें ।२। तीन प्रकार 
के स्वगं, तीन प्रकार के अन्तरिक्ष तीन प्रकार की पृथिवी, चार समद्र 
त्रिवृत्‌ स्तोम,त्रिवृत्‌ जल यह सब अपने मेदों सहित मणिके सुवण रजत 
लोह रूप त्रिवृत से ही तेरी रक्षा करने वाले हों।३। हे पुरुष ! तू 
सुवणं रजत लोहात्मक त्रिवृत्‌ मणि के धारण करने वाला है। इनमणि 
के द्वारा मैं त्रिभेदात्मक स्वगं को तेरा रक्षक बनाती हूं, तीन समुद्रो 
तीन आदित्यों ओर तीन भुवनों को तेरी रक्षा करने वाला करता हूँ । 
त्रिगुणात्मक वायु, रश्मियों और उनके अधिष्ठात्रो देवता भेदवाले तीन 
स्वर्गो को तेरे रक्षा कार्य में नियुक्त करता हूँ।४। हे अग्ने! 
में तुम्हे. चाक्षं ठ&89॥ध्रकृद्ध० क्र तए.एूँ ०७०तुस्हें 0चुत्तर०े5फहिंचत्ञाठह्ूश 


eS 51 २7२: का oT FER | 


का० १६ अ० ४ सू २७ ] [ ८७७ 


हे मणि घारणकर्ता पुरुष! घृत से सम्पन्न अग्नि को, ओषधादिको पुष्ट 
करने वाले चन्द्रमाकी ओर सूयंकी कृपासे माया करने वाले राक्षस तुझे 
हिसित न कर पावे ।५। है पुरुष ! मायामय असुर तुझे मार त सक, 
तेरे प्राणापान ओर तेजको नष्टन कर पारवे । हे समस्त देवगण! इसके 
रक्षाथे तुम दिव्य रथ पर आरूढ होकर द्रूत वेगसे चलो ।६। समिधन 
कर्ता प्राण से अग्नि को युक्त करता है, वायु भी प्राण से युक्त होताहै, 
प्राण से ही देवताओं ने विषबतो मुखी सूर्य को सम्पन्न किया था ॥७। हे 
मणिमान पुरुष प्राचीन महर्षियों में दूसरों की आयु. बढ़ाने और स्वयं 
शीघ्र जीवी होने की शक्ति थी, तू उन्हीं महिषियोंकी आयुसे आयुष्मान 
हो, मृत्यु को प्राप्त न हो । तू मृत्युके वश से जाता हुआ, उन्हीं स्थिर 
प्राण बालों के प्राण से जीवित रह ।८। है पुरुष | इन्द्र ने जिस धरोहर 
रूप छिपाकर रखे हुए सुबर्णको ढू ढ़कर प्राप्त कियाथा और जिस घरो 
हर की त्रिवुत जनोंने रक्षाकी थी वे त्रिवृत जल त्रिवित मणिरूप देहसे 
| तेरी रक्षा करने वाले हों ।8। तैतीस देवताओं ने तीम प्रकार के वीयाँ 
ia को ओर स्वर्ण को प्रिय मातकर जलमें स्थापित किया । चन्द्रमामें जो 
सुवणं है, उसके द्वारा यह मणि उन तेतीस देवताओंकी विविध शक्तियों 
को इस मणि धारण करने वाले पुरुष से व्याप्त करे ।१०। 
आकाश में ब्याप्त ग्यारह आदित्य इस घृत युक्त हवि क्रा भक्षण 
करें । अन्तरिक्ष के ग्यारह रुद्र भी इस हवि का सेवन करें ओर पृथिवी 
के ग्यारह देवता भी इस हृविका भक्षण करें ।११-१२-१३।हे सविता,हे 
शचिमत ! पूर्वे पश्चिम में शत्रुका अभाव करते हुए अभय दो'। सविता a 
दक्षिण दिशा से मुझे रक्षित करें और इन्द्र उत्तर दिशा से रक्षा करने | 
वाले हों ।१४। स्वर्गस्थ सूर्य स्वलोक में भय से रक्षा करे । पाथिव ॥ 
अग्नि 'पूथिवीमें प्राप्त भयको दूर करें । इद्धाग्ति सामने से रक्षा करें । 


आअश्‍विद्दय सब दिशाओंसे मेरी रक्षा करें । अग्नि तियेक्‌ स्थप्नमें रक्षक ॥ 
हों । पञचभूतोंके स्वामी अग्नि देवता मुझे सब ओर में रक्षा करने |. 


वाला कवच द 1१४! | 
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सुक्त २८ 

(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-दभंमणिः । छन्द-अनुष्टुप्‌) 

इमं बध्नामि ते मणि दीर्घायुत्वाय तेजसे । 

दर्भं सपत्नदम्भनं द्विषतस्तपन हृदः ॥१ 

द्विषतस्तापयम्‌ हृदः शत्रूणां तापयन्‌ मनः। 

दुहदि: सर्वास्त्वं दभ धर्मइवाभीन्त्सन्मापयन्‌ ॥२ 

धमइवाभिपतन्‌ दभ द्विषती नितपन्‌ मणे । 

हृदः सपत्नानां भिन्द्धीन्द्रइव विरुजं वलम्‌ ॥३ 

भिन्द्वि दर्भ सपत्नानां हृदय द्विषतां मयो । 

नद्यन्‌ त्वचमिव भूस्याः शिर एषां वि पातय ॥४ 

भिन्द्धि दभ सपत्नान मे भिन्द्धि मे पृतनायतः । 

भिन्द्धि मे सर्वान्‌ दुर्सादं भिन्द्धि मे द्विकेयो मणे ॥५ 

भिन्दि दभ सपत्नान्‌ मे छिन्द्रि मे पृतनायतः । 

छिन्द्धि भे सर्वान्‌ दुर्हाह श्छिन्द्वि मे द्विषतो मणे ॥६ 

बृश्च दभ सपत्नाम मे पृश्च मे पृतायतः । 

बृश्च म सर्वान्‌ दुर्हार्दो वृश्च मे द्विषतो मणे ॥७ 

कृन्त दर्भ सपत्नान मे कृन्त मे बृतनायतः। 

कृन्त मे सर्वान्‌ दुर्हादः कृन्त मे द्विपतो मणे ॥८ 

पिश दभे सपत्नान मे पिश मे पृतनायतः । 

पिश मे सर्वान तुर्हाद: पिश मे द्विषतो मणे ॥& 

विध्य दभ सपत्नान्‌ मे विध्य मे पृतनायतः । 

विध्य मे सर्वान्‌ दुर्हार्दो विध्य मे द्विषतो मणे ॥१० 


हे पुरुष ! तू विजय ओर बल की कामना करता हैं । यह दभंमय 
मणि शत्रुओंका क्षय करने वाली ओर उनके हृदयको सन्ताप देनेवाली 
हैं। इसे तेज ओर दीर्घायु के निमित्त बांधता हु 1१1 से वभंमणे ! तू 
शत्रुओं के मन को सन्ताप दे तू उनके हृदयको व्यथित कर । तू मलीन 
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मणे ! जैसे सूयं अपनी उष्णता से सन्ताप देते हैं, वसे ही द्वेष करने 
वालों को सन्तप्त कर | तू इन्द्र के समान, शत्रुओं के हृदयों ओर बलों 
का नाश कर ।३। हे दभंमणे! तू बेरियों के हृदयको विदीणं कर । गृह 
निर्माण के लिए भूमिक्रे पतं और तृण आदि को मनुष्य उखाड़ डालते 
हैं, वैसे ही तू शत्रुओं के सिर को उखाड़ डाल ।४। हे दर्भमणे! जो 
शत्रु मेरी हिसा के लिए सेता एकत्र करने की इच्छा करें उन्हें चीर 
डाल । मेरे बँरियों, मुझसे बुरे भाव रखने वालों को विदीणं कर।५। है 
दर्भमण ! मेरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वालों, मलीन हूदयों वालों,मुझ 
से द्वेष करने वालों के टूक-टूक कर डाल ।६। हे दभंमणे ! मेरे विरुद्ध 
सेना एकत्र करने वाली मली हृदयवाली और मुझसे द्वेष रखने वाली 
को काट डाल ।७। दर्भमणे! मेरे विरुद्ध सेता एकत्र करने वालों,मलीन 
हृदय बालो ओर मुझसे द्वोष रखते वालों को छिन्न मस्तक रख (८! 
दर्भमणे ! मेरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वालों, मलीन हृदय वालों और 
मुझसे द्वेष रखने वाले शत्रुओं को पीस डाल 18! हे दभंमणे ! मेरे 
शत्रुओं का ताइन कर । मेरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वाले, मलीन 
हृदय वाले और मुझसे द्वेष रखने वाले शत्रुओं को पीस डाला ।१७। 
सुकत २९ 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-दर्भ मणि । छन्द-त्रिष्टुपू) 
निक्ष दर्भ सपत्नात मे निक्ष म॑ प्रतनायत । 
निक्ष मे सर्वान्‌ दुहादो तिक्ष मं द्विषतो मणे ॥१ 
निद्व दर्भ सपत्नान्‌ मे तृन्द्धि मे तुन्दि मे पयमायतः। 

तर्द्धि ने सर्वान्‌ दुर्हादस्तृद्धि मे द्विषतो मणे ॥२ 

रुन्द्धि दर्भं सपत्नात्‌ वन्दि मे पतनायत्‌ । 

रून्द्धि में सर्वानु दुहो रुन्द्धि मे द्विषतो मणे ॥३ 

मृण दर्भ सपत्तात्‌ मं भृण मे पृतनायत्‌ । 


मणा से सर्वान्‌ दहा मृण मे द्विषतो मणे ॥४ 
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मन्थ दर्भ सपत्नान्‌ मे मन्थ पृतनायतः । 

मन्थ मे सर्वान दुहादो मन्थ मे द्विषतो मणे ॥५ 

पिण्ड्ढि दर्भ सपत्नान्‌ मे पिण्ड्ढि म पृतनायतः । 

. पिण्ड्ढ मे सर्वान्‌ दुहदिः पिडढ मे द्विषतो मणे ॥६ 

ओष दने सपत्नावू मे पृतनायतः । ` 

ओष मे सर्वान्‌ दुर्हाद: ओष मे द्विषतो मणे ॥७ 

दह दर्भ सपत्नान्‌ मे दह मे पृतनायतः । 

दह मे सर्वान्‌ दुर्हार्दो दह मे द्विषतो मणे ॥८ 

जहि दर्भ सपत्नान्‌ मे जहि पृतनायतः। 

जहि मे सर्वान्‌ दुर्हार्दो जहि मे द्विषतो मणे ॥& 

है वभंमणे ! शत्रु, मेरै बिरुद्ध सेना एकत्र करने वालों, मलीन 
हृदय वाले ओर मुझसे द्वेष रखने वाले शत्रुओं को चूसले हि दभंमणे! 
मेरे विरुद्धसेना एकत्र करने वालों, मलीन हृदय वालों और मुझसे द्वेष 
रखने वाले शन्रुओंका नाश कर।२। हे दर्भमणे! मेरे विरुद्ध सेना एकत्र 
करने वाले, मलीन हृदय वालो ओर मुझसे द्वेष रखनेवाले शन्नुओं को 
रोक 1३। हे दभंमणे ! मेरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वालों, मलीन 
हृदय वालों ओर मुझसे द्वेष रखनेवाले शत्रुओंको मार।४। हे दर्भमणे! 
मरे विरुद्ध सेनाएकत्र करने वालो मलीन हृदय वालों ओर मक्षसे सेना 
करने वाले शत्रुओं का मन्थन कर ।५। हे दर्भमणे ! मेरे विरुद्ध सेना 
एकत्रकरने वालो,भलोन हृदय वालों ओर मुझसे द्वेष रखने वालेशत्रृओं 
को तू चणित कर ।६। हे दभंमणे ! मोरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वाले 


मलीन हृदय वाले ओर मुझसे द्वेषरखने वाले शत्रुओं को भस्मकर।७ . 


हे दर्भभणे ! मोरे विरुद्ध सेना एकत्र करने वाले मलीन हृदयों, मुझसे 

दष करने वाले शत्रुओं को तू जला ।८। हे दभंमणे ! मोरे विरुद्ध सेना 
. एकत्र करने वाले मलीन हृदयों मुझसे द्वेष करने वाले शत्रुओं को तू 
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सूक्त ३० 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-दर्भमणि । छन्द-अनुष्दुप्‌) 
यत ते दभ जरामृत्यु: शतं वमंसु वम ते । 
तेनेम वर्मिण कृत्वा सह नाञ्जहि वीर्यः ॥१ 
१ शत ते दर्भ वर्माणि सहस्र वीर्याणि ते । 
तस्मस्मै विश्वे त्वां देवा जरसे भर्तवा अदु: ॥२ 
स्वामाहुदेव वर्म त्वा दर्भ ब्रह्मणस्पतिम्‌ । 
त्वामिन्द्रस्याहुवंम त्वं राष्ट्राणि रक्षसि ॥३ 
सपत्नक्षयणं दर्भ द्विषतस्तपन हूदः। 
मणि क्षत्रस्य वर्धनं तनूपान कृणोमि ते ॥४ 
यत समुद्रो अभ्यक्रन्दत्‌ पर्जन्यो विद्युता सह्‌ । 
ततो हिरण्ययो विन्दुस्ततो दर्भो अजायत ॥५ 
हे दभंमणे ! तेरी गाठोंमें अपरिमित जरामृत्यु व्याप्त है भोर जरा 
मृत्युका नाश करने वाला तेरा जो कवच है,उसके द्वारा रक्षा और जीत 
की कामनाको मिलाकर शत्रु के उपद्रव को दूर करता हुआ शत्रुको भी 
ड नष्ट कर डाल ।।हे दं ! तुझसे दूसरोंको पीड़ित करने वाली संकडों 
| गाठे हैं, और उन पीड़ाओं को दूर करने के भी सैकडौं पराक्रमहैं । तुम 
कवच रूप को इस रक्षा काम्य राजाके लिए देवताओं नें जरा नाशनार्थं 
दिया है इसलिए इसको वृद्धावस्था को दूर करती हुई तू इसे पुष्ट कर 
।२। हे दर्भमणे ! तू देव रक्षक कवच कहाती है तुझे ब्रह्मणस्पति ओर 
इन्द्र की रक्षा बताते हैं | इसलिए तू इस राजा के राज्यों को रक्षा 
करने वाली हो ।३। हे दभं ! तुझे शत्रुओं का नाश करने वाली द्वेषी |. 
` के हृदय को सन्तप्त करने वाली भोर जल वृद्धि करने वाली देह रक्षक | 
मणि के रूप में धारण करता हुँ ।४। जिस मेघ से जल उदद्रवित होता । 
है, उसमें विद्युत की गड्गडाहट से हिरण्यमय बूद प्रकट हुई उसी बद | 
से दर्भ उत्पन्न हुआ ।१। ॥ 
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सुक्त ३१ 
(ऋषि-सविता (पुष्टिकामः) । देवता-ओदुम्बरकणि । छम्द-अनुषटुप्‌ ) 
त्रिष्टुप्‌, पंक्ति, शक्वरी) 


औदुम्बरेण मणिना तुष्टकामाय वेधसा । 

पशूनां सर्वेषां स्भाति गोष्ठे मे सविता करत्‌ ॥१ 
यो नो अरिनिर्गाहपत्यः पशूनामधिपा असत्‌ । 
औदुम्बरौ वृषा मणिः स मा सृजतु पुष्ठ्या ॥२ 
करोषिणो फलवती स्वधामिरां च नो गृहे । 
ओदुम्बरस्य तेजसा धाता पुष्ठि दधातु मे ॥३ 

यद्‌ द्विपाच्च चतुष्पाच्च यान्यन्तानि ये रसा । 
गृहणेह त्वेषां भूमान विभ्रदोदुम्बर मणिम्‌ ॥४ 
पुष्टि पशूनां परि चतुष्पदां द्विपदां यच्च धान्यन । 
पयः पशूनां रसायोषधीना बृहस्पतिः सविता नि यच्छात्‌ ।५ 
अह्‌ पशूनामधिपा असानि मयि पुष्टं पुष्टपतिदधातु । 
मह्यमोदुम्बरो मणिद्रविणानि नि यच्छतु ॥६ 

उप मोदुम्बरो मणि: प्रजपा च धनेन च । 

इन्द्रण जिन्वितो मणिरा मा. न्त्सह वर्चसा ।।७ 

देवो मणिः सपत्नहा धनसा धनसातये । 

पशोरन्नस्थ भूमानं गवाँ स्भाति नि वच्छतु ॥८ 
यथाग्रे त्वं वनस्पते पुष्टघा सह जज्ञिष । 

एवा धनस्य मे स्फातिमा दधातु सरस्वती ॥& 

आ में धनं सरस्वती पयस्धार्ति च धान्यम्‌ । 

त्वं मणीनामधिपा वृषासि त्वयि पुष्ट पुष्पतिजजान । 
सिनीवाल्युपा वहादयं चोदुम्बरी मणि: ॥१० 
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त्वयीमे वाजा द्रविणानि सर्वोदुम्बरः स(त्वमस्मत्‌ । 
महस्वारादरातिममति क्षुध च ॥११ 


गामणी रसिग्रामणीरत्थायाभिषिक्तोऽभि मा सिञ्च वचंसा। 


तेजोऽसि तेजो मथि धारयाधि रयिरसि रयि मे धहि ॥१२ 

पुष्टिरसि पुष्टधा भा समड' ग्धि मृहमेधी गहुर्पाम माकुणु । 

औदुम्बरः स त्वमम्मासु धाह रथि च न सर्ववीरं । 

नियच्छ रायस्पोषाय प्रति मुञ्चे अह त्वाम्‌ ॥१३ 

अयमौदुम्बरो मणिवीरो वीराय बध्यते । 

स न सनि मधुमती कृणोतु रथि च नःसवंघोरं नि यच्छातु।१४ 

प्राचीन काल में ब्रह्मा ने गूलर की मणि के द्वारा पशु पुत्र, धन, 
शरीर पोषण आदि का प्रयोग किया था । मैं उस पोषण मणिसे तुझ 
पुष्टिकाम्य को पुष्ट करता हूँ । सवितादेव मेरे घर में दुपाए, चोपायों 
की बड़ावें ।१। गाहँपत्य अग्नि हमारे गवादि पशुओंके अधिष्ठाता और 
रक्षा करने वाले हों | इच्छित फल की वर्षा करने वाली गूलर, मणि 
शरीर की वृद्धि और पशुओं की पुष्टि करे ।२।. लूलर को मणिके तेज 
से धातादेव मोरे शरीर में पुष्टकरे हमारे घरमें अन्त और गोबरवाली 
भूमि हो ।३। दो पाँथ वाले मनुष्य चार पाँव वाले पशु ग्राश्य अन्न, 
वन के अन्न, दही, दूध, गुण, मधु आदि रस इन सबको में गूलर मणि 
के धारण करने वाला अधिकतासै प्राप्त करता रहूँ।४। मैं मनुष्यो ओर 
पशओं की, धान्यादि की पुष्टि को प्राप्त करू। सयिता और बृहस्पति 
गलर मणि के तेज से पशुओं का सार रूप दूध और अन्तादि दें ।५। 
रै पुत्र, पशुओं से युक्त होऊ । गूलर मणि मुझ पुष्टि-काम्य को समृद्ध 
करे । यह मणि मुझे स्वर्णादि भी दे।६। गृह मणि इन्द्र की प्र रणा से 
म झो इच्छित तेज सहित प्राप्त हुई हँ । इसके द्वारा म.झ पुत्र, पोत्र, 
दंश घ्रन!स्वणं आदि की प्राप्ति भी होगई है।७। यह गूलर मणि पुष्टिके 
लिए निर्मित होते के कारण देव संज्ञक हैं । यह पशुओं का नाश करने 
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वाली ओर हमारे अभीष्ट धनोंके देने वालीही यह मणि गवादि पशुओं 
की वृद्धि करे और घन लाभ करने वाली हो ।5। हे गूलर मणे ! जैसे 
तू ओषधि के उत्पत्ति कालमें ही पुष्टि के साथ उत्पन्न हुई है, वसेही 
तेरे द्वारा सरस्वती मोरे घन आदिकी वृद्धि करें ।६। सरस्वती सिनी 
वाली और वह ओदुज्वर मणिमझे चवर्णोरूप ऐश्वयं,ब्रीहि,यव आदि 
ओषधि ओर अन्य को प्राप्त करावें ।१०। हे मणे! तू इच्छित फल की 
वर्षक है । प्रजापति ने तुझर्में सब पदार्थों की पुष्टि को भर दिया है। 
तुझ समृद्धि वाली के प्रभावे तुझमें अनेक प्रकार के अन्न और घनह्ढों। 
हे गूलर मणे ! तू दुर्गंत और अन्नभाव को हमारे पास न भानेदे।११। 
हे गूलर मणे ! तू ग्रामीण नेता के समान मणियोंमें शर ठ हैं । तू हमारे 
लिए इच्छित फल दिखाने वाली हो । तू बचेसे सम्पन्नहै, मुझे भी वचं 
से युक्तकर, तू तेजोमयो है, मझे भी तेजस्वी बना और धन प्रदानकर 
।१२। हे मणे ! तू साक्षात्‌ पुष्टि है, इसलिए मुझे पुष्टकर । ग्रहृमोधी 
हैं,म.झे ऐश्वर्य युक्त घर का स्वामी कर । तुझमें ग्राणीत्व वचं और तेज 
वे सब गुण म्‌ झमें स्थापित कर ओर जिस धनसे पुत्रादि वोर प्रसन्न 
हों, वह धन मझे प्राप्त करा ।१३। हे मणे ! धन पुष्टि को कामना 
वाला मैं तुझे धारण करताहूँ । शत्रुओंको खदेड़ने वाली यह मणि स्वयं 
` वीर रूप हो जाय, इसीलिए बांधी गई है। यह मणि हमको पुत्रादि 
सहित. घन दे ओर!मधुमयो होती हुई हमें भी मधु मय वनाव ।१४। 
सुक्त ३२ 
(ऋषि-भृगु: (आयुश्कामः) । देवता-दभंः । छन्द-अनुष्टुप्‌ 
बहती, त्रिष्ट्प, जगती) 

शतकाण्डो दुश्च्यवन: सहस्रपर्ण उत्तिर: । 

दर्भो य उग्र औषधिरत ते वध्नाभ्यायुते ॥१ 

नास्य केशान प्र वपन्ति नोरसि लाडम। धनते । 

यस्मा अच्छिन्तपर्णन दर्भेण शर्म यच्छति । ।२ 
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दिवि ते तूलमोथघे पृथिव्यामसि निष्ठितः । 

त्वया सहस्रकाण्डनायुः प्र वर्धयामहे ।३ 

तिस्त्रो दिबो अत्यतृणत यिस्त्र इमाः पृथिवीरुत । 

त्वयाह दुर्हार्दो जिह्वां नि तृणद्मि वचांसि ।४ 

त्वमसि #हमानोऽहमस्मि सहस्वान्‌ । 

उभौ सहस्वन्तौ भूत्वा सयत्नान्‌ सहिषीमहि ।५ 

सहस्व नो अभिमाति सहस्व पृतनायतः । 

सहस्व सर्वान्‌ दुहृदिः सुर्हो मे बहून कृधि ।६ 

दर्भेण देवजातेन दिविष्टम्भेन शश्वदित्‌ । 

तेनाह शश्वतो जनां असमं सनवस्नि च ॥७ 

प्रियं मा दर्भ कृणु ब्रह्मराजन्याभ्यां शूद्राय चार्याय च । 

यस्मै च कामयामहे सवेस्मे च विपश्यते ।८ 

यो जायमानः पृथिवीमहहद्‌ यो अस्तध्तादन्त रिक्ष दिवं च। 

यं बिभ्रतं ननु प्राप्ता विवेद स नोऽयं दर्भो वरुणो दिवा कः ।& 

सपत्नहा शमक्ाण्डः सहस्वानोषघीतां प्रथमः स बभूव । 

स नोऽयं दभः परि पातु विम्वतस्तेत साक्षीय पृतनाःपृतन्यतः।१० 
हे मृत्यु से भीत पुरुष ! जो दर्भ अपरिमिठ गाँठो से युक्त है, 

सहस्नों पर्णवाली उस प्रचण्ड वीर्यं औषधिको तेरी आयु वृद्धिके'निमित्त 

बांधता हूँ ।१। प्रयोग करने वाला पुरुष जिस भयभीत पुरुष को पर्णा 

युक्त पूर्णाङ्क दर्भ मणिको बांधता है, यमदूत उसके केशों को नहीं 

उखाइते ओर न उसके हृदय पर घूसा मारते हैं।२। हे सहस्र काण्ड 

वाली ओषधे ! तू पृथिवी में पूणं रूप से स्थिर हैं, तेरा भग्रभाग स्वर्गे 

लोक हैं । तुम आकाश पृथिवी व्याप्त हुई द्वारा इस मृत्यु से डरे हुए 

पुरुष की आयु वृद्धि करते हैं ।३। हे ओषधे ! तू त्रिवृत्‌ आकाश ओर 

त्रिगुणात्मक पृथिवीको व्याप्तकर रही है। तेरे द्वारा मैं उस ग्मात हृदय 

वाले पुरुष की जीभ को और शत्रु की वाणी को भी अवरुद्ध करता हूँ 
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।॥४। हे भोधधे ! तू शत्रुओं को वश में समर्थ है मैं भी शज्मुओं को 
मारने में समर्थ हुं । अत: हम दोनों ही शत्रु को दबाने लिए समान 
मति वास हों ।५। हे भोषधे ! हमारे शत्रुओं का क्षय कर । सेना 
एकत्र कर मुझ वश करना चाहने वाले मेरे शत्रुओं को वश में कर 
भोर मोरे मित्रों की वृद्धि कर 1६। आकाश के स्तम्भरूप और लताओं 
के समीप उत्पन्न दे के द्वारा मैं दीर्घायु वाले पुत्रों को प्राप्त होऊ।८ 
आयं पुरुषो ओर शूद्रोके लिए भी म्‌ झे प्रिय बनाओ तथा हम जिसके 
प्रिय होना चाहे म्‌झे उसी का प्रिय करो ।८। उत्पन्न होते ' ही जिस 
दर्भ ने पृथिवी को स्थिर किया, उत्पन्न होते ही उसने अन्तरिक्ष भौर 
स्वगं को स्तम्भित किया जिस दर्भ के घारणकर्ता का पाप से परिचय 
नहीं हैं, ऐसा यहु वरुण रूप दर्भ हमको प्रकाश देने वाला हो ।&। वह 
दर्भ अन्य ओषधियों में श्रेष्ठ होता हुआ उत्पन्न हुआ । यहं सब पर 
समान स्वामित्व की कामना करता है । यहु चारों दिशाओं से रक्षित 
करे । मैं इसके प्रभाव से सेना की कामना वाले शत्रुओं को वशीभूत 
करू ।१०। 


सुक्त ३३ 

(ऋषि--भृगु: देवता-दर्भ: । छन्द जगती, त्रिष्टुप्‌, पंक्ति) 
सहस्राघेः शतकाण्डः पयस्वानपामग्निर्वोरूधां राजसूयम्‌ । 
स नोऽयं ¦ भे: परि पातु विश्वतो देवो मणिरायुषा स सृजाति 
नः।१ 
घुतादुल्लुप्तो मधुमान्‌ भूमिहहोऽज्युतश्यावयिष्णुः । 
नुदः सपत्नानघराञच कृण्वन्‌ दर्भा रोह महताविन्द्रियेण ।२ 
त्वं भूमिमत्येष्योजमा त्व वेद्यां सोदसि चारुरध्वरे । 
त्वां पवित्रमूषयोऽभरन्त त्वं पुनीहि दुरितान्यस्मत्‌ ।३ | 
तीक्ष्णो राजा विषासहो रक्षोहा विश्वचर्षणिः । 
ओजो देवानां बलमुग्रमेतत्‌ तं ते बध्नामि जरसे स्वस्तये ।४ 
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दर्भेण त्वं कृणवद्‌ वीर्याणि दर्भं विभ्रदात्मना मा व्यधिठाः । 
अतिष्ठाया वर्चसाधान्यात्सूर्यइवा भाहि प्रदिशश्चतस्रः 1५ 

यह प्रसिद्ध दर्भमणि जलों में अग्नि रूप, अनेक काण्ड वाली, बल 
से सम्पन्न और प्रशस्तहै । यह हमारी रक्षाकरे ओर आयुष्मान बनाये 
।१। होम से अवशिष्ट घृत से लुप्त, मधुर, विनाश रहित, अपनी मूल 
से पृथिवी को हढ करने वाली दर्भमणे ! तू शत्रुओं को पीछे हटाती हुई 
उन्हें बल से रहित कम वीयं वाली अन्त औषधियों (को भो शक्ति से 
सम्पन्न होकर मेरी भुजा पर आरोहण कर ।२। हे मणि ,रूप दभं ! 
तू अहिसित यज्ञ की वेदीमें बैठने वाला, रमणीय भोर शोधकहैं । तुझे 
ऋषि अपनी शुद्धि के लिए धारण करते हैं । अतः हमें पापोंसे छुडा। ३ 
अन्य मणियों में श्रेष्ठ तीक्ष्ण शक्ति बल, अंसुरों का नाशक, शत्रुओं 
को वश करने में समर्थं सवं दृष्टा, देवताओंका बल रूप यह दर्भे प्रयोग 
करने वाले रक्षक होता हैं | हे रक्षा की कामना वाले पुरुष ! .इस 
मणि को तेरे कुशल ओर वृद्धावस्था को अप्राप्तिके लिए बांधता हूँ।४। 
हे पुरुष ! दर्भमणे के प्रताप से तू शतु को जीतने वाले कमं को कर 
तू शत्रु हमारा पराजित होने की बात को मत सोच, सूयं जैसे लोकों 
को प्रकाशित करता है, वैसे ही तू अपने बलसे दूसरों को वशमें करता 
हुआ चारों दिशाओं को प्रकाशित कर 1५ 


सुक्त ३४ (पांचवा ग्रनुवाक) 
( ऋषि-अज्िरा: । देवता-जङ्गिडो वनस्पतिः । छन्द-अनुष्ट्प्‌ ) 
जज््िडो5सि जज़िडो रक्षिताजि जङ्भिडः । 
द्विषाच्चतुऽ्पादस्माकं सर्वे रक्षतु जज्िडः ।॥१ 
या गृत्स्यस्त्रिपज्चाशी: शतं कृत्याक्रतश्च ये । 
सर्वान्‌ विनक्तु तेजसो5रसाञ्जङ्गिडिस्कररत्‌ ॥ २ 
अरस कृत्रिम नादमरपाः जतत विस्रसः । 
अपेतो जज्िडामतिमिषुमस्तेव शातय ॥३ 
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कृत्यादूषण एवायमथो अरातिदूषण: । 

अथो सहस्वाञ्जङ्गिड: प्र ण आयू पि तारिषत्‌ ॥४ 
स जङ्गिणस्य महिमा परि णः पातु विश्वतः । 
विष्कन्ध येन सासह संस्कऱ्धमोज ओजसा ॥ ५. 
त्रिटवा देवा अजनयन्‌ निष्टितं भूम्यामधि । 
समु त्वाङ््िरा इति ब्राह्मणाः पूर्व्या विदुः ॥६ 

न त्वा पूर्वा ओषधयो न त्वा तरन्ति या नवः। 
विवाध उग्रो जङ्गिड: परिपाणः सुमङ्गलः ॥७ 
अथोपदान भगवो जङङ्गिडामितवीय । 

पूरा त उग्रा ग्रमत उपेन्द्रो वीर्य ददौ ॥८ 

उग्र इत ते वनस्पत इन्द्र ओज्मानमा दवौ । 
अमीवाः सर्वाश्चातयञ्जहि रक्षांस्योषधे ॥ ९ 
आशरोकं विशरीकं बलास पष्टयामयम्‌ । 
तवनाम विश्वशारदमरमां जङ्गिडिस्करत्‌ ॥१० 


जङ्गिड नामक ओषधि से निमित्त मणे ! तू कृत्याओं और कृत्या 
कमों का भी भक्षण रूप लेती है । सब भयों को दूर करने वाली है । 
यह्‌ मणि हमारे मनुष्यों ओर पशुओं आदि को रक्षक हो ।१। पुतलिवों 
के निर्माता ओर तिरेपन प्रकार की ग्राहिका कृत्यायें हैं, उन सबको यह 
जङ्गिड मणि रमहीन ओर निवीय करे।२। अभिचार कमंसे उत्पन्न हुई 
कृत्रिम ध्वत्ति जो हमारे कानों ओर शिर आदि स्थानों में होती है इस 
मणि के प्रभाव से निरर्थक हो जाते, नासिका से छेद, नेत्र गोलक, कणं 
छिद्र ओर मुख छिद्र भी अभिचार कमं के अनिष्ट से मुक्त हों। हे मणे! 
तू अपने धारण कर्ता को कुबुद्धि ओर दरिद्रता का, बाण फेंककर नष्ट 
करने के समान ही नष्ट कर दे ।३। यह मणि शत्रुओं का पतन करने 
में साधक रूप है । दूसरोंके द्वारा की गई कृत्याओंको नष्ट करने वाली 


है यह बल उत्पन्न मणि कृष्वा आदि को दूर करती हुई हमारी आयु 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


का० १९ अ० ५ सु० ३५ ] 1011103 


वृद्धि करे ।४। यह मणि महावात रोग का नाश करने वाली है, इसके 
द्वारा नष्ट हुआ रोग फिर नहीं होता । इसके प्रभाव से विस्कन्ध रोग 
नष्ट होता है । यह मणि उन सब उपद्रवो से बचातो हुई हमारी रक्षा 
करे.।१। हे जज़िड मणे ! तुझे देवताओंने तीन. बार प्रयत्न करके प्राप्त 
किया था । मह॒षि अङ्गिरा ओर प्राचीनकालके ब्राह्मण ऋषि इस बात 


` को जानते थे 1६। ज'गिड ! त्‌ सब प्रयोगों में अत्यन्त शक्तिशाली है । 


सृष्टि के आरम्भ में उत्पन्न भोषधियाँ तेरी समानता नहीं कर सकती, 
नवीन ओऔषधियां भी तुझसे श्रेष्ठ नहीं हो सकती । क्योंकि तू अमित, 
बलों, रोग और शत्रु नाशक तथा धारण करने वाले की ' रक्षक हैं ।७। 
हे ज'गिड! तुघे कृत्यादि के शमन-साधन खूप में ग्रहण किया जाताहै । 
तू अत्यत्त सामथ्यं वाला है । प्रचण्ड बल वाले जीव तुझो खा सकतेहे, 
इसीलिये इन्द्र ने तुझे अत्यन्त बल दिया ।८। हे ज गिड! इन्द्र ने तुझमें 
घल की स्थापना की इसीलिए तू अत्यन्त वीर्यं वाला है । इसीलिए तू 
कारण रूप पाप आदि का नाश कर ।€। अशरीक, विशरीक, बलाज, 
पृष्ठय, तक्मा, विश्व शारद आदि रोगोंको यह मणि निरथेक करें 1१० 


सुक्त ३५ 
(ऋषि-अ गिरा । देवता--जाँगिडी वनस्घति: । छन्द--अनुष्ट्प्‌ 
पंक्ति, त्रिष्टुप्‌ ) 
इन्द्रस्य ताम गृणन्त ऋषियों जङगडं ददुः । 
देवा यं चक्र भंषजमग्र' विष्वकच्ध दूषणम्‌ ॥१ 
स नो रक्षतु जडि.गडो धनपालोधनेव.। 
देवा यं शक्र, ब्राह्मण: परिपाणमरातिहम्‌ ॥२ 
दुहादेः सघोर चक्षुः वापकृत्वानमम गमम । 
तांस्तव सहस्रचक्षो पतोबोधेन नाशय परिपाणोऽसि जडिगडः।३ 
परि मा ना दिव: परि मा पृथिव्याः पर्यन्तरिक्षात्त परि मा 
वीरुदुभय: । 
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परि मा भूतात्‌ परि मोत भव्याद्‌ दिशोदिशो । 
जङ्भिगडः पात्वस्मान्‌ ॥४ 

य ऋष्णवो देवकृता य उतो वबृतेऽन्यः । 
सर्वास्तान विश्वभेषजोऽरसां जड्गिडस्करत्‌ ॥५ 


अ गिरा आदि महषियोंने इन्द्र का नामोच्चार करते हुए परमवीयं 
की इच्छा करनेवाले ऋषियोंको जंगिड नामके वृक्षकी यह मणि प्रदान 
को । इन्द्रादि देवत्ताओंने इसे निष्कन्ध रोगकी महान्‌ ओषधि कहाहै । 
यह ओषधि हमारी रक्षक हो ।१। राजा के धन की रक्षा करने वाले 
कोश-विकारों के समान यह मणि हमारी रक्षा करे। जिस मणि को 
देवताओं ओर ब्राह्माणोंने शत्रु नाशक शेर धारणकर्त्ताकी रक्षक बनाया 
है, वह मणि हमारी रक्षा करने वाली हो ।२। हे मणे ! दुष्ट हृदय 
शशु में क्रूर नेत्र को नष्ट कर डाल । हिसाके लिए पास आये हुए को 
भी अपने दर्शन साधनों द्वारा नष्ट कर ।३। यह मणि आकाश पृथिवी 


ओर अन्तरिक्ष से हो सकने वाले सभी भयोंसे मेरी रक्षा करे | वृक्षादि 
के विष और विभिन्न जीवा के भय तथा दिशा प्रदिसाओं के भय से 


मुक्त करे ।४। देवताओं द्वारा बनाये हुए हिसक, मनुष्यों से प्रेषित 
बाधा देने वाले जो-जो कमं हैं इन सबको जगिड मणि निवीयं करे। ५ 


सुक्त ३६ 
(ऋषि--ब्रह्मा | देवता-शतवारः । छन्द-अनुष्टुप्‌) 

शतवारो अनोनशद्‌ यक्षमानू रक्षांसि तेजसा । 
आरोहन्‌ वर्चसा त्तह मणिडुर्णामचातन: ॥१ 
श्शुङगाभ्या रक्षो नुदते मूखेम यातुधान्यः । 
मध्येन यक्ष्मं बाधते नेन पाप्माति तत्रति ॥२ 

ये यक्ष्मादो अर्भका महान्तो ये च शब्दिन: । 
सर्वान्‌ दु. महा मणिः शतवारो अनीनशत्‌ ।।३ 


| वीरानजनयच्छतं यक्ष्मानपा यी 
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दुर्णाम्नः सर्वान ह॒त्वाव रक्षांसि धूनुते ॥४ 

हिरण्यशृङ्ग ऋषभ शातवारो अय मणिः । 

दुर्णाम्न सर्वास्तुङढवाव रक्षांस्यक्रमोत्‌ ॥५ 

शतमहं दुर्णाम्नीनां गन्धर्वाप्सरसां शतम्‌ । 

शतं शश्वन्वतीनां शतवः रेण वारये ॥६ 

यह मणि शतवार नामक ओंषधि से बनी है । यह ओषधि संकड़ों 
रोगों को नष्ट करने में समर्थ हैं । णह अपने तेजने असुरोंको भी भस्म 
करने की शक्ति >खती है । यह दुनमि नामक त्वचा रोगों को नष्ट 
करती है । वह इस पुरुष के द्वारा धारण की जाती हुई ऐसे ह) गुण 
वाली रहे ।१। यह अन्तरिक्ष में स्थित राभसोंको अपने सींगोंके समान 
अले भागसे भगातीहै। यह अपने जड़के द्वारा पिशाचियों को भगाती 
है ओर मध्य भाग से सब रोगों को मिटाती है । इस शतवार मणिको 
पापी लोग लाँघ नहीं सकते।२। असाध्य रोगों और यक्ष्मादि रोबों को 
यह्‌ दुर्नाम रोग का नाश करने वाली मणि पूवंतः शमन करें ।७। यह 
मणि संकड़ों रोगों उस्पातों, दुलाँभ,कुष्ठा खाज: दद्र, आदि त्वचा रोगों 
को भी नष्ट करें और सैकड़ों पुत्रोंको प्राप्त करावे ।४। सब ओषधियों 
में उत्तम यह शतवार नामक औषधि का अग्रभाग सुवर्ण के समान 
दमकता है । उस निमित्त न यह मणि सब त्वचा रोगों को दूर करा५ 
इस शतव1र मणि के द्वारा मैं समस्त त्वचा रोगों को दूर करता हूँ । 
अन्तरिक्ष में घूमते हुए अप्सरा गन्धवे आदि प्राटी मनुष्यों को, बलि, 
के लिए अपहत कर लेते हैं, उनके उस कर्म को मैं इस शतवार मणिके 
प्रभाव से दूर करता हूँ । यह मणि अरस्मार आदि व्याधियों को ओर 
पीडाप्रद रोगों का शमन करने में समर्थ हैं ।६। 


सुक्त ३७ 
(ऋषि-भअथर्वा देवता-अग्नि; । छन्‍्द-त्रिष्टुप्‌, डंक्ति, दृहती,उष्णिक) 
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. इदं वर्चो अग्निनाम: दत्तमाग भर्गो यश: सह ओजो वयो बलम्‌। 
त्रयस्त्रिशद्‌ यानि च वीर्याणि तान्यग्नि: प्र ददातु मे ॥१ 
वरचे आ धेहि मे तन्त्रां सह ओजो वयो बलम्‌ । 
इन्द्रियाय त्वा कर्मणे वीर्याय प्रति गृणामि शतशारदाय ॥२ 
ऊर्जे त्वा बलाय त्वौजसे सहसे त्वा । 
अभिभूयाय त्वा राष्ट्रभृत्याय पर्य्‌ हामि शतशारदाय ॥३ 
ऋतुभ्यष्टर वातेमेभ्यो मादम्यः सवत्सरेभ्यः । 
धात्र विधात्र समृध भूतस्यपतय यजे ॥४ 

अग्नि प्रदत्त वचे, तेज, ओज कीति, बल ओर युवाबस्था मुझे 
प्राप्त हो ! झो तेतीस वोयं हैं, उन्हें भो अग्नि देवता मुझे दे ।१। 
हे अग्ने ! शत्रु को दवाने वाले वचं मुझ में स्थापना करो । ओज, 
युवावस्था, बल भी दो । हे ग्रहणीय ण्दाथ ! इन्द्रियो की हृढ़ताके लिए 
ओर सज्ञादि कर्मो को सिद्धि के लिए तुझे धारण करता हूँ शतायुष्य 
सोने के निमित्त तथा शत्रुओं पर विजय प्राप्त कराने वाले वीर कर्मके 
लिए भी धारण करता हुँ।२। हे पदाथ! मैं तुझे अन्नको प्राप्तिके लिए 
धारण करता हुँ । राज्य की पुष्टि के लिए ओर सो वषं की आयु के 
लिएभी धारण करता हूँ।३। हे पदार्थ! मैं तुझे ऋतु सम्बन्धी देवताओं 
की प्रसन्नता के लिए ऋतुओं की प्रसन्नता के लिए, बारह महोनों को 
प्रसन्नता के लिए, संवासर की प्रसन्नता के लिए सुसंगत करता हे । 
धाता, विधाता तथा अन्य सब देवताओं की प्रसन्नता के लिए और 
सभी उत्पन्न पदार्थों के स्वामी के लिए सुसंगत करता हु ।४। 


सुक्त ३८ 
(ऋषि-अधर्वा । देवता-गुल्गुलः । छन्द-अनुष्टूप्‌) 
न तं यक्ष्या अरुन्धते नैन शपथो अश्नुते । 
यं भेषजस्य गुल्गुलो: सुरभिगन्धो अश्नुते ॥१ 
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विष्वञ्चस्तस्माद यक्ष्मा मृगा अश्वाइवेरेते ॥१ 
यद्‌ गुल्गुनु संन्धवं वद वाप्यासि समुद्रियम ॥२ 
उ योरप्रभं नामास्मा अरिष्टतातये ॥३ 

जो राजा गूगल रूप ओषधि की नस्य ( धूप आदि) लेता है, उसे 
ब्याधियाँईपीडित नहीं करती और अन्य द्वारा प्रेरित णाप नहों लगता 
1१। गूगल के धुए' को सुघने वाले के समीप से द्र्‌ तगामी अश्व और 
हरिण के भागने के समान व्याधियाँ चारों दिशाओंकी ओर भाग जाती 
है ।२। हे गूगलों ! तुम समुद्र से उत्पन्न हुई हो या सिन्धु देश में प्रकट 
हुई हो । मैं तुम दोनों प्रकार ५ जो कहता हूँ । इस वर्तमान रोगादि 
को दूर करने के निमित्त मैं तुम्हारे नामक को कहता हूँ ।३। 


सुक्त ३६ 
( ऋषि--भूग्व गिरा । देवता-फु४: । छन्द--अनुष्टुप्‌ 
जगती, शक्वरी, अष्टि, प्रभृति ) 
यतु देवस्त्रायमाणः कुष्टो हिमवतस्परि । 
तक्नाम सवे नाशय सर्वाश्च यातुधान्यः ॥१ 
त्रीणि ते कुष्ठ नामानि नद्यमारो नद्यरिष: । 
नद्याय पुरुषो रिषत्‌ । 
यस्मे परिब्रवीमि त्वा सायं प्रात रथो दिवा ॥२ 
जीवला नाम ते माता जीवन्तो नाम ते पिता। 
नद्यायं पुरुषो रिषत्‌। 
यस्मे परिब्रवीमे त्वा सायं प्रात रथौ दिवा ॥३ 
उत्तमी:अस्योषधीनामनड्‌ वानु जगतामिव व्याघ्रः श्वपदामिव 
नद्यायं पुरुषो रिषत्‌ 
यस्म परिब्रवीमिः त्व सायंप्रात रथो दिवा ॥४ 
त्रिः शाम्बुभ्यो- अ गिरेभ्यस्त्रिरादित्येभ्यस्परर । 


त्रिर्जातो विश्वदेवेभ्य। 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


८६४ | [ का० १६ अ० ५ सू० ३९ 


स कुष्ठो वि बभेषजः । सारकं सोमेन तिष्ठति । 
तक्मानं सवे नाशय सर्वाश्च यातुधान्यः ॥५ 
अश्वत्थो देवसदनस्तृतीयत्यामितो दिवि । 
यत्रामृतस्य चक्षण ततः कुष्ठो अजायत । 

स कुष्टो विश्वभेषजः साक सोमेन तिष्ठति । 
तक्मान सवै नाशय सर्वा च यातुधान्यः ।।६ 
हिरण्ययी नौरचद्धिरण्यवन्यना दिवि । 
लत्रामृतस्य चक्षणं .ततः कुष्ठो अजायत । 

स कुष्ठो विश्वभेषजः साक सौमन तिष्ठति । 
तक्मान सवे नाशय सर्वाश्च यातुधान्यः ॥७ 
यत्र नावप्रश्र शनं यत्र हिमवतः शिरः । 
तत्रामृतस्य चक्षणं ततः कुष्ठो अजायत । 

स कुष्टो विश्वभेषजः साक सोमेन तिष्ठति । 
तक्मान सर्व नाशय सर्वाश्च यातुधान्यः ॥८ 

यं त्वा वेद पूर्वे इक्ष्वाको यं वा त्व कुष्ठ कान्यः । 
यं वा वसो यमात्स्यस्तेनासि विश्वभेषजः ।।& 
शोषेशोक तृतीयकं सदान्दिर्यश्च हायनः । 
तक्मान वि वधावीर्वाधराञ्चं परा सुव ॥।१० 


हिमवान्‌ पवंतसे दमकता हुआ कूट हमारी रक्षा करता हुमा आवे 
हे कूट ! त्‌ सभो सन्तापप्रद रोगों का नाश कर । सभी राक्षसियों को 
भी हिसित कर ।१। हे कूट ! तेरा नाम रहस्यमय है। तू नक्षमार, 
नद्यरिक्ष ओर नद्य कहलाता हे । तेरे साम का ध्यान न करनेसे मरणा- 
त्मक व्याधि घेरतीहै । हे विनाम कूट! मैं प्रात:,साय ,मध्य तीनों समय 
से पाते पुरुष के लिए तेरा नाम लेता हूं हे नद्य ! जिसके लिए द्वेष 
भाव से तेरा नाम ल्‌ वह मृत्यु को प्राप्त हो )२। हे कुट ! तेरी माता 
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को दूर करने वाले हैं, तू भी वसे ही गुण वाला है। हे नद्य ! दिन के 
तीनों काल मैं तेरे नामों को जिस रोगी के लिए लेता हैं, वह रोगी 
तेरा नाम न लेने से मृत्यु को प्राप्त हो जाता है।३। है कूट ! पशुओंमें 
भार वहून करने वाला वृषभ जसे श्रेष्ठ हैं, श्वपदों में जसे बाघ श्रेष्ठ 
होता है वेसे ही तू ओषधियों में श्रेष्ठ है । हे नद्य नामक कूट ! तेरा 
नाम न लेने से यह रोगी मर जाता, इसीलिए मैं तेरे नामको प्रात:सायं 
मध्यकाल में उच्चारण करता हूँ !४। आंगिरस शम्बु ऋषियों ने इस 
कूट नामक ओषधि को तीनों लोकोंके कल्याण के लिए तीनबार खोज 
कर प्रकट किया | यह आदित्यों ओर विशवे देवताओं ने भी तीन तीन 
बार प्रकट को है । ऐसी यह सब औषधियोकी शक्तिसे सम्पन्न औषधि 
पहले सोम से सुसंगत थी । हे कूट! तू सब रोमों ओर यातृधानियोंको 
नष्ट कर ।५। भूलोक से तृतीय स्वगं में देवता वास करते हैं वहां 
भवत्थ है । यह कूट पहिले सोम के साथ था । है कूट ! तू सव रोगों 
और यातुधानियों को मार ।६। स्वर्ग में सुवर्णामय खू'ठ वाली सुवण 
की नोका सदा घूमती है । वहाँ अमृत के प्रकाश में कूट उत्पन्न हुआ । 
वह कूट सब रोगों का उपाय रूप है ओर वही सोमके साथ रहताथा । 
हे कूट ! तू सव रोगों भोर पिशाचियों का नाश कर ।७। जिस स्वगंमें 
प्रतिष्ठित पुण्यात्मा ओधे मुह नहीं गिरते, जहाँ हिमवान्‌ पर्वत का 
शीषं हैं, वहाँ अमृत के भाकाश में कूट उत्पन्न हुआ । वह सब रोगोंका 
शमन करने वाला कूट पहले होम के साथ रहता था । है कूट! तू सब 
रोगी और यातुधानियों को मारकर ।८। हे कूट सब रोगों को नाश 
करने वाले रूप से राजा इक्ष्वाकु ने जाना था । काम के पुत्र ने ओर 
थम के समान मुख वाले वसुओंने भी तुझे सब व्याधियों का निवारक 
रूप से जाना था, इसलिए तू सब रोगों को दूर करता है ।६। हे कुट 
तृतीय स्वगं तेरा शिर है । तेरा उत्पत्ति काल व्याधियों को सदा नष्ट 
करने वाला है । अत: इस शक्ति सम्पन्न जीवन को सन्तप्त करने वाले 


रोग को शीध्र ही पराड मुख कर । १०। 
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सुक्त ४० र 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता--विश्वेदेवा:, बृहस्पति: । छन्द--त्रिष्टुप्‌, 
बृहती, गायत्री) 
यन्मे छिद्र मनसो यच्च वाचः सरस्वती मन्युमन्तं जगाम । 
विश्वस्तद्‌ देव: सह सविदानः स दधातु वृहस्पतिः ॥१ 
मा न वापो मेधां मा ब्रह्म प्रमथिष्टन । 
शुष्यदा यूयं स्यन्दध्वमुपहृतोऽह सुमेधा वर्चवी ॥२ 
मा नो मेधां मा नो दीक्षा मा नो हिंसिष्टं यत्‌ तपः ॥३ 
या नः पीपरदश्विना ज्योतिष्मती तमस्तिरः । 
तामस्मे रासनामिषम्‌ ॥४ 
मेरे मनोब्यापार में या मन्त्रीरूपी वाणी में जो त्रुटि रह गई हैं, 
उसे वाग्देवता सरस्वती पूर्ण करें सब देवताओं सहित बृहस्पति भी 
उसे पूणं करे ।१। हे जलो ! तुम हमारे वेदाध्ययन से युक्त सुन्दर बुद्धि 
को भ्रष्ट न करो । मेरा जो कमं शुष्क हो गयाहै, उसे आद्र करो । मैं 
सुन्दर बुद्धि से युक्त तथा ब्रह्मचयं से सम्पन्न होऊ।२। हे द्यावापृथिवी! 
तुम हमारी बुद्धि को भ्रष्ट न करो, दीक्षा ओर तप को नष्ट न करो । 
जल आयु वृद्धि के लिए हमारी प्रशंसा करें संसार को निर्माण करने 
वाले जल हमको माता के समान मगलकारी हों।३। हे अश्विद्वय ! 
हमको बाधाजनक अन्धकार न मिले । जो प्रकाशवती रात्रि अन्धेरे का 
तिरस्कार करने वाली हो, ऐसी रामि को हम प्राप्त हों ।४। 
सूक्त ४१ 
(ऋषि-ब्रह्मा । देववा-तपः । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 
भद्रमिच्छन्त ऋषयः स्वावदस्तपो दीक्षामुपनिषेदुरप्रो । 
ततो राष्ट्र वलमोजश्च जातं तदस्मे देवा उपसन्नमन्तु ॥१ 
अथंद्राष्टा ऋषियों ने सृष्टिके आदि कालमें कल्याण-कामना करते 
0७ुणे सबाइकोलहासाकोर०ऊसुकेए सा धाका ब्रक्तादिसे! श्षन्नाश्रथां दंडाद 
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धारण आदि के साध्य दीक्षा को किया । उसी शक्ति से राष्ट्र बल और 
आज हुआ । देवगण उस सबको इस पुरुष में सुसंगत करें ।१। 


सुक्त ४२ 

(ऋषि-न्नह्मा । देवता-ब्रह्म । छन्द-अनुष्टुप्‌, पंक्ति, विष्टुपू, जगती) 
ब्रह्म होता ब्रह्म यज्ञा ब्रह्मणा स्वरवो यिता: । 
अध्वयु ब्र ह्मणो जातो ब्रह्मणोऽन्तहित हृविः 11१ 
ब्रह्म स्रुचा घृतवतोब्र हाणा वेदिरूद्धिता । 
ब्रह्म यज्ञस्य तत्वं च ऋत्विजो ये हविष्कृतः । 
शामिताथ स्वाहा ॥२ - 
अ होमुच प्र भरे मनींषामा मुत्राब्णे सुमतिमावृणान: । 
इममिन्प्र प्रति हव्य गृभाय सत्याः सन्तु यजमानत्य कामाः ॥३ 
अहोमुचं वृषभ यज्ञियानां विराजन्तं प्रथममध्वराणाम । 
अपां नपातमश्विना हुवेधिय इन्द्रियेण त इन्द्रियं दत्तमोज ॥४ 

ब्रह्म ही होता है ब्रह्म ही यज है, ब्रह्म से ही स्वरोंकी वज्ञानुवेता 
आदि हैं, ब्रह्म से ही अध्वयु उत्पन्न हुए भोर ब्रह्म में ही हवियां 
अवस्थित हैं ।१। घृत से पूणं स्रुच भी ब्रह्म है, वेदी ब्रह्म द्वारा ही 
निमित्त हुई, यज्ञ है ओर हवि करने वाले ऋत्विज भी ब्रह्म ही, है ।२। 
इन्द्र परम कल्याणके देने वाले और पापोसे छुड़ाने वाले हैं । उन इन्द्र 
के लिए मैं सुन्दर स्तोत्रमयी स्तुतियों को कहता हूँ । हे इन्द्र! यजमान 
की आयु आदि की कामना सत्य हो । इस हवि को ग्रहृण करो 1३1 
यज्ञ-भागी देवताओं में इन्द्र श्रो8 है, इसलिए मैं उनका आहवान करता 
हूँ । जलो के स्रष्टा अग्नि का ओर अश्विद्वय का भी आह्वान करता 
हूँ। वे भश्विद्वय तुझे इन्द्र की शक्ति से इन्द्रियां ओर बल के देने वाले 
हों ।४। 

सुक्त:४३ 
(ऋषि-ब्रहमा । देवता--अग्च्यादयो मन्त्रोक्ता । छन्द--पंक्तिः) 
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यत्र ब्रह्मविदो यान्तिदीक्षया तपसा सह । 

अग्निर्मा तत्र नयत्वग्निमंधा दधातु मे अग्नये स्वाहा ॥१ 

- यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षय' तपसा सह्‌ । 

वायुर्मा तत्र नयतु वायुः प्राणान्‌ दधातु मे । वायवे स्वाहा ॥२ 

यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षया तपसा सह । 

सूर्यो मा तत्र नयतु चक्षुः सूर्यो दधातु मे । सूर्याय स्वाहा ॥३ 

यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षया तपस्या सह्‌ । 

चन्द्रो मा तत्र नयत्‌ मनश्चन्द्रो दधातु मे । चन्द्राय स्वाहा ॥४ 
यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दान्ति दीक्षया तपसा सह । 

सोमो मा तत्र नयतु पत: सोमो दधातु में सोमोय स्वाहा॥५ 
यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षया तपसा सह । 

इन्दो मा तत्र नयतु बल!।मन्द्रो दधातु मे । इन्द्राय स्वाहा ॥६ 
यत्र ब्रह्मविदो यार्ति दीक्षया तपस्या सह । 

आपो मा तत्र तत्र वयन्त्वमृत मीप मिष्ठनु अदूभय स्वाहा । ७ 
यत्र ब्रह्मविदो यान्ति दीक्षाया तपसा सह । 

ब्रह्मा मा तत्र नयतब्रह्मा ब्रह्म दधात्‌ में ब्रह्माने स्वाहा ।।८ 

जिस स्थान से ब्रह्म को जानने वाले दीक्षा ओर सपे के द्वारा 

पहुंचते हैं, उसी स्थान में मुझे अरिनिदेव ले जाँय। जो अग्नि-स्वगं 
कमे से ब्रह्मज्ञानी पुरुष जिस स्थानमै जाते हैं, वायु मुझे वहीं ले जाँय। 
वे वायु मेरे प्राणापान आदि पाँचों प्राणों को मुझ में स्थापित करें 
।२। तप ओर कम के द्वारा ब्रह्मज्ञानी पुरुष वहाँ जाते हैं, उसी स्थान 
में सूयं देवता मुझे ले जाय ओर मुझे चक्षु प्रदान करें यह आहुति सूयं 
के लिए हो ।२। तपोधन भोर कमंवानू ब्रह्मज्ञानी पुरुष जिस स्थान 
को प्राप्त होते हैं, चन्द्र देवता मुझे भी उसी स्थान में स्थापित करे 
ओर मान प्रदान करें, स्वाहा ।४। तपोधन ओर कमंवान ब्रह्मज्ञान 
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वे ओर मुझे दूध रस युक्त करे, स्वाहा ।५। तपोधन और कमंवान 
ब्रह्मज्ञानी पुरुष जिस स्थान को प्राप्त होते हैं, इन्द्र मुक्ष उसी स्थान में 
पहुंचावे । वे इन्द्र मुझे बल प्रदान करे, स्वाहा ।६। तपोधन ब्राह्मण 
ओर कमंवान्‌ ब्रह्मवेत्ता पुरुष जिस स्थान में लाते हैं, वही स्थान मुझे 
जल के भभिमानी देवता प्राप्त करावे । जल मुझे अभृत्व द, स्वाहा । 
।७। तप भोर कम के द्वारा ब्रह्म को जोनने वाले पुरुष जिस स्थान में 
जाते हैं, वही स्थान ब्रह्मा मुझे प्राप्त करावे । वे ब्रह्म मुझे प्राप्त 
कराओ । वे ब्रह्मज्ञान प्रदान करें, स्वाहा 1८। 

सुक्त ४४ 
(ऋषि-भूगु । देवता-ओजनम्‌, वरुण । छन्द-अतुष्टुपू,उष्णिक ,गायत्री) 
आवुषो$सि प्रतरण विप्र भेयजमुच्यसे । 
यदाब्जम त्व ताते षमापो अभय कृतम ॥१ 
यो हरिमा जायान्योऽङ्गभेदो विसल्पकः । 
सव त यक्ष्ममगेभ्यो बहिनिहन्वां+ नम्‌ ॥२ 
आंजन पृथिव्यां जात भद्र पुरुषजीवनम । 
कृणोत्वप्रमामुकं रथजूतिमनागसम ॥३ 
प्राण प्राण ज्ञायग्वासा असवे मृड । IE 
निऋ ते नित्र त्या न: पाशेभ्यो मुञ्च ॥४ 
सिन्धोर्भोऽसि विद्य तां पुष्यम्‌ । 
वातः प्राणः सूरय श्चक्षुदिवस्पयः ॥५ 
देवांजन त्रेककुदं परि मा पाहि विश्वतः । 
न त्वा तरन्त्योषधयो बाह्याः पर्वतीया उत ॥६ 
वीदं मध्यमवासृपद्‌ रक्षोहामीवचातनः । 
अमीवाः सर्वाश्चत यन्‌ नाशयमभिभा इत ।।७ ॥ 
वह्वेद राजन वरुणनृतमाह पुरुषः । ` I 
इ स्मातू सहूसरवीय ग in lo nd Digitized by eGangotri ह 
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यदापो अध्न्या इति वरुणेतियद्चिम । 
तस्मात सहत्नवीयं मुञ्च नः पर्यहसः ॥९ 
मित्रश्च त्वा वरुणश्चानुप्रे यतुरांजन । 
तौ त्वानुगत्व दूर भोगाय पुनरोहतुः 11१० 


है आँजन ! तू सो वर्ष भी पुणे आयु को प्राप्त करता है ओर 
चिकित्सकों का कहना है कि तू ब्राह्मणके समान शुद्ध ओर मंगलख्पहै। 
हे आंजन ! तू जल देवता सहित हमको सुख देने वाला हो ।१। शरीर 
को हरे रग का बना देने वाला पांड्रोग अत्यन्त कष्टसाध्य होता है । 
आंजनर्माण को धारणकर्ता पुरुषके वातादि जन्य अङ्गभेद विसपांदिब्रण 
तथा अन्य सश्र रोग इस मणि से नष्ट हो ।२। यह आंजनमणि कल्याण 
का देने बाला और मनुष्यों को जीवन देने वाला है । व मुद्य मृत्यु से 
बचाने ओर रथ के समान वेग वाला तथा पाप से रहित करे।३। हे 
प्राणरूप आंजन ! मेरे प्राण की रक्षा कर वहू अकाल का ग्रास न बने 
तू उसके लिये सुख दे, पापदेवता नि ति के बन्धन से छुड़ा तू सिंधु 
का गभं ओर विद्य तोका पुष्प है । तू वातरद्र प्राण है, तू सुरूप नित्र 
न्ट्रिय है तू त्रिककूद पर्वेत में उत्पन्न हुआ है । देवाजन ! सब ओर से 
मेरी रक्षा करें अन्य पबेतो से उत्पन्न औषधियाँ तथा पर्वतोंमें अन्यत्र 
उत्पन्न ओषधियाँ तेरी समानता नहीं कर सकती । वह आंजान रोग- 
नाशक है, पेत से नीचे जाकर हर पदाथ में व्याप्त होने से समर्थ है 
वह्‌ सब रोगों का दमन कर सकता है।४-७। हे वरुण! यह प्रात: समय 
से सोने के समय तक बहुत सा मिथ्याभाषण कर चुका हे इसे क्षमा 
करो । हे ओषधे ! तू मिथ्या'भाषण के पाप से हमको क्षमा कर।८।हे 
जलो हे गोओं ! हमने जो कुछ कहाहै, उसके हम साक्षी हैं । हे वरुण! 
हमारी बात को तुम जानते हो । हे त्रेदकुद पवंतोत्पन्न आंजन ! इन 
सब पापों से हमको छुड़ाओ ।8। हे आंजन! मित्रावरुण स्वगंसे पृथिवी 
पर भाये ओर लोटकर तेरे पीछे गये उन्होंने उस समय तुझको फिर 
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सुष्त ४५ 
(ऋषि-भृगु: । देवता-आंजन, अग्न्तादयो मन्त्रोत्ता: । 
छन्द-अनुष्ट्पू, विष्टुपू, बृहती) 
ऋणाहणमिव सनयन्‌ कृत्यां कृत्याकृतो गृहम्‌ । 
चक्षमंन्त्रस्य दुर्हादे: पृष्टीरपि श्युणांजन ॥१ 
यदस्मासु दुःष्वप्न्य यद्‌ गोषु यच्च नो गृहे । 
अन गमगस्तं च दुर्हादे: प्रियः प्रति मुचाताम्‌ ॥२ 
अपामूर्ज ओजसो वावृधानमग्नेर्जात मधि जातवेदसः । 
चतुर्वीर पर्वतीय यदाञ्जनं दि" पृदिशः करदिच्छिवास्ते ॥३ 
चतुवार बध्यत आञ्जन ते सर्वा दिशो अभयास्ते भवन्तु । 
ध्र वस्तिष्ठासि सवितेव चार्य इमा विश हरन्तु ते वलिम्‌ ॥४ 
आक्ष्वेकं मणिमेक कृणुष्व स्ताह्य केना पिबेकमेषाम्‌ । 
चतुर्वीर नंऋ तेम्यश्चुतुर्भ्यों ग्राह्या बन्धेभ्य परिपात्वस्मान ॥५ 
अग्निर्माग्तिनावतु प्राणापापानायायुषे वचसे ओजसे तेजसे । 
स्वस्तये सुभूत ये स्वाहा ॥६ 
इन्द्रो मेन्द्रियेणावतु प्राणायापानायायुषे वर्चेसे ओजसे तेजसे । 
स्वस्तये सुभूतये स्वाहा ॥७ 
सोमो मा सौम्येनावतु प्राणायापानायायुषे वचसे ओजसे तेजसे। 
स्वस्तये सुभूतये स्वाहा ॥5 पु १ 
भगो मा भगेनावतु प्राणायापानायायुषे व चसे ओजसे तेजसे । 
स्वस्तये सुभूतये स्वाहा ॥६ 
मरुतो मा गणेरवन्त प्राणायापानायायुषे व चसे ओजसे तेजसे । 
स्व स्तये सुभूत ये स्वाहा ॥१० 
जैसे ऋण लेने वाला पुरुष उसे ऋणदाता को हो लोटा (देता है, 
वैसे ही उत्पीडनाथे भेजी हुई कृत्या को हे सूर्य हे चक्षु रूप आँजन! त्‌ 
झेजते वाले पुरुष को ही लौटा और उनके पाश्वं आदि का श्रवण कर 
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1१। हममें जो दुःस्वप्न का भय है, गोओ में जो दु:स्वप्न उपस्थित है, 
उसे अनजान बेरी पुरुष स्वर्णांभूषणों के समान धारण करे | २। यह्‌ 
त्रिक्कुदांजन ओज का बढ़ाने वाला, चारों दिशाओं में कुण्ठित न होने 
वाला, जलों का रस रूप, अग्निके पास प्रकट होता हूँ, यह चारोंतृत्रों 
को देने में समर्थ है। दिशाओं और कोणोंको हमारे लिए सुख देने वाले 
करे ।३। हे रक्षा काम्य 30एघप । यह आंजनमणि चारों दिशाओ में वीयं 
रूप है । इसे तेरे लिए. बांधताहूं । तेरे लिए सब दिशाय भय रहितहों। 
तू सूयंके समान तेजस्वीहो ओर यह्‌ प्रभाये तुझे स्वर्ण मणि रत्न आदि 
से युक्त भेंट दे ।४। हे पुरुष ! तू एक अजन को मणि बना, एक को 
आज ओर एक से स्नान कर | यह आंजन चतुर्वीर हैं। निति देवता 
के पाश से यह आंजन रूप ओषधियाँ रक्षा करने वाली 
देव अपने सभो गुणों सहित मेरी रक्षा करें प्राणापान, 
तेज, कल्याण ओर अपत्य के लिए 


हों 1५। अग्नि- 
आयु वर्च,ओज 
मेरे रक्षक हों ।६। इन्द्र प्राणापान 
भायु,वचं भोज, तेज कल्याण ओर सुभूति को प्राप्ति के निमित्त ज्ञाने- 
न्द्रिय और कमेन्द्रियो को सुह्ढ करते हुए मेरे रक्षक हों ।७। सन्तापको 
तृप्त करने वाले सोम्य रस के द्वारा सोम मेरी रक्षा करें | प्राण अपान 
आयु, वर्च, ओज, तेज, मगला सुभूतिके लिए वह मेरी रक्षा करने वाले 
हो ।८। ऐश्वर्य सम्पादक गुण के द्वारा भग देवता मेरे रक्षक हों । वे 
जाण, अपान, आयु, वचे, ओज. तेज, मंगल सुभुति के लिए भी मेरी 
रक्षा करे ।९। मरुद्गण प्राण, अपान, आयु, वचं, ओज, तेज, मंगल, 
सुभूति के हेतु मेरी रक्षा करे १०। 
सुक्त ४६ 

( ऋषि-प्रजापति । देवता-अस्तृतत्तणि: । छन्द-न्रिड 
प्रजापतिष्टवा वघ्नातू नथसमस्तृत वीर्याय कम | 
तत्‌ ते बध्नाँम्यापुषे व चेस ओजसे च वलाय । 
चास्तृत त्वाभि रक्षतु ॥१ 
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ञध्वेस्तिष्ठतु रक्षन्नप्रसादमस्तृतेमं मा त्वादभतु पणयोयातुधान। 
इन्द्रइव दस्यूनव धूऊष्व पृयन्यत: सर्वाञ्छत्रूच्‌ वि । 
पहस्व स्तृतस्त्वाभि रक्षतु ॥२ 
शत चन प्रहरन्तो निघ्नन्यो न तस्तिरे । 
तग्मिम्निद्रः पर्यदत्त चक्षुः प्राणतथो बलमस्तृत त्वाभि रक्षतु ॥३ 
इन्द्राय त्वा वर्मणा परि घापयामा यो देवानामधिराजो वभूव । 
पुनस्त्वा देवः प्रणयन्तृ सवऽस्तृतस्त्वाभि रक्षतु ॥४ 
अस्मिवू मणावेकशतं वोर्याणि सहस्र प्राणा अस्मिन्नस्तृते । 
व्याघ्रः शत्रूनभि तिष्ठ सर्वान्‌ यस्त्वा पूत न्यादधरः । 
सो अस्त्व स्तृतस्त्वाभि रक्षतु ॥५ 
घतादुल्लुप्तो मधुमान्‌ पयस्वान्त्सहल्लपाणः शतयोनिवंयोधाः । 
शंभूश्च मयोभूश्चोजस्वांश्च फ्यस्वांश्चास्तृतस्त्वाभि रक्षतु 11६ 
यथा त्वमुत्त रोऽसो असपत्नहा । 
सजातानामसद्‌ वशी तथा त्वा सविता करदस्तृतस्त्वाभिरक्षतु।७ 
हे मणे ! तू दूसरों द्वारा अवतरित तथा शत्रुओं को वश में करने 
वाली है सृष्टिके आदिमें तुझे विधाताने धारण किया था हे पुरुष! ऐसी 
को तेरे बाँधता हूँ, आयु, वर्चे, ओज और तेज बल की प्राप्ति से यह 
मणि तेरी रक्षक हो ।१। है अस्तुत मणे ! तू सवं श्रेष्ठ रहती हुई इस 
मणि जातीय असुर तेरी शंक्ति को क्षीण न कर 
इन्द्र शत्रुओं को गिरते हैं, वैसेही त्‌ उन्हें ओंधे 
मुख गिरा | युद्ध रत शत्रु सेना को वश कर । यह मणि इन कार्यों में 
तेरी रक्षा हो ।२ प्रहार करने वाले असंख्य शत्र भी इस मणि से पार 
न पा सके इसीलिए यह अस्तृत नाम वाली है ।४। इन्द्र ने इस मणि में 
चक्ष, प्राण बल को प्रतिष्ठित किया है, यह मणि तेरी रक्षा कर ।३। है 
जती | स्वगंस्थ देवताओं के स्वामी इन्द्र हे, उनके कवच से हम तुझ 
तहँ । फिर सब देवतातुझ अपने-अपने कवचोंसे भाच्छा 


पुरुष की रक्षा कर। 
पावे । हे पुरुष ! जैसे 


माच्छादित कर 
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दित करनेको ग्रहण करें | ऐसा होने पर तू इस घारण कर्ता पुरुष की 
रक्षक बन।४। यह मणि एकसो एक वीर्योसे युक्त हैं ओर सब देवताओं 
से अनुग्रहीत होनेके कारण उन सबके असंख्य प्राण बलभी इसमें व्याप्त 
है हे पुरुष ! तू ऐसी गणि को धारण करके व्याघ्र के समान शत्रुओं 
पर पहुंचे । युद्ध काम्य शत्रु सेना निर्वीय हो, इसलिए यह मणि तेरी 
रक्षक हो ।५। सवं देवताओं की कृपा के कारण असीमित बलवालों, 
घृत मधु से सिचित इन्द्र कवच से आच्छादित यह मणि शत्रु को भगाने 
के अनेक साधनों से सम्पन्न है हे पुरुष धारण करने पर यह शरीर 
सुख, अन्न, पुत्र, पशु आदि का सुख देने वाली है । यह तेरी रक्षा करे 
।६। हे पुरुष ! त्‌ सवं श्रेष्ठ हो शत्रु से होंत हो, शत्रुओं को मार कर 
भगाने में समथ हो, विद्या धन, कमं में समान पुरुषों से श्रेष्ठ हो । 
सविता देवता तुझे ऐसा कर ओर यह भस्वत मणि भले प्रकार तेरी 
रक्षा करें ।७। 3 


सुकत ४७ 

(क्षि-गोपथः । देवता-रात्रिः । छन्द-बुहती, जगती, अनुष्टुप्‌ ) 
आ रात्रि पार्थिवं रज पितुरप्रायि धानभिः। 
दिव: सदांसि वृहती वि तिष्ठम आ त्वेषं वनते तमः ॥॥१ 
न यस्या पारं दहृशे न योयुवद विश्वतस्यां 
नि निशते यदेजति । 
सरिष्ठासस्त उवि तमस्वति रात्रि पारमशीमहि । 
भद्रे पारमशीमहि ॥२ 
ये ते रात्रि नृचक्षसो द्रष्टारो नवतिनेव । 
अशोति सन्त्यष्टा उतो मप्त सप्यति:॥३ 
षष्टिश्च षट्‌ च रेवति पञ्चाशत्‌ पञ्ज सुम्नाय । 


चत्वारश्चत्वारिशच्च वाजिनि ॥४ 
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द्रौं च ते विशतिश्च ते रात्षेकादशावमाः । 
तेभिर्नो अद्य पायभिनु पाहि दुहिर्तादवः ॥५ 
रक्षा माकिर्नो अधशस ईशत मा नो दुःशस ईशत । 
मा नो अद्य. गवां स्तेनो मावीनां वृक ईशत ॥६ 
म शवानां भद्रे तस्करो मा नृणां यातुधा: । 
परमेभिः पथिभि स्तेनो धावतु तस्कारः । 
परेण दत्वती रज्जुः परेणाघायुरषंतु ॥७ 
अर्धे रात्रि तृष्टधूममशीर्षाणमंह्‌ कृणु । 
हन्‌ वृकस्य जम्ययास्तेन तं द्रपदे जहि ॥= 
त्वयि रात्रि वसामसि स्वविष्यामसि जागृहि । 
गोभ्यो न शर्म यच्छाश्वेभ्यः पुरुषेभ्यः ६ 

हे रात्रि ! तेरा अन्धकार पृथिवी के सब स्थानों में, स्वगं और 
अन्तरिक्ष के सब स्थानों में भर गया है हरे नीले रङ्ग (का यह तप 
तीनों लोकों पर छौँ गया । सब भोर अन्धेरा ही अन्धेरा है ।१। जिस 
रात्रि में यह विश्व विभक्त नहीं होता एकही दिखाई देताहै, चेष्टावान्‌ 
प्राणी चलनेमें असमर्थ होता हुआ जहाँ का तहाँ स्थिति हो सो जाताहै 
हे प्रभृत तममयी रात्रि! हम सब अहिसित रहते हुए तुझसे पार हों 1२ 
हे रात्रि ! मनुष्यों के! कमं फलको देखने वाले तुम्हारे जो निन्यानवेगण 
है तथा अठ्ठासी और सतत्तर गणहै उन सबके द्वारा तुम हमारी रक्षा 
करो ।३। हे रात्रि! तुम्हारे छियासठ, पचपन और चबालीसगण हमारे 
रक्षकहों।४। हे रात्रि! तुम्हारे वाईस या ग्यारह गण हैं उन सबके सहित 
हमारी रक्षक होओ ।५। मुझे मारते की धमकी देने वाला कोईभी शत्रु 
मुझ पर न चढ़ सके, दुर्वाक्य वाला कोईभी तुष्ट मुझ पर अधिकार न 
कर पावे, चोर हमारी .गौओंको चुरा न पावे, श्छ गाल हमारी भेडाको 
नले जाय । हे रात्रि! ऐसा करो ।६। हे रात्रि! तस्कर हमारे घोड़ेका 
अपहरण न करसके । राक्षसियों और पिशाच मेरे मनुष्योंको हिसित न 
कर पावे । चार अन्य मार्गोसि होताहुआ चलो जाय दाँत वाली सपिणी 
झड़ ही अल मागंगामिनी हो भोर (ह विचार वाला पापीभी 
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दूर चला जाय ।७। हे रात्रि ! पीड़ित करने वाले प्रक्गास युक्त सपे को | 
मस्तक होन करो । भेडिये की ठोड़ियों को नष्ट करके उसे मरवा दो 

।८। हे रात्रि ! तुम्हारी रक्षा के बल पर हम टिकेहैँ और उसोके द्वारा | 
निद्रा को प्राप्त होंगे । तुम हमारी गो, अश्व, सन्तान आदि को सुख है; 
देती हुई हमारी रक्षा में तत्पर रहो ।&। 


सुक्त ४८ 

(ऋषि--गोपण: । देवता--रात्रि: । छन्द--गःयत्री, अनुष्टुप्‌, पंक्ति) 

अथा यानि च यस्मा ह यानि चान्त: परीणहि । 

तानि ते परि दद्मसि ॥१ 

रात्रि कातरुषसे न: परि देहि । 

उषा नी अहने पर ददात्वहस्तुभ्य विभावरि ॥२ 

यत्‌ कि चेद पतयति यत्‌ कि चेदं सरोसृफम । 

यत्‌ कि च पयतायासत्व तस्मात्‌ त्वं रात्रि पाहि नः ॥३ 

स पश्चात्‌ पाहि सा पुर सोत्तरादधरादुत । 

गोपाय ना विभावरि स्तोतारस्त इह स्मसि ।।४ | 

ये रात्रिमनुतिष्ठिन्ति य च भूतेषु जाग्रति । 

पशून्‌ ये सर्वान्‌ रक्षान्ति ते न आत्मसु जाग्रति । 

ते नः पशुषु जाग्रति ॥५ 

वेद वे रात्रि ते नाम घृताची नाम वा असि। १ 

तां त्वा भरद्वाजो वेद सा नो वित्तेऽधि ज।ग्रति ॥६ | 
खले हुए चरागाह में जो वस्तुये हैं, घरमें जो वस्तुयें हैं उन सबको 

हे रात्रि ! हम तुम्हें संपते हैं ।१। हे रात्रि! तुम माता को समान रक्षा 

करने वाली हो । अपने बादहोने वाले उषाकालकी हमारी रक्षाके लिए 

प्रदान करो । वह्‌ दिन फिर तुम्हें हमको दे दें ।२। वाकाश में उड्ने 

वाले पक्षी ओर पृथिवी पर सरकने वाले सर्पादि ,पबंत और जंगल में 


ग ले सिह आदि इन सब हिसको से हे रात्रि! 
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।३। हे रात्रि ! हमारे सोने बेठने के स्थानों की चारों दिशाओसि रक्षा 
करो । हम तुम्हारा ही स्तोत्र कर रहे हैं !४। रात्रि से सम्बन्धित अनु- 
छान आदि करते हुए जो पुरुष रक्षार्थ जागते हैं और जो रात्रि के 
चोरी आदि कर्मोसे सावधान रहते हैं, वे पशुओं और मनुष्यों की रक्षा 
के लिए जागते रहें ।५। हे रात्रि ! तू घृताची कहलाती है, इस बात 
को भारद्वाज ऋषि जानते हैं । ऐसी हे रात्रि ! हमारे पशु आदि की 
रक्षा के लिए तू साबधान रह ।६। 
सुक्त ४९ 

( ऋषि=्=गोपथः भारद्वाजश्च । देवता-रात्रि । छन्द-त्रिष्टुपू, 

पंक्ति, जगती ) 
इषिरा योषा युवतिदेमूना रात्री देवस्य सवितुभेगस्य । 
अश्वक्षभा सुहवा संभृतश्चीरा पप्रौ द्यावापृथिवी महित्वा ॥१ 
अति विश्वान्यरुहद गम्भीरो वर्षिष्ठमरुहन्त श्रविष्ठाः । 
उशती राव्यनु सा भद्राभि तिष्ठते मित्रइव शवघाभिः ॥२ 
वर्ये वन्दे सुभगे सुजात आजगन रात्रि सुमना इह स्याम्‌ । 
अस्मांस्त्रायस्व नर्याणि जाता अथो यानि गव्यानिपुष्ट्या 11२ 
सिहस्य राज्युशती पांषस्य व्याघ्रस्य द्वीपिनो वर्च आ ददे । 
अश्वस्य व्रघ्नं पुरुषस्य मायु पुरु रूपाणि कुणुषे विभाती ॥४ 
शिवां रात्रिननुसूय च हिम य माता सुहवा नो अस्तु । 
अस्य स्तोमस्य सुभ गे ति बोध येन त्व: वव्दे विश्वासु दिक्षु ।।५ 
स्तोमस्य नो विभावरि रात्रि राजेव जोष्से । ; 
असाम सर्ववीरा भवाम सवंवेदसो व्युच्छन्ती रनुषसः ॥६ 
शम्या ह नाम दधिषे मम दिप्सन्ति ये धता । 
रात्री ह तानमुतपा य स्तेनो त विद्यते वत्‌ पुनने विद्यते ॥७ 
भद्वासि रात्रि चमसो न विष्टो विष्वड़ गोरुप युवतिविभषि । 


चक्षष्मती मे उशतो वपूषि प्रति त्व दिव्या न क्षाममुक्था, ॥८ 
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या अद्य स्तेन आयत्यधायुमर्त्यो रिपुः । 
रात्री तस्य प्रतीत्त प्र ग्रावा: प्र शिरो हनत्‌ ॥९ 
प्र पादौ. न यथायति प्रस्ह तो न यथाशिषत । 
यो मलिल्लुरुपायति स सपिष्टो अपायति । 
अपायति स्वपायति शुष्के स्थाणावपायति .॥१० 

एक अवस्था वाली, सबके द्वारा पूज्य चक्षुओं को तिरस्कृत करने 
वाली, आस्वानीय, रात्रि विशव में व्याप्त होने एकाकार वाली लगती 
है । द्यावापृथिवी उस रात्रि की महिमा से युक्त हो रहे हैं. ।१। सर्वत्र 
व्याप्त इस रात्रि की सब स्तुति करते हैं,यहू सब वन पर्वत समुद्र आदि 
को आच्छादित किए हुए है । यजमान आदि के अन्नदान के प्रभाव से 
सूयं जसे जगत पर चढते हैं, वसे ही यह भी जगत पर छा जाती है।२ 
है सुन्दर जन्म वाली सोभाग्वती रात्रि! तू आ गई | मैं तुझे पाकर 
सुन्दर मन वाला बनू तब तुम प्रसन्न होकर मेरे पुत्र, पुत्रादि की रक्षा 


करो ओर मनुष्यों ओर पशुओं के हित वाले पदार्थो की भी रक्षाकरो 
।३। यह रात्रि, सिह, हाथी, गेंडा आदि के तेजों को खींचती है, प्राणी 


के आहवान रूप शब्द ओर अश्व के वेगको भी खींच लेती है । हे रात्रि! 
तुम इस प्रकार विशेष रूपसे दीप्तिमती होकर अपने अनेक रूप प्रकट 
करती हो ।४। हे रात्रि! तू मंगलमयी है, मैं तुम्हारी स्तुति क्रताहूं । 
रात्रि के भरण करने वाले सूयं की भी स्तुति करता हूँ । वह रात्रि 
हिम का उत्पादन करने वाली है । हे रात्रि! मेरी स्तुतिको भले प्रकार 
जानो जिससे तुम सवत्र व्याप्त को वन्दना कर सक्‌ ।५। हे विभावरि 
जानो जसे अपने प्रशंसकों को स्तुतियो को प्रसन्न होता हुआ सुनताहै, 
बसे ही तुम हमारे स्तोक से प्रसन्न होओ ।६। तुम्हारे स्तोत्र सुनने पर 
हम पुत्र पोत्र ओर वेनो से सम्पन्न उषाकलोसे युक्त रहे ।७। हे रात्रि! 

तुम शत्रुओं का गमन करने से शय्या हो | मेरे धन के अपहारको के 
प्राणी को सन्तप्त करती हुई आगमन करो । चोर नष्ट. भी हो जाय 
भोर पुन: प्रकट न हो, ऐसी कृपा करती हुई आओ ।ष। 


हे रात्रि ! तुम सर्बत्र व्याप्त होने वाली ओर अन्धकार से 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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सम्पन्न घेनु रूप और चमस के समान मंगलमयी हो । तुम हमको पुष्ट 
करती हुई, दर्शन इन्द्रिय देती हुई आओ और जैसे दिव्य शरीरको नहीं 
छोड़ती वसे हमारे शरीरों को पृथिवी पर न छोड ।८। जो अघायु 
धन का अपहरण करने य! बध रूप पाप' करने के लिए आ रहा हो, 
वह शत्रु रात्रिके तेज से संतप्त होकर हमसे दूर भागे और रात्रि देवता 
उसकी ग्रीवा और कंठ को भी काट डालो ।&। पात्र, हाथ से भी हीन 
होकर वह शत्रु अगाध निद्रा को प्राप्त हो ओर शुष्क वृक्षके नीचे स्थान 
प्राप्त करे ।१०। 


सक्त-५० 
(ऋषि-गो पथः । देवता--रात्रि: । छन्द-अनुष्टुप्‌) 
अर्ध रात्रि तृष्टधूमभशीर्षाणमहि कृण्‌ । 
अक्षौ घृकस्य निजंह्यास्तेन तं द्र पदे जहि ।। 
येते रात्र्यनड्वासस्तीक्ष्णश्मुगा स्वाशवः । 
तेभिनों अद्य पारयाति दुर्गाणि विश्वहा ।२ 
रात्रिरात्रिमरिष्यन्तस्यरेम तन्वा वयम्‌ । 
गम्भीरमपृलवाइव न तरेथुर रातय: ।३ ` 
तथा शाम्याकः प्रततण्न्नपवान्‌ नानुविद्यते । 
` एवा रात्रि प्र पातय यो अस्माँ अभ्यघायति ।४ 
अप स्तेनं वासो गोअजमुत तस्दरम्‌ । 
अथो यो अर्वतः शिरोऽभिधाय निनीषति ।५ 
दद्या रात्रि सुभगे विभजन्त्ययो वसु । 
यदेतदस्मान्‌ भोजय तथेदन्यानुपायसि ।६ 
उषसे न: परि देहि सर्वान्‌ रात्र्यनागस: । 
उषा नो अह्ने आ भजादसस्तुभ्यं विभावरि ।७ ` 
| जिस सर्प का धम रूप श्वास कष्टदायक है उसे हे रात्रि ! शीर्ष- 
हीन क्रो ८प्मकोखेतीत वतर वर्षामि हमा, 2020 क्लाल्लाव०पा 
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हे रात्रि ! तुम्हारे तीक्ष्ण शुद्ध वाले वृषभ शीघ्र गति वाले हैं, उनके 
द्वारा तू न जीते जाने योग्य भनर्थों से पार कर ।२। हम अपने पुत्रावि 
सहित रात्रि को लाँघ जाँय, परन्तु हमारे शत्रु रात्रि को न काट सके । 
साधन-हीन मनुष्य गम्भीर नदी में जोकर डूब जातेहें, वेसे ही हे रात्रि ! 
तुम्हारे रक्षा रूप नाव से रहित हमारे शत्रु मार्गे में ही नाश को प्राप्त 
हों ।३। हे रात्रि ! हमारे लिए पाप रूप होकर जो शत्रु आ रहा हैं, 
उसे पके हुए शाम्यक के समान पृथिवी पर गिरा दो ।४। वस्त्रापहारक, 
गो और अश्वादि के अपहारक को है रात्रि ! तुम नाशको प्राप्त कराओ 
॥५॥ हे सुभगे ! हे रात्रि ! जो शत्रु हमारे सुवर्णादि धनों को हमसे 
छीनना चाहते हैं, उस घन का भोगने वाला हमको बनाओ जिस माग 
से शत्रुओं के धन को हमें प्राप्त कराती हो- उसी मागे से हमारे धनोंको 
भी हमारे पास पहुँचाओ ।६। हे रात्रि ! हमारी उषा काल तक रक्षा 
करो वह उष! सूर्योदय तक हमारी रक्षा करे ओर वह दिन सुख पूर्वक 


फिर तुम्है प्राप्त करावे इस प्रकार के यह दिन रात्रि हमको घन आदि से 
युक्त रखते हुए शत्रुओं से रक्षित करें ।७। 


सूक्‍त--५ १ 
(ऋषि--ब्रह्मा । देबता-आत्मा:, सविता । छन्‍्द--अनुष्टुप्‌ू, उष्णिक्‌) 
अयुतोऽहमयुतो म आत्मायुत मे चक्षुरयुतं मे श्रोत्रम मे 
प्राणोष्युतो मे$पानोयुतो मे व्यनोष्युतोञ्ह सवः ।१ 
देवस्य त्वा सवितुः प्रसवेऽश्विनोर्बाहुभ्यां पृष्णो- 
हस्ताभ्यां प्रसूत आ रभे ।२ 


मैं कर्मानुष्टान की इच्छा वाला पूर्ण हूँ, मेरा शरीर भी पुणं है,मेरे 
नेत्र, श्रोत, नासिक, प्राण, अपान, ब्यान सब पूर्ण हैं, मैं स्वो र्द्य हुँ 
।१। हे कमं ! मै प्रयोग करने वाला पुरुष सबको प्रेरणा देने वाले 
सवितादेव की प्रेरणा से, अश्‍विनीकुमारो की भुजाओं से ओर पूषा के 
लहाथो कुस? घशात काहत्र/51R। Jammu. Digitized by eGangotri 
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स्‌क्त--५२ 


(ऋषि--ब्रह्मा । देवता-काम:, छन्द-तिष्टुष्‌, उष्णिक, बृहती) 


कामस्तदग्रे समवर्तत मनसो रेतः प्रथमं यदासीत्‌ । 

स काम कामेन बृहता सयोनी रायस्पोषं यजमानाय घेहि।१ 
त्वं काम सहसामि प्रतिष्ठितो विभुविभावा सख आ सखीयते 
त्वमुग्रः पृतनासु सासहिः सह ओजो यजमानाय धेहि ।२ 


दुराच्चकमानाय प्रतिपाणायाक्षये। 

आस्मा अशुण्वन्नाशाः कामेनाजनयन्त्स्वः ।३ 
कामेन मा काम आगन्‌ हृदयाद्धदयं परि। 
यदमौषामदो मनस्तदेंतूप मामिह ।४ 

यत्काम कामयमाना इद कृण्मसि ते हविः। 

तन्नः सर्व समृध्यतामर्थेतस्य हविषो वीहि स्वाहा ।५ 


सृष्टि के पूर्व परमात्मा के मन में काम भले प्रकार व्यप्त हो 
गया । हे काम! सृष्टि .रचना के लिए प्रथम उत्पन्न हुआ तू परमात्मा का 
सयोनि हैं ! तू हविदाता यजमान को धनकी पुष्टि में स्थापित कर।१। 
हे काम ! तुम साहस से प्रतिष्ठित हो, तुम विभ ओर विभावा हो। हे 
मित्र ! तुम हमारे प्रति-मित्र रखते हो । तुम शत्रुओं को वश करने 
वाले एवं महान बली हो इस यजमान को ओज भोर बल प्रदान करो। 
।२। पूर्वादि सब दिशाओं ने उस दुर्लभ फल की अभिलाषा करने वाले 
. यजमान को इच्छित फल प्राप्त कराने और अक्षत फल द्वारा सुख प्रदान 
करने का निश्‍चय किया है।२। अभीष्ट फल की कामना से सम्पन्न फल 
मुझे मिले ओर ब्राह्मणों का फल प्राप्त युक्त मन भी मुझे प्राप्तहो ।४। 
हे कामदेव ! जिस फल की कामना से हम तुम्हारे लिए हवि दे 


रहे हैं द ण करो भौर हमारा 'इच्छित फल पूर्ण 
है पछ हुविभांव को ग्रहण करो BJP, 1510] Digitized by eGangotri 
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सूक्त-५३ 


(ऋषि भृगुः । देवता-कामः। छन्द --त्रिष्ट्पू, बृहती, अनुष्टुप्‌) 


कालो अश्वो वहति सप्तरश्मिः सहस्राक्षो अजरो भूरिरेताः। 
तम रोहन्ति कवयो विपश्चितस्तस्य चक्रा भुवनानि विश्वा ।१ 
सप्त चक्रान्‌ वहति काल एष सप्तास्य नाभीरमृतं न्वक्षः 

स इमा विण्वा भवनान्यञ्जत्‌ कालः स ईयते प्रथमो नु देवः (२ 
पूर्ण कुम्भोऽधि काल आहितस्तं वे पश्यामो बहुधा नु सन्त: । 
स इमा विश्वा भूवनानि प्रत्यङकालं तमाहुः परमे व्योमन।३ ` 
स एव सं भुवनान्याभरत्‌ स भवमानि पर्येत्‌ । 

पिता सन्नभवत्‌ पुत्र एषां तरमाद्‌ वे नान्यत्‌ परमस्ति तेजः ।8 
कालोऽमु दिवम जानयत्‌ काल इमाः पृथिवी रुत । 

काले ह भृतं भव्यं चेषित ह बि तिष्ठते ।५ 

कालो भूतिमसञ्ञत काले पतति सूर्यः । 

काले ह्‌ विश्वा भूतानि काले चक्षुवि पश्यति ।६ 

काले मन: काले प्राणः काले नाम समाहितम्‌ । 

कालेन सर्वा नन्दन्त्यागतेन प्रजा इमा: ।७ 

काले तपः काले ज्येष्ठ काले ब्रह्म समाहितम्‌ । 

कालो हू सर्वस्येश्वरो यः पितासीत्‌ प्रजापते: ।ऽ 

तेनेषितं तेन जातं तदु तस्मिन्‌ प्रतिष्ठितम्‌ । 

कालो ह ब्रह्म भूत्वा बिभति परमेष्ठिनम्‌ 18 

कालः प्रजा असृजत कालो अग्रे प्रजापतिम्‌ । 

स्वयम्भूः कश्यपः कालात्‌ तपः कालाद्‌जायत ।१० 


कालात्मक वस्तुओंको व्याप्तकर लेने वाले वह अश्व सप्तरश्मिवाले, 


सह्न नेत्र वाले नित्ययुवा, भूरि वीर्य युक्त है । उस अशव-रू 2 
व्या Nanalji Beni 10149, BJP, ह! उस DZS) SRB 
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ही आछढ़ होते हैं । उस अश्‍व के चक्र समस्त लोक हैं 111 कलात्मक 
संवत्सर सात चक्रों (ऋतुओं) को वहव करता है यह चक्र इसके नाभि- 
रूप हैं अभृत अक्ष है। यही कलात्मक ब्रह्म चराचरात्मक विशवकी रचना 
और यही उसक नाश करता हुआ स्थित रहता है ।२। संसारके कारण- 
भूत परमेश्वर काल से कुम्भ के समान पूर्णतया व्याप्त हैं । हम साधु 
उश्ष उस काल को अनेक भेद से देखते हुए उसे व्योम के समान निलेप 
बताते हैं ।३। वही काल परमात्मा प्राणियों को उत्पन्न करते हैं, वही 
भुवनरूप. से हैं, वहीं इनके पिता होते हुए भी पुत्र हो जाते हैं इस ` 
काल से श्रेष्ठ अन्य कोई तेज नहीं है ।४। द्युलोक ओर प्राणियों को 
आश्रय देने वाली पृथित्री को काल से ही प्रकट किया । भूत, भविष्य 
भौर वतमान भी इस काल के ही आश्रित हैं ।५। इस संसार की रचना 
उसी काल ने की । काल की प्रेरणा से ही धूं इस विशव को प्रकाशदेते 


हैं । सब प्राणी काल के ही आश्रित हैं । इन्द्रियों का अधिष्ठाता कालमें 
ही अपनी इन्द्रिय-संचालन आदि क्रियाओं को करता है ।६। उसी काल . 


में सृष्टि रचना का मन रहता है, उसी में संसार में अन्तर्यामी रूप से 
निवास करने वाला प्राण निवास करतः! है । आगत कालसे ही सब प्रजा 
भभीष्ठ-सिद्धि को प्राप्त कर प्रसन्न होती है।७। काल ही तप है, काल 
ज्येष्ठ है, काल में ही ब्रह्म प्रतिष्ठित हैं । काल सभी का ईश्‍वर, पिता 
भोर प्रजापति है ।५। यह्‌ जगत काल से ही उत्पन्न हुआ और काल में 
ही प्रतिष्ठित है । काल ही ब्रह्मा होता हुआ। परमेष्टी ब्रह्म को धारण 
करता हे ।&। काल ने पहले प्रजापति को उत्पन्न किया, फिर प्रजाओं 
की रचना की काल के कश्यप हुए । वह काल स्वयम्भू हैं ।१०। 


सू क्त-५४ 
(ऋषि-भृगुः | देवता-कालः । छन्द-अनुष्टुप्‌, गायत्री, अष्टि) 


कालादापः समभवन्‌ कालाद्‌ ब्रह्म तपो दिश 
कालेनोदेति सूर्य काले नि विशते पुनः ।१ 
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कालेन वात: पवते कालेन पृथिवी मही । 

द्योमही काल आहिता ।२ 

कालो ह्‌ भूत भव्यय च पुत्रो अजनयत्‌ पुरा । 

कालाहृचः समभवन यजु: कालादजायत ।३ 

कालो यज्ञं समेरयद्देवेभ्यो भागामक्षितम । 

काले गन्धर्वाप्सरसः काले लोकाः प्रतिष्ठिताः ।४ 

कालेऽयमङङ्गिरा देवोऽथर्वा चाधि तिष्ठतः । 

इमं च लोक परमं च लोक पुण्यांश्च लोकान्‌ विधृतीश्च पुण्याः। 

सर्वाल्लोकानभिजित्य ब्रह्मणा कालः स ईयते परमो नु देवः ।५ 

काल से ही जलों की उत्पत्ति हुई, काल से ही ब्रह्म तप, दिशायें 

और सूयं उत्पन्न हुए । काल ही सूर्य को फिर अस्त कर देता है।१। 

काल से वायु वहता है, काल से ही पृथिवी महिमामयी हुई है और 

द्य,लोक भी काल के ही आश्रित है ।३। काल ने ही भूत, भविष्य पुत्र, 

पुर, ऋचा ओर यजुर्वेदी उत्पत्ति हुई है।३। काल ने ही यज्ञको देवताओं 
. के भाग रूप से प्रकट किया, काल से ही गन्धर्व, अप्सरायें हुई यह सब 

लोक उस काल के ही आश्रित हैं।४। यह अङ्गिरा, अथर्वा आदि महृषि 

कालसे ही हुए । वह काल इस परलोक स्वगं तथा अन्य लोकों को देश, 

काल, कारण से रहित परमलोक के द्वारा व्याप्त करके वित रहता है । 


स्‌क्त- ५५ 
(क्रषि-भृगुः । देवता-भगिन ।: छन्द-त्रिष्टुप्‌, 
पङ्क्ति, उष्णिक्‌) 
रात्रिरात्रिमप्रयात भरन्तो5तोएवायेव तिष्ठते घासमस्मै । 
रायस्पोषेण समिषा मदन्तो मा ते अरने प्रतिवेशा रिषाम्‌ ।१ 
या ते वसोर्वात इषुः सा त एषा तंया मो मुड । 


ण सनिषा मदन्तो मा ते अर 
रायस्पोषेण, Deshmukh Library, BJP, अग्ने प्रतिनेशा रिषाम 0३, 
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सायसायं गृहपतिर्नो अग्निः प्रात-प्रातः सौमनसस्य दाता । 
वसोवेसोबंसुदान एधि वयं त्वेन्धानास्तन्वं पुषेम ।३ 
प्रातः प्रायगु हपतिनों अग्निः सायंसायं सौमनस्य दाता । 
वसावेसोवेसुदान एधोन्धानास्त्वा शतहिमा ऋधेम ।४ 
अपशचादग्धान्तस्या भूयासम । 
अन्तादायान्नपतये रुद्राय अग्नये ।५ 
सभ्य सभां में पाहि ये च सभ्या: सभासद: । 
त्वयेदगा पुरूहुत विशवामायुर्व्यश्नवम्‌ ।६ 
अहरहर्बेलिमित्ते हरन्तोऽश्वाये तिष्ठते घासमग्ने । 
रायस्पोषेण समिषा मदन्तो मा ते अग्ने प्रतिवेशा रिषाम ।७ 

हे अग्ने ! गाहँपत्य आदि रूपों में वर्तमान तुम पूजन योग्य को 
हवि देते हुए हम इच्छित अन्न और धन सम्पन्न रहें तथा तुम्हारा, 
सामीप्य करके नाश को प्राप्त न हों ।१। हे अगे ! तुम भपनी 
अन्न देने वाली जो कृषामयी मति है, उसके द्वारा सुख प्रदान करो । हम 
तुम्हारा सामीप्य धन पाकर धनसे पुष्ट और अन्नसे सम्पन्न रहें। हमनष्ट 
न हों ।२। गाहंपत्य अग्नि प्रातः और सायं दोनों समय हमको सुख देते 
हैं । हेअग्मे ! तुम हमारे पास वृद्धि को प्राप्त होते हुए हमको धन दो । 
हम तुम्हें हवियों से प्रदीप्त करते हुए अपने शरीरों को स्वस्थ रखें 1३। 
गाहेपत्य अग्नि प्रात; सायं कालों में हमें सुख प्रादन करते हैं । हे अग्ने! 
तुम बृद्धि को प्राप्त होते हुए हमको सब का धन दो । हम तुम्हें हवियों 
से दीप्त करते हुए सो वर्षे तक जीवे ।४। पात्र के पेदे में जल हुए 
अन्त को मैं न पाऊ । अन्त सेवन करने वाले भन्नपति रुद्रात्मक अग्निको 
नमस्कार करता हूँ ।५। सभा में प्रतिष्ठित होने वाले तुम मेरे पुत्र 
मित्रादि के रक्षक होमो । सभासद इस सोम के रक्षक हों ।५। इन्द्र 
भोर अग्ने ! तुम ऐश्वर्यवान्‌ हो । हमको जीवन भर अन्त दो । हमको 
आयु दो । अश्‍व को तृण देने के समान जो तुमको नित्यप्रति हवि देते हैं, 
उन्हे अन्न प्रदान करो ।७। 
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सुक्त-५६ 

(ऋषि-यम: । देवता --दुःस्वप्ननाशनस्‌ । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 
यमस्य लोकादध्या वभूविथ प्रमदा मर्त्यान प्र युनक्षि धीर: । 
एकाकिना सरथं यासि विद्वान्त्वप्न मिमानो असुरस्य योनी ।१ 
बन्धस्त्वाग्रे विश्वचया अपश्यत्‌ पुरा रात्र्या जनितो रेके अहिन । 
ततः स्वप्नेदमध्या बभूविथ भिषग्भ्यो रूपमपगूहमानः ।२ 
वृहद्गावासुरेभ्योऽधि देवातुपावंतंत महिमानमिच्छन्‌ । 
तस्मे स्वप्राय दधुराधिपत्यं त्रयस्त्रिशासः स्वरानशानाः । ३ 
नेतां विदुः पितरो नोत देवा येषां जल्पिएचरत्यन्तरेदम । 
त्रिते स्वप्नमदधुराप्त्ये नर आदित्यासो वरुणेनानुशिष्टा 1४ 
यस्य क्र. रमभजन्त बुष्कृतोऽस्वप्नेन सुकृतः पुण्यमायुः । 
स्वमद॑सि परमेण उन्धुना तप्यमानस्य मनसो$धि जज्ञिषे ।५ 
बिद्म ते सर्वा. परिजाः पुरस्ताद्‌ विद्म स्वप्न यो अधिषा इहाते। 
यशस्त्रिनो नो यशमेह्‌ पाह्यारर्‌ द्विषेभि रप याहि दुरम्‌ ।६ 

हे पिशाच ! तू यमलोक से दुःस्वप्न के रूप में पृथिवी पर. आया 
है ओर निर्भय होकर तू स्त्री पुरुप के निकट जा पहुँचता है ओर तू 
दुःस्वप्न ग्रस्त पुरुष के रथ पर्‌ एक साथ बेठकर हो जाता है।१। हे 
दुःस्वप्न ! तुझे प्रजापति आदि निरोत्रि की रचनासे पहले ओर बिधाता 
ने सृष्टि के आरभ्झ में देखा था, तभी से त्‌ इस संसार पर छाया हुआ 
है । चिकित्सकों के सामने त्‌ अन्तहित हो जाता हे ।२। यह दुःस्वप्न 
असुरो के यहाँ से चल कर महिमा प्राप्त करने की कामना करता हुआ 
देवताओं के पास पहुँचा, तब उन तेतीसों देवताओं ने उम स्वप्न को 
अनिष्ट करने वाली शक्ति प्रदान की ।३। ततीस देवताओं द्वारा दु:स्वप्न 
को अनिष्ट फल वाली शक्ति देने वाली बात को उन देवताओं 
अतिरिक्त पितर भी नहीं जानते । पाप नाशक वरुण द्वारा उपदेशित 


आदित्यों ने महर्षि चित्रत में इसे स्थापित किया ।४। पाप करने 
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वाले पुरुष जिस दुःस्वप्न रूप भयंकर फलको प्राप्त करते हैं ओर पुण्या- 
त्मा पुरुष जिस दुःस्वप्न के अभाव में दीघं आयु को प्राप्त करते हैं, ऐसे 
हे दुस्वप्न ! तू अपने परम बन्धु विधाता के साथ रहता हुआ प्रसन्न 
होता है और पापों की मृत्यु की सूचना के रूप में तू प्रकट होत। है ।५ 
हे स्वप्न ! हम तेरे परिजन, और स्वामी के भी जानने वाले हैं तू 
दुःस्वप्न ने समय हमारी रक्षा करने वाला हो । तू हमसे द्वेष -करने 
वालों को साथ लेकर दूर चला जा ।६। ; 
स्‌क्त-५७ 
(ऋषि-यमः । देवता-दुःस्वप्ननाशनम्‌ । छन्द-अनुष्टुप्‌, त्रिष्टुप्‌, जगती) 
यथा कलां यथा शफ यथणं संनयन्ति । 
एवा दुःष्वप्न्य सर्वमप्रिये स नायमसि 1१ 
स राजानो अगुः समृणान्यगुः स कुष्ठा अगुः सं कला अगृः।. 
समस्मासु यद्‌ दुःष्वप्न्यं निद्विषते दुष्वप्न्य सुवाम ।२ 
देवानां पत्नीनां गर्भ यमस्य कर प्रा भ्रद्रः स्वप्न । 
स मम यः पापस्तद द्विषते प्र हिण्मः । 
मा तृष्टानामसि कृषणशकृनेमु खम ।३ 
तं त्वा स्वप्न तथा स दिम स (वं स्वप्नाश्वइब कायमश्वइब 
नीनाहम्‌ । 


अनास्माक  देवपीयु' पियार वय यदस्मासु । 
दुःऽवस्न्यं यद्‌ गोषु यच्च नो गृहे ।४ 
अनास्माकस्तद्‌ देवपीयुःपियारुनिष्कमिव प्रति मुञ्चयाम्‌ । 
नवारत्नीनपमया अस्माक ततः परि । 
दुःष्वप्न्य सवं द्विषते निर्द॑यामसि ।५ 

जैसे यज्ञ में अबदानीय अङ्गोंको लेकर संस्कार करने वाले ऋत्विज 
अन्यत्र उठा ले जते हैं, जेसे ऋण को भार समझ कर उतारते हैं, वसे 
ही हम दुःस्वप्न जनित अनिष्टोंको जल के पुत्र त्रित पर उत(रते हैं।१। 
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जेसे शत्रु नाश के लिए एकत्र होते हैं, जेसे ऋण वढते हुए एकत्र होते 
हैं उसे कुष्ट आदि वृद्धि को प्राप्त रोग एकत्र होते हैं, जसे फेके हुए खुर 
आदि गड्ढ में एकत्र होते हैं, वसे ही दुःस्प्त देखने से जो अनिष्ट 
एकत्र हो गये हैं, उन्हें हम अपने शत्रुओं पर डालते हैं !।२। हे देव- 
पत्नियों के गर्भ ! हे यम के हाथ रूप स्वप्न ! तेरा मंगलमय भोग मुझे 
प्राप्त हो और तेरा क्रूर भाग हम शत्रु की ओर भेजते हैं। काले काक 


का स्वप्न के समान मुख मेरे लिये बाधक न हो ।३। हे स्वप्न तेरे इस 
प्रकार के जन्म और आगम को हम जानते हैं । जेसे अश्‍व धूल से भरे 


शरीर को झाइता भोर काठी आदि को गिरा देता है वैसे ही हमारे 
तथा देवता और यज्ञो के बाधक शत्रु का तू पतन कर गो के निमित्त 
अपशकुन रूप दु:स्वप्न को तू हमारे घर से हटा ।४। हे देव ! उस 
अनिष्ट को हमारा शत्रु अलंकार के समान धारण करे हमारे दुःस्वप्न 
का जो बुरा फल है उसे तुम नौ मुट्ठी दूर हटाओ । हम अपने द्वेषी पर 
इस उत्पन्न कुफल कों प्रेरित करते हैं ।५। , 
सूक्त--५८ 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-मन्त्रोक्ता: । छन्द-त्रिष्टुप्‌, शक्वरी) 

घुस्तस्य जूतिः समना सदेवा सवत्सरं हविषा वर्धयन्ती । 
श्रोत्रं चक्षः घ्राणोऽच्छिन्तो नोअस्त्वच्छित्न वयमामायुषो वर्चसः१ 
उपास्मान्‌ प्राणो ह्वयतामुप वयं घ्राणं हवामदे । 
वर्चो जग्राह पृथिव्यन्तरिक्षं वचः सोमो वृहस्पतिविधत्ता ।२ 
वचेसो द्यावापृथिवी संग्रहणी बभूवथुवेर्चो गृहीत्वा । 
पृथिवीमनु सं चरेम। 
यशसं गावो गोपतिमुप तिष्ठन्त्यायतीर्यंशो गृहीत्वा । 

. पृथिवीमनु सं चरेम ।३ 
ब्रज कृणध्व स हि वो नृपाणो वर्मा सीव्यध्वं बहुला पृथूनि । 
पूरः कृणुध्वमायसीरधृष्टा माः वः सुस्रोच्चमसो ह हता तम्‌ 1४ 
यज्ञस्य चक्षुः प्रभृतिमु खं च वाचा श्रोत्रेण मनता जुहोमि । 
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इमं यज्ञ विततं विश्वकर्मणा देवा यन्नु सुमनभ्यमानाः ।५ 
ये देवानामृत्विजो ये च यज्ञिया येभ्यो हव्यं क्रियते भागवेयम्‌। 
इमं यज्ञं सह पत्नींभिरेन्य यावन्तो देवास्तविषा मादयन्ताम्‌ ।६ 

परमात्मा विषयक बुद्धि, संवत्सर रूप ईश्वर को शब्द स्पर्श हवि 
से परिपुष्ट करती है। साधक अपनी इन्द्रियों से हटाकर संतमाग्नि में 
झोंकते हैं ऐसे हम श्रोत्र, चक्षु, प्राण, आयु, वर्च आदि से युक्त रहें 1१ 
हमारे शरीरों का साधक प्राण हमें दीघंजीवी बनावे। हम उस प्राण से 
शरीर में चिरकाल तक विद्यमान रहने को कहते हैं । पृथिवी अन्तरिक्ष 
सोम, वृहस्पति ओर सूर्य ने हमको प्रदान करने के लिए वरचं को ग्रहण 
किया है ।२। हे आकाश पृथिवी | बचं प्रदान करो । हम तुम्हारे तेज 
से पृथिवी और आकाश में घूर्मे । मुझ स्वामी को अन्त से युक्त गोएं 
प्राप्त-हों और हम उन गौओं के साथ ही यश को भी पाकर दोनों लोकों 
में घुम सकने वाले हों ।३। हे इन्द्रियो ! शरीर से मिलकर रहो क्ग्रोंकि 
यह शरीर ही तुम्हारा रक्षक है । तुम अपने कर्मो को भले प्रकार करो 
और अपने-अपने विषयों को ग्रहण करने में समर्थ होओ । चमस के 
समान यह भाग साधन रूप शरीर नाश को प्राप्त न हो ।४। यज्ञ के 
नेत्र रूप अग्नि, प्रथम पूज्य होने के कारण मुख रूप है उन अग्नि के 
लिए मैं श्रोत्रादि से युक्त मनके द्वारा हवि प्रदान करता हू । विश्वकर्मा 
के इस यज्ञ में अनुग्रह बुद्धि वाले इन्द्रादि देवता आगमन करें ।५। 
देवताओ त्रहृत्विज रूप तथा यज्ञा,है, जिनके लिए हविर्भाग दिया जाता 
है, वे देवता जितने भी हैं, वे सब अपनी पत्नियों सहित इस यज्ञ में 
आकर हवि ग्रहण करें और हम पर प्रसन्न हों ।६। 

सक्त-५९ 

(ऋषि=ब्रह्मा । देवता --अग्ति: । छन्द--गायत्रीः । निष्टुप्‌) 
त्वमग्ने ब्रतपा असि देव आ मत्येषा । त्वं.यज्ञष्वीडयः।१ 
यद वो प्रमिनाम ब्रतानि विदुषा देवा अविढुष्टरासः। 


अग्निष्टदविश्वादा पुणातु विद्वान्त्सोमस्य योत्राह्मणाँ आविवेश। २ 
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आ देवानामपि पन्थामगन्म यच्छक्यवाम तदतुप्रवो ढुम । 
अग्निविद्वान्त्सय जात्‌ स इद्धोता सोऽध्वा रान्त्स ऋतून कल्पयाति 
हे अग्ने ! तुत मनुष्यों में जठराग्नि रूप से निवास करते हो। 
तुम कर्मों की रक्षा करने वाले हो । तुम यज्ञो में स्तुतियों द्वारा पूजित 
होते हो ।१। हे देवगण ! विद्वानों के जिस कर्मों की हम अल्प ज्ञान 
वाले नहीं जानते हैं, उन अन्तहित हुए कर्मों को अग्नि देवता सम्पन्न 
करते हैं । सोम की पूजा करने वाले ब्राह्मणों के समान यह अग्नि प्रति- 
ष्ठ्ति हैं।२। हम जिस अनुष्ठानकी कामना करने ? उससे यथा स्थान 
पहुंचाने के लिए हम देवयान मार्ग को जान गये हैं। उस देवयान मार्ग 
ज्ञाता के अग्निदेवको पूजा करें क्योंकि देवताओके होता ओर आह्वान 
करने वाले वही हैं । वे अहिसित यज्ञों का समय निश्चित करें ।३। 
४ स्‌क्त-६० ८ 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-वागादिमन्त्रोक्ता । छन्द-वृहती, उष्णिक्‌) 
वाङम आसन्नसो: प्राणशचक्ष्‌ रक्षणो: श्रोत्र कणयो । 
अलिता केशा अशोणा दन्ता बहु बाह्ोोबलप्र ।१ | 
ऊर्वो रोजो जङ घयोजबः पादयोः । 
प्रतिष्ठा अरिष्टानि मै सर्वात्मा निभृष्ट: ।२ 
मेरे मुख में वाणी, नासिका में प्राण, नेत्रों में दर्शन शक्ति, दांत, 
अक्षुण्ण भोर केश पलित रोग से रहित रहें मेरी बाहुओं में वल रहे 1१ 
उरुओंसे ओज, जांघो में वेग और पाँवों में खड़े रहने योग्य शक्ति रहे । 
आत्मा अहिसित और अङ्ग पाप से शून्य हों ।२। 
सकत-६१ 
(ऋषि- ब्रह्मा । देवता -ब्रह्मणस्पति: । छन्द- 
तन्नुस्तन्वा मे सहे दतः सवंमायरशीय । 
स्योन मे सीद पुरु: पृणस्व पवमानः स्वगे 1१ 


मैं जीबन भर अपने दांतों से खाता रू, शनूओ केशरीर को लपते 
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Misano res 
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शरीर से दब! सक्‌ । हे अग्ने ! तुम मेरे यहाँ सुख से प्रतिष्ठित होओ 
और स्वग में भी मुझो सुख से सम्पन्न रखो ।१। 
सूक्त-६२ 
(ऋषि ब्रह्मा । देवता--ब्रह्म गस्पति: । छन्द--भनुष्टुप्‌) 
पियं मा कृणु देवेषु पियं राजसु मा कृणु । 
पिय सर्वस्य पश्यत उत शूद्र उतर्ये ।१ 
हे अग्ने ! मुझे देवताओं का प्रिय बनाओ और मुझे राजा का 
भी प्रिय करो । मैं सब शूद्रों का, आर्यो का और सब देखने वालों का 
भी स्नेह-पात्र होऊ ।१। 
सूक्त-६३२३ 
_(ऋषि-ब्रह्मा । देवता--ब्रह्मणस्पति: । छन्द-वृहती) 
उत्‌ तिष्ठ ब्राह्मणत्पते देवान्‌ यज्ञेन बोधय । 
आयुः प्राणं प्रजां पशून्‌ कीति यजमानम च वर्धय ।१ 
हे ब्रह्मणस्पते ! उठो, देवताओं को यज्ञ के प्रति बोधित करो । इस 
यजमाने की आयु, प्राण, प्रजा, पशु, कीति तथा यजमान की भी दृद्धि 
करो 1१॥ 
सूक्त-६४ 
(ऋषि ब्रह्मा । देवता अग्निः । छन्द अनुष्टुप्‌) 
अग्ने समिधमाहाषं बृहते जातवेदसे । 
स मे श्रद्धाँ च मेथां जातवेदाः प्र यच्छतु ।१ 
इध्मेन त्वा जातवेदः समिधा वर्धयामसि । 
तथा त्वमस्माम्‌ वर्धय प्रजया च धनेन च।२ 
यदग्ने यानि कानि चिदा ते दारुणि दध्मसि। 
सवे तदस्तु मे शिवं तज्जुषस्व गचिष्ठय 1३ 
एतास्ते अग्ने समिधस्त्वमिद्ध: समिद्‌ भव । 


आयुरस्मासु धे ह्यमृतत्वमाचार्याय 1४ 
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उन जातवेदा अग्नि के लिए मैं समिधायें ले आया ओर उन्हें दीप्त 
` कर रहा हूँ । यह मेरे लिए श्रला और वेदात्मक बुद्धि को प्रदान करे।१। 
हे अग्ने ! हम तुम्हें समिधा द्वारा प्रवृद्ध करते हैं अतः तुम हमको धन 
और सन्तान से समृद्ध करो ।२। हे अग्ने ! यह यज्ञीय या अयज्ञीय 
काष्ठ तुम्हारे निमित्त रखे हैं, वह सव मेरे लिए मंगलमय हों । तुम उन 
काष्ठों का भक्षण करो ।३। हे अग्ने ! तुम्हारे लिये यह समिधा लाई 
गई है,तुम उनसे प्रदीप्त होओ और हम समिधा डालने वालोंको आयु 
दो । हमारे आचार्यं को अमृतत्व प्रदान करो ।५। 
सूक्त--६५ 

(व्हषि-ज्रह्मा । देवता-सूर्यो जातवेदाः । छन्द--जगती) 
हरिःसुपर्णो दिवमारुहोर्शच ये त्वा दिप्सन्ति दिवमुत्पतन्तम। 
अव तां जहि हरसा जातवेदो ऽविभ्यदुग्रोऽचिषा दिवमा रोह सूयं 

हे सूर्य ! तुम अन्धेरे का नाश करने वाले हो । तुम अपने तेज से 
आकाश पर चढते हो । तुम्हें जो शत्रु हिसित करना चाहते हैं उन 
रोकने वाले को शत्रुओं को अपने तेज से भस्म करो । तुम अपने उसी 
तेज से स्वगं पर प्रतिष्ठित हो ।१। 9 

सूक्त-६६ 

(ऋषि-ब्रह्मा | देवता-सूर्यों जातवेदा वस्त्रः । छन्द-जगती) 
अयोजाला असुरा मायिनोऽयस्मपे पाशैरं किनो ये चरन्ति। 
यांत्ते रऱ्धयामि हरसा जातवेदः सहस्रऋषिटः सपत्नान 
प्रमृजन पासि वचः ।१ 

जो देवताओं के बेरी राक्षस लोह पाश हाथ में लिये पुण्यात्माओं 
को मारनेके लिए घूमते हैं, हे सूयं ! उन सवकोमैं तुम्हारे तेज से अपने 
आधीन करता हूँ । तुम सहस्र रश्मि वाले एवं वज्रधारी 


को मारकर हमारी रक्षा करो ।१। 
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सूक्‍त-६७ 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता-सूर्यः । छन्द-गायत्री) 
पश्येम शरदःशतम्‌ ।१ जीवेम शरद:शतम्‌ ।२ 
बुध्येम शरद:शतम्‌ 1३ रोहेम शरद:शतम्‌ 18 
पुषेम शरदःशतम्‌ ।५ भवेम शरदःशतम्‌ ।६ 
भूयेम शरदःशतम्‌ ।७ भूयसी शददःशतात्‌ ।८ 
हे सूयं ! हम तुम्हें सो वर्ष तक देखते रहें ।१। हम सौ वषं तक 
जीवित रहे।२। हम सौ वषं तक बुद्धि से सम्पन्न रहें ।३। हम सो 
वषं तुक निरन्तर वृद्धि को प्राप्त हों ।४। हम सौ वर्ष तक पुष्ट रहें 
।५1 हम पुत्रादि के प्रवाह से सौ वर्ष तक सम्पन्न रहें । सौ वर्ष से भी 
अधिक जीवित रहें ।६-५। 
सक्त-६ द 
(ऋषि-ब्रह्मा । देवता- मन्त्रोक्त कमं । छन्द-भनुष्टुप्‌) 
अव्यसश्च व्यचसश्च विल वि ष्यामि मायया । 
ताभ्यामुद्धृत्य वेदमथः कर्माणि कुण्महे ` 
मैं अपने व्यान और प्राण वायुके मूलाधार को अभिभवन से पृथक्‌ 
करता हुँ । उन व्यान और प्राण से भस्नरात्मक बेद को बखरी के क्रम 
से पृथक्‌ कर हम कर्म करते हैं ।१। 
सूकत-६९ ` | 
(ऋषि-द्रह्मा । देवता-भापः । छन्‍्द-अनुष्टूप्‌, गायत्री, उष्णिक्‌) 
जीघा स्थ जीव्यासं सर्वमायुर्जीव्यासम्‌ ।१ 
उपजीवा स्थोप जीव्यास सर्ववायुर्जीव्यासम्‌ ।२ 
संजीवा स्थ सं जीव्यासं सर्ववायुर्जी व्यासम्‌ ।३: 
जीवला स्थ जीव्यासं सवेमायुर्जीव्यासम्‌ ।४ 
देवगण ! तुम भायु वाले हो तृम्हारी कृपा से में भी आयु वाला 


ह 1१) मैं पुणं आय वाला होऊ ।२। मेरी आयु सत्कार्यी में 
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व्यतीत हो ।३। देवताओ ! तुम आयुष्मान्‌ हो, मैं भी आयुष्मान्‌ होऔँ । 
1४) 
सूक्त-७० 
(ऋषि-ब्रह्म। । देवता-इन्द्रादयो मन्त्रोक्ताः । छन्द-गायत्री) 
इन्द्र जीव सूर्य जीव देवा जीवा जीव्यासमहम । 
सवमायुर्जोब्यासम्‌ ।1 
हे इन्द्र! तुम जीविते रहो, हे सूयं। तुम जीवित रहो, हे देवताओ! 
तुम भी जीवित रहो भोर तुम्हारे अनुग्रहसे मैं भी चिरकाल तक जीवित 
रह 1१1 छ 
स्‌क्त-७१ 
(ऋषि-ब्रह्मा देवता-गांयत्री । छन्द-जगती) 
स्तुता मया वरदा वेदमाता प्र चोदयन्तां पावमानी द्विजानाम । 
आयुः प्राण प्रजां पशु कीति द्रविणं ब्रह्मवचंसम । 
मह्य दत्वा व्रजत ब्रह्मलोकम ।१ 
मेरे द्वारा स्तुति की गई वेद की माता मुझ स्तोता को आयु, प्राण, 
प्रजा, पशु, कीति, धन, ब्रह्मवच देती हुई ब्रह्मलोक के लिए गमन करे। 
1१1 
स्‌क्त-७२ 
(ऋषि-शृग्वा्धिरा ब्रह्मा । देवता-परमात्मा देवाश्च । 
छन्द-त्रिष्टुप्‌ ) 
यस्मात कोशादुदभराम वेदं तस्मिन्नन्तरबं दध्म एनम्‌ । 
कृतमिष्ट ब्रह्मणो वीर्येण तेन मा देवास्तपसावतेह ।१ 
हम जिस कोश ® वेद को निकाल कर जिस स्थान से कर्म किये 
जाते हैं उस स्थान में उसे पुनः प्रतिष्ठित करते हैं ब्रह्म के कमे प्रति- 


पादक वीर्य वेद से जो कर्म किया है उस अभीष्ट कम के फल द्वारा हे 
देवताओ ! मेरा पालन करो ।१। 


॥ इत्येकोर्नावशे काण्डं समाप्तम्‌ ॥ 
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सूक्त--१ [प्रथम अनुवाक 
(ऋषि-विश्वामित्र:, गोतम, विरूपः । देवता-इन्द्र:, मरुतः; अग्निः 
छत्द-गायत्री) 

इन्द्र त्वा वृषभ वय सुते सोमे हवामहे । 
स पाहि मध्वो अन्धसः 1१ 
मरुतो यस्थ हि क्षये पाथा दिवो बिमहस: । 
स सुगोपातमो जन: !२ 
उक्षान्ताय वशान्नाय सोमपृष्ठाय वेधसे । स्तोमैविधेमाग्नये ।३ 

हे इन्द्र ! तुम अत्यन्त ऐश्वयेवान्‌ हो भौर अभीष्टों की वर्षा करने 
में समर्थं हो । सोम के निष्फल होनेपर हम तुम्हें आहूत करते हैं । इस 
लिए यहाँ आकर इस मधुर रस युक्त सोम का पान करो ।१। मरुद्गण! 
तुम सब देवताओं से उत्कृष्ण तेज से युक्त हो । तूम जिस ग्रज्ञ गृह में 
आकाश से आकर सोम पीते हो; उसका गृह स्वामी यजमान अपने 
आश्रितों की रक्षा करने वालों में अत्यन्त श्रेष्ठ होता है, अत: तुम मेरे 
घर में आकर ही सोम पियो ।२। वृषभ और वन्ध्या गौ जितका भाग हैं 
और सोम जिनके ऊपर स्थित रहता है, ऐसे उन अग्निदेवकी हम स्तोत्रों 
द्वारा स्तृति करते हैं ।३! 

सूक्ल-२ 
(ऋषि-? । देवता-म रुतः,- अग्निः, इन्द्रः, द्रविणोद्रा: । 
छन्द-गायत्री, उष्णिक्‌, त्रिष्टुप्‌) 

मरुतः पोत्रात्‌ सुष्टभ. स्वकहितुना सोमं पिबतु ।१ 


अग्निराग्नी ध्रात्‌ सुष्टुभः स्वर्काहतुना सोमं पिबतु ।२ 
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इन्द्रो ब्रह्मा ब्रह्माणात्‌ सुष्टुभः स्वर्काहतुना सोमं पिबतु ।३ 
दबो द्रविणोदाः पोत्रात्‌ सुष्टुभः स्वर्काहतुना सोमं पिबतु ।8 
भरुद्गण होता के लिए सुन्दर स्तोत्र वाले और सुन्दर मन्त्रों से 
युक्त यज्ञ कमे में हमारे संस्कृत सोम का पान करें ।१। अग्नि का समि- 
घन करने वाले तऋत्विजके कमंसे प्रसन्न होते हुए अग्नि सोम रस पीए । 
यह अग्नीध्च कर्म सुन्दर मन्त्र ओर स्तुतियों से युक्त हैं ।२। इन्द्र हो 
ब्रह्मा हैं, क्योंकि वह्‌ महान्‌ है । हे ब्रह्मात्मक इन्द्र ! ऋत्विज की सुन्दर 
स्तुतियों से पूणं यज्ञ कमं में संस्कृत सोम का पान करो ।३। घनदाता 
द्रविणोदा हमको धन दें। वे ऋत्विज कृत सुन्दर स्तोत्र से यज्ञमें शोधित 
सोम रस को पीव ।४ 


सूकष्त-३ 
(ऋषि इरिम्बिठिः । देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 

आ याहि सुषुमा हि त इन्द्र सोमं पिया इभम। 
एदं बहिः सदो मम ।१ 
आ त्वा ब्रह्मयुजा हरी वहतामिन्द्र केशिना । 
उप ब्रह्माणि न श्ुण्‌।२ 
ब्रह्माणस्त्वा वयं युजा सोमपामिन्द्र सोमिनः । 
सुतावन्तो हवामहे।३ 

हे इन्द्र ! यहाँ आओ । हमने सोम को संस्कृत किया है अत: उसे 
पीओ ओर विस्तृत कुशाओं पर प्रतिष्ठित होओ ।१। हे इन्द्र ! तुम्हारे 
हयेश्व मन्त्रों से रथ में जुड़ते हैं ओर अभीष्ट स्थान पर पहुँचाते हैं । वे 
अश्व तुम्हें हमारे पास लावे तब तुम हमारी स्तुति सुनो ।२। हे इन्द्र ! 
हम अनुष्ठान करने वाले ब्राह्मणों ने सोमपान किया है ओर सस्कारित 


सोम यहाँ उपस्थित हैं । तुम सोम पीने वाले का हम स्तोता अपने 


सु दर्‌ स्तोत्र से आह्वान करते हैं ।३। 
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सूर्षत-४ 
(ऋषि-इरिम्बिठि । देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 

आ नो याहि सुतावतोऽस्माकं सुष्टतीरुप। पिबा सुशिप्रिन्नन्धसः।१ 
आ ते सिञ्चामि कुक्ष्योरनु गात्रा वि धावतु। 
गृभाय जिह्वया मधु ।२ 
स्वादुष्टे अस्तु संसुदे मधुमानु तन्वे तव । सोमः शमस्तु ते हृदे ।३ 

हे इन्द्र ! हमारे पास सोम है, तुम हमारे शोभन स्तोत्र पर ध्यान 
देते हुये यहाँ आओ । तुम सुन्दर हतु वाले हो । हमारे इस सोम रसको 
पीओ ।१। हे इन्द्र! मैं तुम्हारी दोनों कोखोंको सोम रससे सम्पन्न करने 
की इच्छा कर रहा हूँ । यह सोम तुम्हारे सब अङ्गों में व्यष्टा होकर 
गति करे ।,इसलिते इस मधुर रस को भपमी जीभ के द्वारा पीओ ।२। 
हे इन्द्र! तुम धन-दान आदि में प्रसिद्धहो । हमारे द्वारा भेट किया हुआ 
सोम सुस्वाद हो और तुम्हारे लिये शक्ति दे । यह सोम तुम्हें प्रसन्नता | 
प्रदान करे ।३। 


स्‌क्त-५ 
(ऋशि-इरिम्बिठि । देवता-इंद्र: । छंद-गायत्री) 
अयमु त्वा बिचर्षणे जनीरिवाभि सवृतः । प्र सोम इन्द्र सतंतु ।१ 
तुविग्रीवो वपोदरः सुबाहरन्धसो मदे । इनद्रोवृत्राणि जिध्नते ।२ 
इन्द्र प्रेहि पुरस्त्व विश्वस्येशान ओजसा । वृत्राणि वृत्रहञ्जहि।३ 
दिषंस्ते अस्त्ङः कुशो येनो वसु प्रयच्छसि । 


यजमाताय सुन्वते ।४ 
अयं य इन्द्र सोमा निपूतो अधि बहिषि। 
एहीमस्य द्रवा पिब ।५ 
शाचिगो शाचिपूजनायं रणाय ते सुतः । अखण्डल प्र हृयसे ।६ 
यस्तेश्रङ्गवृषो नपात्‌ प्रणपात्‌ कुण्डपाय्यः । 
यस्मिन्‌ दक्ष आ मनः।७ 
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हे इन्द्र सन्तानवती स्त्रियां जेसे पुत्रादि से सब ओर से घिरी रहती 
है, वेसे ही यह सोम अध्वयु' आदि से घिरा हुआ रखा है। यह सोम 
तुम्हारे लिए हो 1१1 उन इन्द्र के स्कन्ध सोम-भक्षण से उत्पन्न शक्ति 
के कारण वृषभ के समान मोटे होते हैं पेट विशाल और भुजाये हृढ़ हो 
जाती हैं। इस प्रकार सोम के द्वारा प्रवृद्ध इन्द्र वत्र के समान आक्रामक 
शत्रुओं का संहार करते हैं ।२। हे इन्द्र तुम जगत के अधिपति हो, 
तुमने वृत का संहार किया था इसलिए हमारी सेना के आगे चलते हुए 
न वृत के समान घेरने वाले शत्रुओं को मार डाला ।३। हे इन्द्र ! 
अंकुश के समान झुका हुआ तुम्हारा हाथ, दान के निमित्त आगे बढ़े । 
जिस सोम को निष्पन्न करने वाले यजमानको तुम धन प्रदान करते हुए 
उमके लिए अपने हाथ को सम्बा करो ।४। हे इन्द्र ! यह सोम भले 
प्रकार छान कर स्वच्छ किया गया है, वह तुम्हारे लिए रखा है, इस- 
लिए यहाँ आगमन करो । वह सोम तुम्हारे लिए संस्कारित किया गया 
है, इसलिए शीघ्र यहाँ आकर इस सोम को पीओ ।५। हे इन्द्र ! तुमने 
प्राणियों द्वारा अपहृत गोएँ निकाल ली । तुम स्तोत्रोंके सुन्दर लोक को 
प्रकट करने में समर्थ हो र यह सोम तुम्हारे हषं के लिए संस्कृत किया 
गया है इसलिए हम तुम्हें आहुत करते हैं । क्योंकि तुम शत्रुचो को सब 
ओर से मारने में सशक्त हो ।६। हे इन्द्र ! तुम सींगों के ससान ऊँची 
उठाने वाली रश्मियो वाले सूर्ये का पतन नहीं होने देते हो । तुम्हारा 
कुण्डपाय्य नामक क्रतु है, उसके सोम से सम्पन्न यज्ञ में तुम; अपने मन 
को प्रयुक्त करो ।७। 
सक्त-६ 
(ऋषि-विश्वामित्रः । देवता-इन्द्रः। छन्द-गायत्री) 
इन्द्र त्वा वृषभ बय सुते हवामहे । सपाहि मध्वो अन्धसः ।१ 
इन्द्र क्रतुविदं सुतं सोमं हय पुरुष्ट्त । पिबा वृषस्व तातृपिम्‌ ।२ 
इन्द्र प्रणो धित वनं यज्ञं विश्वेभिदे भिः । तिर स्तवान विश्पते । ३ 
इन्द्रसोमाः सुता इमे तव प्र प्रयन्ति सत्पते क्षयं चद्रास इन्दवः। ४ 


दधिष्बा जठरे सुतं सोममिन्द्र वरेण्यम्‌ तव य्‌ क्षास इन्द्रवः i 
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गिवणः पाहि नः सुत मधोर्धाराभि रयसे । इन्द्र त्वादातमि द्‌ यशः 


1६ 
अभि दा म्नानि बनिन इन्द्र सचन्ते अक्षिता पीत्वी सोमत्य वावृध 


अर्वावतो न आ गहि पराबतश्च वृत्रहन्‌। इमा जुषस्व नो गोरा) 
यदन्तरा परावतमर्वावतं च हूयसे । इन्द्रह तत आ ।& 

हे इन्द्र ! सोम के संस्कारित होने पर हम तुम्हे आहूत करते हैं । तुम 
इस मधुर रक्षयुक्त सोम को पिओ ।१। हे इन्द्र ! तुम अनेक यजमानों 
की स्तुतियों को प्राप्त करते हो । तुम इस संस्कारित सोमकी इच्छा करो 
ओर इससे तृप्ति कर सोम को पीकर अपने उदर को सन्तुष्ट करो ।२। 
है इन्द्र ! तुम सब देवताओं सहित यहां आकर हमारे सोममय यज्ञ'में 
हवि ग्रहण करके उसकी बृद्धि करो ।३। है इन्द्र ! तुम यजमानों की रक्षा 
करने वाले हो । यह हषं प्रद सोम रस तुम्हारे पेट में जा रहा हे ।४। 
है इन्द्र ! इस सोम रसको हृदय में धारण करो;। यह सोम तुम्हारे लिए 
विशिष्ट भाग है ।५। हे इन्द्र ! तुम स्तुतियों से पूजन के योग्य हो-। 
हमारे निष्पन्न सोम को पीओ । तुमको हम सोम की आहितयाँ दे रहे 
` हैं। यह सोम तुम्हारा सुन्दर यश रूप ही है ।६। यजमान का उज्ज्वल 
सोम इन्द्र को सब ओर से प्राप्त हो रहा है, उसका पान करते हुए इन्द्र 
वृद्धि को प्राप्त हो रहे हैं ।७। हे इन्द्र ! तुम वृत्त हननकर्ता हो । तुम 
हमारे निकटस्थ स्थान में हो तो आ जाओ और दूरस्थ देश में हो. तो भी 
शीघ्र आगमन करो और: हमारी स्तुति को श्रवण करो ।८। हे इन्द्र ! 
तुम जिस दूरस्थ देश से .या निकट से, जहाँ भी हो, वहीं से बुलाये जा 
रहे हो । तुम इस मंडप में शीघ्र ही आगमन करो ।&। 

` ` सूक्त-७ 

(ऋषि-सुकक्षः, विश्वामित्रः । देवता-इन्द्रः । छन्द गायत्री) 

उद धेदभि श्रूतामध वृषभं नर्यापसम । | 


०. 
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नव यो नवति पुरो विभेद वाह्%वोजसा । 
अहि च वृत्रहावधीत ।२ 
स न इन्द्र: शिवः सखाश्वावद्‌ गोमद यवमत्‌ । 
इन्द्र क्रतुविदं सुतं सोमं हये पुरुष्टुत्‌ । 
पिबा वृषस्व तातृपिम्‌ ।8 

हे सूयं ! स्तुति करने वालों या यज्ञ करने वालों को इन्द्र के द्वारा 
घन दिया जाना प्रसिद्ध है । वे अभीष्ट फलों की वर्षा करने वाले हैं, 
वे अपने सेवकों का इच्छित करते ओर अनिष्टोंको दूर करते हैं ओर वे 
इन्द्र शत्रु को भी दबाने वाले हैं, तुम उन इन्द्र को ध्यान में रखते हुए 
उदित होते हो ।१। जिन इन्द्र ने शम्बर के माया से रचे हुये निन्यानवे 
नगरों को अपने बाहुवल से तोड़ डाला, उन्हीं इन्द्र ने वृत्रासुर का पूरी 
तरह संहार किया ।२। वे इन्द्र हमारे मित्र हों वे इन्द्र हमको सुख देने 
बाले हों, वे इन्द्र हमको गोओं, अएवो तथा अन्य विभिन्न फलों को दें, 
जिससे हम धनवान हो।३। हे इन्द्र! तुम ज्योतिष्टोम आदि को सम्पन्न 
करने वाले हो । तुम्हारी अनेक प्रकार स्तुतिकी जाती है इस तृप्तिकर 
सोम को तुम इच्छा करो, इसे सेवन करते हुये उदरस्थ करो ।४। 

स्‌ क्त-८ 

(ऋषि-भरद्वाज,कृत्स,विश्वामित्रः। देवता-इन्द्र: । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 
एवा पाहि प्रत्नथा मन्दतु त्वा श्रू धि ब्रह्मा वावृश्रस्वीत गीभिः। 
आविः सूर्य कृणृहि पीपिहीषो जहि शत्रु रभि गा इद्र तृन्धि ।१ 
अर्वाङ हि सोमकामं त्वाहुरयं सुतस्तस्य पिबा मदाय । 
उरुव्यचा जठर आ वृषस्व पितेव नः श्ृणहि हूयमानः ।२ 
आपूर्णो अस्य कलश: सेवतेव कोश सिसिचे पिबध्ये । 
समु प्रिया आववुत्रन्‌ मदाय प्रदक्षिणिदभि सोमास इन्द्रम्‌ ।३ 

हे इन्द्र! तुमने जसे प्राचीन महृषियोंके सोमयाग में सोम पीया था 
वेसे;(ही. तुम बम केल सो सकद भो? मि ओहो लुम रेपे हषं - 
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जनक हो । हमारे स्तोत्रों को सुनकर उनसे वद्धि को प्राप्त होओ ओर 
फिर सूर्य को प्रकाशित करो । हे इन्द्र ! पणियों द्वारा अपहृत हमारी 
गोय हमें दो, हभारे शत्रुओं का नाश करो उपभोग्य अन्न की बद्ध 
करो ।१। हे इन्द्र ! विद्वान्‌ तुम्हें सोम की इच्छा करने वाला बताते हा 
इसलिए हमारे सामने आओ । यह सोम संस्कारित हो चका है, इसे हष 
के लिए पीओ । तुम इस सोम को अपनी कुक्षियों में भरो । जैसे पिता 
पुत्र की बात सुनता है, वेसे ही तुम हमारे स्तोत्र को सुनो ।२। यह 
द्रोण कलश सोमरस से भरा हुआ इन्द्र के लिए रखा था। जिस प्रकार 
जल छिड़कने वाला मशक को जल से भरा रखता है, उसी प्रकार इन्द्र 
के पीने के लिए अध्वयू सोम रस को सींचता है । वह सोम इन्द्र के हर्ष 
के लिए उनकी ओर जाते हुए व्यापते हैं ।३। 


स्‌क्त-९& 
(ऋषि-नोध:, मेधातिथिः । देवता-इन्द्र: । छन्द-त्रिष्टुपू, बृहती) 
तं वो दस्ममृतीषहं वसो मंन्दानमन्धसः । 
अभि वत्सं न स्वसरेबु धेनव इन्द्र' गौभिगवामद्दे ।१ 
यूक्ष सुदानु तविषोभिरावुत गरि द पुरुभोजसम्‌ । 
क्षुमन्तं बाज शतिय सहस्त्रिण मक्षू गोमन्तमीमहे ।२ 
तत्‌ त्वा यामि सुवीर्यं तद ब्रह्मा पूवेचित्तये। 
येना यतिभ्यो भृगवे धने हिते येन प्रस्कण्वमाविथ ।३ 
तेना समुद्रमसृजो महीरपस्तदिन्द्र बुष्णि ते शवः । 
यद्य: सो अस्य महिमान न संनशे यं क्षोणीनुचक्रदे ।४ 


हे यजमानो तुम्हारे यज्ञकी सम्पन्नता और अभीष्ट फलके निमित्त 
हम स्तुति रूप वाणीसे इन्द्र को प्रार्थना करते हैं । यह इन्द्र दर्शन करने 
के योग्य तथा दुःखोंके नाशक हैं । यह सोमके हमें भरे रहते हैं । जिन 


दिनों के प्रकट करने वाले धुय हैं,उन दिनों के उदय ओर अस्तकाल में 
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गोऐ रंभाती हुई बछड़ो की ओर जाती हैं,वसे ही हम भो स्तुति करते 
हुए वाणी सहित इन्द्र की ओर जाते हैं ।१। सुन्दर दान वाले, प्रजाओं 
के पोषक, दीप्तवान, स्तुत्य और गवादि से सम्पम्न धन की हम वसे ही 
प्रार्थना करते हैं,जैसे दुथिक्ष को प्राप्त हुए जीव कन्द मूल-फल आदि से 
सम्पन्न पर्वत की प्रार्थना करते हैं ।२। हे हन्द्र ! मैं वीर्य से युक्त शक्ति 
शाली अन्न को तुमसे सांगता हूँ । जिस धन के दान से भृगु ऋषि को 
शान्ति मिली थी, और जिस धन से तुमने कण्व के पुत्र प्रस्कण्व का 
पालन किया था, वही धन हम तुमसे माँगते हैं ।३। हे इन्द्र तुमने अपने 
जिस वल ले सृष्टि के आरम्भ में समुद्रादि को पूर्ण करने के लिए जलों 
की कल्पना की तुम्हारा वहू बल अभीष्ट का फल देने वाला है । तुम्हारी 
जिस महिमा को हम भूलोकवासी कहते हैं, उसे शत्रु नहीं पा सकते ।४ 


सूक्त-१० 

(ऋषि-मेध्यातिथि: । देवता-इन्द्रः । छन्द-ब।हतः प्रगाथा) 
उदे त्ये मधुमुत्तमा गिरा स्तोमास ईरते । 
सत्राजितो धनसा अक्षितोतयो वाजयन्तो रथाइव ।१ 
कण्वाइव सूर्याइव विश्वमिद्‌ धीतमानशु । 
इन्द्र स्तोमेभिर्महयन्त आयवः प्रियमेधासो अस्वरन्‌ ।२ 


यह्‌ गायन मन्त्रों से साध्य तथा न गाये जाने बाले मन्त्रों के साध्य 
मधुर स्तूतियाँ प्रकट हो रही हैं, यह सदा अन्न प्रदान करती हुई रक्षा 
करने में समर्थ होती है। जोसे रथारोही के अभिप्राय के प्रति रथ गमन 
करता है, वैसे ही यह इन्द्र को सन्तुष्ट करने के जिए गमन करती है।१। 
कण्व गोत्रिय महिवि जोसे तीनो लोकों के ईश्वर, फल की फामना करने 
वाला द्वारा पूजित इन्द्र को स्तुतियों से प्राप्त होते हैं, जीसे सूयं अपने 
नियन्ता इन्द्र को प्राप्त होते हैं और भृगु वंश वाले ऋषि जेसे इन्द्र को 
प्राप्त होते है वेसे ही मनुष्य स्तोत्रों द्वारा इन्द्र को प्राप्त होते हैं ।२) 
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सूक्त-११ 
(ऋषि-विश्वामित्र: । देवता-इन्द्रः । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 


इन्द्र पूिदातिरद दासमकेबिदद्दसुदेयमानो वि शत्रून्‌ । 
ब्रह्मजूतस्तन्वा वावृधानो भूरिदात्र आपृणद्‌ रोदसी उभे ।१ 
मखस्य ते तविषस्य प्र जूतिमिर्या्म वाचममृताय भूषन्‌ ! 
इन्द्र क्षितीनामसी मानुषीणां विशां देवीनामुत पूर्वयावा ।२ 
` इन्द्रोवत्रभवृणोच्छघनीतिः प्र मायिनाम मिनाद वर्षणीतिः। 
अहन व्यं ससुशधग वनेष्वाविधेना अक्ृणोद्‌ राम्याणाम्‌ ।३ 
इन्द्र: स्वर्षा जनयन्नहानि जिगायोशिग्भिः पृतना अभिष्ठः 
प्रारोचयन्मनवे केतुमह नामबिन्दज्ज्योतिवृहते रणाय ।४ 
इन्द्रस्तुजो बहेणा आ विवे । नुवद दधानो नर्या पुरुणि । 
अचेतयद्‌ धिया इम जरित्रे प्रेम वर्णंमतिरच्छकमासाम्‌ 1५ 
महो महानि पनयव्त्येन्द्रस्य कर्म सुकृता पुरुणि । 

वृजनेन वृजिनाःत्सं पिपेष मायाभिर्दस्यूँरभिभूत्योजाः ।६ 
युधेन्ध मह्ना बरिवश्चकार देवेभ्यः सत्पतिश्चर्षणिप्रा । 
'विबस्बतः सदने अस्य तानि विप्रा उक्थेभिः कवयो गणन्ति ।७ 
सत्रासाह वरेण्यं सहोदां ससवांस स्वरपश्चदेवीः। 

ससान यः पृथिवीं द्यामुतेतामिन्द्र मदन्त्यनु धीरणासः ।८ 
समानात्याँ उत सूर्य ससावेन्द्रः समान पुरुभोजर्सं गाम । 
हिरण्ययमुतभोगं ममान हत्वी दत्यून प्रायं वर्ण॑मावत्‌ ।& 
इन्द्र ओषधी रसनोदहाति ववस्वती रसनोदत रिक्षम । 

बिभेद बल तुतुदे विवचोऽथाभवद दमिताभिक्रतृनाम्‌ ।१० 
शुनं हुवेम मधवानेमिन्द्रमस्मिन्‌ भरे तृतम वाजसातौ । 
शुण्वन्तमुग्रमूतये समत्सु ध्न्नत वृवाणि सजितं धनानाम ।११ 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


9३४ | [ का०२०अ०१ सूर ११ 

इन्द्र ने अपने शत्रुओं को अपने बल से नष्ट कर डाला, वे ! शत्रुओं 
के नगरों का नाश करते वाले और शत्रुओ के धनों के प्राप्त करने वाले 
हैं । इन इन्द्र का शरीर मन्त्रों से प्रवृद्ध होता हैं, इनके पास शत्रु-नाशक 


असंख्य भायुध हैं । इन्होंने वृत्नादि शत्रुओं का नाश कर डाला और 
आकाश पृथ्वी को पूरी तरह व्याप्त कर लिया ।१। हे इन्द्र! मैं इस यज्ञ 
रूप वाणी को अन्न से सुशोभित करता हुआ प्रकट करता हूँ । हे इन्द्र ! 
तुम सबके अग्रगण्य हो इसलिए मैं तुम्हारी स्तुति करता हुँ ।२। अपने 
शत्रु पर हिषक बल को गिराने वाले इन्द्र ने वृत्र को रोका ओर युक्त 
की प्राप्ति पर मायावी राक्षसों का नाश कर डाला । शत्रुओं के नाश 
को कामना वाले इन्द्र ने वृत्र के कन्धे पृथक्‌ कर दिये थे और पणियों 
द्वारा अपहूत गोओं को भी प्रकट किया था ।३। इन्द्र शत्रुओं को हराने 
वाले तथा स्वगं को प्राप्त कराने वाले हैं उन्होंने संग्रामेच्छु राक्षसों के 
« दिनको प्रकट करके संग्राम किया और उनकी सेनाओं पर विजय पाई । 
यजमानों के लौकिक कर्मों के निमित्त उन्होने सूर्य को प्रकाशित कर 
रखा है ।४। जैसे युद्धाभिलापी वीर शत्रु सेना में प्रविष्ट होता है,वेसे ही 
इन्द्र भी मनुष्यों के हित के लिए अवृद्ध-शत्रु सेनाओं में प्रवेश करते हैं 
ओर स्तुति करने वालों के निमित्त उषाओं को उदित करते हैं। उषाओं 
के श्वेत रङ्ग की वृद्धि इन्द्र ही करते हैं ।५। इन्द्र के द्वारा पूर्ण किए गये 
अनेकों प्रशंसनीय कर्मो की स्तोता गण स्तुति करते हँ । शत्रु को वश 
करने वाले इन्द्र ने अपने अस्त्रो द्वारा पापी राक्षसोंको मसल डाला भौर 
शक्ति सम्पन्न अपुरो का क्षय कर दिया ।६। किसी की सहायता लिए 
बिना ही इन्द्र एकमात्र अपने ही बल से यह युद्ध द्वारा स्तुति करने वालों 
को घन प्राप्त कराया यह इन्द्र यजमानों के सदा रक्षक हैं ओर मनुष्य 
को इच्छित फल प्रदान करते हैं । यज्ञादि कम वाले मनुष्य जिस इन्द्र 
का वरण करते हैं । जो इन्द्र बल प्रदान करते हैं, जो शत्रु सेना को 
तुरन्त ही दबाते हैं, जो स्वर्गीय जलो के सेवनकर्त्ता है, जिन इन्द्र ने इस 
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द्यावा पृथ्वी को मनुष्यों को दिया है,उन इन्द्रकी स्तुति करने वाले और 
यजमान उन्हें हवि देकर प्रसन्न करते हैं ।८। अश्‍व, हाथी, ऊंट भादि 
इन्द्र ने मनुष्य के उपभोग के लिए दिए हैं । गो, भैस, तथा सुवर्णाभूषण 
आदि भी इन्द्र ते ही दिये हैं । सूयं को भी इन्होंने ही प्रकाशित कियाहै। 
उन्हीं ने राक्षसों का संहार किया और हर वर्ण का पालन किया है ।६। 
इन्द्र ने ही यव आदि औषधियों को प्राणियों फे उपयोग के लिए रचा, 
दिनों को तथा वनस्पतिथों को भी रचा । उन्हीं ने सबके उपकारक 
अन्तरिक्ष की रक्षा की । इन्द्र ते वल नामक अझर को चीर डाला, 
विरोधियों ओर विरुद्ध अनुष्ठान करने वालों को भी मदित किय'।१०। 
उन घमैशव्ये सम्पन्न एवं सुखदाता इन्द्र को हम इस संग्राम में आहूत 
करते हैं। जिस युद्ध में अन्न प्राप्त होता है,उसमें रक्षा के लिए इन्द्र का 
आह्वान करते हैं । शत्रु नाशक और धर्मों के विजेता इन्द्रको हुम आहेत 
करते हैं ।११। 
सक्‍त-१२ 

(ऋषि:-वसिष्ठ:, अविः । देवता-इन्द्रः । छन्द त्रिष्टुप्‌) 
उदु ब्रह्माण्यरत श्रवस्येन्द्र समय मह्या वसिष्ठ । 
आ यो विशवानि शवसा ततोनोपश्रीता मा ईवतो वचांसि ॥१ 
अयामि घोष इन्द्र देवजामिरिरञ्जन्त यच्छुर्धो विवाचि । 
नहि स्वमायाश्चिकिते जनेषु तानीदं हांस्याति पष्येस्मान्‌ ।२ 
युजे रथं गवेषणं हरिम्तामुष ब्रह्माणि जुजुषागमहु ङ 
वि बाधिष्ट स्य रोदसी महित्वेन्द्रो वृत्राण्यप्रती जघन्वान्‌ ।३ 
आपश्चित्‌ पिप्युस्तर्यो न गावो नक्षन्तृतं जरितारस्त इद्र । 
याहि वायुने नियुतो ची अच्छं त्वं हि धोभिदेयसे वि वाजान्‌ ।४ 
ते त्वा मदा इन्द्र मादयन्तु शुष्मिणं तुविराधसं जरित्रे । 
एको देवत्रा दयसे हि मर्तानस्मिञ्छूर सवने मादयस्व । 
एवेदिन्द्रं वृषणं बञ्जवाहु वसिष्ठासो अभ्य चन्त्यकेः । 
स॒ न स्तुती वरवद्‌ धातु गोमद ययं पात स्वस्तिभिः सदाः न 1६ 
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ऋजीषो वञ्जी वृषभस्तुराषाट्छुष्मीराजा वृत्रहा सोमपावा । 
युक्तवा हरिभ्यामुप यास दर्वाङ माध्यदिने मत्सदिन्द्र ॥७ 
हे ऋत्विज ! तुम अन्न की कामना करते हुए स्तोत्रों को कहो । 
हे यजमान ! तुम ऋत्विजो सहित इस यज्ञ में इन्द्र का पूजन करो । 
जिस इन्द्र ने अपनी शक्ति से जीवों की वृद्धि की वे हमारी वाणी को 
सुने ।१। हे इन्द्र ! जो स्तोत्र देवताओं को बन्धु के समान प्रिय है, उसे 
` कहता हूं । इस स्तोत्र के द्वारा यजमान के लिए स्वगं फल वाले सोम 
वृद्धि को प्राप्त होते हैं । मनुष्यों मैं यह यजमान अपनी आयु को नहीं 
जानता है, अत: इसे जीवन यज्ञ के उपयोगी आयु दो। आयु का नाश 
करने वाला पाप रूप जो कारण है उस इससे दूर रखो ।२। इन्द्र का 
रथ गोओं को प्राप्त कराने वाला है उसमें अपने हयेश्ब संयुक्त करते 
हुए भाते हैं । हमारे स्तोत्र उन्हीं इन्द्र की सेवा कराते हैं। द्यावा-पुथिवी 
उनके आधीन है । उन्होंने वृत्रादि राक्षसों को भले प्रकार मार दिया है 
।३। हे इन्द्र ! इस अभियुत सोम का रस गौ के समान बुद्धि को प्राप्त 
हुआ है । यह ऋत्विज स्तुति के लिए सत्य फल देने वाले यज्ञ मंडल में 
पहुँचे हे ॥ अत: आप हमारे स्तोत्रोके प्रति पधार कर अन्न दो,जंसे वायु 
अपने नियुत नामक अश्वों के प्रति पधारते हैं ॥४। हे इन्द्र ! तुम बल- 
वान्‌ ! यह्‌ सुसंस्कारित सोम तुम्हें हषं युक्त करें तुम्हारे पासः स्तोताओं 
के निमित्त अपरिमित धन है और तुम मनुष्य पर कृपा करने वाले एक 
हो हो । अत: हमको अभीष्ट फल देकर सुखी करो ।५। वञ्चधारी, 
अभीष्ट वर्षक इन्द्र की इन्द्रियों का निग्रह करने वाले स्तोता उपासना 
करते हैं । बे इन्द्र हमको बहुत से पुत्रों तथा अनेक गोओ से युक्त घन 
दें । हे देवगण ! इन्द्र की प्रेरणा से तुम भी हमारे पालन करने वाले 
होओ ।६। सोमात्मक, वज्रधारी, अभीष्ट वषंक, शत्रुओं को वश{करने 
वाले, बली वृत्रहन कर्ता देवताओं के स्वामी इन्द्र अभिषव वाले स्थान 


पर सोम पीने वाले हैं। वे अपने धोड़ों द्वारा भाकर मार्ध्यादन सवन में 
हमारा सोम पीकर हृषित हो ।७। 
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सुक्त-१३ 
ऋषि--वामदेव:, गोतमः, कुत्सः, विश्वामित्र । देवता --इन्द्रावृहस्पती: 
मरुतः, अग्नि: । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌ ) 

इन्द्रश्च सोम पिवत बरृहस्पतेऽस्मिन्‌ यज्ञ मन्द पना वृषण्वसु । 
आ वां विशन्त्विन्दवः स्वाभुवोऽस्मे रथि सर्ववीरं नि यच्छतम 1१ 
भा वो वहन्तु सप्तयो रचष्यदो रघुपत्वानः प्र जिगात बाहुभिः । 
सीदता बहिरुरु वः सदस्कृतं मादयध्वं मरुतो मध्वो अन्धसः ।२ 
इमं शतोममहुंते जातवेदरे रथामिव सं यहेमा मनीषया । 
भद्रा हि नः प्रमतिरस्य संसद्यग्ने सख्ये मा हिषामां वयं तव ।३ 
ऐभिरग्ने सरथ याह्यर्बाङ नानारथ वा विभयो ह्यश्वाः । 
पत्नीवतसित्रिशत त्रींश्च देवाननुष्वधमा वह मादयस्व ।४ 

हे बृहस्पते ! तुम इन्द्र के सहित सोम पियो । तुम यजमान को 
घन देने वाले हमारे इस यज्ञमें अत्यन्त प्रसन्न हो रहे हो ! तुम्हारे शरीर 
में सोम प्रविष्ट हो और तुम हमारे पुत्रादि सहित धन प्रदान करो । 
।१। हे दुरुतगण ! द्रतगामी अश्व तुम्हें हमारे यज्ञ स्थान पर पहुंचाव 
और तुम भी शीघ्रता पूर्वक यहाँ आओ । तुम्हारे लिए विशाल वेदी 
निर्मित की गई है । इस बिछाये हुए कुशाओं के आसन पर बेठते हुए 


सोम पीकर तृप्ति को प्राप्त होओ ।२। जतावेदा, पूज्य अग्नि के स्तोत्र 
को हम उसी प्रकार संस्कृत करते हैं, जोसे रथकार रथ के अवथवों को 
संस्कारित करता है। हमारी बुद्धि इन अग्निके प्रदीप्त करनेमें मंगलमयी 
है। हे अग्ने ! तुम्हारा बन्धुत्व पीकर हम हिंसा को प्राप्त न हो ।३। 
हे अग्ने ! तेतीस देवताओं सहित एक रथ पर बैठकर आगमन करो 
क्योंकि तुम्हारे' अश्व अत्यन्त सामर्थ वाले ८ हैं । इसलिए जब-जब उन 
देवताओं को आहुतिदी जाय, तब-तब उच यहाँ लाकर उन्हें सोम प्रदान 
करते हुए प्रपतन्त करो ।४। 
सूवत- १४ 
(ऋषि-सौभरि: । देवता- इन्द्र: । छन्द-प्रगाथः) 
वयमु त्वामपुव्यं स्थुप्न कच्चिद्‌ भरन्तोऽबस्यव । वाजे चित्र 
हवामहे।१ 
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उप त्वा कर्मन्तूतये स नो युवोग्रश्चक्राम यो धुषत्‌। 
त्वामिद्धयवितारं बवृमहे सखाये इन्द्र सानसिम्‌ ।२ 

यो न इदमिदं पुराप्र वस्य आनिनाय तसु व स्तुषे । 

सखाय इन्द्रमूतय ।३ 

हर्यश्वं सत्पति चर्षणीसहं स हि ष्या यो अमन्दत । 

आ तु नः स वयति गव्यमश्व्यं स्तोतृभ्यो मधवा शतम्‌ ।४ 


हे सदा नवीन रहने वाले इन्द्र ! तुम पूज्य ओर पोषणकर्त्ता हो। 
हम रक्षा की कामना वाले तुम्हें आहूत करते हैं। तुम हमारे किसी 
विरोधीके पास न जाओ । जैसे किसी अत्यन्त निपुण राजो को विजयके 
लिए आमन्त्रित करते हैं, वसे ही हम भी तुम्हें बुलाते हैं ।१। हे इन्द्र ! 
संग्राम आदि के अवसर पर हम अपनी रक्षा के लिए तुम्हारा ही आश्रय 
पकडते हैं । जो इन्द्र नित्य युवा रहते हैं, जो शत्रु को वश में करने वाले 
हैं, वे इन्द्र हमारी सहायतार्थ आवें । हे इन्द्र हम तुम्हें सखा मानतेहैं,अत: 
रक्षा के निमित्त तुम्हारी ही कामना करते हैं ।२। हे यजमानों ! तुम्हारी 
रक्षा के लिए मैं इन्द्र का स्तोत्र कहता हूँ । वे इन्द्र हमको पहले भी 
गवादि धन दे चूके हैं मैं उन्हीं अभीष्ट-दाता का स्तवन करता हूँ ।३।जो 
. इन मनुष्यों के रक्षक हैं उनके अश्‍व हरित वर्ण के हैं, जो मनुष्यों पर 
नियन्त्रण रखते ओर स्तुतियो से प्रसन्न होते हैं,मैं उन्हीं इन्द्रको प्राथेना 
करता हुँ, वे इन्द्र हम स्तोताओं को सौ गो ओर सो अश्व प्रदान करी ४ 
सक्त-१५ 
(ऋषि. ~गोतमः । देवता -- इन्द्र: । छन्द --तिष्ट्पू) 
प्र मंहिष्ठाय बृहते बृहद्रये सत्यशुष्माय तवसे मति भरे । 
अपामिव प्रवणे यस्य दुर्धर राधो विश्वायु शवसे अपावृतम्‌ ।१ 
अध ते विश्वमनु हासदिष्टय आपो निम्नेव सवना हविष्मतः । 
यत्‌ पवते न समशीत हर्यंत इन्द्रस्य वज: श्नथिता हिरण्यथः ।२ 


अस्मे भीमाय नमसा समध्वर उषो न शुभ्र आ भरा पनीयसे । 
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यस्य धाम श्रवसे नामेन्द्रियंज्योतिकरि हरितो नायसे ।३ 
इमे त इन्द्र ते वयं पुरुष्टुत ये त्वारभ्य चरामसि प्रभूवसो । 
नहि त्वदन्यो गिर्वणो गिरः सघत्‌ क्षोणीरिव । 
प्रति नो हर्य तद्‌ वचः ।४ 
भूरि त इन्द्र वीर्य तव स्मस्यस्य स्तोतुर्मघवन्‌ काममा पृण। 
अनु ते द्यौवृहती वीर्यं मम इयं च ते पृथिवी नेमि ओजसे ।५ 
त्व तमिन्द्र पर्वतं महामुरु वजणं वजन्‌ पर्वशश्चकतिथ । 

` अवासृजो निवृताः सर्तवा अपा सत्रा विश्व दधिषे केवलं सहः ।६ 

जिन इन्द्र का ऐश्वर्य सव मनुष्यों का पालन करने में समं है',जो 

इन्द्र दाता, सामर्थ्यवान्‌ ओर गुणों में अत्यन्त बढ़े हुए हैं, मैं उनका 
स्तोत्र करता हुं । जैसे नीचे जाते हुए जल का वेग असहनीय होता है 
वैसे जिस इन्द्र का बल संग्राम आदि के अवसर पर असहनीय होता है, 
मैं इन्हीं का स्तवन करता हूँ ।१। हे इन्द्र ! जेसे जल नीचे स्वान 
के अनुकूल होता है, वैसे ही तुम्हारी कामना के लिए सम्पूर्ण विश्व 
अनुकूल हो । शत्रुओं के घर्षक, जिनका सुवणं युक्त वचर पवत में भी न 
रुका इसीलिए संसार उनके अनुकूल होता है और तीनों यज्ञीय सवन 
भी उनके अनुकूल होते हैं।२। हे उषे ! जिन इन्द्र से शत्रु भयभीत 
रहते हैं, उनके लिए ही यह यज्ञ कर रहे हैं अतः उन इन्द्रों को अन्त के 
सहित हमारे यहाँ लाओ । जिनका जल अन्त. की समृद्धि वाला होता है, 
जो इन्द्र दिशाओं को प्रकाशित करते हैं, उन्हें हमारे यज्ञ स्थानमै लाभो 
।३। हे इन्द्र ! तुम महान धन से सम्पन्न हो; स्तुतियों के पात्र हो, 
हम तुम्हारे ही आश्रित है । हे इन्द्र ! तुम अत्यन्त महिमाना हो, 
हमारी स्तुतियाँ तो अल्प है, इसलिए हमारी बाणी सुतनी ही चाहिए । 


जैसे राजा, प्रजा को बात को सुनता है, वसे ही तुम हमारी वात को 
सुनो ।४। हे इन्द्र ! हम तुम्हारे वृत्त हनन आदि महान कर्मो को ध्यान 
में रखकर तुम्हारे उपासक होते हैं। तुम इस स्तोता यजमानको कामना 
को पूणं करो । तुम्हारे बल का विशाल आकाश ही मान करताहे भोर 
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- यह पृथिवी तुम्हारे बल से झुक जाती है, इसलिए यह भी तुम्हारा मान 
ही करती है ।४। हे वजि,न्‌ ! तुमने परम विशाल पर्वत को भी खण्ड- 
खण्ड कर डाला था और मेघ को नदी रूप से प्रवाहित कर दिया । तुम 
ऐसे सब महावलों को धारण करने वाले हो तुम्हारी यह महिमा यथार्थ 
ही है।५। 


सूक्त-१६ 

(ऋषि--अयास्य: । देवता --वृहस्पति: । छन्द-चिष्ट्पू) 
उदप्रुतो न वयो रक्षमाणा वावदतो अश्रियस्येव घोषा: । 
गिरभ्रजो नोमंयो मदन्तो बृहस्पतिमभ्यर्का अनावन्‌ ।१ 
सं गोभिराङ्गिरिसो नक्षमाणो भगइवेदर्यमणं निनाय । 
जने मित्रों न दम्पती अनक्ति बृहस्पते वाजयाशूरिवाजौ ।२ 
साध्वार्या अतिथिनीरिषिरा स्पार्हाः सुवर्णा अनवद्यरूपाः । 
बृहस्पतिः पर्यतेभ्यो वितूर्या निर्गा ऊपे यवमिव स्थिविभ्यः 1३ 
आप्रू षायन मधुन ऋतस्य योनिमवक्षिपन्तर्क उल्कामिव द्योः । 
बृहस्पतिरुद्धरन्नशमनो गा भूम्या उदनेव वि त्वचं बिभेद ।४ 
अप ज्योतिषा तमो अन्तरिक्षादुदनः शीपालमिव वात आजत्‌ । 
बृहस्पति रनुमृश्या वलस्या भ्रभिव बात आ चक्र आगा: ।५ 
यदा वलस्य पीयतो जसु भेद बृहस्पतिरर्नितपोभिरकेः। . 
दर्द्भित जिह्वा परिविष्टमाददाविनिधीरक्कणोदुखियाणाम्‌ 1६ 
बृहस्पतिरमत ह्‌ त्यदासां नाम स्वीरीणा सदने गुहा यत्‌ । 
आण्डेव भित्वा शकुनस्त गर्भमुदुस्रियाः पर्वतस्य त्मनाजत्‌ ।७ 
अश्तापिनद्ध मधु पर्यपश्यन्मत्स्यं न दीन उदनि क्षयन्तम्‌ । 
निष्टज्जभार चमस न वृक्षाद बृहस्पतिविरवेणा विकृत्य ।ऽ 
सोघामविन्दत्‌ स त्वः सो अग्नि सो अकण वि वबाधे तमांसि । 
ब्रह्मास्पतिर्गोविपुषो वलस्य निमंज्जानं न पर्वणो जभार ।& 
हिमेव पर्णा मुणिता वनानि बृहुस्पतिनाकपयद 
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अनानुकृत्यमपुनश्चकार यात्‌ सूर्यामासा मिथ उच्चरातः 1१० 
अभि श्याव न कृशनेभिरश्वः नक्षत्रभिः पितरो द्यामपिशन्‌। 
रात्र्याँ तमो अदधुर्ज्योतिरहन्‌ बृहस्पतिभिनदद्रि विदद्‌ गाः ।११ 
इदमकर्म नमो अभ्रियाय यः पूर्वीरन्वानोनबीति । 

बृहस्पति स हि गोभिः सो अश्वैः स बीरेभिः 

से नृभिर्नो वयो धात्‌ ।१२ 

जसे मेघों के समान शब्दवान्‌ जल में विचरणशील, पक्षियों के 
समान शब्द वाली, रश्रा करते वाली और मेघों से धारा रूप से गिरती 
हुई ऊमियाँ शब्द करती हैं, वसे ही बृहस्पति की स्तुति के लिए मन्त्र 
झुकते हैं ।१। महि आंगिरस जैसे भग के समान गो घृत आदि सहित 
विवाह-काल में पति-पत्नी को भर्यमा देवता को शरण प्राप्त करातेहैँ,वेसे 
ही इस दम्पति को भर्येमा देवता की शरण दिलावें । जैसे सूय प्रकाशके 
लिये अपनी रशिमयों को एकत्र करते हैं, वेसेही इन पति-पत्नीको एक 
करें । हे वृहस्पते ! युद्ध को उद्यत वीर जसे अश्वों को संयुक्त करते हैं, 
वैसे ही इन वर वधु को संयुक्त करो!।२। कोठियों से जेसे अन्त निकालते 
हैं वसे ही बृहस्पति स्तोताओं, संतों और भतिथियों को तृप्तिकर सुन्दर 
वण बल द्वारा अपहूत गोओं को पवंतसे लाकर देते हैं ।३॥ जसे आदित्य 
उल्का को नीचे की ओर करके डालते हैं, वैसे ही वृहस्पति पृथिवी को 
सींचने बाले मेघों का अधोमुखी करके भेजते हैं ओर मणि द्वारा अपहूत 
गोओं को निकाल कर जैसे जल भूमि को फुलाते हैं वैसे ही गोओं के 
खुरों से भूमि की त्वचा को पृथक्‌ कर डालते हैं ।४। बृहस्पति देवता, 
वायु के जल से विचार पृथक्‌ करने के समान गोओं का रोकने वाले 
खोह स्थित अन्धरे को प्रकाश से दुर करते है ओर बल के गो-स्थान का 
ध्यान करते हुये जैसे वायु मेघ को छिन्न-भिन्ने कर देता हैं । वसे ही 
गौओं को इधर-उधर फंलाते हैं। जब बल के हिंसात्मक आयुध को 
बहस्पति ते अग्नि के समान ताप बाले मन्त्रों से नष्ट किया तब जैसे 
चबाये हुये अन्न को जिह्वा भक्षण करता है बैसे हाँ बल नामक असुर 
का उन्होंने पयस्विनी गोओं को प्रकट कर डाला ।६। जब गुफा 
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में छिपी इन गोओं को बृहस्पति ने जान लिया तब पर्वेत को ,चीरकर 
उन्हें ऐसे निकाल लिया जसे मोर आदि के अण्डे को चीर कर उसके 
गर्भ को निकालते हैं ॥७। जैसे जल के कम हो जाने पर मनुष्य नदी में 
स्थित मछलियों को देखता है, वसे वृहम्पति ने पवेत की गुफा पर 
ढके पत्थर को हटाकर गौओं को देखा । जैसे चमस पात्र को वृक्ष से 
निकालते हैं, वेसे ही गौ रूपधारी ब्रल का हनन करके गुफा से गौओंको 
निकाला ।५। अन्धेरे में छिपी हुई गौओं को देखने के लिये बृहस्पति ने 
उषा को प्राप्त किया, इन्हीं बृहस्पति ने प्रकाश के निमित्त सूर्यको तथा 
अग्नि को प्राप्त किया ।&। पत्तों को निःसार करके ग्रहण करनेके समान 
बृहृस्पत्ति ने गो रूप धन को ग्रहण किया । बल ने भी अपहृत गोयें 
बृहस्पति को दी । बृहस्पति द्वारा ही सूर्यं चन्द्रमा, दिन ओर रात्रि 
को प्रकट करते हुये घूमते हैं, यह बृहस्पति का ऐसा कर्म है, जिसे कोई 
अन्य नहीं कर सकता ।१०। बृहस्पति ने जब गोओं के छिपाने वाले 


पवंत को चीरा और गोओं को प्राप्त किया, तब पालन करने वाले 
देवताओं ने, अश्व को अलकृत करने के समान द्युलोक को नक्षत्रों से 


अलंकृत किया । उन्होंने दिन में सूर्य रूप तेज ओर रात्रि में अन्धकार 
को स्थापित किया ।११। मेघ को चीरकर जल निकालने वाले बृहस्पति 
के लिये हम यह हवि देते हैं । वे हमारी स्तुति की प्रशंसा करें भौर 
गौओ से सम्पन्न अन्न दें तथा अश्व, पुत्र भृत्यादि से युक्त करे ।१२। 
सूक्त-१७ 

(वषि कृष्णः । देवता-इन्द्रः । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌) 
अच्छा म इन्द्र मतथ: स्वविदः सध्री चीविशवा उशतीरनूषत । 
परि ष्वजन्ते जनयो यथा पर्ति मये न शुः्घ्युं मघवान मूतये ।१ 
न घा त्वद्रिगप वेति मे मनस्त्वे इत्‌ काम पुरुहृत शिश्रय । 
राजेव दस्म नि षदोऽधि बहिष्यस्मिन्त्सु सोमऽवपान मस्तु ते ।२ 
विषूवृदिन्द्रो अमतेरुत क्षुधः स इन्द्रायो मघवा वस्त्र ईशते । 


तहे हिऐ, भर, सत सि बमो तरित वृ््रक्म-पलिम्षmn।३ 
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वयो न वृक्ष सुपलाशमासदनन्त्सोमास इन्द्र मन्दिनश्चमूषदः । 
प्रेषानीकं शवसा दविद्य तद विदत्‌ स्वर्मनवे ज्योतिरार्यम्‌ ।४ 
कृत न श्वध्नो वि चिनोति देवने सवग यन्मघवा सूर्यं जयत्‌ । 
न तत्‌ ते अन्यो अनु वीर्यं शकन्न पुराणो मघव नोतन्‌ नूतनः ।५ 
विशंविश मघवा पर्यशायत जनानां अवचाकशद वृषा । 
यस्याह शक्रः सवनेषु स्प्यति स तीव्र: सोमः सहते पृतन्यतः ।६ 
आर्यो न सिन्धुमभि यत्‌ समक्ष रन्तसोमा स इन्द्र कुल्याइव ह्वेदम्‌। . 
वर्धेन्ति विप्रा महो अस्य सादने यव न वृष्टिदिव्येन दानुना ।७ 
वृषा न कुद्धः पतयद्‌ रज.स्वा या अयं पत्नीरकृणो दिमा अप: । 
स सुन्वते मघवा जीरदारवेऽविन्दज्ज्यातिर्भनवे हमिष्मते ।८ 
उज्जायतां परशुर्ज्योतिषा सह भूया ऋतस्य सुदुघा पुराणवत्‌ । 
वि रोचतामरुषो भानुना शुचिः स्वर्ण शक्रणुशुचात सत्पतिः ।६ 
गोभिष्टरेमामति दुरेवां यवेन क्षुध पुरुहृत विश्वाम्‌ । 
वयं राजभिः प्रथमा धनान्यस्याकेन वृजनेना जयेम ।१० 
बृहस्पतिने: परि पातु पश्चादुतोत्त रस्मादधरादवायोः । 
इन्द्रः पुरस्तादुत मध्यतो नः सखा सखिभ्यो वरिवः कृणोतु ।११ 
बृहस्पते युवमिन्द्रश्च वस्वो दिव्यस्येशाथे उत पाथिवस्य । 
धत्त रथि स्तुवते कोरये चिद्य य पात स्वस्तिभिः सदा नः ।१२ 
मुझे सुन्दर हाथ और पाणो वाले के स्तोत्र इन्द्र को स्तुति करते 
हें । यह स्तोत्र स्वर्ण प्राप्ति में सहायक एवं परस्पर संयुक्त है। यह सदा 
इन्द्र की कामना करते हैं जसे सन्तान-काम्या स्त्रियाँ पतिसे लिपटती हैं, 
जेसे पिता आदि को आते देखकर पुत्र उमसे लिपट जाते हैं, वैसे ही 
मेरी स्तुतियाँ इन्द्र से लिपटती हैं ।१। हे इन्द्र ! मेरा मन तुमसे-पृथक्‌ 
कभी नहीं होता, वह सदा तुम्हारी ही कामना करता है । तुम णत्रुमो 
का नाश करने वाले हो । राजा के सिंहासन पर स्थित होने के समान 
तुम इस कुण रूप आसन पर विराजमान होमो । इस सुसंस्कारित 
सोमयाग में तुम सोमपात करो ।२। वे इद्र हमारी क्षुधा 


को हि, गी दुगरी m द डप 1५, को. § क Im 17 रे ig नीहि ng कैफ 
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ही घनों के स्वामी हैं। इन इन्द्र की सप्त नदियाँ ही अन्नकी वृद्धि करते 
हैं ।३। पक्षियों के वृध पर बैठने के समान यह हषंदायक सोम इन्द्र का 
ही आश्रय लेते हैं । इस सोमों के दमकते हुये मुख ने सूर्य रूप वाली 
ज्योति को प्रकाश के लिये मनुष्यों को प्रदान किया ।४। जुआरी जसे 
पाश ग्रहण करता हे वसे ही हमारी स्तुतियाँ इन्द्र को ग्रहण करती हैं, 
क्योंकि इन्द्र ने उस तम नाशक सूर्यं को आकाश में प्रतिष्ठित किया है। 
हे इन्द्र तुम्हारे बल की अनुकृति अन्य किसी के द्वारा नहीं हो सकती । 
तुमसे प्राचीन और नवीन कोईभी तुम्हारे जैसा काम करनेमें समर्थ नहीं 
है 1५॥ तभी उपासकों के पास वे कामनाओं के वर्षक इन्द्र एक समय में 
ही पहुंच जाते हैं ओर सबकी स्तुतिओं को एक ही समय सुन लेते हैं । 
ऐसे वे इन्द्र जिस ययमान के तीनों सवनों में प्रतिष्ठित होते हैं वह 
यजमान शक्ति प्रदायक सोम के प्रभाव से युद्ध-काम्य शत्रुओं को बश 
में कर लेता है ।६। जसे जल सागर में जाता है, जसे छोठी नदियाँ 
सरोवर को प्राप्त होती है वसे ही जब सोम इन्द्र की ओर जाते हैं तब 
स्तोतागण अपनी स्तुतियो से इन्द्र की महिमा को प्रबृद्ध करते हैं । जसे 
जल देते हुए मेघ अन्नको वृद्धि करते है, वैसे ही स्तुति करने वाले विद्वान्‌ 
अपने स्तोत्रों से इन्द्र की बृद्धि करते हैं ।७। सूर्य से रक्षित जलों को जो 
इन्द्र पृथ्वी पर गिराते हैं, वह क्रोधित वृषभ के समान मेध को छिन्न 
भिन्त करने के लिये जाते हैं और सोमको संस्कारित करने वाले हविदाता 
यजमान को तेज देते देते हैं ।८। मेघ के विदीणं करने को इन्द्र वस्त्र 
अपने तेज सहित प्रकट हो । जल का दोहन करने वाली वाणी पूर्ववत्‌ 
प्रकट हो ओर अपने तेज से दमके । जैसे प्रकाशमान सूयं अपने ही तेज 
से प्रकाशित होते हैं, वसे ही साधूजन के रक्षक इन्द्र अत्यन्त तेजस्वी हो 
।&। हे इन्द्र तुम्हारी कृपा को प्राप्त करते हुये हम यजमान तुम्हारे 


2 अन्न से अपने मनुष्यों की क्षुधा शांत करें । हम तुम्हारी कृपा से झली 


साह पुरुष में (शो पा हो। शोर, फ, कममल आवेठ/फि रु लयणी शक्ति 
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उत्तर भोर अद्ध दिशाओं 
से आते हुए हिंसक पापियो से हमारी रक्षा करे | सम्मुख से ओर मध्य 
से भाते हुये हिसकों से इन्द्र रक्षा करे चारों ओर से हमारी रक्षा करते 
हुये सखा रूप इन्द्र हमको धन दें ।११। है बृहस्पते ! हे इन्द्र ! तुम 
दोनों आक:श भोर पथिवी के धनों के स्वामी हो । भतः मुझ स्तोता 
को धन देते हुए अपने रक्षा साधनों द्वारा हमारी रक्षां करते रहो ।१२। 
सृक्त-१८ [तीसरा ग्रनुवाक ] 

(ऋषि-मेधातिथिः प्रियमेघश्वः वसिष्ठ । देवता-इन्द्र । छन्द-गायत्री) 
वयमु त्वा तदिदर्थी इन्द्र त्वायन्तः सखाय । 
कण्वा उक्थेभिर्जरन्ते ।१ . 
न धेमन्यदा पपन वाजन्नपसी नविष्टी । तवेदु स्तोमं चकत ।२ 
इच्छन्ति देवा: सुन्वन्त व स्वप्नाय स्पृहयन्ति 
यन्ति प्रमादमतन्द्रा: ।३ / 
वयमिन्द्र त्वायवी5भि प्र णोनुपो वृषन्‌ विद्धी त्वस्य नो वसो 1४ 
मा नो च वक्तवेऽर्यो रन्धीरराग्णे । 
त्वे अपि ऋतुमं म ।५ 
त्व वर्मासि सप्रथः पुरोयोषश्च बृत्रहन्‌ त्वया प्रति ब्रूवे युजा 

हे इन्द्र हम कण्वगोत्रिय ऋषि तुम सखा रूप की कामना करते 
हुये तुम्हारे प्रयोजनीय स्तोत्रों से स्तवन करते हैं ।१। हे वस्प्रिन ! मैं 
नवीन करता।२। इन्द्रादि देवता सोमको संस्कारित करने वाले यजमान 
को चाहते हैं और हषंकारी सोमका ध्यान करतेही प्रमाद रहित हो जाते 
है ।३। हे अभीष्ट वर्षक इन्द्र ! हम तुम्हारी कामना करते हुए तुम्हारे 
सामने स्तुति करते हैं अत: तुम भी हमारे स्तोत्र की कामना करो 1४। 
हे इन्द्र ! हमको क्रूर वचन कहने वाले, निदक, भदानशील शत्रुओं के 
आधीन न करो। मेरी यह स्तुतियां तुम्हारे निमित्त ही हैं, इन्हें स्वीकार 
` करो ।५। है वृत्रहन इन्द्र ! आगे बढ़कर युद्ध करते हो, तुम अत्यन्त 
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से शत्रुओं को पराजित करें ।१०। बृहस्पति, 
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महान हो । तुम ही मेरे लिये कवच के समान रक्षक होते हो। मैं तुम्हें 
सह [यक रूप में पाकर शत्रुओं को ललकारता हूँ ।६। 
सूक्त-१९ 
(ऋषि--विश्वामित्र । देवता--इन्द्र; । छन्द--गायत्री) 
वात्रेहत्याय शवसे पृतनाषा ह्यायं च इन्द्र त्वा वतयामापि ।१ 
अर्वाचीनं सु ते मन उत चक्षः शतक्रतो । इन्द्र कृण्वन्तु वाधत: ।२ 
नामानि ते शतक्रतो | विश्वाभिर्गीभिरीमहे । इन्द्रामिमाति 
षाह्य 1३ 
पुरुष्टु तस्य धामभिः शतेन महयामसि । इन्द्रस्य चर्षणोघृत: ।8 
इन्द्र वृत्राय हन्तवे पुरुहुतमुप ब्रवे । भरेषु वाजसातये ।५ 
वाजेषु सासहिर्भव त्वामीमहे शतक्रतो । इन्द्र वत्राय हुन्तवे ।६ 
दू म्नेषु पृतनाज्ये पृत्सुत्‌षु श्रवः सुच । इन्द्र साक्ष्वामिमातिषु ।७ 
हे इन्द्र ! वृत्त हनन जोसे कमं के लिये बल प्रदर्शनार्थ और शत्रु 
सेनाओं को तिरस्कृत करने के निसित्त हम तुम्हें अपने समाने बुलाते हैं 
।१। हे इन्द्र ! तुम सेकड़ों कर्म करने वाले हो । यज्ञ का निर्वाह करने 
वाले ऋत्विज तुम्हे हेमारे सामने करे और अपनी हृष्टि को भी हेमारे 
लिये कृपा से पूणं करो ।२। हे शतक्रतो इन्द्र ! स्थल में हम तुम्हारे 
सहंस्नाण, पुरुन्दर आदि नामों को स्तुति रूप से गाते हैं ।३। इन्द्र अनेक 
स्तोताओं द्वारा पूजनीय हैं,वे मनुऽयोंके रक्षक ओर संकडों तेजों से युक्त 
हैं। हम उन्हीं इन्द्र का पूजन करते हैं ।४। रणक्षेत्र में अनेक योद्धाओं 
द्वारा विजय के लिये आहृत तथा यज्ञ में अनेक यजमानों द्वारा आहूत 
इन्द्र को मैं पाप निवारणार्थ और बल प्राप्ति के लिये पूजता हुँ शा 
हे इन्द्र ! युद्ध मे तुम शत्रुओं का तिरस्कार करने वाले होओ में पापके 
निवारणाथं भी तुम्हारी स्तुति करता हूँ ।६। हे इन्द्र ! धन प्राप्ति के 
समय बुद्ध की प्राप्ति पर, अन्न को प्राप्ति के समय, पापों और शत्रओं 


का नाश करते समय तुम हमारे सहयोगी बनो ।७। 
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सूक्त--२० 
(ऋषि-विश्वामित्रः, गृत्समदः । देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्रीः, अनुष्टुप्‌) 


शुष्मिन्तम न ऊतये द म्निनं पाहि जागृविम्‌ । 
इन्द्र सोमं शतक्रतो ।१ 

दून्द्रियाणि शतक्रतो या ते जनेषु पञ्चसु । 
इन्द्र तानि त आ वृणे ।२ 

अगन्निन्दु श्रवो वृहद्‌ दयुम्न दधिष्व दुष्टरम्‌ । 
उत्‌ ते शुष्मं तिरामसि ।३ 

अर्वावतो न आ गह्यथो शक्र परावतः। 

उ लोको यस्ते अद्रिव इन्द्रेह तत आ गहि ।४ 
इन्द्रो अङ्ग महद्‌ भयमभी षदप चुच्यवत्‌ । 

स हि स्थिरो विचर्षणिः ।५ 

इन्द्रऽक्ष सृडयाति नो न नः पश्चादध नशत्‌ । 
भन्द्र भवाति नः पुरः ।६ 

इन्द्र आशाभ्यस्परि सर्वाभ्यो अभयं करत्‌ । 
जेता शत्रतू विचर्षणिः ।७ 


हे इन्द्र ! अत्यस्त बल करने वाले, दुःस्वप्न के नाशक, तेज से 
दमकते हुये सोम को हमारी रक्षा के लिये पिओ ।१। है इन्द्र ! तुम्हारे 
देखने सुनने योग्य जो बल देवता, पितर, असुर और मनुष्यों में हैं, मैं 
उन्हें प्राप्त करू ।२। हे इन्द्र 1 तुम्हारा अपरिचित अन्न हमें मिले,तुम 
शत्रुओं से पार लगाने वाले धनों को हममें व्याप्त करो । इस सोम ओर 
स्तोत्र द्वारा हम तूम्हारे बल की वृद्धि करते हैं ।३। है इन्द्र तुम शक्ति- 
शाली हो । तुम समीप या दूर जहाँ कहीं भी हो वहीं से हमारे पास 
आओ ! तम अपने उत्कृष्ट लोक से सोम पीने के लिये यहाँ आगमन 
करो । ४ | हमारे लिये प्राप्त भीषण भय को इन्द्र हमसे दूर 
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करते हैं वे इन्द्र सदा प्रतिष्ठित रहने वाले और सबहष्टा 1४] हमारे 
रक्षक इन्द्र हमको सुखी करें । इन्द्र की रक्षाओं से हमारे दुःखों का अन्त 
होगा ओर हमारा कल्याण होगा ।६। सब दिशाओसे प्राप्त होने वाले 
भयों को इन्द्र दूर करे क्योंकि यह दिशाओं में हमारे शत्रुओं को सुक्ष्म 
रूप से देख लेने में समथं हें ।७ 


सृकत-२ १ 
(ऋषि--छव्य: देवता -- इन्द्र: | छन्द--जगत:, त्रिष्टुप्‌) 
यूष वाचं प्र महे भरामहे गिर इन्द्राय सदेन विवस्वत: । 
र चिद्धि रत्नं ससतामिवाविदन्न दुष्ट्‌तिद्रदिणोदेषु शस्नते ।१ 
ढुरो अश्वस्य दुर यन्द्र गोरसि दुरो यवस्य वसुन इनस्पतिः । 
शिक्षानरः प्रदिवो अकामकदर्शनः सखा सखिभ्यस्तमिद गणी- 


र मसि।२ 
शचीव इन्द्र पुरुकृद यू सत्तम तवेदिददमतिश्चेकिते वसु। 


अतः संगृभ्याभिभूत आ भर मा त्वायतो जरितुः काममूनयीः 1३ 
एभिद्य भि: सुमना एभिरिन्दुभिनिरुत्धानो अमति गोभिराश्विना 
इन्द्र दस्यु दरयन्त इन्दुभियु सद्दे षमः समिधा रभेमहि 1४ 
समिन्द्र राया समिषा रभेमहि सवाजेभिः पुरुश्चन्द्र रभिद्य भि: । 
सं देव्या प्रमत्या वीरशुष्मया गोअगयाश्वावत्या रमेमहि ।५ 

ते त्वा मदा अमदन्‌ त नि वृष्ण्या ते सोमासो वृत्रहत्येसु सत्पते । 
यत्‌ कारवे दश वृत्राण्यप्रति वहिष्मते नि सत्रस्राणि बहूंय: 1६ 
युधा युधमप धेदेषि धृष्णुया पुरं समिदं हस्योजतो । 

नम्या यदिन्द्र सख्या परावति निबहंयो नमुचि नाम मायिनम्‌ ।७ 
त्वं करञ्जमुत पणय वधोस्तेजिष्ठयातिथिर्वस्व वर्तनी । 

त्वं शता बंगदस्याभिनत्‌ पुरोऽनानुदः परिषूता ऋजिश्वना ।८ 
त्वभेतां जन राज्ञो द्विदेशाबन्धुना सूश्रवसोपजम्मुषः । 

षष्टि सहस्रा नवति नव श्र तो नि चक्रे ण रथ्या दुष्पदावृणक्‌ । ९ 
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त्वमाविथ सुववसं तबोतिभिस्तव त्रामभिरिन्द्र तूबयाणम्‌ । 
त्वमस्मे कुत्समतिथिग्वमायु' महे राज्ञे यूने अरन्धनायः ।१० 
य उहचीन्द्र देवगोपा: साखयस्यते शिवतमा असाम्‌ । 
तवां स्तोषाम त्वया सुवीरा द्राधीय आयुः प्रतरं दधानाः 1११ 
हम इस इन्द्र के लिये सुन्दर स्तोत्र प्रस्तुत करते हैं यजमान के 
यज्ञ मंडप में इनके लिये सुन्दर स्तुतियाँ कही जा रही हैं । सोने वाले 
पुरुष के धन को चोर द्वारा शीघ्रता से लेने के समान वे इन्द्र असुरो के 
धन को शीघ्रता से लेते हैं । मैं उन इन्द्र की भले प्रकार की स्तुति 
करता हूं ।१। हे इन्द्र ! तुम गो, अश्व, गज,भन्न आदि के देने वाले हो 
और हिरण्य रत्नादि भी देते हो । तुम अत्यन्त प्राचीन हो, तुम अपने 
उपासकों को कामनाओं को प्रवृद्ध करते हो। ऐसे ऋत्विओंके शाखारूप 
इन्द्र की हम स्तुति करते हैं ।२। हे इन्द्र ! तुम अत्यन्त मेघावी, बली 
भोर बहुकर्मा हो । सवत्र व्याप्त घन के तुम स्वामी हो। तुम हमको धन 
प्रदान करो । मैं तुम्हारी कामना करता हुआ स्तुति करता हूँ । मुषे 
तुम अपूर्ण मत रहने दो ।३। हे इन्द्र ! हमारी हवियों और सोमों से 
प्रसन्न होते हुये तुम हमको बहुत से गौ भोर अश्वादि धन देकर हमारी 


दारिद्रय को नष्ट करो । तुम सुन्दर मन वाले हो । हम अपने शत्रुभोंको 
क्षीण करने के लिये इन्द्र को सोम द्वारा प्रसन्न करते हुये शत्रु-विहीन 
होते ओर दिये हुये अन्न से सम्पन्न होते हैं ।४। हे इन्द्र ! हुम सब की 
इच्छा किये हुये तुम्हारे धन से सम्पन्न हों। हम प्रजाभोंको प्रसन्न करने 
बाले बल से युक्त हों । तुम्हारी कृपामयी बुद्धि हमें प्राप्त हो ओर वह 
हमारे लिये गोओों को देने वाली तथा क्लेशों का निवारण करने वाली 
हों ।५। इन्द्र ! तुम साधुजनों के रक्षक हो । शत्रुनाश का अवसर प्राप्त 
होने पर हमार। दृश्य तुम्हें हृषित करे ओर हमारे स्तोत्र द्वारा प्रबुद्ध 
होकर तुम हमारे लिये अभीष्ट फलों के वषंक होओ । जब तुम अपने 
स्तोता यजमान के लिये कमं करो तब यह सोम तुम्हारे लिये हृषंदायक 
हो ।६। हे इन्द्र तुम अपने पहार-साधन वज्र से शत्रुओं के अस्त्रो पर 
आक्रमण करते हो ओर शत्रु के नगर में वास करने बाले वीरों को 
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मरुद्गण आदि वीरों द्वारा नष्ट कराते हो । तुमने मायावी नमुचि का 
संहार कर डाला था इसलिये हम तुम्हारा स्तवन करतेहें ।=। हे इन्द्र! 
तुमने अपनी अत्यन्त तेज वाली वतनी नामक शक्तिके द्वारा अतिथिगु 
नामक राजा के शत्रु करंजासुर का वध किया था तुम्हीं ने पर्णयासुर 
का भी वध किया । ऋजिश्वम्‌ नामक राजा के शत्रु वंगुदासुर के सौ 
पुरों का भी तुमने ही ध्बंस किया था ।५। हें इन्द्र ! तुमने असहाय 
राजा सुश्रूबा को घेरने वाले साठ हजार निन्यानवे सेनाध्यक्षोंको अपने 
उस चक्र से नष्ट किया, जिस चक्र को शत्रु प्राप्त नहीं कर सकते ।& है 
इन्द्र ! सुश्र्‌वा की तुमने रक्षा को ओर उसी के लिये तुवंयाण नामक 
राजा की रक्षा तुमने सुश्र्‌ वा को कुत्स अतिथिगु ओर आयु का आश्रय 
प्राप्त कराया।१०। हे इन्द्र ! उस यज्ञ की सम्पन्तताके समय हम तुम्हारी 
रक्षा प्राप्त करें हम तुम्हारे सखा रूप हैं इसलिये हम मङ्गलको प्राप्त 
हौं । यज्ञ के सम्पूर्ण होने पर भो तुम्हारी स्तुति करते हुये हम सुन्दर 
पुत्रों वाले हों और दीघेजीवन को प्राप्त करे ।११। 
6 सकत-२२ 

(ऋषि-ब्रिशोक:, प्रियमेध. । देवता-इन्द्र: छन्द-ग्रायत्री) 
अभि त्वा वृषभा सुते सतं सृजामि पीतये । 
तृम्पा व्यश्नुही मदम्‌ ।१ 
या त्वा मूरा अविष्यवो मोपहस्वान आ दभन्‌ । 
माकी ब्रह्मद्विषो वनः ।२ 
इहा त्वा गोपरीणसा महे मन्दन्तु राधसे। 
सरो गोरा यथा पिव।३ 
अभि प्र गोपति गिरेन्द्रमच यथा विदे । 
सूनु सत्यस्य सत्यपतिम्‌ ।४ 
आ हरयः सभूजिरेष्रुषी रधि वहिषि 
यत्राभि संनबामहे ।५ 


इन्द्राय गाव आशिरं दुदुह वज्िणे मधु । 
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यत्‌ सीमुपह्वरे विदत्‌ ।६ 

हे इन्द्र के संस्कारित होने पर सोम के लिये हम तुम्हें सङ्गत 
करते हैं । उन हृषंदायक सोम को उदरस्थ करते हुए तृप्ति को प्राप्त 
होओ ।१। हे इन्द्र ! तुम्हारी सहायता बिना अपनी रक्षा को स्वयं 
कामना करने वाले मूख तुम्हें हिंसित न कर पावें । तुम ब्राह्मणोंसे द्वेष 
करने वालों की सेवा स्वीकार मत करो । तुम्हारे प्रति व्यंग करने वाले 
तुम्हें दबाने में समर्थ न हों ।२। हे इन्द्र इस गोरस मिश्रित सोम से 
ऋत्विज इस यज्ञमें तुम्हें प्रसन्न करे। जैसे प्यासा मृग सरोवरपर जाकर 
जल पीता है, वैसे ही तुम सोम का पान करो ।३। हे स्तुति करने 
वालो ! इन्द्र हमें जिस प्रकार अपना माने उस प्रकार तुम उनका पुजन 
करो यह यज्ञ के पुत्र रूप इन्द्र सत्य फल से युक्त हैं और साधुजनों के 
रक्षक हैं ।४। इन्द्र के सुन्दर अश्‍व उनके रथ को हमारे स्तुति स्थान 
पर बिछो हुई कुशाओं के समीप लावे ।५। जब पास ही रखे हुये मधुर 
सुस्वादु सोम को इन्द्र पीते हैं, तब उन वस्त्रधारण करने बाले के लिये 
गोऐ' मधुर दुग्ध का दोहन करती हैं ।६। 

स्‌क्त-२३ 
(ऋषि--विश्वामित्र: । देवता ¬ इन्द्र: । छन्द--गायत्री) 
आ तू न इन्द्र मद्रथरधुवान: सामपीतयै । हरिभ्यां याद्यद्विव:।१ 
सत्तो होता न ऋत्वियस्तिरे वहिरानुषक्‌ । 
अयुजन्‌ प्रातरद्रय: ।२ 
इमा ब्रह्मववाह: क्रियन्त आ बहिः सीद । 
वोहि शुर पुरोडाशम्‌ 1३ 0 
रारन्धि सवनेषु ण एषु स्तोमेष वृत्रहन्‌ । उक्थेष्विद्रगिवेण ।४ 
मतयः सोमपामुरु रिहन्ति शवसस्पतिम्‌। इन्द्र वत्स न मातरः।५ 
स मन्दस्वा ह्यन्धसो राधसे तन्वामहे । न स्तोतार निदे करः ।६ 
वयमिन्द्र त्वायवो हविष्मन्तो जरामहे । उत त्वमस्मयुर्वसो ।७ 
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मारे अस्मद्‌ वि मुमुचो हरिप्रियार्वाङ, याहि। 

इन्द्र स्वधावो मत्म्वेह ।८ 

भर्वाञ्च त्वा मुखे रथु वहतामिन्द्र केशिना । घृतस्तु वहिरासदे।९ 
हे वच्चिन ! हमारे यज्ञ में आहूत किये जाते हुये तुम अपने हरित 


अशवों के द्वारा सोम पीने के लिये आओ ।१। हे इन्द्र हमारे यज्ञ के | 


अवसर पर होता उपस्थित हैं ओर वेदी में कुशा भी बिळे हुये हुँ ओर 
सोम का संस्कार करने वाले पाषाण भी प्रस्तुत हैं ।२। हे इन्द्र ! इन 
कुशाओं पर प्रतिष्ठित होओ और हमारे द्वारा प्रदत्त हविका सेवन करो 
हम तुम्हारी स्तुति कर रहे हैं ।३। हे इन्द्र ! वृत्रहन और स्तुतियाँ द्वारा 
सेवा करने योग्य हो । अतः तुम तीनों सवनों मैं स्तोत्र में ब्याप्त होभो 
।४। जैसे गो अपने वत्स को चाटती है, वेसे ही हमारी स्तुतियाँ 
सोमापायी इन्द्र को प्राप्त होती हैं ।५। हे इन्द्र शरीर में बल भरने के 
लिये सोम की शक्ति से युक्त होओ । बहुत से घन-दान के लिये हृषित 
होओ । मैं तुम्हारी स्तुति करने वाला किसी अन्य का निन्दक न होऊ 
।६। हे इन्द्र ! हम सोम रूपी हवियों से समम्न्न होकर तुम्हारी कामना 


करते हैं । तुम हमको अभीष्ट फल दो ।७। हे इन्द्र ! तुम अपने अश्वों 
को प्रिय मानते हो । अपने रथ में संयुक्त उन अश्वों को दूर छोड़कर 


रथ पर चढे हुये ही हमारे सामने आओ ओर इस यज्ञमें सोमको पीकर 
हषं भे भरो ।५। हे इन्द्र ! तुम्हारे श्रम की बूदोंसे भोंगे हुये अश्व तुम्हें 
सुखी करने वाले रथ पर आरूढ कर इस कुशा पर विराजयान करने 
के लिये हमारे सामने लावें ।&। 
सुक्त -२४ 

(ऋषि-विश्वामित्र: । देवता -- इन्द्र: । छन्द गायत्री) 
उप नः सुतमा गहि सोममन्द्रि गवत्रिरम। 
हरिभ्यां यस्ते अस्मायुः।१ 
तमिन्द्र भदमा गहि वहिष्ठां ग्रावभिः सुतम । 


कुविन्नवस्य तृष्णवः ।२ 
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इन्द्रमित्था गिरो ममाच्छागुरिषिता इत: । आवृते सोमवीतये।३ 
इन्द्र सोमस्य पीतये स्तोमेरिह हवामह । उक्थेभिः कुविदागत।४ 
इन्द्र सोमा सुता इमेतान्‌ दधिष्व शतक्रतो जठरे जाजिनीवसो।५ 
विद्मा हि त्वा धनजय जेषु दधृषं कवे । अध ते सुम्नमीमह ।६ 
इममिन्द्रा गवाशिर यवाशिर च नः पिब । १ 
अगात्या वृषाभिः सुतम्‌ ।७ | 
तुभ्यदिन्द्र स्व ओक्ये सोमं चोदामि पीतये । 
एष रारन्तु ते हृदि ॥८ 
तवां सुतस्य पोतये प्रत्नमिन्द्र हवामहे । कुशिकासो अवस्ययः ।९ 
हे इन्द्र ! हमारे गव्यनय सोम के पास भाओ । तुम्हारे अश्वो से 
युक्त रथ हमारे यहाँ आना चाहता है ।१। हे इन्द्र ! कुशाओं पर रखे 
इस सुखकारी सोम की ओर आगमन करो और इसे पीकर तृप्त होओ 
1२) हमारी स्तुति रूप वाणियाँ इन्द्र को हमारे यज्ञ स्थान में लाने के 
निमित्त इन्द्र के पास जाती हैं ।३। सोम पीने के लिए इन्द्र को हम 
स्तुतियों द्वारा आहूत करते हैं, वे हमारे यज्ञ में अनेक बार आगमन 
करें ।४। हे इन्द्र ! सोम चमस आदि तुम्हारे निमित्त एकत्र किये 
गये हैं, इन्हें तुम अपने उदरस्थ करो ।५। हे इन्द्र ! हम तुम्हें जानते हैं 
कि तुम युद्धावसर रर शत्रुओं को वश में करने वाले और धनों के 


बिजेता हो । इसलिये हम तुम से सुख देने वाले धन को माँगते हैं ।६। 
हे इन्द्र | पाशाणों ने निष्पन्न भौर यव्य मिश्रित सोम का भाकर पान 


करो ।७। हे इन्द्र ! इस सोम को पीकर उदरस्थ कर लेने के लिये मैं 
तुम्हें प्रेरित करता हूँ । वह सोम पीते फे पश्चात्‌ तुम्हें हृदय में रमा 
रहे ।८। है इन्द्र | हुम कौशिक तुम्हारी रक्षा को कामना करते हुये 
निष्पन्न सोम को पीने के लिये आहत करते है ।&। 
सक्त २२ 
(क्रषि--गोतमः । देवता-इद्ध । छत्द--जगती, त्रिष्टुप्‌) 
अम्वावूसि प्रथतो नोषु गर्च्छात सुप्रावीरिन्द्र मत्यस्तवीतिभि । 
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तमित्‌ पृणक्षि वसुना भवीयसा सिन्धुमापो यथाभितो बिचेतसः 
१ 
आपो न देवीरुप यन्ति होत्रियमवः पश्यन्ति विततं यथा रज: । 
प्राचैर्देवासः प्र णयन्ति देवयुः ब्रह्मप्रिय जोषयन्ते वराइव।२ 
अधि द्वयोवदधा उवश्यं वचो यतस्न्‌ चा मिथुना य सषयंत:। 
असयतो ब्रते ते क्षेति पुष्यति भद्रा शक्तिर्यजमानाय सुन्वते ।३ 
आदऊ्छ्रिराः प्रथमं दधिरे वय इद्धाग्तयः शभ्या ये सुकृत्यया । 
सर्व पणे: समविन्दन्त भोजनमश्वान्तं गोमन्तमा पशु नरः 18 
यज्ञरथर्वा प्रथम: पथस्तते ततः सूर्यो वृतपा वेन आजनि । 
आ गा आजदुशना काव्य: सचा यजस्य जातमृत यजामहे।५ 
र्वाहर्वा यत्‌ स्वरत्वाय वृज्यतेऽर्को वा श्लोकमाघोषते दिवि । 
ग्र वा यत्र वदति लारुरुक्य स्तस्येदिन्दो अभिपित्वेषु रण्यति ।६ 
प्रोगा पोति वृष्ण इयमि सत्या प्रये सुतस्य ह॒येश्व तुभ्यम । 
इन्द्र धेनाभिरिह पादयस्व धाभिविश्वाभिः शच्या गृणानः ।७ 
हे इन्द्र ! तुम्हारे द्वारा रक्षित हुआ पुरुष बहुसंख्यक अश्वों वाले 
युद्ध में अश्वारोहियों में प्रमुख होता है और गोओं वाले पुरुषों में भी 
श्रेष्ठ होता है । जीसे जल समुद्र को सब ओर भरते हैं, वेसे ही तुम भी 
अनेक प्रकार से प्राप्त होने बाले धन से उसे पूर्ण करते हो ।१। हे 
इन्द्र जोसे जल नीचे को वह्‌ कर समुद्र में जाता है,वेसे ही स्तुतियाँ तुम 
में जा मिलती हैं, जैसे सूर्य के प्रकाश की चकाचौंधसे मनुष्य नीचे की 
ओर देखने लगते हैं, वैसे ही तुम्हारे तेजसे दृष्टि चुराते हैं। जेसे स्तोता 
तुम्हें वेदी के सामने करते है, वेसे ही ऋत्विज तुम्हारी सेवा करते हैं 
।२। जिनमें यज्ञ साधन पात्र रखे हैं वे उन पात्रों के द्वारा इन्द्र का 
पूजन करते हैं उन पर स्तुति योग्य उक्थ स्थापित किया गया है । 
हे इन्द्र ! तुम्हारे निमित्त किये जाते इस यज्ञ का करने वाला यजमान 
संतान ओर पशु आदि से सम्पन्न हो ओर यह कल्याणमयी शक्ति को 
प्राप्छ करे ३1० है इडक्राएकणिअेडाहउमक्रोऋ (अज्हरुण "करप्सेमे०१€ 
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अद्धिराओं ने प्रथम तुम्हारे लिये ही हविरन्न का सम्पादन किया था । 
यह अङ्गिरावशी ऋषि हमारे लिये प्राप्त भीषण भय को इन्द्र हमसे 
दूर करते हैं वे इन्द्र सदा अपने सुन्दर कमों से आह्वानीय अग्नि को 
प्रदीप्त रखते हैं । इनके नेताओं ने पणि से छीता हुआ गो, अश्‍व. भेड़, 
बकरी आदि के रूप में बहुत सा धन प्राप्त किया था ।४। महषि भथर्वा 
ने इन्द्र के लिये यज्ञ करते हुये चराई हुई गायों के भाग को सूयं से 
पहले ही जान लिया था जब सूर्य उदित हो गये तब कवि के पुत्र उशना 
ने गौओ को इन्द्र की सहायतासे प्राप्त किया था । उन अविनाशी इन्द्र 
का हम पूजन करते है ।५। सुन्दर संतान रूप फल की प्राप्ति के लिये ' 
यज्ञ की कुशा विस्तृत की जाती है जिस वाणी रूप स्तोत्र का यज्ञ में 
उच्चारण किया जाता है, जिस यज्ञ में सोम का अभिषव करने वालो 
पाषाण स्तुति करने वाले के समान शब्द करता है, वहाँ इन्द्र विराज- 
मान होते हैं ।६। हे इन्द्र ! तुम हर्यश्व द्वारा श्रेष्ठ गमन करने वाले 
भोर अभीष्ठों के वर्षक हो तुम्हारे लिये मैं सोम-रस पीमे की प्रेरणा 
करता हूँ । तुम स्तुतियों से हमारे इस यज्ञ में प्रसन्न होओ ।७। 
सूक्त-२६ 

(ऋषि--शुनः, शेपः, मधुच्छन्दाः | देवता-इ्द्र । छन्द गायत्री) 
योगेयोगे तवस्तरं वाजेवाजे हवामहे । सखायः इन्द्र मूतये ।१ 
आ घा गमदु यदि श्रवत्‌ सहस्रिणो भरूतिभिः। 
वाजेभिरुप न हवम्‌ ।२ 
अनु प्रात्नस्योकसो हुवे तुविप्रति नरम । यं ते पूवं पिता हुवे ।३ 
युञ्जन्ति ब्रघ्नमरुषं चरन्तं परि तस्थुषः। रोचन्ते रोचना दिवि।४ 
युञ्जन्त्यस्य काम्या हरी विपक्षसा रथे।शोणा धृष्ण नृवाहसा।५ 
केतु कृण्वन्नकेतवे पेशो मर्या अपेशसे: । समुषदिभरजायथा 1६ 

यज्ञावसर या युद्ध को प्राप्ति पर हम सखा रूप इन्द्र को भाहूत 
करते हैं और अन्त प्राप्ति के अवसर पर भी हम उन्हें ही बुलाते हैं ।१। 
वे इन्द्र मेरे आह्वान को सुनकर अपने रक्षा साधनों ओर अन्नो सहित 


यहाँ आव ।२। हे इन्द्र ! तुम प्राचीन स्वगे के स्वामी और असंख्य 
C-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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वीरों के प्रतिनिधि रूप हो । मेरे पिता ने भी पहले तुम्हारा आह्वान 
किया था । अत: मैं भी तुम्हें आहुत करता हँ ।३। इन्द्र के महान, 
दैदीप्यमान, विचरणशील रथमें हयंश्व संयुक्त होते हैं। वे अश्व आकाश 
में दमकते रहते हैं ।४। इन्द्र के सारथी इनके रथ मे घोड़े को जोडते हैं, 
यह घोड़े रथ के दोनों ओर रहते हैं । यह अश्‍व कामना करने के योग्य 
एवं आरूढ़ कराने वाले है ।५। हे मनुष्यो ! अन्धकार में छिपे पदाथो को 
अपने प्रकाश से रूप देने वाले और अज्ञानी को ज्ञान देने वाले सूर्य 
किरणों सहित उदय हो गये, इनके दर्शन करो ।६। 
स्‌क्त-२७ 
(क्रबि-गोष्क्त्यश्वसूक्तिनो । देवता-इन्द्रः | छन्द--गायत्री) 

यदिन्दाहूं यथा तवमीशीय वस्व एक इत्‌ । 

स्तोता मे गोषखा स्यात्‌ ।१ 

शिक्षेयमस्मै दित्सेय शचीपते मनीषिणे । 

यदहं गापतिः स्याम्‌ ।२ 

घेनुष्ट इन्द्र सूनता यमानाय सुन्वते । \ 

गामश्वं पिप्युषो दुहे ।3 . 

न ते वर्तास्ति राधस इन्द्र देवो न मत्यः । 

यद्‌ दित्ससि स्तुतो मृघम्‌ ।४ 

यज्ञ इन्द्रमवर्धयद भूमि व्यवर्तयत्‌ । 

चक्राण ओपश द्रिव्नि 1५ 

वावृधानस्य ते वयं विश्वा धनामि जिग्युषः । 

ऊतिमिन्द्रा वृणीमहे ।५ 

इन्द्र ! ऐश्वयंवान्‌ हो तुम जसे देवताओं में श्रेष्ठ घनों के स्वामी 

होः वसे ही मैं भी घन का स्वामी होऊ । जैसे तुम्हारी स्तुत्‌ करने 
वाला गोओं का मित्र होता है, वैसे ही मेरी प्रशंसा करने वाला गौ 


आदि को प्राप्त करने वाला हो ।१। हे शचीपते ! जब तुम्हारी कृपा से 


मै ट्पैक्षी छे ग wh न जाको सब ठण त स्तुति, (7 खे, हज, किन्‌ ०क़्ो 
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घन देने को इच्छा करता हुआ इमे धन दे सकू ।२। हे इन्द्र हमारी 
सत्य वाणी तुम्हें गौ के समान तृप्ति,कर हो और सोम का संस्कार करने 
वाले यजमान की वृद्धि करें । यह गबादि अभीष्ट पदार्थो का दोहन 
करती है 1३। हे इन्द्र | तुम्हारे 'घन-दान को कोई रोक नहीं सकता । 
देवगण तुम्हारे धन को अन्यथा नहीं कर सकते और मनुष्य भीः तुम्हारे 
घन को मिटाने में समर्थ नहीं है । हभारी स्तुतियों से प्रसन्न होकर यदि ' 
तुम हमको धन प्रदान करना चाहो तो उस धन को कोई नष्ट नहीँ कर 
सकता ।४। जो इन्द्र अन्तरिक्ष में मेघ को विस्तृत करते और पृथ्वी को 
वर्षा के जन से फूलाते हैं। वे ही वर्षा के जल से भुमि के धान्यों को 
पुष्ट करते हँ । तब हमारी हृविय। इन्द्र की बृद्धि करती हैं ५। हे इन्द्र! 
तुम स्तुतियों से प्रबृद्ध होते हो । हम तुम्हारी शत्रु के घनों को जीतने 
और रक्षा करने वाली शक्ति का वरण करते हैं ।६। 


स्‌ क्त-२८ 
( ऋषिः गोषूक्त्यश्व सू क्तिनो ॥ देवता-इन्द्रः । छन्दः-गायत्री ) 
व्यन्त रिक्षमतिरन्मदे सोमस्य रोचना । | 
इन्द्रो यदभिनद्‌ वलम ॥१ 
उदृगां आजदङ्गिरीभ्य आविष्कृण्वन गुहा, सती: । 
अर्वाञ्च नुनुदे वलम्‌ ॥ 
इन्द्र ण रोचना दिवो दृढानि दृहितानी च । 
स्थिराणि न पराणुदे ॥३ 
अपामूमिमेदन्निव स्त म इन्द्राजिरायत। 
बिते मदा अराजिषुः ॥४ 


सोस-पान से उत्पन्न शक्ति के द्वारा इन्द्र ने जब मेघ को चीरा तब 
अन्तरिक्ष कोःवर्षा'के जल से प्रवृद्ध किया ।१। अङ्गिराओं के लिये इन्द्र 


ने कंदर] में छिपी गौओं को प्रकट किया भोर उत्हें निकालकर, अपहरण 


Nanaji Deshmukh Library, 
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कर्ता राक्षसों को भी अधोमुख कर पतित किया ।२। आकाश में स्थित 
ग्रहों और नक्षत्रोंको इंद्रने स्थित और हढ़ किया । इसलिये अब हे 
कोई गिरा नहीं सकता ।३। हे इद्र ! वर्षा के जल से समुद्र आदि को 
हषित करता हुआ रस के समान तुम्हारा स्तोत्र मुख से प्रकट होता है। 
सोम पान के पश्चात तुम्हारी शक्ति विशिष्ट होती हैं ।४। 


स्‌ क्त-२६ 


(ऋषि-गोषूबत्यश्यवरूक्तिती ।देवता-इन्द्रः । छ दः-गायत्रीं / 
त्वं हि स्तोमवर्धन इन्दास्युक्थवधे नः । 
स्तोतृणामुत दकृत्‌ ॥१ 
ई दभित्‌ केशिना हरी सोमपेयाय वक्षतः । 
उप यज्ञं सुरा ८) सम्‌ ॥२ 
अपां फेनेन नमुचे शिरः इन्द्रोदवतेयः । 
विश्वां यदजय स्पृधः ॥३ 
मायाभिरुत्सिसृप्सत ई द्र द्यामारुरुक्षत:। 
अब वस्यू रघनुथाः।।४ 
असु वामि द्र संसदं विषुचीं वयनाशयः 
सांमपा उत्तरो भवन्‌ ॥५ 


हे इद्र ! तुम स्तोत्रों ओर उक्यो से बढ़ते हो स्तुति करने बालों 
के लिये कल्याणप्रद हो ।१। इ द्र के हयेश्व सुदर फल वाले हमारे यज्ञ 
सें इद्र को सोम होने के लिये लावे ।२। हे इ द्र | तुमने नमुचि नामक 
राक्षस का शिर जल के फेनका व्र बनाकर काट डाला ओरप्रतिस्पर्दा 
सेनाओं पर विजय प्राप्त की ।३। हे इ द्र अपनी माया से आकाश पर 
चढ्ने को इच्छा करने वाले असुरों को तुम अधोमुखो करते हुए पतित 
करते हो ।४। हे इ द्र ! तुम सोम पीकर बलवान होते हो ओर जहां 
सोफा. शकह होता तहा, कि ।स मणी कअ रदेतेःहोधन] 
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सुक्त-३० 

(ऋषिः-वरुः सबंहरिर्बा | देवता इन्द्रः । छन्द:--जगती ) 
प्र ते महे विदथे शंसिष हरी प्र ते वन्वे वनुषो षत मदम्‌ । 
धृतं न यो हरिभिश्चारु सचेत आ त्वा विशन्तु हरिवपंस गिर: ।१ 
हरि हि योनियभि ये समस्वरन्‌ हिन्वन्तो हि दिव्यं यथा सद: । 
आ यं पृणन्ति हरिभिनं धनव इन्द्राय शष हरिवन्तमचत । २ 
सो अस्य बज्यो हरितो य आयसो हरिनिकामो हरिरा गभस्त्योः 
द्य,म्नी सुशिप्रो हरिमन्युसायक इन्द निरूप हरिता मिमिक्षिरे ।३ 
दिवि न केतुरधि धायि हयंतो विब्यचद्‌ वज्चो हरितो न रह्या। 
तुददहि हरिशिप्रो य आतसः सहस्रशोका अयवद्धरिभरः॥४ 
त्वंत्वमयेथा उपस्तूतः पूर्वेभिरिन्द हरिकेश यज्वभिः । 
त्व हर्यसि तब विश्वमुक्थ्यमसामि राधो हरिजात हर्यतम्‌ ॥५ 

हे इन्द्र ! तुम्हारे अश्व शीघ्रता गमन वाले हैं, इस विशाल यज्ञ में 
मैं उनकी प्रशंसा करता हूँ । तुम शत्रुओं के हननकर्त्ता हो, सोम पीने से 
उत्पन्न हुई शक्ति द्वारा मैं अपने अभीष्ट फलको माँगता हूं | जैसे अग्नि 
में घृत सींचा जाता है, वसे ही इन्द्र अपने हयं शवों सहित आतेहुएसुन्दर 
घन को वृद्धि करते हैं । उनको हमारे स्तोत्र प्राप्त हों ।१। प्राचीन 
महषियो ने इन्द्र को यज्ञ में शीघ्ता से बुलाने के लिए इन्द्रके अश्वों को 
प्रेरित किया, वह स्तोत्र मूल रूपसे इन्द्र के निमित्त ही था । नव प्रसूता 
गौ जैसे क्षीर देकर स्वामी को तृप्त करती हैं, वैसे ही सोमों के द्वारा 
यजमान इन्द्र को त,प्त करते हैं । हे ऋत्विजो] उन शत्रु-पोषक बलवान 
हयेश्वयुक्त इन्द्र का पूजन करो 1२। इन्द्र का लौह वज भी हरा है ।इन्द्र 
का कमनोय देह भी हरे रङ्ग का है इनके पास हरे रङ्ग वाला ही वाण 
रहता है तथा इनकी सब साज सज्जा ही हरे रङ्ग को है।३। इन्द्र का 
वज्र सूयं से समान अन्तरिक्ष में स्थित है, गैसे सूयं के घोड वेग से 


लक्ष्य को प्राप्त होते हैं, वसे ही इन्द्र का वज्च वेग से गन्तव्य स्थान को 
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प्राप्त होता है । अपने हरित बज्र के द्वारा इन्द्र ने बृत्रासुर को संतप्त 
किया और उन्होंने उसके सहस्रों साथियों को शोक प्राप्त कराथा ।४। 
हे इन्द्र ! तुम्हारे केश भी हरे रङ्ग के हैं । जहां सोम रूप हवि है वहां 
तम हो । स्तति प्राप्त करके हवि की इच्छा करते हो और अव भी कर 
रहे हो ! तुम अपने हयेश्वों सहित यश में आते हो । ऐसे हे इन्द्र ! यह 
सोम, अन्न ओर उष्थ तुम्हारे ही हैं।५। 
स्‌ क्त-३१ 

( ऋषिः-बरूः सर्वहरिर्वा ॥ देवताः-इन्द्रः ॥ छन्दः-जगती ) 
ता वाख्रिण मन्दिन स्तोभ्य मद इन्द्र रथे बहुती हयंता हरो । 
पुरुण्यस्मे सवनानि हत इन्द्राय सोमा हरयो दधन्विरे ॥१ 
अरं कामाय हरयो दधिन्विरे स्थिराय हिन्वत्‌ हरयो हरी तुरा । 
अवद्भिर्यो हरिभिर्जोषमीयते हो अस्य काम हुरिवन्तमानशे ।२ 
हरिइमशारुहरिकेश आयसस्तुरस्पेये यो हरिपा अवघत । 
अवेद्भिर्यो हरिभिर्वाजिनोवसुरति विश्वा दुरिता पारिषद्धरी 1३ 
स्रवेव यस्य हरिणी विपेततुः शिप्र वाजाय हरिणी दविध्वतः । 
प्र यत्‌ कृते चमसे ममृञ्जद्धरी पीत्वा मदस्य हय॑तस्थान्धसः॥४ 
उत स्म सद्म हषंतस्य पस्तयो न वाजं हरिवाँ अचिक्रदत्‌ । 
मही चिद्धि धिषणाहये दो जसा बृहद्‌ वयो दधिषे हयंतश्चिदा ।५ 

सोमोत्पन्न शक्ति के निमित्त इन्द्र के अश्‍व उन्हें हमारे यज्ञ में ला 
रहे हैं । तीनों सवनों बाले सोम इन्द्र को धारण करते हैं ।१। हरे रङ्ग 
वाले सोम युद्धों में अटल रहने वाले इम्द्र को धारण करते हैं, वही सोम 
उनके घोड़ों को यज्ञ की ओर प्रेरित करते हैं। जो इन्द्र वेग से अपने 
घोड़ों द्वारा यज्ञ मै आगमन करते हैं सोम वाले यजमान के पास पहुंचते 
हैं ।२। इन्द्र के केश, दाढ़ी, मछ सब हरे रङ्ग के है। वे सोम के 
संस्कारित होने पर सोम को पोते. हुए बृद्धि को प्राप्त होते हैं। अपने 
द_तग्परप्ी) भूवो, सेने, मो पीते को हालि. क हें 
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वे अपने रथ में घोड़ को जोड़कर हमारे सब पापों का नाश करे ।३। 
जसे यज्ञ में स्रुवे चलते हैं, वसे ही इन्द्र को हरे रङ्ग की चिबुक सोम 
पीने के लिये चलती है । जब सोम से चमस पूर्ण होता है तब उसका 
पान करते हुये इन्द्‌ की चिबुक फडकती है । उस समय वे अपने अश्वो 
को परिमाजंन करते हैं ।४॥ इनका निवास द्यावापृथिवी में हे । अश्‍व 
जैसे युद्ध के लिये अग्रसर होता है, वसेही अपने अए्वो पर चढ़े हुये इन्द्र 
यज्ञ स्थान की ओर अग्रसर होते हैं । हे इन्द्र ! हमारा स्तोत्र तुम्हारी 
कामना करता है, तुम भो यजमान की कामना करते हुए आकर उसे 
अपरिमित घन देते हो ।५। 
स्‌क्‍्त-३२ 

(ऋषि--वरु: सर्वहरिर्वा | देवता--इत्द्र: । छन्द ¬ त्रिष्टुपू ) 
अ रोदसी हयेमाणो महित्वा नव्यं नव्यं हयेसि मन्म नु प्रियम्‌ । 
प्र पस्त्त मसुर हर्यत गो राष्क्रिधि हरथे सूर्याय ॥१ 
आ त्वा हयन्तं प्रयुजो जनानां रथे वहन्तु हरिशिप्रमिन्द्र । ' 
पिवा यथा प्रतिभूतस्य मध्वा हयेन्‌ यज्ञ सधमादे दशोणिम्‌ ॥२ 
अपाः पुवेषां हरिवः सुतानामथो इदं सवन केवलं ते । 
ममद्धि सोमं मधुमन्तमिन्द्र सन्ना वृषञ्जरठर आ वृषस्व ।३ 

हें इन्द्र ! तुम अपनी महिमा से आकाश ओर पृथ्वी को ब्याप्त करते 
हो । तुम सदा नवीन रहने वाले हो। तुम हमारे प्रिय स्तोत्र की इच्छा 
करते हो । तुम पणियों द्वारा अपहृत गोओं के स्थान को सूयं को देते 
हो । वह सूयं स्तुति करने वाले को उस गोष्ठ को दें, ऐसी कृपा करो 
1१। हे इन्द्र ! तुम सोम पीने की इच्छा करने वाले ओर सोम पीने से 
हरे रङ्ग की हुई ठोड़ी वाले हो । तुमको रथ में जुड़े घोड़े यहाँ लावे । 
चमस आदि में रखे हुये सोम वाले घर में आकर तुम सोम पो सको 
इसलिये तुम्हें अश्‍व यहां ले आवे ।२। हे इन्द्र ! तुम प्रात: सवन में 
सोम पान कर चुके हो अब यह माध्यादित सवत भी तुम्हारा ही है। 
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अतः इस सवन में सोम पीकर हृष्ट होओ । इस सोम को एक साथ हो 
उदरस्थ कर लो ।३। 


सुक्त-३३ 

(ऋषि:-अष्टक: । देवता-इ द्र । छद-त्रिष्टुप्‌) 
अप्सु धूयस्य हरिवः पिबेह नभिः सुतस्य जठरं पृणस्व । 
यिमिक्षुयंमदय इ द तुभ्य तेभिवंध॑स्व मदमुक्थवाहः ।१ 
रोगां पीति वृष्ण ईयामि सत्यां प्रये सुतस्य हयेश्व तुभ्यम्‌ । 
इन्द धेनाभिरिह मादयस्व धोभिविश्वाशि: शच्या गणानः ।२ 
ऊती शतीवस्तव वीयेण वयो दधाना उशिज ऋतज्ञाः । 
परजावदिद मनुषो दुरोण तस्थुगु णन्त सक्षमाद्यासः ॥३ 


है इंद्र अध्वयुंओं द्वारा संस्कारित इस सोम को,पीकरउदर को 
पूणं करो । जिस सोम को पाषाण निष्पन्न कर चुके हैं, उसे पीते हुये 
हषंयुक्त होओ ।१। हे इ द्र ! तुम इच्छित फल-वषंक हो । में तुम्हें सोम 
की प्रचंड शक्ति रूपी बल के लिये प्रेरित करता हूं । तुम यज्ञ कमं में 
हृवि ओर स्तुतियों से प्रशंशित और तृप्त होओ ।२। हे इद्र ! तुम्हारे 
द्वारा रक्षित पुत्रादि रूप संतान ओर अन्न से सम्पन्न सत्यफल के ज्ञाता 
और तुम्हें चाहने वाले ऋत्विज, यजमान के घर में तुम्हारी स्तुति 
करते हुए बेठे हैं ।३। 

[ सुक्त-३४ 


(ऋषि-ग्रृत्समद: । देवता-इ द्रः । छ द- त्रिष्टुप्‌) 


योजास एव प्रथमो मनस्वान्‌ देवो देवान्‌ क्रतुना पर्यभूषत्‌ । 
यस्य शुष्माद्‌ रोदसी अभ्यसेतांनृम्णस्य मह्ना स जनास इन्दू ।१ 
सः पृथिवीं व्यथमानामदंहद यः पतेतान्‌ प्रकुपिताँ अरभ्णात्‌ । 


द रि रि दि र प ऱ 
यो अत्तुरिक्ष विममे वरीयो यो चामस्तभ्नाव स. जनास ल 
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यो हत्वाहिमपिणात्‌ सप्त सिन्धून्‌ यो गा उदाजदपधा वलस्य । 
यो अश्मनारन्तरग्नि जनान संबृक, सतत्सु स जनास इन्द्र: ॥३ 
येनेमा विश्वा च्ववना कृतानि यो दासं वणंमधर' गुहाकः । 
स्वध्नीत्र यो जिगीवाल्लं क्षमाददयंः पुष्टानि स जनास इन्द्रः।।४ 
यं स्मा मृच्छन्ति कुह सेति घोरमुतेमाहुर्नेषो अस्तीत्येनम्‌ । 
सो अयं: पुष्टीविजइवा मिनाति श्रदस्मे धत्त स जनास इन्द्रः 1५ 
यो रध्रस्थ चोदिता यः कृशस्य यो ब्राह्मणा नाधमानस्य कीरे: । 
युक्तग्राव्णो योऽविता सुशिप्रः सुतसोमस्य स जनास इन्द्र: । ६ 
यस्माश्वासः प्रदिशि यस्य गावो यस्य ग्रामा यस्य विश्वे रथासः। 
यः सूर्यं य उषस जजान यो अपां नेता स जनास इन्द्र: ॥७ 
यं क्रन्दसो संयतीं विह्वयेते परेऽवर उभया अमित्राः ! 
समानं चिद्रथमातस्थिवास नाना हवेते स जनास इन्द: ॥८ 
यस्मान ऋते विजयन्ते जनासो यं युध्यमाना अवसे हवन्ते । 
यो विश्वस्य प्रतिमानं बभूव या अच्युच्यत स जनास इन्द्‌: ॥९ 
यः शश्वतो मह्य नो दधानामन्यमानाञ्छर्वा जघान । 
वः शधते नानुददाति शध्यां यो दस्योहेन्ता स जतास इ द: ॥७१ 
इन्द्र के बल पै आकाश पृथिवी भयभीत रहते हैं । उन इद्धनेप्रकट 
होते ही अन्य देवताओं को रक्ष्य रूप में ग्रहण किया ।१। हे अपुर ! 
जिन्होंने विचलित भूमि को स्थिर किया, जिन्होंने पङ्क पाले पर्वतो के 
पङ्क काटकर अचल कर दिया, जिन्होंने अ तरिक्ष और आकाश को भी 


स्तम्भित किया, वह इन्द्र है ।२। जिस इन्द्र ने अन्तरिक्ष में घूमने. वाले 
मेघ फो चौर कर नदियों को प्रेरित किया और बल द्वारा अपहूत गौओं 


को प्रकट किया । जिन्होंने मेघोंमें व्याप्त पाषाणों से विद्यत को उत्पन्न 
किया, जो युद्धों में शश्रुओं का नाश करते हैं, वही इन्द्र हैं ।३। हे 
असुरो ! जिन्होंने दृश्यमान लोकों को स्थिर किया, जिन्होंने असुरो को 
गुफाओं में डाल दिया, जिन्होंने प्रत्यक्ष शत्रुओं पर विजय पाई और जो 
शत्रु के धनों को छीन लेते हैं, वे इन्द्र हैं ।४। शत्रु नाशक उन इन्द्र के 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


६६४ | [ का० २० अ० ३ सूं० ३४ 
सम्बन्ध में लोग विविध शङ्काय करते हैं, वह शत्रु रक्षक सेनाओं का 
समूल नाश करते हैं। हे मनुष्यों | उन इन्द्र पर विश्वास करो, उनके 
प्रति श्रद्धावान होओ । बृत्रादि शत्रुओं को उनके सिवाय और कौन 
जीतता ? वे शत्रु-विजेता इन्द्र हैं ।५। जो इन्द्र निर्धन को घन और 
असहायों की सहायता देते है जो स्तोता ब्राह्मणों को इच्छित प्रदान 
करते हैं । जिनकी चिबुक सुन्दर है और जो सोम संस्कारित करने 
वाले यजमातों के रक्षक हैं । हे मनुष्यो ! वह इन्द्र है ।६। माँगने वाली 
को देने के लिये जिन इन्द्र के पास बहुत से अश्‍व गौए, ग्राम, रथ, गज, 
कोट, आदि सब कुछ हैं ओर जिन इन्द्र ने प्रकाश के लिये सूयं का उदय 
किया है ओर उषा को प्रकट किया है | जो वर्षा के जलों के प्रेरक हैं, 
वे इन्द्र हैं ।७। आकाश और पृथिवी परस्पर एकमत हुए इन्द्र का 
आह्वान करते हैं । यलोक हवि के लिये और पृथिवी वृष्टि के लिए 
उन्हें आहुत करते हैं, समान रथ में बैठे हुए सेनापति जिन्हें आहूत करते 
हैं वह इन्द्र हो हैं ।५। जिनकी सहायता के बिना विजय की कामना 
करने वाले व्यक्ति शत्रुओं को हरा नहीं सकते । इसलिए युद्धावसर पर 
वे रक्षा के लिए उन्हें बुलाते हैं । जो इन्द्र अचल पर्वतों को हटाने में 
समर्थ हैं ओर जो प्राणियों के पुण्य पाप के हृष्टा है, वह्‌ इन्द्र हैं ।&। 
सहापापियों ओर इन्द्र की सत्ता को न मानने वालों को जो इन्द्र हिसित 
करते हैं, जो अपने कर्मों में इन्द्र की अपेक्षा नहीं करते उनके जो प्रति- 
कूल रहते हैं, जो वृत्र आदि असुरो के हिसक हैं, हे मनुष्यो ! वह इन्द्र 
।१०। 
2 शम्बरं पव॑तेषु क्षियन्तं चस्वारिश्यां शरद्यन्वविन्दत । 
ओजायभान यो अहि जघान दानं शयान स जनाम इन्द्र: 1११ 
यः शम्बर पर्यय रत्‌ कसोभिर्यो$चारुदास्वापिबत्‌ सृतस्य । 
अन्तगिरो यजमान बहुं जनं यस्मिच्चामुछत्‌ स जनास इन्द्रः ।१२ 
य: सप्तरश्मिवृ षभस्तुविष्मामवा सृजत सर्तवे सप्त सिन्धून । 
यो रोहिणमस्फुरद्‌ वज्ञवाड््यामारोहन्तं स जनास इन्द्र: ॥१ हक, 
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द्यावा चिदस्मे पुथिवी नमते शुष्माच्चिदस्य पर्वता भयन्ते । 
य. सोपमा भिचितो वज वाहुर्यो वज्त्रहस्तः स जनास इन्द्र: १४ 
यः सुन्वन्समवति यः पचन्तं यः शसन्तं यः शशमानमूता 1 
यस्य ब्रह्म वेनं यस्य सोमो यस्येदं राधः स जनास इन्द्रः ॥१५ 
जातो व्यख्यत्‌ पित्रारुपस्थे भुवो न वेद जनितुः परस्य । 
स्तविष्यमाणो नो यो अस्मद्‌ ब्रता देवानां स जनाम इन्द्रः ।।१६ 
यः सोमकामो हर्य्तरः सूरिर्यस्माद्‌ रेजन्त भवनानि विश्वा । 
यो जघान शम्वरं यश्व शुष्णं य एकवीरः स जनास इन्द्र: ॥ १७ 
य सुन्वते पचते दुध्र आ चिद्‌ वाजं ददेषि स पिलासि सत्यः । 
वय त इन्द्र विश्वह प्रियासः सृवोरासो विदथमा वदेम ॥१८ 
जिन इन्द्र ने चालीस वषं तक पंत में छिपकर धूमते हुए शम्बर 
का वध किया, जिन्होंने शयन करने वाले बली पुत्र का संहार किया, 
वह्‌ इन्द्र हैं ।११। जिन इन्द्र की हिसा के लिए असुरों ने सोमयागकर्ता 
भध्वयु ओं को घेर लिया, जिन इन्द्र ने वज्र से शम्बर का दमन किया 
और जो निष्पन्न प्तोम को पी चुके हैं, वह इन्द्र है ।१२। जो जलों की 
वर्षा करने वाले हैं, जो कामनाओं के भी वर्षक हैं, जो सातः रश्मियों 
वाले सूयं रूप रे स्थित हैं, जिन्होंने. वज्र ग्रहृण कर आकाश पर चढते 
हुए रोहिणासुर का. वध किया औरजिन्होंने सातनदियों को उत्पन्नकिया, 
वह्‌ इन्द्र है ।१३। जिनके समक्ष आकाश पृथिवी झुकती है, जिसके बल 
से पवंत भी कांपते हैँ, जो सोम पीकर हढ़ शरीर वाले और बलवाण 


- बाहुओं वाले हैं, जो वच्त्रको धारण करते हैं, वह इन्द्र है ।१४। जोहवि 


पाक करने वाले ओर सोम का संस्कार करने वाले यजमान के रक्षकहैं। 
जो रक्षा के लिए सोम गान करने वाले के रक्षक हैं, सोम भोर स्तोत्र 
ब्िन्हें बढ़ाते हैं, हमारा हविर्न जिन्हें पुष्टि करता है, हे मनुष्यो ! 
वह इन्द्र हैं 1१५। जो प्रकट होते ही आकाश पृथिवी में ब्याप्त हुए, 
जो परथिवी रूप माता और पितू स्थानीय आकाश को भी नहीं जानते 
और जो हमारी स्तुतियों से ही देवताओं को पूणं करते हैं, वे इन्द्र 
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है।१६। जो अएवो को चलाते हुए सोम की कामना करते हैं, जिन्होंने 
शम्बर को मार डाला शुष्ण का वध किया जिनसे सभी प्राणी भयभीत 
होते हैं। क्योंकि वे असाधारण वीर हैं, वह इन्द्र हैं ।१७। हे इन्द्र | तुम 
युघंषं होते हुए भी पुरोडाश का पाक करने वाले या सोम का अभिषव 
करने वाले यजमान को इच्छित अन्न-धन देते हो तुम अवश्य ही सत्य 
हो । हम तुम्हारा स्नेह पाकर सुन्दर पुत्रादि से युक्त धन पाते हुए 
तुम्हारी स्तुति करते रहें ।१५। 


सुक्त-३५ 
(ऋषि:--नोघ । देवता--इ्द्रः छत्द--्रिष्ट्प्‌:) 


अस्या इदु प्र तवसे तुर।य प्रयो न हमि स्तोमं माहिनाय । 
ऋचीषमायाध्रिगव आहमिद्राय ब्रह्माणि राततमा ॥ १ 
अस्मा इदु प्रयइव प्र यसि भराम्यांगूषं बाधे सुवक्ति। 
इन्द्राय हृदा मनसा मवीसा प्रत्नाय पत्ये धियो मर्जयन्त ।।२ 
अस्मा इदु व्यमुपम स्वर्षा भराम्यांगू षमास्येन । 

म हृष्ठमच्छोक्तिभितीनां सुवृक्तिभिः सूरि वावृधध्ये ॥३ 
अस्मा इदु स्तोम सं हिनामि स्थ न तष्टेव तत्सिनाय । 
गिरएच गिर्वाहसे सुवृक्तीन्द्राय विश्वमिन्व मेधिराय ॥८ 
अस्मा इदु सप्तिमिव श्रवस्येन्द्रायकं जुह्वा समञ्जे । 

वीरं दानीकस वन्दध्य पुरां गूतेश्रवसं दर्माणमु ॥५ 

अस्मा इदु त्वष्टा तक्षद्‌ वण्यर स्वपस्तम स्वय रणाय । 
बृत्रस्य विद्‌ विदद्र येन ममं तृजन्नीशानस्तुजता कियेधाः ॥६ 
अस्थेदु मातु सवनेषु सद्यो महः पितु पपिबाञ्चावंच्ना । 
मुषायद विष्ण पचत शहीयान विध्यद्‌ वराहं तिरो बद्रिमस्ता।७ 
अस्मा इद्‌ ग्नाश्चिद्‌ देवत्नी रिर्द्रायकमहिहत्य ऊबृः। | 


गवाप्रथिवो जभ्र उर्वी नास्य ते महिमानं परिष्ट: 
परिय i Deshmukh Library, FF ते महिमान परिष्ठ: 11... 


अंक. 4. कि 
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अस्येदेव प्रारिरिचे महित्वं दिवस्पृथिव्याः पर्यन्तरिक्षात्‌ । 
स्वराइिन्द्रो दस आ विश्वगूतंः स्वरिरमत्रो ववक्षे रणाय ॥8 
अस्येदेव शवसा शुषन्तं वि वृश्वंद वज्ञ ण वृत्तमिन्दुः । 
गान ब्राणा अवनीरमुञ्चदभि श्रवो दानवे सचेताः ॥१० 

इस स्तोत्र को श्रेष्ठ ढङ्ग से इन्द्र के निमित्त उच्चारण करता हृं। 
वे इन्द्र सोम पीनेके लिए शीघ्रता वाले और ऋचाओंके अनुरूप रूपवाले 
महान बलवान, अबाध गति वाले हैं । वे जैसे क्ष धाग्रस्त को अन्न देते, 
वैसे ही मैं उनकी स्तुति करता हुआ, प्राचीन कालीन यजमानोकेसमान 
हवि अपित करता हूँ ।१। मैं इन्द्र के लिये अन्न के समान अपने स्तोत्र 
को प्रेषित करता हूं, मैं शत्रुओं को बाधा देने वाले घोष को करता हूँ । 
ऋत्विज भी अपने हृदय से इन्द्र के लिये स्तुतियों को मजित करते 
हैं ।२। धन के प्रेरक इन्द्र को स्तुतियो द्वारा प्रवृद्ध करने के लिये मैं 


सुसंस्कृत स्तोत्र का सम्प)दन करता हूँ । मैं इन्द्र के लिये उपयोग्य 
स्तोत्रों का उच्चारण रूप घोष करता हुँ 131 जैंसे रथ-शिल्पी रथ 
का निर्माण करता है, गेसे ही मैं इन्द्र के लिए स्तोत्र प्रेरित करता हूँ 
यह इन्द्र स्तुतियों से प्रापणीय और यज्ञाह हैं । मैं उनके लिए स्तुति 
और इवि प्रदान करता हूं ।४। अन्न की कामना वाला मैं हविरन्न को 


` घृत युक्त स्रुवे से मिलाता हुँ और अजन-पाधन मन्त्र से भी जोड़ता हूं 


जैसे अश्वों को रथ में जोड़ा जाता है, गैसे जोड़ता हूं । असुरों के पुरों 
को ध्वंस करने वाले शत्रुओं के भगाने वाले, यशवान इन्द्र की स्तुति 
करने के लिये उन्हें आहुत करता हुं ।५। संसार के रचयिता ब्रह्मानेइन्द्र 
के लिये वञ्च नामक आयुध की रचना की । वह आयुध स्तुतियों के 
योग्य सुन्दर कमे वाला है, उसके द्वारा शत्रु-निग्रह होता है । वृत्रासुर 


के ममंस्थल को ढ, ढके उसी आयुध से प्रहार किया था 1६1 यह इन्द्र 
सोमयोगात्मक तीनों सबनों में सोम का पान कर गये ओर पुरोडाश 


आदि को खा गये, यह उनका असाधारण कमं कहा जाता हे । यह 
इन्द्र सोम पान से उत्पन्न बल से शत्रुभों को वश करते भौर उनके 


छोनने योग्य घनों कों छीन लेते हैं । इही इद्र ने जल निकालने 
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लिये मेघ को चोर डाला था ।७। वृत्र सुर का नाश करते समय देव 
पत्नियों ने इन्द्र के लिये अचन साधन-स्तोत्र को बढ़ाया और इन्द्र ने 
विस्तीणं आकाश पृथिथी को अपने तेज से व्याप्त किपा, वे धावा पृथिवी 
इन इन्द्र की महिमा को कम करते में समथ नहीं हुई।८। इन्द्र को 
महिमा को विस्तृत करती हे, अन्तरिक्ष में भी इनकी महिमा का 
बिस्तार हे । दमन करते योग्य शत्रुओं पर यह दमकते हुए इन्द्र प्रचण्ड 
बल वाले हैं । यह वर्षा के लिए मेघों के लाने वाले हैं ।९। इन्द्र के तेज 
के सामने सूखते हुए वृत्रासुर को इन्द्र ने काट दिया और पणियों द्वारा 
अपहूत गोभोको छुड़ाया, वृत्रासुर द्वारा रोके हुये जलों को मेघ को 
चीर कर निकाला ओर यजमान को इन्होंने अन्न प्रदान किया ।१०! 


अध्ये दु त्वेषसा रन्त सिधवः परि यद्‌ वज्चण सीमयच्छत्‌ । 
ईशानक्नृद दाशषे दाशस्य तुर्वीतये गार्ध लवणि कः ॥११ 
अस्मा इदु प्र भरा तू तुजानो वृत्राय वञ्जमोशानः कियेधाः । 
गोन पर्वे बि रदा तिरञ्चेष्यन्नणीस्यपां रघ्ये ॥१२ 

अस्येदु प्र ब्रहि पूर्व्याणि तुरस्त कर्माणि नव्य उक्थे: । 

युधे यदिष्णान आयुधान्युधायमाणो निरिणाति शत्र नु ॥१३ 
अस्येदु भिया गिरयश्च दृढा द्यावा च भूमा जनुषस्तुजेते । 
उपो वेनस्य चागुवान आणि सद्यो भूवद्‌ वीर्या य नोधा: ॥१४ 
अस्मा इदु त्यदन्‌ दाय्येषामेको यद वन्ने भूरेरीशानः । 

प्र तश सूय पस्पृधानं सोवर्व्ये सृष्विमाददिन्द्रः 1१५ 

एवा ते हरियोजना सूदृक्तीन्द्‌ ब्रह्माणि गोतमासो अक्रन्‌ । 
एषु विश्वषेशसं धियं धा प्रातर्मक्ष, धियावसुजंगंम्यात्‌ । १६ 


इन्द्र के वञ्च से चारों ओर से नियमित हुई नदियाँ इन्द्र के वल से 
हो प्रवाहित होती हे । यह यजमानको इच्छित फल देकर घनवान बनाने 


वाले कोह जूल मे निज तुर्वीत को छनिष् मात कड़ाजे/वाकेलहैं 0०॥ 
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हे इन्दु ! वृत्र हनन में शीघ्रता करने वाले तुम शत्रु को नाश करने के 
लिये वज्ञ प्रहार करो । जसे माँस के इच्छुक व्यक्ति पशुको टूक-टूक 
कर डालते हैं, वैसे हो तुम जल को पृथिवी पर प्रवाहित करने के लिये 
वज्च से वृत्त को टूक-टूक करो 1१२। हे स्तोता ! स्तुति के योग्य इन्द्र 
के प्राचीन कर्मों का गान करो । जब वे इन्द्र शत्रुओं का वश करते हुये 
वज्र को बार-बार चलावे तब उनके गुणों का गान करो ।१३। । इन्द्र 
के अविर्भाव से ही पंख कटने के भय से पर्वत स्थिर हो गये भौर 
आकाश पृथिवी भी इनके भयसे कम्पाथमान होते हैं नोधा ऋषि 
इनकी अनेक स्तोत्रो से प्रसंसा करते हुये वीयं युक्त हुये ।१४। छवियों के 
स्वामी इन्दू ने स्तोत्र आदि की अग्राधारण कामना को थो, इसलिये 
सोम रूपी अध-इनके निमित्त दिया जाता है । इन्हीं इन्द्र ने सोवश्व्य 
की रक्षा के समय सूय से स्पर्धा करने बाले एतश की रक्षा की थी 
।१५। हे इन्द्र | गौतम गोत्रिय ऋषि इन मंत्रात्मक स्तोत्रो को तुम्हारे 
लिये करते हें । इन स्तुति करने वालों से अनेक प्रकार के धन और 
यज्ञ कमं की स्थापना करो । जैसे इस समय इन्द्र हमारी रक्षा के लिये 
आये हैं, गैसे ही वे दूसरे दिन भी हमारे यज्ञ में आममन करें ।१६। 
सुक्त-३६ 

( ऋषि-भरद्वाजः । देवत।--इन्दू: ॥ छन्दः-व्रिष्टुष्‌ः ) 
य एक इद्धव्यश्चर्षणावाभिन्दू तं गारिभ्यचं आभिः | 
यः पत्य. वृषभो वृष्ण्यावान्त्सय: सत्वा पुरुमायः सहस्वान्‌ ॥१ 
तमु न: पूर्वं पितरो नवग्वाः सप्त त्रिप्रासो अभि बाजयन्तः । 
नक्षदृदाभ ततुरि प्वंतेष्ठामदौधवाच मातभिक्षोः शविष्ठम्‌ ॥२ 
तमीमह इन्दूमस्य रायः पुरुवीरस्य नृवतः पुरुक्षी: । 
यो अस्कृधोयुरजरः स्वर्वान तमा भर हरिवो मादयध्ये ॥३ 
तन्नो वि वोचो यदि ते पुरा चिज्जरितान आनशुः सृभ्नमिन्द्‌॥ 
कस्ते भागः कि वयो दुध्र खिद्धः पुरुहृत पूरुवसोऽरुर ध्रः ४ 


त पृच्छन्ती वज्ञहस्तंरथेष्ठामिन्द्र वेपी वक्वरी यस्य न गी: । 
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तृविग्राभं तुविकूमि रभोदां गातुमिषे नक्षत्रे तुम्रमच्छ ॥५ 
हया ह त्यू मायया वावृधानं मनोजुवा स्वतव पवेतेन । 
अच्युता चित्‌ वीडिता स्वोजो रुजो विद ढा धषना विरप्शिना।६ 
त वो घिया नवस्या शविष्ठ प्रत्न प्रत्तवत्‌ परितसयध्यै । 
स नो वक्षदनिमानः सुवह्ान्द्रो विश्वान्यति दुर्गहाणि ॥७ 
. आ जनाय द्रूह्लणे पाथिवानि दिव्यानि दीपयोऽन्तरिक्षा । 
तपा वृषन्‌ विश्वत. शोचिषा तान्‌ ब्रह्माद्विषे शोचय क्षामपश्च।८ 
भ्रुवो जनस्य दिव्यस्य राजा पाथिवस्य जघत स्त्वेषसदक्‌ । 
घिष्व वेज्त्र दक्षिण इन्द्र हस्ते विश्वा अजुये दयसे विमायाः ।& 
आ सयतभिन्द्र णः स्वस्ति शन्रुतूर्याय बृहती ममृध्राम । 
यया दासान्यार्याणि वृत्रा करा: वञ्तरिन्त्सुतृका नाहुषाणि ॥१० 
स नो नियुद्िः पेरुहृत वेचो विश्ववाराभिरा गहि प्रयज्यो । 
न या अदेवो वरते न देव आभिर्याहितृयमा मद्य द्रिक ॥११ 
आह्वान योग्य इंद्र की स्तुतियों से ओहूत करता हुँ यह इंद्र 
काम्य वर्षक, सत्य फल रूप, बहुकर्मा, बलप्रदाता और सब प्राणियों के 
ईश्वर हैं । मैं उन इद्र का अपने स्तोत्रों से भले प्रकार पूजन करता हूँ 
1१) हमारे जिन सात पूर्वे पुरुषाओं ने हविरूप अन्न से इद्र की 
कामता को और नौ महीनों में सिद्धि पाईं, वे इद्र की स्तुति 
करते हुए पितृलोक को प्राप्त हुये | ई द्र शत्रुओं के हिंसक दुर्ग 
को पार करने वाले हैं । यह अत्य॑त वलवान हैं कोई इनकी बात 
उल्लघन नहीँ कर सकता '२। वीर पुत्रों और सेवको से सम्पन्न 
अपरिमित धन को हम इद्र से मागते हैं। हे इद्र ! हमको अविनाशी 
ओर सुख देने वाला धन दो ।३। इ द्र ! पूर्वकाल में स्तुति करने वाले 
ऋषि जिस सुख को तुमसे प्राप्त कर चुके हैं, हम स्तोताओ को भी 
बह्‌ सुख दो । उस सुख के लिये जो यज्ञ भाग तुम्हारे लिये निश्चित है 


को हमे ताजी D fmt मोको सुव डालने वाले तथा, वह 1) 
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स्वामी हो ।४। जिस विजेता की वाणी,वज्य धारण करने वाले औररथ 
में प्रतिष्ठित इंद्र को प्राप्त होती है, और बहुकर्मा तथा वली इंद्र से 
यजमान सुख को कामना करता है वह शत्रु को सामने से प्रात करता 
हुआ बश करता है ।५। हे इद्र ! तुम मन के समान वेग के समान वज्र 
द्वारा माया द्वारा प्रबृद्ध वत्रका नाश कर चुके हो । तुमने ऐसे शत्रुनगरों 
को भौ ध्वस्त कर डाला जि हें अय कोई नहीं कर सकता था।६। हे 
यजमानो ! प्राचीन ऋषियों के समान मैं भी इद्र को नवीन स्तोत्रों से 
जमाने को उद्यत हुआ हुं । वे सुदर बाहनों से युक्त इद्र हमको सभी 
कठिन भागों से पार कर ।७। हे इद्र ! पृथिवी, द्यलोक और अतरिक्ष 
में राक्षस आदिके स्थानों को ताप युक्त करो और उहें अपने तेज से 
भस्म कर डालो । ब्राह्मण द्वेषी राक्षसों के नाश केलिए आकाश पृथिवी 
को भी तेजमय करो ।८ हे इद्र तुम स्वयं के राजा हो, अपने दक्षिण 
हाथ में वळा लेकर उस सक्षसी मायाको दूर करो 11 हे वज्यिन ! तुम 
अपनी जिस मंगलमयी सम्पत्ति से शत्रुवत मतुष्योंको भी श्र प्ठबना देते 


हो उस अत्य'त महिमा वाली सपत्ति को हमारी ओर प्रेरित करो ।१०। 
हे इंद्र तुम अत्य त पूजनीय, सवके रचने वाले ओर यजमानों द्वारा 


बुलाये जाने वाले हो । तुम्हारे उन अश्वोंको देवता या असुर कोई भी 
रोक महीं सकता । तुम उसके द्वारा शीघ्र आओ ।११। 


सुक्त-३७ 


(ऋषि--बसिष्ठ. । देवता-इ द्रः। छद-त्रिष्टुप्‌) 


 यस्तिग्मश्यु ङ्गो बृषभो न भीम एक कुष्टीशच्यावयति प्र विवा: 


यः शश्वतो अदाशुषो गयस्य व्रयन्तासि सुष्विवराय वेद: ॥१ 
त्वंह त्यदिन्द्र कुत्समावः शुश्र्‌ षमाण स्तन्वा समय । 

दासं यच्छ ष्णं कुथवं न्यस्मा अरन्धय अजु नेयाय शिक्षन्‌ ॥२ 
त्वं धृष्णो धषता वोतहव्य प्रात्रो विशत्राभिरूतिभि सदातम्‌ । 


प्र पौरुकुत्सि त्रसदस्युभाव: क्ष त्रसाता वृत्रहत्येषु ॥३ 
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वं नुभिनु मणो देववीतौ भूरीणि वृत्रा हयंश्व असि । 
त्वं नि दस्यु चुमुरि धुनि चास्वापयो दमीतये सुहन्तु ॥४ 
तव च्यौत्नानि वज्रहस्त नानि नव यत्‌ पुरी नवति च सद्यः। 
निवेशने शत तमाविवेषीरह च वृत्त नमुचिमुताहन्‌ ॥५ 
सना तात्‌ इन्दू भोजनानि रातहव्याय दाशुषे सुदासे । 
विष्णे ते हरा वृत्रणा युनाज्म वयन्तु ब्रह्माणि पुरुशाक वाजम्‌ 1६ 
मा ते अस्यां सहसत्रान्‌ परिष्टावधाय भूम हरिवः परादे । 
त्रायस्व नोध्बूकोभवेरू थेस्तव प्रियासः सूरिषु स्याम ॥७ 
प्रियास इत ते मघवन्नभिष्टौ नरो मदेम शरणे सखाय: । 
नि तुवेशं नि याद्ध शिशीह्यतिथिग्वाय शस्यं करिष्यन्‌ ॥८ 
सद्यश्चिन्नु ते मचवन्तभिष्टौ नरः शमन्त्यशास उक्था । 
थे ते हवेधिवि पणीरदशन्नस्मान्‌ वृणीष्य युज्याय तस्मे ॥६ 
एते स्तामा नरां नृतम तुभ्यमस्मदूचञ्चो ददतो मघानि । 
तेषामिन्द वृत्रहत्ये शिवा भू: सखा च श्‌ रोऽविता च नणाम्‌ 1१० 
न्‌ इन्दु शुर स्तवमान ऊतो ब्रह्मजृतस्तन्वा ववृघस्व । 
उप नो बाज न्‌ मिमोह्य, प स्तीन्‌ यूय पात स्वस्तिभिः सदा 
नः॥ 

हे र | तुम ठेडे सींग वाले बेल के समान भय देने वाले हो । तुम 
हमारे शत्रुओं को दूर भगाने में समथं हो । तुम हवि न देने वाले के 
घन को हृविदाता को प्रदान करते हो ।१। हे इन्दू ! जब तुमने कुत्स 
के लिए शुष्ण को दण्ड दिया और कुयव का घन अपने अधिकार में कर 
लिया तब तुमने कुत्स का उपचार करके उसकी देह-रक्षा की थोः।२। 
हे इन्द ! तुमने शत्रु को वश करने वाले वज्तरसे वीतहष्य और सुदासकी 
रक्षा को ओर तुमने पुरकुत्सके पुत्र त्रसदस्यु और पुरुकी भी युद्ध में रक्षा 
की थी ।३। हे इन्दू ! तुम युद्ध उपस्थित "हीने पर मरुद्गण के सहयोग 
से अनेक दस्युओ को मार डालते हो । तुमने राजषि दभीति के निमित्त 


व्हे ह Ni | प is जो गि i धनि हट झु नमे a FR भं i क्षी 1 समीरा a हिमा 


“ का २० अ० ५ स्‌० ३८ ] [ ९७३ 
था ।४। हे वज्रिन ! तुम्हारा बल अत्यन्त प्रसिद्ध है । तुमने उसी बल 
से राक्षसों के निन्यानवे पुरों को ध्वस्त किया था और सावे पुर में 
ब्याप्त हो गये थे । तुमने वृत्र और नमुचि का भी संहार कर दिया था 
।५। हे इन्द्र | सविदाता सुदास के लिए तुम्हारे धन चिरकाल के . लिए 
हुए हैं । तुम बहुत से कमं वाले और अभीष्ट वषंक हो । तुम्हे यहाँलाने 
के लिए हयंशवों को तुम्हारे रथ में जोड़ता हूँ । हमारे प्रबल स्तोत्रतुम्हे 
प्राप्त हों ।६ हे इन्द्र ! तुम्हारी इस स्तुति में इम त्याग योग्य न हों । 
हमको अपने अविनाशी रक्षा साधनों द्वारा रक्षित करो । हम स्तुति 
करने वालों और विद्वानों में तुम्हारे प्रिय हों ।७' हे इन्द्र ! हम तुम्हारे 
मित्र रूप यजमान अपने गृह में प्रसन्न रहे तुम अतिथिगु को सुख 
प्रदान करो ओर तुर्वश तथा यादवा राज'ओं को तीक्ष्ण करो ।८। हे 
मघवन ! तुम्हारे अभिगमन के समय ऋत्विज उक्थो का उच्चारण 
करते हैं । जो ऋत्विज तुम्हारे आहवान से अयाज्ञिकों कोनष्ट करते. हैँ, 
वे भी उक्थों को कहते हैं। अत: हम उक्यों का उच्चारण करने वाली 
के लिए फल देने वाले यज्ञ में निमित वरण करो 18। हे नरोत्तमइन्द्र ! 
यह स्तोत्र तुम्हारे सामने आकर घर प्रदान से युक्त हैं । हम स्तोताओं 
के पाप शमनाथं तुम सुख दो ओर हम हृविदाता केमित्रके समानरक्षक 
होओ ।१०। हे इन्द्र ! तुम हमसे स्तुति और इवि प्राप्त करते हुए 
प्रवृद्ध होओ हमको धन तथा पुत्र दो । हें अग्नि आदि सब देबताओं ! 
तुम भी हमारा कल्याण करते हुए रक्षक बनो ।११। 
सुक्त-३८ 

(ऋषि-इरिम्विठिः, मधुच्छन्द।ः | देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 
आ याहि सुषुमा हि त इन्द्र सामं पिबा इमम्‌ । 
एदं वहिः सदो मम ।१ 
आ त्वा ब्रह्मयुजा हरी वहतामिन्द्र केशिना । 
उप ब्रह्माणि: नः श्रण ।२ 
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ब्रह्मणास्त्वा वयं युजा सोमपामिन्द्र सोभिन: । 
सुतावन्तो हवामहे ।।३ 
इन्द्रमिद्‌ गा गनो वृहदिन्द्रमक भिर किणः । इन्द्र वाणीरनूषत ।४ 
इन्द्र इद्ध्यो सचा संमिक्ल आ वचोयुज । इन्द्रो वस्त्रोहिरण्यय:।५ 
इन्द्रो दार्घाय चन्नस आकर्य रोहयद्‌ दिवि। 
वि गोभिरद्रिमेरयत्‌ । ६ 

हे इन्द्र हमने सोम को सँस्कारि कर लिया तुम यहाँ आकर इन 
विस्तृत कुशाओं पर डौठकर सोम पान करो ।१। हे इन्द्र ! तुम्हारेअश्व 
म त्रो द्वारा रथ में जुड़ते हैं और इच्छिक स्थान पर ले जाते हैं ,वेअश्व 
तुम्हें यहाँ लागें तब तुम हमारे आह्वान को सुनो ।२। हे इंद्र! हमारे 
पास संस्कारित सोम है, हम तुम्हारे पूजक सोमयोग कर चुके हैं । तुम 
सोम पीने वाले हो अतः हम तुम्हें आहूत करते हैं ।३। पूजा-मत्रो रो 
इंद्र का पूजन किया जाता है, सान गान में भो इद्रकी हो स्तुति है 
और यह वाणी भी इंद्र का हो स्तवन करती है ।४। इंद्र वजधारी 
और उपासकों के हितेषी है । इनके अश्‍व साथ रहते हैं। वे अश्वम त्रों 
हारा रथ में जोड़ जाते हैं ।५। दोघं दशंन के निमित्त इष्ट ने सूर्यं को 
द्य.लोक में आरूढ़ किया ओर सूर्य रूप इद्र ने ही अपनी रश्मियों से 
मेघों को चीर डाला ।६। 


सूक्त-३९ 

ऋषि-अधुच्छदा, गोयुक्यत्यश्व सूक्तिन्नो । देवता-इ'द्रः | छ'द-गायत्री) 
इन्द्र वो विश्वतस्परि हवामहे जनेभ्यः 

अस्माकस्तु केवलः ॥१ 
व्यन्तरिक्षमतिरन्मदे सोमस्या रोचना । 
इन्द्रो यदभिनद्‌ वलम ॥२ 
उद्‌ गा आजदङ्किराभ्य आविष्कृण्वन्‌ गुहा सत्ती: । 
अर्वाच्प्र नुनुदे वलम्‌ ।३ 
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इन्द्रेण रोचना दिवा हढानि ह हितानि च । 
स्थिराणि न पराणुदे ॥४ 
अपामूमिमंदन्षिव स्तोम इन्द्राजिरायते । वि ते मदा अराजिषुः ।५ 
हम सब विश्व के प्राणियों की ओर रै इन्द्र को आहूत करते हैं, 
यह इंद्र हमारे ही हों 1१। इद्र ने अन्तरिक्ष को सोम से हवित होने 
पर वष्टि के जल से प्रवद्ध किया ओर अगनेबल से मेघ को चीरडाला 
।२। अ ङ्ङ्गिराओं के लिए इन्द्र ने गुफा स्थित गौओं को प्रकट किया 
ओर निकाला । अपहरणकर््ता बल को अधोमुखी करके गिरा दिया।३। 
आकाश में चमकते हुए नक्षत्रों को इन्द्र ! वर्षा के जल रो समुद्र आदि 
को मत्त इनाता हुआ तुम्हारा स्तोत्र रस सो सपान उच्चारित होता है 
और तुम्हारा सोम पीने के कारण उत्पन्न हषं प्रकट होता है ।५। 


सुक्त-४ ० 
(ऋषि--मधुच्छन्दा: । देबता-इन्द्रः मरुत । छन्द-गायत्री) 
इन्द्रेण सं हि दृक्षसे संजग्मानो अविम्युषा । मन्दू समानवर्चसा ।१ 
अनवद्यै र भिमंखः सहस्वदचति "णेरिन्द्रस्य काम्ये: ॥२ 
आदह स्वधामनु पुएगे भँन्वपेरिरे दध ना नाम यज्ञियम्‌ ।३ 
हे इन्द्र ! तुम अभय प्रदान करने वाले मरुतों के साथ रहते । 
ही हैं।१। इन्द्र की कामना करने वालों रो यहु यज्ञ अत्यन्त सुशोभित 
है । वे इन्द्र अत्यन्त तेजस्वी एवं पाप रहित है ।२। फिर हवि देने पर 
वह गर्भत्व को प्राप्त होते और यज्ञिय नाम रखते हैँ ३। 
सुक्त-४ १ 
(ऋषि--गोतम: 1 देवता-इन्द्र: ' चन्द-गायत्री) 
इन्द्रो दधीचो अस्थभिवृ त्राण्यप्रतिष्कुत । जघान नवतीनंव '१ 
इच्छन्नश्वस्य यच्छिरः पर्वेतेष्वपश्चितम्‌ । तद्‌ विदच्छर्यणावति ।२ 
अत्राह गोरमन्वत नाम त्वष्टुरपीच्यम्‌ । इत्था चन्द्रमसो गृहे ।३ 


युद्ध सो पीछे न हटने वाले इन्द्रने व,त्र के निन्यानवे नगरोंको&वस्त 
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कर डाला ।१। पवंतो में अपवित्र अश्‍व के शीषं की कामना करते हुए 
उन्होंने उसे शणंणावत्‌ में प्राप्त किया ।१। चन्द्रमण्डल रूप ग्रह में सूयं 

: रूप इ द्र ही एक रश्मि रूप सो विद्यमान हैं। अत्य सूयं-रश्मियो भी 
इरो जानती है ।३। 

सुक्त-४२ 

(ऋषि--कुरुस्तुतिः । देवता- इन्द्र । छन्द-गायत्री) 
वाचमष्टापदीपमहं नवस्ना क्तिमृतस्पृशम्‌ । इन्द्रान्‌ परि तन्वं ममे।१ 
मनु त्वा रोदसी उभे क्रक्षमाणमकृपेताम्‌ । इन्द्र गद्‌ वस्पुहाभव ।२ 
उत्तिष्ठन्नोजसा सह पोत्वी शिप्रे अवेपयः । जोममिन्द्र चम्‌ सुतम्‌ 

1३ 

मैंने इन्द्र सो ही सत्य का स्पशे करने वाली अष्ट पदवाली और 
नव शक्ति वाणी को अपने शरीर में धारण किया है ।१। हे इन्द्र ! जव 
तुमने अमुरों को नष्ट किया, तब तुस्हारी निबेलता को देखकर द्यावा 
पृथिवी ने तुम पर कृपा की थी ।२। हे इन्द्र | सुसस्कारित सोम को 
पीक र अपने हुनु चलाते उठो ।३। 

सुकत-४३ 

(ऋषि-कुरुस्तुति देवता-इ द्र । छन्द--गायत्री) 
भिन्धि विश्वा अप द्विषः परि बाधो जही मृधः । 
वसु स्प'हे तदा भर ।४ 
यद्‌ वीड।विन्द्र यत्‌ स्थिरे यत्‌ पर्षानि पराभृतम्‌ । 
बसु स्पाहे यदा भर ।५ 
यस्य ते विशवादाणुषो भूरेदत्तस्य वेदति । वसु स्पाहू तदा भर।६ 

हे इन्द्र ! हमारे शत्रुओं को काटो, रण की बाधा को दूर करो 
ओर हमको ग्रहणीय धन प्रदान करो ।१। जो धन स्थिर व्यक्ति में 
रहता है तथा जो धन पाश्वों में भरा जाता है, हे इन्द्र ! उस धन को 


हमें दो ।२। तुम्हारे द्वारा प्रदत्त जिस धन को सब उपासक प्राप्त करते 
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सुरकॅेत-४ ४ 
(ऋषि--इरिम्विटः । देवता. -- इन्द्र । छन्द-गायत्री) 
प्र सम्राजं चर्षणीनामिन्द्र स्तोता नव्यं गीभिः । 
नर नुषाह माहष्ठम्‌ ।१ 
यष्मिन्नुवथान रण्यन्ति विश्वानि च त्रवस्या । 
अपामवो न समुद्र ।२ 
तं सुष्टुत्या बिवासे ज्येष्ठराजं भरे कृत्नुम्‌ । 
महो वाजिन सनिध्यः 1३ 


मनुष्यो में सहनशील, अग्रगण्प, नित्य नवीन और पूजन के योग्य, 
मनुष्यों के स्वामी इंद्र की स्तुति करता है।१। नीचे की ओर बहने 
वाले जल समुद्र में जाते हैं; वेरो ही उकथ और अग्न की कामना सो 
लिए जाले यज्ञ इद्र को प्राप्त होते हैं।२। मैं उन्हे स्तुति से प्रकट 
करता हूँ, वे तेजस्बी शत्रुओं को टालने वाले और स्तुतिको करनेवालों 
को अन्न ओर यश देने वाले हैं मैं उन्हें हवि रो प्रसन्न करता हूँ । 
सुकत-४५ 
\ऋषि-शुनः शेपो देवरातापरम)ना। देवता-इन्द्र । छन्द-गायत्री) 
अयसु ते समतसि कपोतइव गभं धिमु । वचस्तच्चिन्न पोहसे ।१ 
स्तोत्र राधानां पते गिवर्वाहो वीर यस्यते । विभूरिस्तु सुनृता।र 
ऊर्ध्वस्तिष्ठि न ऊनयेऽस्मिन्‌ वाजे शतक्रतो । समन्येषु ब्रवावहे।३ 
हे इन्द्र ! जेरो गर्भ धारण करने बाली कबूतरी के पास:कबूतर' 
जाता हैं वसे ही हमारे तकंना वाले वचन की ओर तुम आओ ।१। 
हे धनेश्वर ! तुम्हारी विभृति सत्य ही स्तुतियाँ ही तुम्हें प्राप्त कराने 
. में समर्थं हैं ।२। हे इन्द्र ! तुम सँकड़ों कमं करने वाले हो तुम हमारी 
रक्षा करने के लिए ऊचे स्शान पर खड़े होओ । अन्य पुरुषोरो द्वोष 
पाते हुए हुम तुम्हारा स्तव क हँ ।२। 
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सुक्त-४६ 
(ऋषि--इरिम्बिठि: । देवता-इन्द्रः । छन्द - गायत्री) 
प्रणतार वस्यो अच्छा कत्तारि ज्योतिः समत्सु । 
सासहवांसं युधा मित्रान्‌ ।१ 
सः नः पप्रिः पारताति स्यस्यि नावा पुरुहूतः । 
इन्द्रो विश्वा अति रिषः ।२ 
स त्वं इन्द्र वाजेभिदेशश्या च गातुया च । 
अच्छा च नः सुग्नं नेषि ।३ 
वे इंद्र, नेता, रणस्थल में शत्र ओं को वशमें करने वाले ओरयज्ञों 
में ज्योति के कर्ता हैं ।१। अपनी कल्यपाणमयी नाव के द्वारा हुमकोपार 
लगाते हुए वे इन्द्र सब पशुओं से हमको बड़ावे ।२। हे इन्द्र ! तुमअपनी 
दसों उङ्गलियो से अच्नादि सम्पन्न से सुख को हमारे समक्ष लाते हो 
।३। 
स्‌ बत-४७ 
(ऋषि-सुकत्रः प्रभूति । देवता--इन्द्रः, सूर्यः । छन्द-गायत्री) 
तमिन्द्र वाजयामसि महे वृखाय हन्तवे । 
स बरवा वृषभो भुवत्‌ ।१ 
इन्द्रः स दासने कृत ओजिष्ठः स मदे हित:। 
द्यम्नी श्लोको स सोम्यः ।२ 
गिरा वच्त्रो न सभूत: सबलो अनपच्युतः । 
ववक्ष ऋष्तो अस्तृतः ।३ { 
इन्द्रमिद्‌ गाथिनो बृहदिन्द्रमक भिररकीणः । 
इन्द्र वाणोरनूषत ।४ 
इन्द्र इद्धर्योः सचा संमिश्ल आ वचोयुजा । 
इन्द्रो वज्ची हिरण्यायः ।५ 


इन्द्रो दीर्घाय चक्षम आ सूर्य रोहयद्‌ दिवि । 
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वि गोभिरदिमेरयत्‌ ।६ 
आ याहि सुषुमा हि त इन्दू सोमं पिवा इमम्‌ । 
एद बहिः सदा मम ।७ 
आ त्वा ब्रह्मयुजा हरी बहतामिन्द्‌ केशिनो । 
उप ब्रह्माणि न श्रृणृ ।८ 
ब्रह्माणात्व। वयं युजा सोमयामिन्द्‌ सोमिनः । 
सुतावन्ता हवामहे & 
युङजम्ति ब्रऽनमरुष चरन्त परि तस्थुषः 
रोचन्ते रोचना गिवि 1१० 

वे अभीष्ट वषंक इन्द सब में उत्कृष्ट हों । वृत्र का नाश करने के 
लिए इम उन्हें पुष्ट करते है ।१। इन्दु प्रशंसनीय, सोम और तेजस्वी हैं, 
वे बलवान प्रसन्नताप्रद यज्ञ है ' उन्हें निग्रहाथं रज्जु के रूप में किया 
गया है ।२। वे इन्दू श्रेष्ठ मनुष्यों पर घन पहुंचाते हैं । वे वज्य के 
समान बल से सम्पन्न और अविनाशी है ।३। वाणी इन्दू की स्तुति 
करती हैँ, गायक भी इन्दू का ही यशोगान करते हैं । पूजा मन्तं द्वारा 
भी इन्दू का ही पूजन किया जाता है ४। इन्दू के अशव.सदा साथ रहते 
हैं, यह मन्त्रों द्वारा रथ में जोड़ जाते हैं । वञ्रधारी इन्दु हिरण्यम हैं 
।५। दीघं दर्शन के निमित्त सूयं को इद्‌ ने ही आकाश में आरूढ किया 
और यहो इ < सूर्य रूप से मेघों को चीरते हैं ।६। हे इन्दू ? इमनेसोम 
का संस्कार कर लिया, तुम इन विस्त,त कुशाओं पर बेठकर उस सोम 
का पान करो ।७। हे इन्दु ! तुम्हारे अश्व मन्त्रों से जोड़ जाते हैं, वे 
तुम्हें अभीष्ट स्थान पर पहुंचाने में समथं हैं, वे अश्व तुम्हें यहाँ लाव 
और तुम हमारे स्तोत्तो की सुनो ।५। हे इन्द ! हम उपासकों ने 
सोम पान किया है और संस्कारित सोम हमारे पास रखा है, इसीलिए 
सोम-पान के लिए तुम्हे आहृत करते हैं ।&। तुम्हारा रथ सब प्राणियों 
को लाँचता हुआ जाता है, उसमें जूते हुए अर्थशव आकाश में दमकते हैं. 
1१० म 
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युश्चन्त्यस्य काम्या हरी विपक्षसा रथे । शोणा घुष्णु नृवाहसा । 
केतु कृण्वग्नकेतवो पेशो मर्या अपेशे । ससुषद्रभिरजायथाः ॥१२ 
उदुप्य जातवेदस देव वहर्ति केतवः हणे विशवाय' सूयम्‌ 1१३ 


अप त्ये तायवो यथा नक्षत्रा यन्त्यक्तुभिः सूराय विश्वचक्षसे। १४ 


अदुश्रन्ञस्य केतवो वि रश्मियो जनो जनां अनु । 

भ्राजन्तो अग्नयो यथा ।१५ 

तरणिविश्वदर्शतो ज्योतिष्कृदसि सूर्यं । विश्वमाभासि रोचन।१६ 

प्रत्यड_ देवानां विश: प्रत्यङ डु देषि मानुपीः । 

प्रत्यङ, विश्व स्वद॒ से । १७ 

यना पावक चक्षसा भुरण्यन्तं जनां मनु । त्वं वरुण पश्यति ।१८ 

वि द्यामेषि रजस्पृथ्वहमिमानो अक्तुभिः । पश्यञ्जन्मानि सूर्य 
1१६ 

सप्त त्वा हरितो रथे वहन्ति देव सूय।शोचिप्केशंविचक्षणम्‌ ।२० 


अयुक्त सप्त शत्धियव: सूरो रथस्थ नप्त्यः । 
सासियाति त 1२१ 


इन्द्र के सारथि रथ में अश्वों को संयुक्त करते हैं। यह अश्व रथ 
के दोनों ओर रहते हैं, यह कामना करने योग्यअश्व सवारी देनेमेंयोग्य 
हैं ।११। हे मनुष्यो ! यह सूर्य रूपी इन्द्र अज्ञानियों को ज्ञान देने वाले, 
अन्धकार हो ढके पदार्थों को प्रकाश से प्रकट करनेवाले हैं, यहअपनी 
रश्मियों सहित उदित हो गए हैं । तुम इनके दर्शन करो ।१२। उसकी 
रश्मियाँ उत्पन्न भूतों कौ जागने वाली हैं और संसार को सूर्थ रूपीइद्र 
का दर्शेन कराने के निमित्त इन्हें ऊपर चढाती है ।१३। रात के जाने 
के साथ ही चोर पजायन कर जाते हैं वसो ही इन सवं दुष्टासूयं केआते 
हो नक्षत्र भाग जाते हैं ।१४। इसको ज्ञानदायिनी रश्मियाँ अग्नि के 
समान दोप्त हुई मनुष्यों के पीछे दिख।ई देती है ।१५। हे इन्द्र ! तुम 
भव नोका रूप हो । तुप्त सबके हृष्टा ज्योतिप्रद और सबके प्रकाशक 
हौ १६। हे इन्द्र! तुम मु यों और देवताओं के लिए उदित होते हो, 
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तुम सबके सामने प्रकाशित होते हो ।! 9। हे पाप नाशक इन्द्र! प्राचीन 
पुण्यात्माओं द्वारा ग्रहण किये गये मार्ग पर जो पुरुष चलते हैं उन्हे तुम 
सदा कृपा-दृष्टि से देखते हो ।१८। हे इन्द्र | तुम सब पर कृपा करते 
और उन्हे देखते हुए और रात्रि दिन को बताते हुई तीनों लोकों में 
बिचरते हो ।१९। हे सूर्यात्मक इन्द्र! तुम्हारी दमकती हुई सप्तरश्मियाँ 
अश्व रूप से रथ में युक्त होती और तुम्हें बहन करती है ।१०।इन इ द्र 
ने सात अश्वों को अपने रथ में संयुक्त किया, वह अपनेढङ्ग पर उसके 
द्वारा गति करते हैं ।२१। 

सूकत-४८ 
(ऋषि-उपरिबञ्रवः सापंराजी वा । देवता--गौ । छन्द--गायत्री) 
अमि त्वा वर्चसा गिरः सिञ्चन्ता र।चरण्यवः । 
अभि वत्स न धेनवः ।१ 
ता अर्षन्ति शुश्रियः पृञ्चन्तीर्व्च॑सा प्रियः । 
जातं जात्रोयंथा हृदा ।२ 
वस्त्र पवक्षाध्यः कार्ति्रियभाणमावहन्‌ । मह्यममायुघृ त पय ।३ 
आय गो पृरिन रक्रमोदसदन्मातर पुरः । पितर च प्रयन्त्स्वः ।४ 
अन्तश्चरति रोचना अस्य प्राणादपानतः । व्यख्यन्महिषः स्वः ।५ - 
त्रिशद्‌ धामा वि राजति वाक्‌ पत गा अशिश्रियत्‌ । 
प्रति वस्तो रहृद्यः भि )६ 


बिचरणशील गोयें जोसे अपने बछड़ों के सामने जाती है दोपे ही 
वाणी तुम्हें वच॑ द्वारा सींचती हुई प्राप्त होती है ।१) जसे उत्पन्न शिशु 
की रक्षिका माता उसे अपने हृदय से लगा लेती है, दोसे ही सुन्दर 
स्तुतियाँ इ द्र को वच से अलंकृत करती हैं ।२। यह बञ्रधारी मुझेयश; 
आयु घृत, दुग्ध दिलागें ।३। यह सूर्यात्मक इन्द्र उदयाचल को प्राप्त 
हो गये । इन्होंने प्राचो में दर्शत देकर सब जीवों को अपनी रश्मियो से 
अच्छादित कर लिया | फिर इन्होंने वुष्टि जल को सींचकर स्वयं ओर . 
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अ तरिक्ष को प्राप्त किया । वर्षा के जल रूप अमृत को दुहने के कारण 
यह गो कहलाते हैं |४। प्राणन के पश्चात अपानन व्यापार वाले जीवों 
के देह में सूय की प्रभा प्राण रूप से घूम रही हैं। वे सूय ही सबलोकों 
को प्रकाशित कररो हैं ।५। सूयं की रश्मियों से दिन-रात के अग रूप 
तीस मुहूर्त दीप्त होते हैं और वेद रूपवाणी सूर्य का पक्षी के समान 
आश्रय पाती है 1६। 
स्‌ क्त-४९ 

(ऋषि--नोघा:, मेष्यातिथिः । देवता--इ दूः । छन्द-गायत्री, प्रभृति) 
यच्छका वाचमा हन्नन्तरिक्ष सिषासथ: । स देवा अगदन्‌ वृषा ।१ 
शक्रो वाचमधृष्टायोरुवाचो अघृष्णह महिष्ठ आ मददिवि ।२ 
शक्रो वाचमधुष्णुहि धामधमंन्‌ वि राजति विमदन्‌बहि रासरनू। ३ 
त वो दस्ममृतीषह वसोम॑न्दानमन्धस: । 

अभि वत्स न स्वसरेषु धेनव इन्द ग भिनंवामहे ।४ 
यू क्ष सुदानु तविषीभिरावृत गिरि न पुरुभोजसम्‌ । 

क्षुमन्त वाज शतिन सहस्तरिण मक्षू गोमन्तमीमहे ।५ 

तत्‌ त्वा यामि सुबोय तद ब्रह्म पूव चित्ते । 

येना यतिभ्यो भूगवे धने हिते येन प्रस्कण्वमाविथ 1६ 

थेन समुदमसृजो महीरपस्तदिन्द बृषिण ते शव: । 

सद्यः सो अस्य महिमा न संनशे यं क्षोणी रनुचक्रदे ।७ 

हे इन्द ! जब स्तुति करने वाले विद्वान वाणी पर चवृते हैं तब 

देवता प्रसन्न होते हैं ।१। वे शक्र शिष्ट मनुष्य पर कठोर वचन नकहें। 

है महिष्ठ ! तुम आकाश को हर्ष से पूर्ण करो ।२। हे शक्र कठोर वाणी 
का उच्चारण न करो आप कुशाओ पर आकर हृषित हुए विराजमान 
होते हैं ।३। हे यजमानो ! यह इन्दू दुःखों का नाश करने वाले दशनीय 
एवं सोम से प्रसन्न रहने वाले हैं तुम्हारे यज्ञ को प्रसन्नता के निमित्त 


हम इन्द्‌ को स्तुति करते हैं । जेसे सूर्य द्वारा प्रकाशित दिन के उदय 
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हो हम भी अपनी स्तुतियों सहित इन्दू की ओर जारो हैं ।४। जसे 
दुर्भिक्ष काल में सब जीव कंद, मूल, फल से सम्पन्न पर्वत की स्तुति 
करटो हैं गेसे ही हम दानयोग्य, स्तुत्य, पोषक और गोओं से युक्त तेज- 
वान धन की स्तुति करले हैं ।५। हैं इ द! मैं तुमसे बलयुक्त भ नर्मांगता 
हूं जिस अन रूप भन से भृगु को शांति मिली और कण्व के पुत्र 
प्रल्कण्व की रक्षा हुई । वही धन हम मांगते हैं ।६। हे इद ! जिस बल 
से तुमने समुद को सम्पन करने वाले जलों को रचा वहू बल सबको 
अभीष्ट फल देता है । इनकी महिमा को शत्रु प्राप्त नहीं कर सकतों।७। 


सक्त र न्‌ ® 


(ऋषि मेध्यातिथिः । देवता--इ द: | छ'द-पगाथः 
कन्नव्यो अतक्षोनां तुरो गृणीत मत्यंः । 
नहो न्वस्य महिमानमिन्दिय स्वगृणन्त आनशुः 1१ 
कदु स्तुवन्तु ऋतयन्त देवत ऋषि: को विप्र ओहते । 
कदा हवं मघवन्निन्द धृन्वत. कदु स्नुवत आ गमः ।२ 

जो मृत्युधर्मा मनुष्यों का आकार धारण करने वाले, नित्य नवीन 
और बलवान है, उनकी स्तुति करो । उनकी महिमा का पुर्ण वर्णन न 
कर सको तो थोड़ा गान करने पर भी स्वगं की प्राप्ति होती है ।१। 
हे इन्द ! कौन सा ऋषि तुम्हारे सम्बन्ध में तकं करता है, किसकारण 
तुम सोम वाले के स्तोता के बुलाने पर आते हो ओर सत्य की कामना 
बाले देवगण किस कारण तुम्हारी स्तुति करते हैं ? ।२। 


स्‌ क्त-५१ 


(ऋषि — प्रस्कण्वः, पुष्टिगु: । देवता--इन्द्रः । छत्द--प्रगाथ: | 
अभि प्र बः सुराधसमिन्दूमचं यथा विदे । 
यो जरितभ्यो मघवा पुरुवस्‌ : सहस्र णेव शिक्षति ।१ 
शतानीकेव प्र जिगाति घृष्णया वृत्राणि दाशषे । 
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गिरेरिव प्र राना अस्य पिन्विरे दत्राणि पुरुभोजस: ।२ 
प्रसुश्वूत सुराधसमर्चा शक्रमभिष्टय । 
य. सुन्वते स्तुवते काम्य वसु सहस्रे णेव महते ।३ 
शतानीका हेतयो अस्य दुष्टरा इन्द्रस्य सपिषो मही: । 
गिरिनं मुज्मा मघवत्सु पिन्वते यदीं सुता अमन्दिषुः ।४ 

हे स्तोताओ ! उन इन्ष को मुझे प्राप्त कराने के प्रयत्न रूपस्तोत्र 
को करो । वे इन्द्र विशाल सहस्र साँख्यक धन और अन्न के प्रदान करने 
वाले हैं ।१। जो हविदाता यजमान अपने शत्रुओं पर विजय प्राप्त कर 
उन्हें मारते हैं, उन यजमानो के लिए पंत से जल निकलने के समान 
इन्द्र का स्वगे रूप धन बरसता है ।२, अभिषव वाले स्तोताकोजो इन्द्र 
सहस्र संख्यक धन प्रदान करते हैं हे स्तोता .! तुम उन्हीं इन्द्र का भले 
प्रकार से पूजन करो ।३। इन्द्र के आयुधों से पापी मनुष्य पार नहीं पा 
सकते क्योंकि वे आयुध सेकड़ों सेनाओं के समान शक्ति रखते हैं । जसे 
भोग देने वाला पर्वत अपने पदार्थों से धनवान बनाता है, वेसे सां- 


स्कारित सोम से इन्द्र शक्ति से भर जाते हैं तो यजमान को इन्द्र अन्न- 
वान देते हैं ।४। 


सूक्त-५२ 

(ऋषि-मेध्या तिथि: देवता - इन्द्र: । छन्द--ब्रृहती) 
वयं घ त्वा सतावन्त आपो न बृक्तवहिषः । 
पवित्रस्य प्रस्प्रवणेष्‌ वृत्रहन्‌ परि स्तोतार आसते । १ 
स्वरन्ति त्वा सुते नरो बसो निरेक उक्थिनः । 
कदा सुत तृषाण ओक आ गम इन्द्र स्वब्दीव वंसगः ।२ 
कण्वेभिर्घेष्णवा घृषद्‌ वाजं दर्षि सहस्रिणम । 
पिशङ्गरूपं मनवन्‌ विचर्षणे मक्षू गोमन्तमीमहे ।३ 


हे इन्द्र! संस्कार करने पर जलके समान द्रव हुए सोम हमारेपास 


हैं, हम तुम्हारी स्तुति कर रहे हैं १) हे इन्द्र ! सोम निष्पन्न करने के 
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पश्चात ऋत्विगण तुम्हारा आहवान करते हैं | तुम इस सोम को पीने 
के लिए बृषभ के समान प्यासे होकर यहाँ कब आओगे ? ।२। इन्द्र ! 
तुम हृशक्त व्यक्ति को भी चीर देते हो और धन पर अधिकार कर लेते 
हो । हम तुमसे गवादि से सम्पन्न धन मांगते हैं ।३। 
सक्त-५३ 

(ऋषि-मेध्या तिथि: । देवता-इन्द्र । छन्द--बृहती) 
कई वेद सुते सवा पिबन्त कद्‌ वयो दधे । 
अयं यः पुरो विभिनत्योजसा मन्दानः शिप्रचन्धसः ।१ 
दा ना मृगो न वारणः पुरुत्रा चरथं दधे । 
नकिष्ट बा नि यमदा सूते गमो महांश्चरस्योजसा ।२ 
य उग्रः सन्ननिष्टम स्थिरो रणाय संस्कृतः । 
यदि स्तोतुमघवा शृणवद्धवं नेन्द्रो योषत्या गमत ।३ 


यह सुनकर सुन्दर चिबुक वाले इन्द्र हवि से प्रसन्न होकर शत्रुओं 
के नगरोंको ध्वस्त करते हैं इसे कोन जानता हैं कि सोम के संस्कारित 
होने पर यह कौन-सा अन्न धारण करते हैं ।१। हे इन्द्र | तुम रथ में 
गेठकर हषंयुक्त मृग के समान अनेक स्थानों में जाते हो | तुम्हारे गमन 
को कोई नहीं रोक सकता । तुम अपने बल से ही महान हो । सोम का 
संस्कार होने पर तुम यहाँ आओ ।२। जो शत्रुओं द्वारा हिंसित नहीं 
होते, वे युद्ध क्षेत्र में ब्टे रहते हैं । जैसे पति-पत्नी के पास जाता है, 
गैसे ही इन्द्र हमारे आहव।न को सुने तो अवश्य भागें ।३। 


स्‌ क्त-५४ 
(ऋषि-रेभ: । देवता-इन्द्रा । छत्द--जगती, बुहती) 


विश्वाः पृतना अभिभूतर नर सजूस्ततक्षरिन्प्र जजनुश्च राजसे। 


क्रत्वा वरिष्ठ वर आमुरिमुतोग्रiमोजिष्ठं तवसं तरस्विनम्‌ ।१ 
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सभी रेभासो अस्वरन्निद' सोमस्य पीतये । 
स्त्रपेति यदीं वृधे धृतब्रतो ह्योजसा समूतिभिः ।२ 
नेमि नमर्ति चक्षसा मेषं विश अभिस्वरा | 
स्‌दीतयो वो अदहोऽपि कणे तरस्विनः सभृक्वा भि ।३ 

सब सेनाओं ने शत्रुओं को मूछित करने वाले इ दुका वरण किया। 
वे इन्दू अत्यन्त बलवान और उग्र हैं ।१। यह स्तुति करने वाले सोम 
पीने के इन्दू की स्तुति कर रहे हैं यह सोम उनकी ओर अपनीरक्षाओं 
महित जाता हैं।२। इनके बञ् पर हृष्ट पड़ते हो स्तोता उसे प्रमाण 
करते हैं । हें स्तोताओं ! ऋक्व नामक पितरों सहित इस वजकी धमक 
तुम्हारे कानों को व्यथित न करे ।३' 

स.क्त- ५५ 

(ऋषि रेमः । देवता- इ दू । छन्द जगती, वृहती) 
तमिन्ः जोमवीहि मधावानमुग्न सत्रा दधानमपतिष्कुतं शवांसि । 
महिष्ठो गामिरा च यज्ञियो ववतंद्‌ राये नो विश्वा स्‌ पथा कृ- 
णोतू वज्रो ।१ 
या इन्द भुज आभर स्ववाँ अस रेभ्यः । 
स्तोतारमिन्मछव नस्य वर्धय य च त्वे वृक्तबहिषः (२ 
यमि द दधिषे त्वमश्वं गां भागमव्ययम्‌ । 
वजमाने सून्वति दक्षिणावति तस्मिन्‌ त धेहि मापणौ ।३ 


धनवान वज्चधारी, युद्धों में अग्रसर उग्र, बलधारक, स्तुत्य ईदको 
मैं आहूत करता हूं, वे इन्दू हमारे धन मागो को सुन्दर बनावे ।१। हें 
ई दू ! तुम स्वगं के अधिपति हो । राक्षसों के लिए तुम जिन बाहुओं 
को उठाते हो; उन बाहुओं द्वारा यजमान के स्तोता की बृद्धि करोऔर 
तुमसे परायण ऋत्विज को बढ़ाओ ।२। हे ई दू ! तुम जिस गो, अश्व 
आदि को पुष्ट करते हो, उसे सोमाभिषव वाले दत्तिदाणाता यजमान 
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स्‌क्त ५६ 
(क्रषि--गोतमः । देवता--ई दू: । छन्द-पंक्ति) 

ईन्दो मदाय वावध शवसे वृत्रहा नृभिः । 

तमिन्महत्स्वाजिषृतेमर्भे हवामहे स वाजेषु प्र नोऽविषत्‌ ।१ 

असि हो वीर सेन्योऽसि भूरि पराददिः । 

असि दभ्रस्य चिद्‌ वृधो यजमानाय शिक्षसि सुन्वते भूरि ते बसु 
1२ 

यदुदोरत आजयो धृष्णवे धीयते धना । 

युक्ष्वा मदुज्युता हरो कं हत: क वसौ दधोऽम्मां इन्दवसो दधः।३ 

मदेमदे हि नो ददियू था गवामृजुक्रतुः । | 

सं गृभाय पुरू शतोभयाहस्त्या वस, शिशीहि राय आ भर ।४ 

मादयस्व स ते सचां शवसे शूर राधसे । 

विद्मा हि त्वा पृरूवस मुप कामान्त्नासृज्महेऽथा नोऽबिता भव।५ 

एते त इन्द जन्तवा विशवे पष्यन्ति वार्यम्‌ । 

अन्तहि ख्यो जनानामर्यो वेदो अदाशुषां तेषां नो वेद आ भर ।६ 


बत्रहन इन्द को बल ओर हषं के निमित्त प्रवृद्ध किया जाता है । 
उन्हें हम बड़े छोटे युद्धों में आहूत करते हैं, वे उस अवसर पर हममें 
ब्याप्त हो जाता है ।१। हे वीर ! तुम शत्रुओं खण्डनकर्त्ता दुष्टों को 
दण्द देने वाले और अभिषवकर्त्ताको परम ऐश्वयं प्रदाता हो।२। हेइ द 
युद्ध के अवसर पर घषंक पुरुष में धन के व्याप्त होने पर तुम अपने 
हयंश्वों द्वारा किसे मारोगे ? किससे उन को प्रतिष्ठित करोगे ? उस 
समय तुम अपने धनको हमसे प्रतिष्ठित करना ।३। हे ३ द!तुम्हारायज्ञ 
सुगमता से सम्पन्न होने वाला है, तुम प्रस न होकर हमें गौये प्रदान 
करते हो । तुम धन को तीक्ष्ण करके हमें दो ।४। हे इद ! तुम वीरहो 
सोम के संस्कारित होने पर हर्ष में भरो और बल को धारण करो। 
हम तुम्हें असीमित धत वाला जानते हैं तुम हम कामनाओं वालों के 
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रक्षक होओ ।५। हे इद्र ! यह प्राणी तुम्हारे वीयं का पोषण करतेहें। 
तुम हवि न देने वाले और निन्दको के धन को लेकर. हमें दो 1६। 


सुक्त ५७ 

(ऋषि--मधुच्छन्दा:, प्रभृति । देवता-इ द्रः । छन्द-ब.हती) 
सुरूपक्रत्नुमतये मुदूघामिव गोदूहे । जुहुमसि द्यविद्यवि ।१ 
उप न सवमागहि सोमस्य सोमपा: पिव गोदा इद रेवतो मदः।२ 
आथा ते अन्तमानांविद्याम सुमतीनाम्‌ । मा नो अतिख्यआगहि।३ 
शुष्मिन्तमं न ऊतये द्य म्निनंपाहि जागुविम्‌ इन्द्र सोमशतक्रतो । ८ 
इन्द्रयाणि शतक्रतो या ते जनेषु पञ्चस इन्द्र तानि त आ वृणे ।५ 
अगस्मिन्द्र श्रवो बृहदद्यूम्त दधिष्व दुष्टरम्‌ उत्‌ तेशृष्म 
तिरामसि 1६ 
` अर्वावतो न आ गह्यथा शक्र परावतः । 
उ लाको यन्तं द्विव इअ द्रह तत आ यहि ।७ 
इन्द्रो अङ्गमहद्‌ भयमभी षदप चूच्यवत्‌ । स हि स्यिरोविच- 

षणि ।८ 

इन्द्रश्च मृडयाति नो नः पश्चादधः नशत्‌ । भद्रभवातिनपुरः।& 
इन्द्र आशाभ्यस्परि सर्वाभ्यो अभयकरत।जेताशत्रुन्‌ विचषेणि। १० 

उसे गो को दुहुने के लिए दूध दोहनकर्त्ता को बुलातेहैँ शेसे ही हम 
प्रत्येक अवसर हर रक्षा के लिए इन्द्र को बुलाते हैं 1१। इन्द्र सदाहषित 
रहते हैं, वे धनवान है, गोरे प्रदान करने. वाले हैं । हे इन्द्र !हमारे सोम 
सत्रन में आकर सोम पियो ।२। हे इन्द्र ! हम तुम्हारी सुबुद्धियों के 
ज्ञाता हैं, तुम हमारी निन्दा मत कराओ। हमारे यहाँ आगमन करो।३ 
हे इन्द्र तुम सोकड़ों कमं वाले हो तुम हमारी रक्षाके लिए इसबलदेने 
वाले सोम को पियो ।४। इन्द्र ! तुम बहुकर्मा हो मैं तुम्हारी उन 
इन्द्रियों का वरण करता हूँ जो देवता पितर आदि में है ।५। हे इन्द्र ! 


तुम्हारा अपरिमित अन्न हमें मिलें | तुम हममें दमकते हुए धनको, जो 
शत्रओं से पार लगा सके, हममें प्रतिष्ठित करो । हम इस स्तोत्र सेइस 


री बढ़ाते म्ह बल सम्पन्न करते हे !६। हे इन्द्र! यः 
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तुम्हें जल से सम्पन करते हैं ।६। हे इंद्र ! तुम दूर या समीप जहाँ 
कहीं हों, वहीं से हमारे पास आओ । हे वच्च्रिन्‌ ! अपने उत्कृष्ट लोक 
से भी सोम पीने के लिए इस पुजन गृह में आगमन करो।७। हेऋत्विज 
| वह इ द्र भयानक भय को भी दूर करने वाले है, उन इंद्र को कोई 
हटा नहीं सकता, वे सर्वहष्टा हैं ।८। यदि इंद्र हमारी रक्षा करेंतो 
हमारे दुःखों का नाश होकर सुख प्रत्यक्ष हों वे सदा मंगल करने वाले 
हैं ।६। वे इंद्र सब दिशाओं में व्याप्त हमारे शत्र्‌ ओं को देखते हैं। वे 
सब दिशाओं और उप दिशाओं से प्राप्त होने वाले भयों को हमसे 
पृथक करें ।१०। 
कई वेद सुते सचा पिबन्तं कद्‌ वयो दधे । 
अयं यः पुरो दिभिनत्यो जसा मन्दानः शिप्रथन्धसः ।११ 
दाना मृगो न वारणाः पुरुत्रा चरथ दधे । 
नकित्ट्‌ वा नि यमदा सुते गमा महांश्चरस्योजसा ।' २ 
य उग्रः सन्ननिष्ट्त स्थिरो रणाय संस्कृतः । 
यदि स्तोतुमंधवा शुणवद्धव नेन्द्रो योषत्या यमत्‌ ।१३ 
वय घ त्वा सुतावन्त आपो न वृक्तबहिषः । 
पवित्रस्य प्रत्नवणेष वृत्रहन्‌ परि स्तोतार आसते ।१४ 
स्वरन्ति ष्वा सृते नरो वसो मिरेक उक्थिनः । 
कदा सृतं णेषाण ओक मा गम इन्द्र स्वब्दीव वंसगः।१५ 
कण्वेभिधृषणवा घृषद्‌ वाज दषि सहिस्रणम्‌ । 
षिशङ्गरूपं मघवन्‌ रिचषण मक्षु गोमन्तमीमहे ।१६ 

इसे कोन जानता है कि सोमाभिषव पर यह कोन से अन्न को 
धारण करते हैं यह हवि रूप अन्न से हुष्ट हुए इदू शत्र ओं केनगरों को 
अपनी शक्ति से तोडते हैं । ११) तुम रथ आरूढ होकर हषंयुक्त मृग 
के समान अनेक स्थानों पर जाते हो | सोमाभिषव काल में तुम्हें कोई 
रोक नहीं सकता । तुम अपने ही बल से महान होकर घूमते हो । इस 
लिए सोम के संस्कारित होने पर यहाँ आओ ।१२। जो शत्र ओं सेवली 
होते के कारण रण के लिए उद्यत होने पर भी हिसित नहीं होते ।जेसे 
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पत्ती के पास पति जाता है, वसे ही यह इन्द्र स्तोता के द्वारा बुलाये 
जाने पर आते हैं ।१३। हे इन्द्र ! संस्कारित होने के कारण जल के 

मान द्रव हुए सोम से युक्त हन ऋत्विज तुम्हारा स्तोत्र करते हुए बैठे 
ह ।१४ हें इन्द्र ! पोप के निष्पन्न हो जाने पर उक्थ गायक ऋत्विज 
तुम्हे आहुत करते है । तुम वृषभ के सधान प्यास भें मरकर कब हमारे 
सोम को पीने के लिए पधारोगे ।१५। हे इन्द्र! तुम घनों को अपने 
आधीन करते वाले हो सहस्रों साधनों से युक्त व्यक्ति को भी मदित 
करते हो । हम तुमसे गोओं से मम्पन्न धन को माँगते हैं 1१६) 


स्‌ बत ५८ 

(ऋणशि--नमेध: भरद्वाजः देवता-इन्द्रः सूयं: । छन्द -- प्रगाथः) 
श्रायन्तइतव्र सय विश्वेदिन्दस्य भक्षत । 
वसति जात जनमान ओजसा प्रति भागं न दोधिम ॥१ 
अनशंराति वसुदामूप स्तुति भद्रा इन्द्रस्य रातयः। 
सो अस्य काम विघतो न राषति मनो दानाय चोदयत्‌ ॥२ 
वण्महाँ असि सूर्य बड़ादित्य महाँ असि ॥ 
महस्ते सतो महिमा पतस्येतऽद्धा देव महाँ असि॥ ३- 
वट्‌ सूर्य श्रवसा महाँ असि सत्रा देव महाँ असि । 
मह्ना देवाकामसूर्यः पुरोहितो डिभु ज्योतिरदाभ्यम्‌ ।४ 

जसे रश्मियाँ नित्य प्रति सूर्यं के साथ रहती हैं, गोसे ही जलों के 
स्वामी इन्द्र के साथ रहती हैं । उन इन्द्र के जल धनों को हम विस्तृत 
करते को कामना करते है । जसे इन्द्र तीनों काल के धनों को बाँटते हैं, 
वसे ही हम उस धन के भाग पर ध्यान देते हैं !१। हे स्तुति करने 
वालो! तुष धनदाता इन्द्र का हृदय से आश्रय लो । इन्द्र का दान मंगल 
सय है इसलिए उनकी स्तुति करो । वह अपने उपासक की कामना का 
नाश नहीं करते । इस प्रकार स्तुति करके मागने वाला पुरुष दान के 
तिलिल0 इन्द्र करे मवात क़ष्ित करता 481२ हम प्रघपहन्ढण। हे 
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आदित्य ! तुम महान्‌ हो यह बात यथाथं है । तुम सत्य रूप वाले हो । 
तुम्हारी महिमा भी प्रशंसित है। अतः तुम महिमावान्‌ हो यह यथाथं 
हो है ।३। हे सूर्य ! तुम स्वयं महान्‌ हो, हवि रूप अन्न से भी महिमा 
में प्रयृद्ध हो । तुम अपनी महिमा द्वारा ही राक्षसों से संघर्ष वरते हो 
हुम व्यापक रूप एवं अहिमित हो ।४। 
सुक्त-५६ 

(ऋषि--मेध्यातिथि, बसिष्ठः । देवता -इन्द  छन्द--प्रगाथ) 
उदुत्ये मधुमत्तमा गिरि स्तोमास ईरते । 
सत्राजिता धनसा अक्षितोतयो बाजयन्त्रो रथ!इव ॥१ 
कण्वाइव भृगवः सूर्याइव विश्वमिद्धीतमोनशु. 
इन्द्र स्तोमेभिर्महयन्त आयवः प्रियमेधासो अस्वरन 1२ 
उदिन्बस्य रच्यऽतेशो धनं न जिप्युषः । 
य इन्द्रो हरिवान्न दभन्ति तं रिपो दक्षं दघाति सोमिनि ॥३ 
मन्त्रमखर्व सुधित्त' सुपेशस दधात यज्ञियेष्वा । 
पुर्वीश्चन प्रसितयस्तरन्ति तं य इन्द्रो कर्मणा भुत्रत्‌ ॥४ 

यह स्तोत्र और गायन योग्य वाणियाँ उत्पन्न हो रही हैं । यह 
घन प्रदायिनी वाणी शत्रुओं पर विजय प्राप्त करती है! यह अन्न देने 
घाली सदा रक्षा करती है जसे रथ अपने स्वामी को गन्तव्य स्थान पर 
पहुंचाने लिए गमन करता है वैसे ही यह वाणियाँ इन्दू को सन्तुष्ट 
करने के लिए चलती है ।१। जेसे त्रलोकयधिपति इन्2 के लिए कण्वों 
को स्तुतियाँ प्राप्त होती हैं, जसे धाता, अयंमा आदि सूर्य अपने प्रेरक 
इस्दु में मिलते हैं जसे भृगुवंश ऋषि इन्दू का आश्रय लेते हैं, गैसे 
ही प्रिय बुद्धि मनुष्य इन्द्‌ का ही स्तव करते हें ।२। इन इन्2 का यज्ञ 
भाग जीते हुए घन के समान होता है । जो इन्दू हयेश्व वाले हैं, उन्हे 
पाप हिसित नहीं कर सकते । सोम प्रदान करने वाले यजमान मैं 
यह इस्दू बल स्थापित करते हैं ।३। हे स्तोताओ ! सुन्दर तेज 


और रूप प्रदान करने वाले यज्ञिय मन्त्रों को उच्चारण करो । 
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जो इंदू की सेवा करने वाला पुरुष है, वह पूर्व ब घनों से मुक्ति: को 
प्राप्त करता है ।४। 

सक्त-६० 
(ऋषि--सुतकक्ष सुकक्षो वा, मधुच्छ दा: | देवता-इ द्र । छ'द-गायत्री) 


एवा ह्ययसि वीरयुरेवा शूर उत स्थिर: । 

एवा ते राध्य मन ॥१ 

एवा रातिस्तुवीमव विश्वेभिर्धायि धातृभि । 

अधा चिदिन्द्र मे सचा ।२ 

मो षु ब्रह्म व तन्द्रयुभु वो वाजामां पते। 

मत्स्वा सुतस्य गोमतः ।३ 

एवा ह्यस्य सूनृता विरप्शी गोमती महो । 

पक्वा शाखा न द शुषे ।४ 

एवा हि ते विभूतय ऊतय इन्द्र मावते । 

सद्यश्चित्‌ सन्ति दामुष ।५ 

एवा ह्यास्य काम्या स्तोम ऊकथं च शस्या । 

इन्द्राय सोमपोतये ।६ 

हे इ दू ! तुम वीर हो स्थिर हो तथा दुष्कमं करने वाले बीरों के 

रोकने वाले हो ।१। हे इदू ! तुम अपरिमित धन वाले हो । तुम मेरे 
सहायक होओ । अपनी पोषण शक्तियों से हम यजमानों में दान शक्ति 
को स्थापना करो 1२। हे इदू ! तुम अल्लो के ईश्वर हो । ब्रह्मा के 
समान इद्‌ युक्त मत होओ। तुम बुद्धि देने वाले संस्कारित सोम के 
द्वारा अत्य त आनद में भरो ।३। इद्‌ की भूमि गौओ के देने वाली है 
वह्‌ इविदाता यजमान को पक्की हुई शाखा के समान हो।४। हे इंदू! 
हविदाता यजमान को रक्षा के लिए तुम्हारे शक्षा साधन शीघ्र होप्राप्त 
होते हैं ।५। ईदू को सोम पान करते समय स्तोम, उक्थ और शास्वा 
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सक्त-६१ 

(ऋषि--गोषूक्त्यश्व सू क्तिनो । देवता- इन्द्र: छन्दः-उष्णिक्‌ ) 
त ते मद गृणोमसि वृषणं पृत्स स सहिम । 
उ लोककृत्नुमद्रिवो हरिश्रियम्‌ ॥१ 
ये ज्योतीष्यायवे मनवे च विवेदिथ । 
मन्दाना अस्य वहिषो वि राजसि ॥२ 
तदद्या चित्त उक्थिनोऽनुष्टबन्ति पूर्यंथा । 
बृषपत्नी रपो .जय दिवेदिवे ।३ \ 
लम्बभि प्र गायत्‌ पुरुहृत पुरुष्टतम्‌ । 
इन्द गाभिस्तविषमा विवासत ।४ 
यस्य द्विबहँसो बृहत्‌ सहो दाधार रोदसी । 
गिरी रज्राँ अपः स्वृ षुत्वना ।५ 
स राजसि पुरुष्ट तं एको बृत्राणि जिघ्नसे । 
इन्द्र जत्रा अवप्या च यन्तवे 1६ 


है वज्चित ! शत्रमौं को पराजित करने वालों अश्वों को, श्री से 
युक्त ओर अभौष्टो के वषंक तुम्हारे हर्ष को हम पूजा करते है ।१। हे 
इद्र [ आयु और मम को तुमने जिस सोमके प्रभाव सेतेज प्राप्तकराया 
था, उसी सोम से पुष्ट हुए तुम इस यजमान के कुशा वाले आसन पर 
प्रतिष्ठित हो ।२। हे इन्द्र ! यह उक्थ गायक तुम्हारी महिमा का गान 
कर रहे हैं । तुम प्रत्येक अवसर पर धर्म कार्य करते हुए विजय प्राय्त 
कर! ।३। वे इद्र बहुतों द्वारा स्तुत हैँ बहुतों ने उनका आहवान किया 
था, तुम उन्ही इद्र का यश गाओ ओर स्तुति रूप वाणी से उन्हें प्रति- 
ष्ठित करो ।४। जिन इद्‌ के धमं आश्रय के कारण द्यावा पृथिवी उनके 
महान बल, जल, पर्बत भोर वज्र को धारण करते हैं उन्हीं इदूकी 
पूजा करो ।५। हे इद्‌ ! तुम विजय युक्त यश के कारण तेजस्वी हो 
मोर अकेले ही शत्र,ओं का नाश करते हो ।६। 
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स्‌ क्त-६२ 


(ऋषि-सोभरि:, प्रभूतिः । देवता- इन्द्रः । छन्द--वहती; 
उष्णिक ) 


बययु त्वाम पूव्यं स्थूरं न कच्चिद्‌ भरन्तो$वयस्व: । 
वाजे चित्र हवामहे ।१ 

उप त्वा कमंन्नूतय स नो युवोग्रश्चकाम यो धृषत्‌ । 
त्वामिद्धयवितारं ववृमहे सखाय इन्द सानसिम्‌ ।।२ 
यो न इदमिदं पुरा प्र वस्य आनिनाय तमु व स्तुषे । 
सखाय इन्द्रमतये ॥३ 

हयश्य सत्पति चर्षणीसहं स हिष्मा यो अमन्दत । 
आ तु नः स वथति गव्यमश्व्यं स्तोतृभ्यो मधवा शतम्‌ । ४ 
इन्द्राय साम गायत विप्राय बृहते बृहत्‌ । 

धमकृते विपश्चिते पनस्यवे ।५ 

त्वमिन्द्राभिभूरसि त्वं सूयंसरो चयः। 

विश्वकर्मा विश्वदेवो महाँ असि ।६ 

बिभ्राजं ज्योतिषा स्वरगच्छो रोचन दिव: । 
देवास्त इन्द्र सख्याय येमिरे !७ 

तम्वभि घ्र गायत पुरुष्ट्तम्‌ । 

इन्द्र गोभिस्तविषमा विवासत ।८ 

यस्य द्विवहेसो बृहत्‌ सह्‌! दाधार रोदसी । 
"गिरीरप्त्रां अप: स्ववृ षत्वना ।& 

स राजसि पुरुष्ट्तं एको वृत्राणि जिघ्नसे । 

इन्द्र जत्रा श्रवस्या च यन्तवे ।१० 


हे इन्द्र! तुम सदा नवीन रहते हो । अन्न प्राप्ति के अवस्त 


र पर हूम 
रक्षा की कामना वाले हो आहत कर 
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हमारी ओर हो आओ, विपक्षियों की ओर मत जाओ । जेसे परम गुणी 
राजा को विषयाकांक्षा से बुलाते हैं, जैसे ही तुम्हें बुलाते हैं।१। हेइन्द्र! 
कमं के अवसर पर तुम्हारा हो आश्रय लेते हैं | तुम शत्रुओं को वश में 
करने वाले, नित्य एवं अत्यन्त बली हो, तुम हमें सहायक के रूप में 
प्रप्त हीओ । हम अपनी रक्षा के लिए तुम सखा रूपका ही वरणकरते 
हैं ।२। हें यजमानो ! तुम्हारी रक्षा के लिए इन्द्र का आह्वान करता 
हँ । जो इन्द्र हमारी पहले गौ आदि के रूप में घन प्रदान कर चुके हँ, 
वे अभीष्ट फल देने भे सदा समर्थ हैं । मैं उन्हीं इन्द्र की स्तुति करता हूँ 
)३। जो इन्द्र मनुष्यों के रक्षक हैं, जिनके हरित वशं के अश्व हैं, जो 
सबके नियामक हैं, जो स्तुतियो से प्रसन्न होते हैं, में उन्हीं इन्द्र की 
स्तुति करता हूँ। वह इन्द्र हम स्तोताओं को गौये और अश्व दें ।४। है 
स्तुति करने वाली । तुम विद्वान्‌ एवं धर्मात्मा हो । उन महान्‌ इन्द्रकी 
साम गान द्वारा स्तुति करो ।४। हे इन्द्र ! तुमने ही सूयं को आकाशमें 
प्रकाशित किया, तुम शत्रुओं के तिरस्कारक विश्वेदेवा और महान 
विश्वकर्मा हो ।६। हे इन्द्र ! देवता तुम्हारे मित्र भाव को प्राप्त हैं । 
स्वर्ग में दमकते हुए सूयं तुम्हारे द्वारा ही ज्योतिर्मान हैं।७'है स्तोताओं! 
वह इन्द्र अनेकों द्वारा आहूत किये जा चुके हैं । अनेकों ने उनकी स्तु- 
तियाँ की हैं । तुम भी उन्हीं पराक्रमी इन्द्र की स्तुतियों से सुशोभित 
करो ।८। जिन इन्द्र की महिमा से आकाश पृथिवी, जल, पवंत, वस्त्र 
और बल तथा स्वर्ग को भी धारण करते हैं, उन्हीं इन्द्र का पूजन करो 
।६। हे इन्द्र ! तुम विश्‍वात्मक यश के लिए तेजस्वी हुए हो। 
तुम शत्रुओं को अकेले ही नष्ट कर देते हो ।१०। 

सुक्त-६३ 
(ऋषि-भूवन । साधनो वा: भारद्वाजः, गोतमः, पवतः । देवता--इन्द्र 

छन्द-न्रिष्टुप्‌, उष्णिक्‌) 

इमा नु क॑ भुवना सौषधामेन्द्रश्‍्च विश्वे च देवाः । 
यज्ञं च न नस्तन्वं च प्रजां च दित्ये रन्दः सह चीक्लृपाति ।१ 
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आदित्यरिन्द्र: जगणी मरुद्भिरस्माक भूत्थविता तनूनाम्‌ । 
हत्वाय देवा 5 सुरान्‌ यदायन देबा देवत्वमभिरक्षमाणा: ।२ 
प्रत्यञ्जमकंमनयञ्छवी भिरादित्‌ स्वधामिषिराँ पर्यपश्यन्‌) 
अया वाज देवहित सनेम मदेम शतहिमा: सूवी रा: ।३ 

य एक यदु विदयते वस्‌ मर्ताय दीशुष । 

ईशानो अप्रयिष्कुत इन्द्रो अङ्ग ।४ 

कदा मतेमराघस पदा क्षुभमिव स्फुरत । 

कदा नः जुश्रवद गिर इन्द्रो अङ्ग ।५ 

यर्चिद्ध त्वा बहुभ्य आ सुतावाँ आविव सति। 

उग्र तत्‌ पत्यते शव इन्द्रो अङ्ग ।६ 

य इन्द्र सोमपातयो मद: शविष्ठ चेतति । 

येना हुंसि न्यतत्रिणं तमीमहे '७ 

येना दशम्वमध्धिगु वेपयन्तं स्वर्णरम्‌ । 

येना समुप्रमाविथा तमोमह्‌ !८ 

येन सिन्धु महोरपो रथ इव प्रचोदयः । 

पन्थामृतस्य यातवे तमोमह्‌ ।& 


यह इन्द्र, सब विश्वेदेवा ओर भुवन सुख प्राप्ति का दान करते हैं। 

वे इन्द्र आदित्यो के सहित हमारे यज्ञ, देह और प्रजा को सामथ्यं 
प्रदान कर ।१ देवत्व की रक्षा के लिए जिन देवताओं ने राक्षसो का 
संहार किया था, वे आदिस्यवान ओर मरुत्वान इन्द्र हमारे देह कीरक्षा 
करने वाले हो ।२। जो अपनी शक्ति के सूर्य को प्रत्यक्ष कर सके; 
जिन्होंने प्रथिवी को अश्नवती किया, उन्होने हम देवताओं का हितकारो 
अन्न प्राप्त करे ओर वीरो से युक्त रहते हुए. शतायुष्य हों ।५। इन्द्र 
' हविर्दाता यजमान को धन प्रदान करते हैं, इस कायं में उनके समान 


अन्य कोई नहीं है ।५। वे इन्द्र अयाज्ञिक को अपने पद प्रहार द्वारा कब 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by 898190 


> काक 1. 


का० २० अ० ५ सू० ६४ ] [ ६६७ 
ताड़ना देगे और हम स्तुतकरने वाली की प्राथेनाओं को कब सुनेंगे ? 
;५। है इन्द्र | जो सोमवान पुरुष अनेक स्तुतियो से तुम्हारी प्रार्थना 
करता है; वह पुरुष प्रचण्ड बल और ऐश्वयं से सम्पन्न होता है ।३ 
जो इन्द्र सोम का अत्यन्त पान करने वाले हैं और जिनमें जलप्रदउश्पन्न 
होता है ऐसे हे इन्द्र ! अपने जिस वल से तुम असुरों का नाश करते 
हो, उसी बल को हम मागते हैं।७। जिस बल से तुमने समुद्र को पुष्ट 
किया था, उसी बल को हम तुमसे माँगते हैं ।५। जिस बल से तुमनेरथ 
के समान, बलों को समुद्र की ओर गमनशील बनाया, उस बल को हम 
अमृत के मार्ग में अग्रसर होने के लिए माँगते हैं ।६। 
सुक्त-६४ 

(ऋषि नृमेधः विश्वमना: । देवता-इन्द्रः । छन्द-उष्णिक्‌ । 
एन्द्र नो गधि प्रियः सत्वाजितुगोह्यः । 
गिरिने विश्‍वतस्पृथः पतिदिवः 1१ 
अभि हि सत्य सोमपा उभे बभूथ रोदसी। 
इन्द्र।सि सुन्वती वृध. पर्थिदिव: २ 
त्वं हि शश्वतीनाभिन्द्र दता पुर! मसि । 
हन्ता दस्योमर्नोवृ धः पतिदिव: 1३ 
एदु मध्वो मदिन्तर सिञ्च वाध्वर्यो अग्धसः । 
एवा हि वीर स्तवते सदावृधः ।४ 
इन्द्र स्थातहरीणां नकिष्टे पूर्व्यस्तुतिम्‌ । 
उदानंश शवसा न भन्दना 1५ 
त वो बाजानां पतिमहूमहि श्रवस्यवः । 
अप्रायुभियज्ञ भिर्वाबृधेन्यम्‌ ।६ 


हे इन्द्र ! तुम सत्य के द्वारा विजय प्राप्त करते हो, तुम हमारे 
प्रिय हो तुम्हें कोई डप्त नहीं सकता। तुत स्वगं के अधिपति ओरस्वग के 
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के समान विस्तारयुक्त हो । तुम हमें अपने प्रिय के रूप में स्वोकार करो 
।१। हे इन्द्र | तुम सामने पाकर सोम पीते वाले हो । तुम आकाश- 
पृथिवी दोनों में हो आविभूत होते हो । तुम स्वगं के अधीश्वर और 
सोमाभिषव वाले को वृद्धि करने वाले हो ।२। हे इन्द्र | तुम असुरों 
को मारने वाले और उनके हृढ़ पुरो को नष्ट करने वाले हो । तुमस्वगं 
के अधिपति भोर मनुष्यों की बृद्धि करने वाले हो ।३। हे अध्वरु ओं ! 
मधु से भी मधुर अन्न से इन्द्र को तप्त करो | यह इन्द्र यजमान की 
सदा वृद्धि करते हुए स्तुतियों को प्राप्त करते हैं (४1 हे इन्द ! तुपअपने 
हयंश्वों पर आछढ़ होते हो । तुम्हारे पूर्व कमं वाले बलों और कल्याणों 
की समानता कोई नहीं कर सकता तथा तुम्हारी स्तुतियों को भी कोई 
नहीँ पा सकता ।५। हम अन्न की कामना करने वाले हैं। अन्न के 
अधीश्वर इन्द्र को हम आहूत करते हैं। विधि पूर्णक किये जाने वाले 
यज्ञानुष्ठानों से यह इन्द्र बारम्बार वद्धि को प्राप्त होते हैं ।६। 
स्‌ बस-६ ५ 

(ऋषि --विशवसनाः । देवता-इन्द: , छन्द--उष्णिक) 
एतो न्बिन्द्र स्तवाम सखाय स्तो म्यं नरम्‌ । 
कृष्टीर्यो विश्वा अभ्यस्त्येक इत्‌ । १ 
अगोर्धाय गविषे यक्षाय वस्म्यं वच: ¦ 
घृतात्‌ स्वादोयो मधुनश्च वोधत्‌ ।२ 
यस्यामितानि वीर्या न राध: पय तवे । 
ज्योतिने विश्वमभ्यस्ति दक्षिणा 1३ 

यह्‌ इन्द्र स्तुति के योग्य हैं, उनके इधर आने के लिए हम सखा 
रूप इन्द्र की स्तुति करते हैं। यह इन्द्र सभी कर्मों के फलों को प्रेरित 
करने बाले हैं ।१। हे स्तोताओ ! इन तेजस्वी, दशनीय; याणी रूप अन्न 
वाले गौओ को न रोकने वाले इन्द्र को मधु घृत से भी मधुर वाणी का 
उच्चारण करो ।२। कायं-साधन के लिए यह इन्द अपरमित बल वाले 
हैं और दीप्तमती दक्षिणा के रूप हैं ।३। 
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सक्त-६६ 
(ऋषि--विश्व मना: । देवता- इन्द्र; । छन्द-उषिणक्‌) 
स्तुहीन्द्र व्यश्चवदत्‌भि वाजिनं यभम्‌ । 
भर्यो गयं महमान वि दाशुषे ।१ 
एवा नूनमुप स्तुहि वयश्व दशमं नवम्‌ । 
सुविद्वांसं चक्र त्य चरणीनाम्‌ । 
वेत्था हि निऋ तीनां वउ्त्रहस्त परिवृजम्‌ । 
अहरहः शुन्ध्यु: परिपदामिव ।३ 
हे ऋस्विज ! जो इन्द्र अपने अएवों को खोलकर अविचलित भाव 
से यज्ञ में बैठे हैं, उन्हीं प्रशंसतियों इन्द्र की यजमान के मंगल के मिए 
स्तुति करो ।१। वे इन्द्र नवीन, महा मेधावी हैं, तुम इन्द्र उन्हीं इन्द्र 
की पुजा करो ।२। हे वज्जिन्‌! जैसे आदित्य अपने परिषदों को जानते 
हैं, वैसे ही तुम सन्तान करने वाले सशक्त असुरों के ज्ञाता हो ।३। 
सूक-६७ (छठ्वाँ-अनुवाक) 
(क्रषि-मरुच्छेप:, मृत्समदः । देवता--इन्द्रः, मरुतः, अर्तिः, । 
छन्द --अष्टि, जगती) 
वनोति हि सुन्वन्‌ क्षय परोणसः सुन्वानो हि ष्मा । 
यजत्यव द्विषो देवानामव द्विषः । 
स्वान इत्‌ सषासति सहस्त्रा वाज्यवृतः । 
सुन्वातायेन्द्रा ददात्याभुव रथि ददात्याभुवम्‌ ।१ 
म षु. वो अस्मदभि तानि पौंस्या सना भूवन्‌ द्य म्तानि 
मोत जारिषरस्मत पुरोत जारिषुः । 
यदू वश्चित्र युगेथुगे नव्य घोषदममत्यंम्‌ । 
अस्मासु तन्मरुतो यच्च दुष्टरं दिधता यच्च दुष्टरम्‌ । 
अग्नि होतारं मन्ये दास्वन्त वसू सृणु' सहसा । 
जातवेदसं विप्र न जातवेदसम्‌ । 
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य ऊध्वंया स्वध्वरोदेवो देवाच्या कृपा । 
घुतास्य विभ्राष्टिमनु वष्टि शाचिषाजहवानस्य सपिष: । ३ 
यज्ञः समिश्शा: पृषतो भित्र ष्िभियोमञ्छुभ्रासो अञ्जिषुप्रियाउत 
आसद्या बहिभे रतस्य सूतवः पोत्रादा सोम पिबता दिवो नर: ।४ 
आ बक्षि देवाँ इह विप्र पक्षि चाशत होतनि षदा योनिषु त्रिषु। 
प्रति वोहि प्रस्थित सोम्यं मधु पिवाग्नोघ्रात तव भागस्यतृष्णुहि 
19 
एष स्यते तन्वो नृम्णबधेन: सह ओज: प्रदिवि वाहवा हितः । 
तुभ्यं सृतो मघवन्‌ तुभ्यमाश्चृतस्त्वमस्य ब्राह्मणादा तपद्‌ पिब।६ 
यमु पूर्वमहुवे तमिद हुवे सेदु हव्यो ददिर्यो नाम पत्यते : 
अध्वयुभिः प्रस्थितं साम्य मधु पात्रात्‌ सोम द्रविणोदः पिव 
ऋतुभिः 1७ 
सोमाभिषवकर्ता अपने शत्रुओं का और देवताओं के शत्रुओं का 


पराभव करता है वह बहुत घरोंको प्राप्त करता हुआ विविध पदार्थों 
के दान की इच्छा करता है वह शत्र भोसे घिरा हुआ न रहकरअन्नवान 
होता है । उसे इन्द्र समस्त पाथिव धों को प्रदान करते हैं ।१। 
मरुतो ! तुम्हारा सन्ताप देने वाला तेज हमारे सामने आकर हमें जीणे 
न करे । तुम्हारा जो नवीन, चयनयोग्य अविनाशी बल है, उसे शत्रुओं 
को दुष्प्राप्प बल को हममें प्रतिष्ठित करो ।२। अग्तिदेव धन प्रदातादेब 
होता उप्पन्न हुओं के ज्ञाता और बलक अनुज है । यह अपनी ज्वालाओं 
से यज्ञ को सुसज्जित करते हैं । यह होते हुए घृत को बूंदी औरउसकी 
दीप्ति की इच्छा करते है ।३। हे मरुतो ! तुम स्वगं के नेता हो । फल 
देने के समय तुम अपनी पुषती नामक अश्विनो द्वारा यज्ञ में आगमन 
करते हो । तुम कुशाओं पर विराजमान होकर सोम पियो ।४। है 
अग्ने देवताओं को इस यज्ञ में लाकर उनका पूजन करो । तुम होतारूप 
से तीनों स्थानों में विराज कर हविर्भाग पहुंचा कर स्वयं भी हविग्रहूण 
करो ओर मधुर सोम को पीकर तप्त होओ 1१) हे इन्द्र | यह सोम 
तुम्हारे देह के बल की बुद्धि करने वाला है, अन्यो को वश करनेकेलिए 
तुम्हारी बाहुओं में बल और भोज सयुक्त हे । हे इन्द्र | को 
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षत होकर तुम्हारे लिए पात्र में रखा है तुम ब्राह्मण के तृप्त होने तक 
इमे कियो ।६। मैं पहले के समान हो इन्द्र का आहवान करता हूं । यह 
हवि ऐश्वयंवान बनाने वाला है । हे इन्दू ! अध्वयुओ द्वारा प्रदत्त इस 
सोम रूप मधु को पिओ ।७। 
सूकत--६८ 

(ऋषि--मधुञ्छन्दाः । देवता इन्दः । छन्द--गायत्री) 
सूरूपकृत्नुमुतये सुदुघामिव गोदुहे | जुहुमसि द्यविद्यवि ।१ 
उप न सवना गहि सोमस्य सोमपा पिव । गोदा इद्रेवतो मदः।२ 
अथा ते अन्तमातां विद्याम सुमतीनाम्‌ । 
मा नो अति ख्य आ गहि '३ 
परेहि बिग्रमस्तुतमिन्दु पृच्छा विपठिचतम्‌ । 
यस्ते सखिभ्य आ वरम्‌ ।४ 
उत ब्रत्रन्तु मो निदो निरन्यतश्चिदारत दधाना इन्दू इद दुवः! 
उत नः सुभगा अरिरवोचेयुडंभ्भ कृष्टयः स्यामेदिन्दृस्य शर्वंणि 1६ 
एमाशुमाशवे यज्ञश्रियं नुमादनम्‌ । पतयन्मन्दयत्‌ सखम्‌ "७ 
अस्य पीत्वा. शतक्रतो धानो वृत्राणामभवः । 
प्रात्रो वाजेषु वाजिनम ।८ 
त त्वा वाजेषु वाजिनं वाजयामः शतक्रतो धनानामिन्द आयते ।& 
यो रायोवनिमं हान्त्सुपारः सुन्वात मखा(वस्मा इन्द्राय गायत १० 
आ त्वैया नि षीदतेन्द्रमभि प्र गायत सखाय स्तोमवाहसः 1११ 
पृरूयमं पुरुणाशीनं वार्याणाम्‌ । इन्द्र सोमे सचा सृते।१२ 

सरलता से दूध दुहने के लिए दोहनकर्त्ता को जैसे बुलाते हैं; बसे 
ही रक्षा का अवसर आते पर हम हर बार इन्द्र को ही आहूत करते हँ 
।१। हे इन्द्‌ ! इन सोम सवनों में हषित रहते हैं और गोयेंप्रदान करते 
हैं। हे इन्दू ! इन सोम सवनों में आकर सोम पियो ।२। हे इन्द्र ! 
तुम्हारे पास जो सुबुद्धियाँ हैं; उन्हें हमजानते हैं। तुम हमारी निदाहोने 
से रोको और हमारे यहां आगमन करो ।३। है स्तोताओं ! इन्द्र का 
कोई हिसित नहीं कर सकता, वह इन्द्र मित्रों का मंगल करती हैं उन्हीं 
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का आश्रय लो ।४। हे स्तोताओ ! तुम इन्द्र का आश्रय लो जिससे 
हमारी निदा करने वाले निन्दा न करें ।५। हम इतष्ट यशस्वी हों कि 
हमारे यश को भी पावें, इन्द्र द्वारा सुख देने पर हम सुन्दर कृषियों से 
सम्पन्न हों ।६। हे स्तोता ! यह इन्द्र मनुष्यों को मुदित करते सखाओं 
को प्रसन्न करते ओर यज्ञ फो शोभा रूप, इन इन्द्र का अश्व के ऊपर 
मरण कर ।७। हे इन्द्र!तुम सोम पान करके व॒त्र के लिए घन रूप होओ 
ओर रणक्षेत्र में हमारे अश्‍व के रक्षक होओ ।५। हे इन्द्र तुम सेकडों 
कमं करने वाले हो । हम हृवियो द्वारा तुम्हें आहत करते हैं । हे इन्द्र 
धन प्राप्ति के निमित्त हम तुम्हें अपने यज्ञ में बुलाते हैं ।& इद्र घन के 


पालन करने वाले एबं रक्षक हैं वे सोप का संस्कार करने वाले के लिए 
सखा रूप हैं । स्तोताओ ! तुम उनकी स्तुति करो ।१०। हे मित्र रूप 


स्तोताओ! तुम यहाँ आकर विराजमान होओ और इद्र का गुण गाभो 

1११) हे स्तोताओ ! वरण करने वालों के ईश्वर-वे इन्द्र अत्यन्त 

विशाल हैं, उनको सोमाभिषव होने पर बुलाओ ।१२। 

सूक्त-६९ 
(ऋषि-मधुच्छेंद: । देवता-इ द्रः, मरुत । छंद--गायत्री ) 

स घा नो योग आ भुवत्‌ स पुर्याम्‌ । 

गमद्‌ वाजेभिरा स नः १ 

यस्थ संस्थे न वृण्वते हरी समत्सु शत्रवः । तस्मा इन्द्राय गायता!२ 

सुतपाव्ने सुता इमे शुचयो यन्ति वीतये सोमासो दध्याशिरः।३ 

त्व सतस्प्रपोतये सद्यो वृद्धोअज।यथाः इन्दू ज्यय्ठ्याप स॒कृतो ।४ 
- आत्वा बिशन्त्वाशत्रः सोमास इंद गिर्वणः । शं ते सातु प्रचेसते।५ 

त्वां स्तोमा अवीवृधनूत्वामुक्थाशतक्रता । त्वां वधन्तु नो गिरः। ६ 

अस्रितोतिः ससैदिमं वाजमिन्द्रः सहश्रिणम्‌ । 

यस्मिन्‌ विश्वानि पौंस्या ।७ 

मा नो मर्ता अभिद्र हन्‌ तन्‌नामिन्द गिर्वण । 

डेशानो वधस्‌ यवया ।८ 


गृहित अहतमरुप चरन्तरपाप तस्थुष न रु by AES 
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युञ्जंत्यस्यकाम्था हरी विंपक्षा रथे । 
शाण्घुष्णुनृवाहसा ।१० 
केतु कृण्वन्नकेतवे तेशो मर्या अपेशसे । समुषद्भिरजायथाः 1११ 
आदह स्वघामनु पुनग भेत्वमेरिरे । दधाना नाम यज्ञियम ।१२ 
देवयन्तो यथा मतिमच्छा विवद्वसु गिर; । महामनूषत श्रतमर 
इ'द्र चिता के अवसर पर हमारे सामने आविभू त होते हैं वे हमारे 
पास भन्नों सहित आगमन करे ।१। जिन इंद्र के युद्ध रत होने परइनके 
अश्वों को शत्रु नहीं घेरते, हे स्तोताओ ! उन इंदू की स्तुति करो ।२। 
दधियुक्त सोम पवित्र है । यह सोमपायी इ'दू के सेवन के लिए अग्रसर 
हो रहे हैं ।३। हे इदू ! तुम सोम को पीते के लिए शीघ्र ही अपने देह 
का विस्तार करते हो ।४। हे इन्दू ! स्फृतिदायक सोम तुम्हारे शरीर में 
प्रविष्ट हो और वे तुप्त करें ।५। हेडद! तुम्हें स्तोम, उक्थ्य और 
हमारी वाणीं रूप स्तुतियाँ प्रवृद्ध करें ।६। जिन इंद्र से सहुत्रों पराक्रम 
ब्याप्त हैं, वे इंदू यज्ञ कमं की रक्षा करने पाले हैँ । हम उन्हीं की सेवा 
करे ।७। हे इंद्र ! शत्रु हमारे देह के प्रत हिसा भावना न रखे । तुम 
हमारे वघ रूप कारण को दूर हटाओ । तुम हमारे स्वामी हो ।८। इदु 
के रथ सें हंशव जोड़ो जातो हैं, यह आकिण में दभकटो हुए स्थावर 
जङ्गम प्राणियों को लांघरो हैं ।६। इंदू के रथ में हमंश्वों को सारथौ 
जोडते हैं वह रथ के दोनों ओर रखे वाले अश्‍व कामना करने योग्य, 
सवारी करने के योग्य हैं और सबको वश में करले हैं 1१० हे मृतधर्मा 


' मनुष्यों ! अज्ञानी को ज्ञान देने और अधेरे में छिपे रूप रहित पदाथ 


को रूप देने वाले सर्ग रूप इद्र अवनी रश्मियों सहित उदित हो गये ' 
हे । इनके दशत करो ।११। मरुद्रेगण यह हवि देते वाले गर्भध्व को 
प्राप्त होते हुए यज्ञिय नाम से प्रसिद्ध होते है । १२! 
सूद त-७० 

(ऋषि-मधुच्छंदःः । देवता-इंदूः, मस्त: । छंद-गायतश्री ) 
वोढु चि रारु अत्नुभिगु हा खिदिन्द वह्निभिः । 
अविन्द उस्त्रया अनु ।१ 
देवयन्तो यथा मतिमच्छा विवदुवसु गिर: । मद्दामतूषतश्वतम्‌ ।२ 
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ईन्द्रेण सं हि हक्षसे सजग्मामो अविभ्युषा । मन्दू समतचसा ।३ 
अनवद्य रविद्यु मिमंख यहस्वदचेति । गणेरिन्दस्य काम्य: ।४ 
अत: परिज्मन्ना गहि दिवो वा रोचनादघि । 

समस्मिन्नृज्जते गिरः ।५ 

इतो का सातिमीमहे दिवा वा माथिवादधि । 

इन्द्र महो वा रजसः !६ 


इन्द्रमिद्‌ गाथितो वहदिन्दू मकभिरक्रिणः। इन्दू वाणीरनूषत ।७ 


इन्द्र इद्वर्यो सत्ता समिण्ल आ वचोयुजा ! इन्द्रो वज्त्री हिरण्य।,८ 
इन्द्रो दीर्घा चक्षस आ सयं रोहयद्‌ दिवि । वि गोभिरद्रिमेरयद ९ 
इन्द्रो वाजेषु नोऽव सहुस्नदूधनेषु च । उग्राभिरूतिभिः ।१० 

हे इन्द्र | तुमने उषा के पश्चात ही अपनी ज्योतिमंयी शक्तियों 
द्वारा गुफा में छिपे घन को पाया ।४। हे स्तुतियों ! हम देवताओं को 
इच्छा. वाले स्तोता उन इन्दु के सामने अपनी सुबुद्धि को प्रस्तुत करें, 
इस प्रकार उन महिमावान इंद्र को स्तुति करो ।२। हे इद्र तुम सदा 
ही निर्भीक मरुतो के साथ देखे जासे हो । तुम मरुतो के साथ निस्य हो 
प्रसन्न रहते हो । तुम्हारा ओर उनका तेज भी एक सा ही है ।३। इन्दू 
की कामना करने वालों से यज्ञ सुशोभित होता है ।४। हे इन्द्र ! तुम 
ज्योतिर्मांन स्वयं से आओ । हमारी वाणी रूप स्तुतियाँ इन्द्र में ही 
जुडती हैं ।५। इन्द्र पृथिवी पर हों, महर्लोक में हों अथवा स्वग में हो 
जहाँ कही भी हों वहीं से उन्हें बुलाना चाहतेहैं ।६। पसक यजमानइन्द 
को पूजते हैं, स्तोता इन्दु के ही यश का पान करते हैं ।७। इन्दू केसाथ 
रहने वाले अश्‍व मन्त्रों द्वारा रथ में जोड जाते हैं वे मनुष्यों के हितैषी 
इन्द्‌ वज्य धारण करते हैं ।८। इन्द्र ने ही सूय को दीघं दशन के 
निमित्त स्वगे भे आरूढ़ किया और इन्दु नेहीसूयं रूपसे अपनी रश्मियों 


द्वारा मेघ को भेदन किया ।8। हे इन्दु ! श्रेष्ठ धन प्राप्त कराने वाले 
युद्धो में अपनी असीमित रक्षासाधनों से रक्षा करो ।१०। 


इद्र वयं महाधन्‌ इन्द्रछभे हव महे । युज वृज्ञषु वच्चियम्‌ ।११ 
सूनो पोत सना हाबून्नुप। पिस अरम्‌ भ परिक ॥१२ 


| 


है 


र 
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तुञ्जे तुञ्जे य उत्तरे स्तोम इन्द्राय वञ्त्रिणः । 
न विध शस्य सुष्टुतिम्‌ ॥१३ 
वृषा यूथेव वमगः कृष्टी रित्यर्योजसा। ईशानो अप्रतिष्कृत:॥१४ 
य एकश्चषणीनां वसूनामिरज्यति । इन्द्रः पञ्च क्षितीनाम्‌॥१५ 
इन्द्र बो विश्वतस्परि हवामहे जनेभ्यः। अस्माकमस्तु केवल॥१६ 
इन्द्र सानसि रथि सजित्वानं सदासहम्‌ । वषिष्ठम्‌ तये भर॥१७ 
नि वैन मुष्टिहत्यया नि पृज्ञा रुणाधामहे । त्वोतासो यर्वेत्ता।१८ 
इन्द्र त्वोतास आ वयं वज्र घमा ददीमहि । 
जयेम स युधि स्वृधः ॥१९ 
वयं शूरेभिरस्तुभिरिन्द्र त्वयायुजा वयम्‌। सासह्मामतृतन्यतः।२० 
यह इन्द्र पुत्र पर वज्र प्रहार करते हूँ। अधिक या थोड़ा धन पाने 
पर भी हम इन्द्र को ही आहूत करते हैं ।११। हे इन्द्र तुम सत्य धन 
के दाता हो और फलों के वर्षक । तुम किसी के हृटाये भी नहीं हटते । 
इस चारु का भक्षण करो और हमारी वृद्धि करो ।१२। मैं धन प्राप्ति 
के हर अवसर पर तथा बराबर मिलते रहने वाले धन से संयुक्त रहता 
हुआ इन्द्र के जिन स्तोत्रों को ध्यान में लाता हुँ उनमें इन्द्र की महिमा 
के छोर को नहीं पाता ।१३। हे इन्द्र ! तुम कृषियों को सम्पन्न करने 
बाली शक्ति से फलों को भेजते हो । तुम ईशानहो । तुम्हारा तिरस्कार 
कोई नहीं कर सकता ।१४। इन्द्र पञ्च क्षित्ियों के ईश्वर तथा मनुष्यों 
और ऐश्वर्यों के भी ईश्वर हैं ।१५। इन्द्र का ध्यान यदि अन्य प्राणियों 
की ओर होतो भी हम उन्हें आहूत करते हैं। वे इन्द्र हमारे ही हों। १६ 
हे इन्द्र | तुम सदासह, प्रीतिकर धनरूप और फलवषंक बलको हमारी 
रक्षा करने के लिए धारण करो ।१७। हम तुम्हारे द्वारा रक्षित होकर 
अएवो से सम्पन्न हों ओर बृत्राकार को नष्ट कर ,डालें ।७। हे इन्द्र ! 
तुम्हारे द्वारा रक्षित हम तुम्हारे वज्र को विकराल रूप से ग्रहण करते 
हुए, शत्रुओं पर विजय प्राप्त करें ।१९। हे इन्द्र ! हमारे वीर अहिसित 
रहें, उन्हें साथ लेकर हम सेना सहित आक्रमण करने वालों को वश में 
करें ।२०। 
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सूक्त ७१ 
(क्रषि-मधुच्छन्दौ: ।देवता-इन्द्र: । छन्द-गायत्री) 

महाँ इन्द्र परश्च नु महित्वमस्तु वज्त्रिणे । द्योनं प्रथिना शवः।१ 
सीमहे वा य भाशते नरस्तोकस्य सनितौ।विध्रासोव घियायवः।२ 
यः कुक्षिः सोमपातमः समुद्रइव पिन्वते । उर्वीरापो न काकुदः।३ 
एवाह्यस्य सूनृताविरप्शो गोमती मही।पक्वा शाग्वा न दाशुषे।४ 
एवा हि ते विभूतय ऊत्तय इन्द्र मावते । सद्याश्चत्सन्ति दाशुषे।५ 
एवा ह्यस्य काम्य स्तोम उक्थं च शंस्या । इन्द्राय सोमपीतये। ६ 
इन्देहि मत्स्यन्धसो विश्वेभिःसोमपर्वंभिः। महाँअभिष्टिरोजसा।७ 
एमेनं सुजता सुते तन्दिमिन्द्राय मन्दिने। चक्रिविश्वानि चक्रये।८ 
मत्स्वा सुशिन्न मन्दिभि स्तोमेभिविश्वचर्षणे। सेषु सवनेष्वा।६ 
असुग्रमिन्द्र ते गिरः प्रतित्वामुदहासत। अजोषा वृषभं पतिम्‌।१० 
इन्द्र श्रेष्ठ ओर महानहैं,वे महिमावान्‌ हों उनका पराक्रम आकाश 
के समान विशाल हो ।१। बुद्धि की कामना वाले विद्वान्‌ मनुष्य पुत्र के 
साथ भी युद्ध में लग जाते हैं।२। सोमपायी इन्द्र की कुक्षि ककुदयुक्त 
बेल तथा गहन जल वाले समुद्र के समान वृद्धि की प्राप्ति होती है ।३ 
इन्द्र की गो देने वाली परथिवी हवि देने बालेको वृक्षकी पकी हुई शाखा 


के समान है ।४। हे इन्द्र ! हविदाता यजमान के निमित्त तुम्हारे रक्षा 
साधन सदा उपलब्ध रहते हैं ।५। सोम-पान के समय स्तोम उक्थ और 


शास्या इन्द्रके लिए रमण करने योग्य होतीहै।६। हे इन्द्र! यहाँ आओ। 
सब सोम सवनों में सोम से हषं मैं भरे ओजसे तुम्हारा अभीष्ट महान्‌ 
है ।७। हे अध्वंओ ! तुम उक्थो और चमसों से सोम को मनाओ सोम 
अभिषव होने पर इन्द्र को प्रफुल्लित करने वाला है |८। हे इन्द्र तुम 
सुन्दर चिबुक वाले हो । तुम सोम सवनों में इन हषेवद्धक सोमो के 
` द्वारा हषं. को प्राप्त होओ ।8। जसे विद्ध षिणी स्त्रियां संचन समथपति 
को भी छोड़ देती हैं, वेसे ही यह स्तुतियां क्या तुम्हें भी त्वाग देती हैँ 
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स चोदय चित्रमर्वाग राध इन्द्र वरेण्यम । 
असिदत्‌ ते विभु प्रभू ॥११ 
अस्म'न्त्सु तत्र चोदयन्द्र रःये रभस्वतः। तुविद्युम्न यशस्वमः।१२ 
स गोमदिन्द्र वाजवदस्मे पृथु श्रवो बृहत्‌। विश्वायुधेह्यक्षितम्‌।१३ 
अस्मे घेहि श्रवो बृहद्‌ द्यम्त सहर्त्रसातमम्‌ इन्द्र तारथिनौरिषः 
1 १४ 

वसोरिन्द्र' वसुपति गोभिगृ णन्त क्रग्यिय५ । ही 
होम गन्तारम्‌ यये ॥१५ 
सृतसुते न्योकसे बृहद्‌ बृहद्‌ एदरिः । मन्द्राय शूषमर्चति ॥१६ 

हे इन्द्र ! वरण करने योग्य, सुन्दर, सत्त वान धनों को हमारी 
ओर प्रेरित करो ।११। हे इन्द्र तुम हमको महान्‌ और यशस्वी होने 
के ऐश्वयं की प्रेरणा करो ।1२। हे इन्द्र! धेनुओं से युक्ति और हवियों 
से सम्पन्न यज्ञ को हमें दो और अक्षुण्ण आयु को भी हमें दो ।१३। है 
इन्द्र! सहस्नों द्वारा सेवन करने योग्य 'श्रव' को तथा रथिनी इषाभोंको 
हमें दो ।१४। हंस धनेश्वर, वसुपति, ऋष्यिय और यज्ञ आने वाले इन्द्र 
के रक्षा-साधनों को पूजते हैं ।१५। महान्‌ इन्द्र के लिए 'न्योकस'में हर 
i सोम भभिषुत होने पर शत्रु भी इन्द्र के बल की सराहना करते 

।१६। 
सुक्त ७२ (सातवाँ ग्रनुवाक) 
(ऋषि-परुच्छेपः । देवसा-इग्द्रः । छन्द-अष्टि) 

विश्वेषु हि त्वा सवनेषु तुङजते समानमेक वृषमण्यवः 
पुक्‌ स्वः सतिष्यवयः पृथक्‌ । 
तं त्वा नावं त पर्षणि शषस्य धुरि धीमहि । 
इन्द्र न यतेश्चितयन्त आयव स्योमेभिरिन्द्रमायवः॥।१ 
वि त्वा ततस्रे मिथुना अवस्यवो व्रजस्य साता गव्यस्य 
निःसृजः सक्षन्त इन्द्र निःसृजः । 
यदू गव्यन्ता द्वा जना स्वर्यन्ता समूहसि । 
आविष्करिकद्‌ वृषणं सचाभुवं वज्रमिन्द्र सचाभुवम्‌ ॥२ 
उतो नो अस्या उषसो जुषेत ह्यकेश्य बोधि हविषो 
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हवोमभि: स्वर्षाता हवीमभि । 
यदिन्द्र हन्तवे मृधो वृषा वज्च्रिउचकेतसि । 
आ मै अस्य वेधसो नवीयसो मन्म श्र धि नवीयसः ॥३ 

हे इन्द्र ! फल की याचना वाले विभिन्न स्वगो की कामना वाले, 
सब सवनों मैं तुम्हीं से याचना करते हैं । नौका के समान अन्त के पुले 
से युक्त तुम्हें हम बल भार से नियुक्त करते हैं । हम इन्द्र की कामनासे 
स्तोत्र को प्रवोधिनी करते हैं ।१। हे इन्द्र अन्न कामना वाले दम्पत्ति 
गो-दान के अवसर पर तुम्हारा ध्यान लगातेहे और फल देनेकी याचना 
करते हैं । तुम स्वर्ग गमन करने वाले दो व्यक्तियोंके ज्ञाताहो, तुम्हारा 
वषंणशील एवं सहायक वज्ञ प्रकट होता है 1२। सूर्यं का ज्ञापन करने 
वाली उषा की हवि को स्वर्ग प्राप्ति के निमित्त प्रदान करते हैं। है 
घर्षणशील इन्द्र ! तुम युद्ध को इच्छा वाले शत्रुओं से संसार करने को 


वञ्च ग्रहण करते हों। तुम मेरे नवीन रचे हुए स्तोत्र का श्रवण करो 
।३। 
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सुक्त ७३ 

(ऋषि-वसिष्ठः, बसुक्र | देवता-इन्द्र । छन्द-जगती, त्रिष्टुप्‌) 
तुभ्तेदिमा सना शूर विश्वा तुभ्यं ब्रह्माणि वर्धना कृणोमि । 
त्व नुभिहुंग्वा विशव धासि 11१ 
नु चिन्नु ते मन्यमामस्य दस्मोदश्नुवश्नुवन्यि तहितानमुग्र । 
न वीयं मिन्द्र ते राधः ॥२ 
प्र वो महे महिबृध भरध्वं प्रचेतसे प्र सुमति कृणुध्वम्‌ । 
विशः पूर्वीः प्र चरा चर्षणिप्राः ॥३ 
यदा वज्त्र हिरण्यमिदथा रथ हरी यमस्य वहती वि सूरिभिः । 
आ तिष्ठाति मघवा सनश्न्‌ त इन्द्रो वाजस्य दीघंश्रव सम्पति:।।४ 
सो चिन्नु बृष्टियू थ्या स्वा सचाँ इन्द्रःश्मश्र्‌ णिह रिताभिप्र णते 
अब वेति सुक्षय सुते मधुदिद्ध नोति वातो यथा वनम ॥४ ` 
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यो वाचा विवाचो मृध्रवाच पुरू सहस्राशिवा जघान । 
तत्तदिदस्य पौस्य गृणोमसि पितेव यस्तविषीं वावृघे शव: ॥६ 

हे वीर इन्द्र ! यज्ञ के सभी सवन तुम्हारे लिये हैँ । तुम्हारे लिए 
ही इन मन्त्रों पढ़ाता हूँ तुम सबके पोषक एवं आहूत के योग्य हो 
।१। हे इन्द्र! तुम उग्रहो । तुम्हारे सुन्दर दशन, वीरय ,धन ओर महिमा 
को अन्य कोई नहीं पा सकता ।२। हे यजन करने वालो ! तुम हृवियों 
होरा इन्द्र को सम्पन्न करो । तुम मनुष्यों को अभीष्ट फलों से सम्पन्न 
करते हो । मेरे हवि रूप छन्द का सेवन करो ।३। इन्द्र के हर्यश्व 
स्वणिम वस्त्र को एव रथमें लगी लगामों से उसे खेचत हैं, तब अत्यन्त 
तेजस्वी इन्द्र रथपर आरूढ़ होते हैं।४। सोमके अभिषुत होने पर इन्द्र 
हमारे यह गृह में आते हैं ओर वागु जसे वन को कम्पित करता है, 
वैसे ही मधु को कम्पायमान करते हैं। उस सोमरस से अपनी मू छोंको 
भादे करने वाले इन्द्र की ही यह वृष्टि है ।५। जो इन्द्र दुष्कमं करने 
वालों का वध करते हैं, विस्कृत वाणी वालों की वाणी को मधुर कर 
देते हैं, उनके पिता के समान बल को वृद्धि करने वाले पराक्रमों की 
हम स्तुति करते हैं ।६। 

सुक्त ७४ 
(ऋषि-शनः शेषः । देवता-इन्द्रः । छन्द-पंक्ति) 

यच्चिद्धि सत्या सोमपा अनाशस्ताइव स्मसि । 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्वश्वेषु शुश्रिषु तुवीमघ ॥१ 
शिप्रिन्‌ वाजाता पते शचीवस्तव दसना । 
आत न इन्द्र शंसय गोप्वश्वेषु शुभ्रिषु सहस्ने षु तुवीमघ ॥२ 
नि ष्वापया मिथूदसा सस्ताव बुध्यमाने । 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्व श्वेषु शुभ्रिषु सहस्र षु तुवीमघ ॥३ 
ससन्तु त्या असातयो बोधन्तु शूर रातय । 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्वश्वेषु शुभ्रिषु सहस्रे षु तुवीमघ ॥४ 
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समिन्द्र गदेभे मृण नुवन्तं पापयामुया । 
आ त्‌ न इन्द्र गोष्वश्वेषु शुभ्रिषु सहस्र षु तुवीमघ ॥५ 
पताति कुण्डुणाच्या दरं वातो वनादधि । 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्वश्वेषु शुभ्रिषु सहस्र षु तुवीमघ ॥६ 
सर्वपरिक्रोश जहि जम्भया कृकदाश्वम्‌ । 
आ तू न इन्द्र शंसय गोष्ववेषु शुभ्रिषु सहस्र षु तुवीमघ ॥७ 

हे सोमपायी इन्द्र! हमारे सहस्नों गो, घोड़े ओर शुभ्रियोंको अमृ- 
तत्व कहो क्योंकि तुम अमृतत्व को प्राप्त हो।१। हे धनपति इन्द्र! 
तुम शत्रुओं को दशित करने में समर्थं हो, तुम अपने उस सामथ्यं को 
हमारे सहस्नों गो, अश्‍व ओर शुभ्रियो में भरो ।२। हे इन्द्र! मुझे दोनों 
ेत्रों द्वारा निद्रित करो । हमारे सहस्नों गवादिमें निद्रा प्रदान करो ।३ 
हे बहु घनेन्द्र ! तुम हमारे सहस्रों गो, अश्‍व आदि में धन को भरो । 
हम जागृत रहे ओर शत्रु निद्रा के वशीभूत हो ।४। हे इन्द्र ! तुम पाप 
रूप वृत्ति वाले राक्षस कों मार डालो । तुम हमारे गवादि में नाशक 
शक्ति भरो ।५। वायु कुण्डणाची के द्वारा जङ्गल से दूर प्रस्थान करता 
है । हे इन्द्र ! हमारे गो आदि प्राणियों में कुण्ड्णाची को कहो ।६। हे 
इन्द्र ! कृकदाश्व को नष्ट करो, परिक्रोश को हटाओ । हमारे गो, 
अश्व आदि प्राणियों में से परिक्रोश को दूर करो ।७। 


सुक्त ७५ 


(ऋषि-परुच्छेदः । देवता-इन्द्रः । अत्वष्टि: | 
वि त्वा ततस्र मिथुना प्रवस्य वो ब्रद्यस्य साता गव्यस्य निःसृजः 
सक्षन्त इन्द्र निःसृजः 
यद गव्यन्ता द्वा जना स्वयन्ता समूहसि । 
आविष्कारिक्रन्द दृषनं सचाभुवं वज्रं मिन्द्र सचाभुवम्‌ ॥१ 
विदुष्टे प वीमे स्पा पुसो दिन शारुदीरता तिळ. 
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सासहानो अवातिरः । 
शासस्तनिन्दू मत्येमयज्यु शव संस्पते । 
महीममुष्णाः पृथिवीमिमा अपो मन्दसान इमा अष: ॥२ 
आदित्‌ ते अभ्य वीर्यस्य चकिरन्मदेषु वृषन्नुशिजो यदाविथ 
सखीयतो यदाविथ । 
चकर्थ कारमेभ्यः पृतनासु प्रव न्यवे । 
ते अन्यामन्यां नद्य सनिष्णत श्रवस्यन्तः सनिष्णत ॥३ 

हे इन्द्र ! गोदान के अवसर पर अन्त की कामता वाले दम्पत्ति 
तुम्हारा ध्यान करते हुए फल देने के लिए तुम्हें आकर्षित करते हैं।.तुम 
स्वर्ण को गमन करने वाले दोनों को जानते हो । उस समय तुम अपने 
वर्षणशील सहायक बज् को प्रकट करते हो ।१। यह इन्द्र शरद्‌ व्ह 
की वस्तुओं में प्रकट होकर बारम्बार शत्रुओं को व्यथित करतेहै इनके 
बल को मनुषय जानते हैं। हे इन्द्र ! जो मत्यलोक वाली तुम्हारा पूजन 
नहीं करता उस पर तुम शासन करो ओर इस पृथिवी तथा जलों को 
प्रवृद्ध करो ।२। हे सेंचन समर्थं जलो! हम तुम्हारे वीयंका वरणेन करते 
हैं । इन्द्र के हर्षोन्मत्त होने पर तुम उनकी रक्षा करते हो । मित्रों का 
पालन करते हो । पृतनाओं में सेवनीय कमो के करने वाले हों। तुम 
नदियों के आश्रय में रहो ओर अन्न प्रदान करते हुए स्नान करानेवाले 
होओ ।३। र 

सुक्त ७६ 
(ऋषि-वसुक्र । देवता-इन्द्र: । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 

चने न वायो व्यधायि चाकञ्छुचिर्वा स्तोमो भुरणावजागः । 
यस्थेदिग्द्रः पुरुदिनेषु होता नृणा वर्यो नृतयः क्षपावानु ॥१ 
प्रते अस्या उषसः प्रापरस्या नृतौ स्याम नृतमस्य नुणाम । 
अनु त्रिशोकः शतमाव हन्तूच कुत्सेन रथो यो असत्‌ ससवाच्‌ ॥२ 
करते मद इन्द्र रत्न्वो भूदु दुरो गिरो अभ्युग्रो वि घाव । 
कद वाहो अर्वागुप मा मनीषा आ त्व रश्यामुपमंराघोअन्तेः।३ 
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कदु द्य म्नमिन्द्र त्वाव तो ननु कथा धिया नरसे कन्न आागनु । 
मित्रो न सत्य उरुगाय भृत्या अन्ने समस्य यदसन्मनीषाः 11४ 
्रेरय सूरो अर्थ न पारं ये अस्य काम जनिघाइव स्मन्‌ । 
गिरश्च ये ते तुविजात पूर्वीर्नर इन्द्र प्रति शिक्षन्त्यन्तै: ।।५ 
मात्रे नु ते सुमिते इन्द्र पूर्वी द्योसंज्मना पृथिवी काव्येन । 
बराय ते धृतवन्तः सुतासः स्वादूमन्‌ भवन्तु पीतये मध्रनि ॥६ 
आ मध्वो अस्म। असिचन्नमत्रमिन्द्राय पूर्ण स हि सत्यराधाः । 
स वावृधे वरिमन्ना पृथिव्या अभि क्रत्वा नये: पौंस्येश्च ॥७ 
व्यानडिन्द्रः प्रजाना: स्वोजा आस्मे यतन्ते सख्याय पूर्वी: । 
आ स्मा रथे न पृतमासु तिष्ठ यं भद्रया सुमत्या चोदयासे ॥८ 
हे अश्‍्विनीकुमारो ! तुम देवताओं के भरण करने वाले 'हो । यह 
निर्दोष ओर इन्द्र की कामना करने वाला स्तोम हममें है, इन्द्र इसकी 
बहुत समयसे कामना करते थे वे इन्द्र मनुष्यों में श्रेष्ठ, सोम को प्राप्त 
करने वाले हैं । यह स्तोम उन्हींकी ओर अग्रसर होता है।१। हम वीरों 
में श्रेष्ठ इन्द्र के सत्य में रहे ओर दूसरी उपा के भी पार हों। त्रिलोक 
ऋषि ने सेकड़ों उषाये प्राप्त कराई । कुत्स ऋषि ने संसार रूपी रथ 
को अन्नवान्‌ किया।२। हे इन्द्र! तुम्हें प्रस्त करनेवाला कौन-सा स्तोम 
हमको देने वाला होगा ? कौन-सा अश्व तुम्ह मेरे पास लावेगा ? तुम 
मेरे स्तोम के प्रति आओ, तुम उपमेघ हो, मैं तुम्हें हवियो द्वारा प्रसन्न 
कर सक्‌ गा ।३। हे इन्द्र! तुम अपने आश्नितोंको किस बुद्धि से यशस्वी 
बनाते हो? तुम महान्‌ कीति वालेहो । अत: यथाथ सखाके समान इसे 
अन्नवती बुद्धि से सन्पन्न करो ।४। हे इन्द्र !.इसकी इच्छा पूतिके लिए 
जो माता के समान मिलती है, उन रश्मियोंसे हमें अथं के समान पार 
करो । पवन इसे अन्न दें । हे इन्द्र ! तुम अपनी पुरातन स्तुतियो को 
इसकी मति में लाओ ।५। हे इन्द्र! घृतयुक्त सोम तुम्हारे लिए सुस्वादु 
हो । पृथिवी ओर आकाश अपने श्रेष्ठ काव्य के लिए सुमति बाले हैं 
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।६। इन्द्र के निमित्त यह पात्र मधुर रस से पूणं किया भया है । वह 
इन्द्र अपने बल से ही पृथिवी पर प्रवृद्ध होते हैं और वही सत्यके द्वारा 
पूजित होते हैं ।७। इन्द्र का बल श्र हह, वह सेनाओंमें व्याप्त होत हैं । 
असंख्य वीर इनके सख्य भाव की कामना करते हैं । हे इन्द्र! तुम जिस 
सुमति द्वारा प्रेरणा देते हो, उसी रथ के समान सुमति से हमारे वीरों 
में व्याप्त होओ ।८। 
सुक्त ७७ 
(ऋषि-धा गदेवः । देवता-इस्द्र । छन्द-त्रिष्दुप्‌) 

आ सत्यो यातु मधवां ऋजाषी द्रवन्त्वस्य हरय उप न: .। 
तस्मा इध धः सुषुमा सुदश्रमिहाभिषित्व करने गृणानः ॥१ 
अव स्य शूराध्वनो नान्ते$मिच नो अद्य सत्रने मन्दध्यध्य । 
शसात्युक्मुशनेव वेधाश्चिकितुषे असुर्साय मन्म ॥२ 
कविर्न निण्य विदथानि साधन वृथा यत्‌ सेक विपिपानो अर्चात। 
दिव इत्था ज जनत्‌ सप्त कारूनहना चिच्चक्रवंयुना गृणान्तः।३ 
सवर्यद वेदि सुहृशीकरमकेमं हि ज्योती रुसवुयंद्ध वस्तोः । 
अन्धः तमासि दुधिता विचशे नृभ्यश्चकार नृतमो अभिष्टौ ॥४ 
ववक्ष इन्द्रा अभितमृजीष्युभे आ पप्रौ रोदसो महित्वा । 
अतश्चिदस्य महिमा वि रेच्यभि यौ विश्वा भुवता बभूव ॥५ 
विश्वानि शक्रो नर्याणि विद्वानपो रिरेच सखिभिनिकामेः । 
अश्मानं चिद ये चिभिदुर्वचोभिव्र ज गोमन्तमुशिलो वि वत्र ६ 
अपो वृत्रं वब्रिवांस रराहन्‌ प्रावत्‌ ते वज्र पृथिवी सचेताः। 
प्रार्णासि समुद्रियाण्येतोः पयिभवञ्छवसा शूर घृष्णो ॥७ 
अपो यर्दाद्वि पुरुहृत दर्दराविभु वत्‌ सरमा पूर्व्यं ते । 
स नो नेता वाजमा दि भूरि गोत्रा रुचन्न ङ्गिरोभिगृ णानः ॥८ 

इन्द्र के अश्व हमारी भोर गतिवान हों धन के स्वामी, सत्यनिष्ठ 
सोमपायी इन्द्र यहाँ आगमन करे स्तुति करनेवाला विद्वान्‌ इसी कारण 
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स्नानादि कमं कर रहा है ओर हम सोम का संस्कार कर रहे हैं।१। 
है वीर ! हमारे इस यज्ञ को प्राप्त करो, अपने मार्ग को हमारे समीप 
करो । यह विद्वान्‌ उशनाके समान, इन्द्र के लिए उक्थ उच्चारण करते 
हैं ।२। इन्द्र फलों के वर्षक हैं, वे वर्षाजल के द्वारो परथिवी को सम्पन्न 
करत हुए आगमन करे । ऋत्विज यज्ञ कार्य कर रहा है । सात स्तोता 
शोभन स्तोत्रों से स्तुति कर रहे हैं ।३। जिन मन्त्रों के द्वारा दर्शनीय 
स्वगं का ज्ञान होता है, जो मत्र सूयं को प्रकाशित करते हैं, जिन मंत्रों 
से सूयं रूपी इन्द्र दूरसे भो अधेरे को दूर करते हैं वे अत्यन्त बलीइन्द्र 
कामनाओं की स्थापना करते हैं ।४। सोमपायी इन्द्र अपरिमित धन का 
प्रोरण करते हैं वे सब लोकों में व्याप्त होने से महिमामय है। उन्हीं 
इन्द्र की महिमा पृथिवी ओर आकाश को पूर्ण करती है ।५। स्वेच्छा से 
संचालित मेघो द्वारा इन्द्र ने हितकारी जलों की वृद्धि की। वे जल 
अपने शब्दसे पाषाणों को भी तोड़ देते हैं भोर अच्छा होने पर गोचर 
भूमि पर छा जाते हैं ।६। हे इन्द्र! यह पृथिवी तुम्हारे वख की साव- 
घानी से रक्षा करती है। यही समुद्र की भी रक्षा करती है । आवरक 
वृत्र जलों ने छिन्न-भिन्न कर दिया है । हे इन्द्र तुम अपने बल से ही 
पृथिवी के स्वामी, हो ।७। हे इन्द्र ! तुम अनेक यजमानों द्वारो बुलाये 
जा चुके हो तुम जल को प्रदान करते हो, वह जल पहले ही प्रकट 
होकर बहने लगता है । तुम आंगिरसों द्वारा स्तुत मेघों को बीरते हुए 
हमको अपरिमित अन्न देते हो ।८। 
सुक्त ७८ 
(ऋषि--शयुः । देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 

तद्‌ वो गाव सुते सच पुरुहृताय सत्वने । 

शं यद गवे शकिने ॥१ 

न घा वसुनि यमते दानं वाजस्य गोमतः । 

यत्‌ सीमुप श्रव दूगिरः ॥२ 
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कृवित्सस्य प्र हि ब्रज गोमन्तं वस्युहा गमत्‌ । 
शचीभिरप नो वरत ॥३ 

हे स्तोता ! सोम संस्कारित होने पर इग की स्तुति करो,जिससे 
वे हम सोमवानों के लिए गौ के समान कल्याण करने वाले. हो ।१। 
यह इन्द्र हमारी स्तुतियों को यदि सुन लेतेहैँ तो गोओं से सम्पन्त अन्न 
को देने से नहीं रुकते ।२। हे इन्द्र! तुम वृत्रहन हो,अहरिमित अन्तवाले 
हो । तुम गो से सम्पन्न स्थान पर आकर हमको बल से पूर्णे करो ।३। 

सुकत ७९ 
(ऋषि-शक्तिः, वसिष्ठः, । देवता-इन्द्रः। छन्द-वाहुतः प्रगाथः) 

इन्द्र क्रतु न आ भर पिता पुत्रभ्यो यथा । 
शिक्षा णो अस्मिन्‌ पुरुहूत यामनि जीवा ज्योतिरशीमहि ॥१ 
मा नो अज्ञाता पृजाना दुराध्यो माशिवासो भव क्रमुः । 
त्वया वयं प्रवयः शश्वतीरपोऽति शूर तराम सि॥२ 

हे इन्द्र ! पिता द्वारा पुत्र को इच्छित बस्तु देने के समान ही हमें 
अभीष्ट वस्तु प्रदानकरो । हे पुरुहूत! इस संसार यात्रामें इच्छित पदार्थं 
दो जिससे हम दीघंजीवी होकर इस लोक के सुखों का अनुभव क्रें 
।१। हे वीर इन्द्र ! हम पर अधि-व्याधियों का आक्रमण न हो । अम- 


` गलमय वाणियाँ और पाप हम पर आक्रमण न करें । हम तुम्हारी 


कृपा को पाकर मनुष्यों से युक्त रहें और कर्मो को सदा सफलतापूर्वक 


करें ।२। 
। सुक्त 5० 
(ऋषि-शंयुः । देवता इन्द्र; । छन्द-प्रगाथः) 
इन्द्र ज्येष्ठं त आ भरे ओजिष्ठं पपुरि श्रवः । 


येनेमे चित्र वज्रहस्त रोदसी आभे सुप्रिश प्रा: ॥१ 
त्वामग्रमवसे चर्षणीसहं राजन्‌ देवेषु हूमहे । 
बिश्वा सु नो विथुरा पिब्दना वसोऽमित्रान्‌ सुषहान्‌ कृधि ॥२ ` 
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है इन्द्र! तुम अपने महान्‌ ओर ओजस्वी धनसे हमें सम्पन्नकरो । 
वे वज्चिन्‌ तुमने अपने जिस धन में आकाश-पृथ्वी को पूर्ण कियाहै उसी 
धन को हमें प्रदान करो 1१। हे इन्द्र ! तुम उग्र हो हमारे भय के सब 
कारणों को दूर करो और शत्रुओं को वशीभूत करने वाले बल से हमें 
सम्पन्न करो । हम तुम्हें रक्षा के लिये आहूत करते हैं ।२। 


सुक्त ८१ 
(ऋषि-पुरुहन्मा । देवता-इन्द्रः। छन्द-प्रगाथ) 

यदु द्याव इन्द्र ते शत शतं शतं भूमीरुत स्युः । 
न त्वा वधिन्त्सहक्न सूर्या अनु न जातमष्ट रोदसी ॥१ 
आ पप्राथ महिना पृष्ण्या वृषन्‌ विश्व: शविष्ठ शवसा । 
अस्मां अव मधवन्‌ गोमति ब्रजे वज्त्रि चिञ्त्रभिरूतिभि: । 1२ 

हे इन्द्र ! हे प्रभो सकडों आकाश-पृथिवी भी यदि तुम्हारी क्षमा- 
नता करना चाहें तो भी तुम्हारे समान प्रवृद्ध नहीं हो सकते 1१। हे 
वज्चिन ! हमारे गोचर स्थान में अपने अद्भुत रक्षा-साधनों से हमारी 
रक्षा करो ओर अपनी महिमा द्वारा हो हमारी वृद्धि करो ।२। 


सुक्त ८२ 
(ऋषि-वसिष्ठ: । देवता-इन्द्रः । छन्द-प्रगाथ) 

यदिन्द्र यावतस्त्वमेतावदमीशीय । 
स्तोतारमिद दिधिषेय रदावसो न पापत्वाय रासीय ॥१ 
शिक्षयमिन्महगते दिवेदिवे राय आ कुहचिद्विदे । 
_ नहि त्वदन्मघवन्‌ भाप्य वम्यो अस्ति पिता धन | 1२ 

हे इन्द्र ! तुम्हारे समान प्रभृता को मैं प्राप्त होऊ, मैं स्तुति करने 
वालों को धन देने वाला होऊ ओर पापख के कारण पक्षियों द्वारा 
व्यथित न किया जाऊ ।१। हे इन्द्र ! मैं जिधर से चाह वहीं से धन 
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पाऊ जो मुझसे उत्कृष्ट होना चाहे उसे स्वर्ग का दण्ड दू । हे इन्द्र ! 
मुझे इस प्रकार की शक्ति देने वाला अन्य कोन रक्षक हो सकता है ? 
1२। ४ 
सुक्त ८३ 
(ऋषि-शयु: । देवता-इन्द्रः । छन्द-प्रगाथः) 

इन्द्र त्रिधातु शरण त्रिवरूथ स्वस्तिमत्‌ । 
छदियेच्छ मघवद्भ्यश्च मह्य च यावया विदुयुमेभ्यः ॥१ 
थे गव्यता मनसा शत्रमादभु रभिप्रघ्नान्ति धृष्णुया । 
अध स्मा नो मघवन्निन्द्र गिर्वेणस्यस्तूपा अन्तमो भव ॥२ 

हे इन्द्र! मुझे मङ्लकारी गृह प्रदान करो ओर हिंसात्मक शक्तियों 
को वहाँ से दूर करो ।१। तुम्हारे जो बल शत्रुओंको सन्तप्त करते ओर 
भारते हैं, अपने उन्हीं बैलो से है इन्द्र ! हमारे शरीरों की रक्षा करो 
।२। $ 

सुक्त ८४ 
(क्रहि-मधुच्छन्दा । देवता- इन्द्र: । छन्द-गायत्री) 

इन्द्र याहि चिश्रभानो सुया ईमे त्वायव: । 
अण्वीभिस्तना पूतास: ॥१ 
इन्द्र याहि घियेषितो विप्रजूतः सुताव त: । 
उप ब्रह्माणि वाघतः ॥२ 
इन्द्रा याहि तूतुजान उप ब्रह्माणि हरिवः । 
सुते दधिष्व नश्चनः ॥।३ 

हे इन्द्र! यहाँ आभो । यह निष्पन्त सोम तुम्हारे ही हैं।१। हे इन्द्र! 
यह विद्वान ब्राह्मण तुम्हें अपने से श्रेष्ठ मानते हैं । अंत: इन मन्त्रों से 
सम्पन्न एवं सोमवान ऋत्विजोंके समीप आओ ।२। है इन्द्र | तुम भश्वों 
बाले हो, शीघ्रही हमारे स्तोत्रं की ओर आगमन करो ओर हमारे 
संस्कारित सोम के पास अपने अश्वों को रोको ।३। 
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सुकत ८५ 

(ऋषि-प्रगाथ मेध्यातिथि । देवता-इन्द्र: । छन्द-प्रगाथ:) 
मा चिन्दयद्‌ वि शंसत सखायो मा रिषण्यत । 
इन्द्रमित्‌ स्तोता वृषणं सचा सुते मुहुरुक्था न शंसत 11१ 
अवक्रक्षिण वृषभं यथाजुर गाँ न चर्षणीसहम्‌ । 
विद्वेषण संवननोऽभयंकर महिष्ठमुभयाविनम्‌ ॥२ 
यच्छिद्धि त्वा जना इमे नाना हवस्त ऊत्तये । 
अस्माक ब्रहमेदतिन्द्र भूतु तेऽहा विश्वा च वर्धनम्‌ ॥३ 
वि तत्‌ येन्ते मघवन्‌ विश्चिपतोऽर्यो विपो जनानाम्‌ । 
उप क्रमस्व पुरुरूपमा भर वाजं देदिष्ट मूतये ॥४ 

हे स्तोताओ! तुम शन्य किसी देवताका आश्रय न लो,अन्य किसी 
देवता की स्तुति न करो । हे संस्कारित सोम वाले होताओ! तुम इन्द्र 
की स्तुति करते हुए बारम्बार उक्थों को गाओ।?। वे इन्द्र वृषभसमान 
चरने वाले, शत्रुओं के द्वेषी, व्रवकक्षी अजुर, महिष्ठ, संवननीय एवं 
दोनों लोकों में रक्षक है ।२। हे इन्द्र ! तुम्हारी रक्षा प्राप्त करने को 
अनेक पुरुष तुम्हें आहुत करते हैं । हमारा यह स्तोत्र भी तुम्हारी वृद्धि 
करने वाला है ।४। हे इन्द्र ! तुम शीघ्र आकर विशाल रूप धारणकरो 
इन विद्वानों मनुष्यों और यजमान की उद्गलियाँ शीघ्रता कर रही हैं । 
तुम हमारे पालन के लिए अन्न को हमारे समीप लाते हुए हमें प्रदान 
करो ।४। 


सुक्त ८६ 
(ऋषि-विशवामित्रः । देवता इन्द्र: । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 
ब्रह्मण ते ब्रह्मययुजां युनज्मि हरी जखाया सधमाद आशू । 
स्थिरं रथं सुखमिन्द्राधितिष्ठन्‌ प्रजानन्‌ विद्वाँ उपयाहिसोमम्‌।१ 


कमंवान्‌ मंत्र द्वारा तुम्हारा रथ में अश्वो को स रता हूँ 
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विद्वान्‌ इन्द्र ! इस सुखकारी रथ पर आरूढ होकर हमारे इस सोम के 
पास आगमन करो ।१। 


सुक्त ८७ 

(ऋषि--वसिष्ठ: । देवता-इन्द्र, बृहस्पतिः । छन्द-त्रिष्टुपू) 
अध्वयेवो5रुणं दुग्धमंशु जुहोतन वृषभाय क्षितीनाम्‌ । 
गोराद वेदीयां अवपानमिन्द्रो विष्वहेद्याति सुतसोममिच्छन्‌ ॥१ 
यद दधिषे प्रदिवि चावंग्नं दिवेदिवे पीतिमिदस्य वक्षि । 
उत हृदीत मनसा जुषाण उशन्निन्द् प्रस्थितान्‌ पाहिसोमान्‌॥२ 
जज्ञानः सोमं सहसे पपाथ प्र ते माता महिमानमुवाच । 
एन्द्र पप्राथोवंन्तरिक्षं युधा देवेभ्यो वरिवश्चकर्थ ॥३ 
यद जाधया महतो मन्यमानान्‌ साक्षाम तानबाहुभिःशाशदानान्‌ 
यद्वा नुभिवृत न्द्राभियुध्यास्तं त्वायाजि सौश्रवस जयेम्‌ ॥४ 
प्रेन्द्रस्य वाच प्रथमा कृत्तानि प्र नूताना मधवा या चकार । 
यदेददेवी रस हिष्टू माया अथा भवत केवलः सोमो अस्य ॥५ 
तवेदं विश्वमभितः पशव्य यत्‌ पश्यसि चक्षसा सूर्यस्य । 
गवामसि गोपतरेक इन्द्र भक्षौ महि त प्रयतस्य वस्वः ॥६ 
वृहस्पते युवमिन्द्रश्च वस्वो दिव्यस्येशाथे उत पार्थिवस्य । 


` त्त रयि स्तुवते कोरये विदु यूयं पात स्वस्तिभिः सदा नः ॥।७ 


हे अध्वयुं ओ! इन्द्र पृथिवी पर वर्षाकरने वाले हैँ,उनके लिए सोम 
के दूध रूप अ शको आहेति दो । वह इन्द्र सोम की कामना करते हुए 
पीने के लिए आते हैं ।१। हे इन्द्र | तुम आकाश में सुन्दर अन्न धारण 
करते हो और यज्ञांदि कर्मों के अवसर पर सोम का पान करते हो । 
अत: इस सोम की कामना करते हुए, इसकी रक्षा करो ।२। हे इन्द्र ! 


तुम प्रकट होते ही सोम पर जाते हो । तुमने संग्राम में जीतकर देव- 
-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


१०२० ] [ का० २० अ० ७ सु० ८८ 


देताजो को धन दिया । तुम विशाल अन्तरिक्ष में गमन करते हो वह 
अन्तरिक्ष तुम्हारी महिमा का बखान करता है।३। हे इन्द्र ! तुम मनुष्य 
सहित संग्राम करो । हम तुम्हारी शक्ति से इस स'ग्राममें विजय पाते 
हुए यशस्वी हों । तुम अपनी जिन भुजाओंसे बड़ें-बडों से युद्ध करते हो 
तो उन भूजाओं के बलसे हम युक्त हो ।४। हे इन्द्र ! मैं तुम्हारे नये 
(पुराने कर्मोका वर्णन करताहूँ । तुमने जिन राक्षसों मायावी का सामना 
किया है इसमें सोम तुम्हारा ही हो गया है ।५। हे इन्द्र! यह सब पशु 
धन तुम्हारा है, तुम गोओंके पालन करने वालेहो । तुम सूयं रूपी चक्षु 
से देखने वाले हो । तुम अपने उपासक के फल में यत्नवान रहते हो, 
ऐसे तुम्हारा धन हम पावे ।६। हे बृहस्पते ! हे इन्द्र ! तुम दोनों ही 
दिव्य भौर पाथिष धनोंके स्वामी हो । तुम अपनी रक्षक शक्तियों द्वारा 
हमारी रक्षा करते हुए स्तुति करने बाले हमें धन प्रदान करो ।७। 
सुकत ८८ 
(ऋषि-वामदेव: । देवता-बृहस्पतिः । छन्द-त्रिष्टुप्‌) 

यस्तस्तम्भ सहसा वि ज्यो अन्तान्‌ वृहस्पति स्त्रिषधस्थो रवेण । 


त प्रत्नास ऋषयो दीष्यानाः पुरो विप्रा दधिरे मन्द्रजिह्वम्‌ ॥१ 


धुनेतयः सुप्रकेत मदती वृहस्पते अभि ये नस्तत्रे । 

पृषन्त सृप्रमदब्धमूवे बृहस्पते रक्षतादस्य योनिम्‌ ॥२ 

बृहस्पते या पामा परावदत आ त ऋतस्पृशो नि षेदुः । 

तुभ्यं खाता अवता अद्रिदुग्धा मध्व श्रोतन्तभितो विरप्शम्‌ ॥३ 
बृहस्पति: प्रथम जायमानो महो ज्योतिषः परमे व्योमन्‌ । 
सप्तास्यतुविजातो रवेण वि सप्तरश्मिरधमत्‌ तमांसि ॥४ 

स सुष्टुभा स नऋकव्यता गणेन वल रुरोज फलिग रवेण । 
बृहस्पतिरुस्रिया हव्यसूदः कनिक्र ददु वावशतीरुदाजत ॥ ५ 
एवा पित्रे विश्वदेवाय वृष्णे यज्ञविधेम नमसा हविभि:। 


बृहस्पते सुप्रजा वी रमन्तो, वयं इमाम, पतयो समीय edfngotr 
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जिन बृहस्पति ने पृथिवी के छोर को भी अपने घोष से स्तम्भित 
किया,उनका पुरातन ऋषि ब्रारम्बार ध्यानकरते हैं। वे बहस्पति प्रसन्न 
करने वाली जिहब्रा वाले हैं विद्वान्‌ ब्राहमण उन्हें प्रथम रखते हैं ।१। हे 
बृहस्पते ! जो ऋत्विज तुम्हें हमारी ओर आकर्षित करते हैं, उन गमन- 
शील अहिसित घृत बिन्दु युक्त ऋत्विजों की तुम रक्षा करो ।२। हे. 
बृहस्पते ! ऋतस्पृण ऋत्विज तुम्हारी रक्षा साधनों वाली महान्‌ रक्षाके 
निमित्त बैठे हुये पवंतों से चयन किये हुए सुन्दर मधु की तुम पर वर्षा 
करते हैं ।३। वे बृहस्पति महान्‌ ज्योतिषचक्रे से परम व्योम में आवि- 
भूत होते हुए सप्त रश्मि बनकर अन्धकार को मिटा देते हैं ।४। ऋचा 
युक्त गण द्वारा वे बृहस्पति मेध को चीरते हैं । वे हव्यसे प्रेरित होकर 
इच्छा करने वाली गोओंको बारम्बार शब्द करते हुए प्राप्त होते हैं ।५ 
हे वृहस्पते ! हम सुन्दर और संतानों से सम्पन्न घनके स्वामी हों । हम 
उन वृहस्पति की द्ववियों ओर नमस्कारों द्वारा पूजा करते हैं ।६। 


सक्त-८€ 

(ऋषि-क्ृष्णः । देवता -इस्द्रः | छन्द-विष्टूप्‌) 
अस्तेव सु प्रतरं लायमस्यन्‌ भूषन्निव प्र भरा स्तोममस्मे । 
बाचा विप्रास्तरत बाचमर्यो निरांमय जरितः सोम इन्द्रम्‌ ।१ 
दोहेन गामुप शिक्षा सखाय प्र बोधय जरितर्जारमिन्द्रम्‌ । 
कोशं न पूर्ण वसुना न्युष्टमा च्यावय मघदेवाय शूरम्‌ ।२ 
किमङ्ग त्वा मघवन्‌ भोजमाहुः शिशी हि मा शिशयं त्वा शृणोमि 
अप्नस्वती मम धीस्तु शक्र वसुविद भगमिन्द्रा भरा नः।३ 
त्वां जना ममसत्येष्विन्द्र सतस्थाना वि ह्व॑यन्ते समीके । 
अत्रा युजं कृणृते यो हविष्मान्नासुन्वता सख्यं बष्टि शूरः ।४ 
धनं न स्पन्द्र' बहुलं यो अस्मे तोव्रान्त्सोमाँ आसुनोति प्रयस्वान्‌। 
तस्मै शत्रून्त्सुतुकाव्‌ प्रात रह्नी नि स्वष्ट्रान्‌ युवति हृन्ति वृत्रम्‌ ।५ 
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यस्मिन्‌ वयं दधिमा शंसमिन्द्रे यः शिश्राय मघवा काममस्मे । 
आराच्चित्‌ सन्‌ भयतामस्य शत्रुन्येस्मेद्यू म्ना जन्या नमन्ताम्‌।६ 
आराच्छत्रुमप बाधस्व दुरमुग्रो यः शम्बः पुरुहृत तेन । 

अस्मे धेहि यवमद्‌ गोमदिन्द्र कृधी धियं जरित्रे वाजरत्नाम्‌ ।७ 
प्र यमन्तवृषसवासो अग्मान्‌ तो व्राः सोमा बहुलान्तासं इन्द्राम। 
नाह दामान मघवा नि यंसन्‌ सृन्वसे वहति भूरि वामम्‌ ।८ 


उत प्रहामतिदीवा जयति कृतमिंव शखध्नी वि चिनाति काले । 
यो देवकामो न धनं रुणद्धि समित्‌ तं रायः सृजति स्वधाभिः ।& 
गोभिष्टरेमामति दुरेवां यवेन वा क्षुध पुरुहृत विश्वे । 

बयं राजसु प्रथमा धनान्यरिष्टासो वृजनीभिजयेम ।१० 
वृहस्पतिनः परि पातु पश्चादुतोत्तरस्मादधरादधायोः । 

इन्द्रः पुरस्तादुत मध्यतो नः सभा सखिभ्यो वरोवः कृणोतु ।११ 


हे ब्राह्मणो ! तुम इन्द्र के लिए स्तोमों को भरो । मंत्र रूप वाणी 
से पार जाओ | है स्तुति करने वालो! तुम इन्द्रको सोमसे सुसङ्गत करो 
।१। हे स्तोताओ ! अपनी मित्र रूप वाणी को दुहो भोर शत्रुओं को 
क्षीण करने वाले इन्द्रको बुलाओ । धनसे सम्पन्न कोष समान शुद्ध सोम 
को इन्द्र के लिए सीचो ।२। हे इन्द्र ! तुम भोगने वाले हो । तुम शत्रु 
के क्षीण करने वाले हो । मुझे क्षीण न करो । मुझे घन मिलने वाला 
सोभाग्य दो । मेरी बुद्धि कर्मों की ओर अग्रसर हो।३। हे इन्द्र ! मेरे 
पुरुष तुम्हें ही आहूत करते हैं । जो वीर तुम्हारी मित्रता की कामना 
करता है ओर हवि वाला अनुष्ठान करताहै, वह सोमका संस्कार करता 
है ।४। जो हृविर्वान्‌ पुरुष इन्द्र के निमित्त सोमो को संस्कारित नहीं 
करता उसका धन सरकता जाता है भोर इन्द्र उसे शत्रुओं में -मिलाते 
हुए उस पर वज्र प्रहार करते हैं ।५। जो इन्द्र हमारे अभीष्टों को पूणं 
करने वाले हैं, जिन इन्द्रकी हम प्रशंसा करते हैं, उन इन्द्रसे शत्रु समीप 


भाते ही भयभीत हो ओर संसारके सभी प्राणी इन इन 
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करें ।६। हे इन्द्र ! तुम अपने उग्र वञ्च से पास के या दूर के शत्रु को 
ण्पथित करो । हमको अन्न वाली बुद्धि देते हुए अन्न तथा पशुओंसे पूणे 
धन में प्रतिष्ठित करो 1७1 फिर जिन इन्द्र के पास तीव्र सोम गमन करते 
है, थे इन्द्र धन की बाधक रस्सी को रोकते और सोम का संस्कार करने 
बाले स्तोता को असीमित धन प्रदान करते हैं ।८। जैसे क्रीड़ा कुशल 
व्यक्ति प्रतिपक्षी को द्यत में हराता है क्योंकि वह कृत नामक अक्ष हुए 
धन को व्यथं ही न रोकता है | हुआ इन्द्र के कार्यं में लगाता और 
उन्हें स्वाद्यावान्‌ करता है। ६ । हे इन्द्र ! दरिद्रता से प्राप्त हुई दुब्‌ द्धि 
को हम पशुओं के द्वारा लाँघ जाँय । अन्तो से भूख को शान्त करें । 
प्रतिपक्षी खिलाड़ी से जीतते हुए हम राजाओं में स्थित उत्कृष्ट घन को 
बल सम्पन्न अक्षरों से प्राप्त करे ।१०। जो शत्रु हमारे बघ रूप पाप 
इच्छा करता है, उससे बृहस्पति देवता चारों दिशाओं से हमें रक्षित 
करें भोर अपने अन्य मित्रों से हमें उत्कृष्ट बनावे ।११। 
सूक्त-€० 

(ऋषि-भ रद्वाज: । देवता-बृहस्पतिः । छन्द-त्रिष्टूप्‌) 
यो अद्रिभित्‌ प्रथमजा ऋतावा वृहस्पतिराङ्गिरसो हविष्मान्‌ । 
दविबहेज्मा प्राथर्मसत्‌ पिता न आ रोदसी वृषभो रीरवीति ।१ 
जनाय चिदू य ईवत उ लोक वृहुस्पतिदेवहूतौ चकार । 
घ्नन्‌ वृत्राणि विपुरो ददरोति यजच्छव्‌ रमित्रान पृत्षु साहन्‌ ।२ 
बृहस्पतिः समजयद्‌ वसूनि महो ब्रजान्‌ गोमतो दैव एषः । 


' अप: सिषासम्त्यरप्रतोतो बृहस्पति हन्त्यमि त्रमकः ।३ 


प्रथम प्रकट होने वाले, मेघों को चीरने वाले, सत्य से सम्पन्न 
आंगिरस बृहृस्”ति हवि प्राप्त करने योग्य हैं। वे पालन करने वाले, 
आकाश-पुथिवी में शब्द करने वाले, द्विवहुज्मा, प्राधमंसत्‌ और वर्षा 


करने वाले हैं ।१। देवहति में लोक को करते वाले, मनुष्यों के लिए 
गमनशील बृहस्पति मेघों को चीर कर पुरों को तोडते हैं, पशुओं पर 
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विजय प्राप्त करते हुए सेनाओं का सामना करते हैं ।२। वृहस्पति ने 
गोओं से सम्पन्न वृहृद गोष्ठों ओर धनों पर विजय प्राप्त कर ली । वे 


“ जल-दान के निमित्त स्वग में आरूढ़ होते और मंत्रों शत्रुओंसे को नष्ट 
करते हैं ।३। 


सक्‍त-६१ [प्राठवाँ ग्रनुवाक ] ~ 
(ऋषि--अयास्य: देवता वृहस्पतिः छन्द-- त्रिष्टुप्‌) 


इमां धीयं सप्तशीष्णी पिता न ऋतप्रजातां बृहतीमविन्दत्‌ । 

तुरीयं स्विज्जनवद्‌ विश्वजन्योऽयास्यः उक्थमिन्द्राय शसन्‌ ।१ 

ऋत शंसन्त ऋजु दीध्याना दिवस्पुत्रासो असुरस्य वीराः । 

विप्र पदमङ्गिरसो दधाना यज्ञस्यं धाम प्रथमं मनन्त ।२ 

हंसेरिव सखिभिर्वावदद्भिरश्मन्मयानि नहना व्यस्यनु । 
बृहस्पतिरभिकनिक्रदद्‌ गा उत प्रास्तीदुच्च विद्वां अगायत्‌ ,॥३ . 

अवो द्वाभ्यां पर एकया गा गुहा तिष्ठन्तीरनृतस्य सेतौ। 
बृहस्पतिस्तमसि ज्योतिरिच्छन्नुदुस्रा आकबि हि तिस्र आव ।४ 
` बिभिद्या पुरं वयथेसपाचीं निस्त्रीणि साकमुदधरकृन्तत्‌ । ड 
बृहस्पतिरुषसं सूर्य गामक विवेदं स्तनयन्निव द्यौः ।५ 

इन्द्रो वल रक्षितारं दुधानां करेणेव वि चकर्ता रबेण। ` 
स्वेदाञजभिराशिरमिच्छमानोऽरोदयत्‌ पणिमा गा अमुष्णात्‌ ।६ 

स ई सत्येभिः सखिभिः शुचद्भिर्गाधायस वि धनसरदर्द: । | 
ब्रह्मणस्पति वृं षभिवेराहेधेमं स्वेदेभिद्रविणं व्यानट्‌ ।७ 
ते सत्येन मनसा गोपति गा इयानास इषणयन्त धीभि:। | | 
बृहस्पतिमिथोअवद्यपेभिरुदुस्रिया असृजतं स्वयुग्भिः ।८. | 
त वर्धयन्तो मतिभिः शिवाभिवः सिहाभिः नानदत सधस्थे । | 
बृहस्पति बृषण शुरसातो भरेभरे अनु मदेम जिष्णुमु ।& 

यदा वाजससनद्‌ विश्वरूपमा द्यामरुक्षदुत्तराणि सद्म्‌ । 

बृहहति एज तो, जा ना लो जि चतोम्सोतिलस्वन॥० 
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सत्यामाशिवं कृणुता वयोघें कोरि चिद्धयबथ स्वेभिरेवे: । 
पश्चा मृधो अपभवन्तु विश्वास्तद रोदसी प्युणत विश्वमिन्वे ।११ 
इन्द्रो महना महतो अर्णवस्य वि मूर्धानमभिनदबु दस्य । 
अहुन्नहिमरिणत्‌ सप्त सिन्धुन्‌ देवेर््यापुथिवी प्रावतं न: ।१२ 
बृहस्पति ने सत्य ढःरा आविभूंत सप्तशीर्षा बुद्धि को प्राप्त किया 
है और विश्व से उत्पन्न उन अस्यास्य ने इन्द्र से कह कर तुरीय को 
उत्पन्न कराया ।१। सत्य कथन द्वारा प्राण के वीयं से उत्पन्न हुए 
अङ्गिरा यज्ञ स्थान में प्रथम समक्षे जाते हैं ।२। वधक मेघों का उदु- 
घाटन करते हुए वृहस्पति स्तुति सी करते हुए विद्वान से लाते हैं ।३। 
दो से फिर एक से हृदय गुहा में अवस्थित वाणियों को उदभुत करते 
हुए अन्घेरे में प्रकाश की कामना वाले प्रकाशों को प्रकट करते हैँ।४। 
पुर को चीर कर पश्चिम में सोते हैं । समुद्र के भागों का त्याग नहीं 
करते । आकाश में कड़कते हुए वृहस्पति उषा, सूर्य, मन्त्र और गौ को 
पाते हैं ।५। कामंघेतुओं के पालक मेघ को इन्द्र छिन्न भिन्न करते हैं । 
इन्द्रोने दघि की इच्छा,से गो अप हारक पणियों को व्यथित किया ।६। 
वह्‌ इन्द्र घन देने वाले तथा पुथिवीको पुष्ट करने वाले मेघको चीरते हैं 


और ब्रह्मणस्पति वर्षणशील मेघों द्वारा धन मे ब्याप्त होते है ।७। यह 
मेघ वृषभ ओर गौओं पर जानेकी कामना करते हुए अपनी बुद्धियोंद्वारा 
उन्हें पाते हैं उन अतवद्यप शब्द का पालन करने वाले बृहस्पति मेघों 
द्वारा गोओ में संयुक्त होते हैं ।८। उस युद्ध में सिंह के समान गर्जन 
करने वाले बृहस्पतिको हम अपनी सुबुद्धियोसे प्रबुद्ध करते हैं भोर युद्धों 
के अवसर पर उन्हें प्रसन्न करते हैं 1६। जब यह विशव रूप माकाश 
रूपी भवन पर चढ़कर अन्त प्रदान करने को इच्छा करते हैं,गब ज्योति 
को ग्रहण करते हुए बुद्धि के द्वारा बृहस्पति को प्रवृद्ध करते हैं ।१०। 
अन्नके पोषक कारणोंके आशीवाँद को सत्य,करते हुये स्तुति करने वाले 
के रक्षक होओ । हे द्यावापुथिवी ! तुम अग्नि सम्बन्धी ऋचाओं के 
प्रचण्ड होने पर श्रवण करो । जितने युद्ध हैं वे सब बिगत हो जाय 
/११। मेघ के मस्तकको अपनी महिमा द्वारा ही इन्द्र काट देते हैं । वे 
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प्रहार करके सात नदियोंको प्रकट करते हैं। हे आकाश ओर पृथिवी ! 
तुम हमारी पोषण करने वाली होओ ।१२। 
सुकत-€ २ 
(ऋषि-प्रियमेघः पुरुहन्मा । देवता -- इन्द्र: । छन्द-गायत्री, 
अनुष्टुप्‌, पंक्ति, बृहती प्रगाथ) 

अभि प्र गोपति गिरेन्दमच॑ यथा विदे । 

सूनु सत्यस्य सत्पतिम्‌ ।१ 

आ हरयः ससृञ्िरेऽरुपीरध्षि वहिषि । 

यत्राभि सनवामहे ।२ 

इन्द्राय गाव आशिर दुदुहन वज्िक मधु । 

यत्‌ सीमुपहृवरे विदत्‌ ।३ 

उद्‌ यद व्रध्नस्य विष्ट्रप गुहूमिन्द्रश्‍च गन्वहि। | 

मध्व: पीत्वा सचेवहि त्रि सप्त सप्त सख्युः पदे ।४ 

अचत प्राचंत प्रियमेधासो अचत। 

अचेन्तु पुत्रका उत पुरं न भृष्ण्चंत ।५ 

अव स्वराति गगरो गोधा परि समिष्वणत । 

पिङ्गा परि चनिष्कदिन्द्राय ब्रह्मोद्यतम्‌ ।६ 

या यत्‌ पतन्त्येन्यः सुदुधा अनपस्फुरः। 

अपस्फुर चभायत सोममिन्द्राय पावते ।७ 

अपादिन्द्रो अपादग्निविश्वे देवा अमन्सत । 


वरुण इदिह क्षयत्‌ तमापो अभ्यनूषत वत्सं संशिशवरोरिव ।८ 
सदेवा असि वरुण यस्य ते सष्त सिन्धव: । 


नुक्षरन्ति आकुद सूम्ये सुषिरामिव ।& 
यो व्यतीर फाणयत्‌ युयक्तां उप दाशुषे । 


तक्को नेता नदि वपरुपमा यो हे व्रत १७८००१ by eGangotri 
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हे स्तोता ! गोओके स्वामी इन्द्रको जिस प्रकार प1ऊं,उसी प्रकार 
तुम उनका पूजन करो । यह इन्द्र अपने सत्यनिष्ठ उपासकों की रक्षा 
करते हैं ।१। जिन कुशाओ पर हम इन्द्र का पूजनकर रहेहैँ, उन कुशाओं 
पर इन्द्र के अश्‍व रथ को जोड़े ।२। जब गोर्य इन्द्र के लिए दूधको 
दुहती हैं, तब वे इन्द्र सब ओर से मधुर सोम रसोंको प्राप्त करते हँ ।३। . 
ब्रध्न के गृह रूप स्वर्ग में हम ओर इन्द्र गमन करें । हम इक्कीस बार 
मधु को पीकर इन्द्र का सख्य भाव प्राप्त करें ।४। हे स्तोताओ ! इन्द्र 
को श्रेष्ठ रीति से पूजो । अपने शत्रुओं को वश करने के लिए उनका 
पूजन करो ।५। जब इन्द्र के प्रति मन्त्र चलता हे तब कलश शब्दवान 
होता है, उस समय पिशंग पदार्थं गमन करता हुआ धनुषकी प्रत्यञ्चाके 
समान शब्द करता है ।६। हे स्तोताओ | इन शुभ्र घेनुओं में स्थित, 
अविनाशी पदार्थ को ग्रहण करते हुए इन्द्रके पीनेके लिए सोमको लाओ 
।७। इस पदार्थ को इन्द्र ने, भग्निने, विश्वेदेवताओ ने पी लिया है। हे 
जलो ! संशिश्वरी के वत्स के रामान वरुण की स्तुति करो।८।हे वरुण ! 
तुम्हारे पास पुरस्तात, वर्षयन्ती, भञ्रपत्नी, अश्वा, मेघषत्ना, त्रितुवा 
असन्धा नाम की सात नदियाँ हैं, जसे नगर से बाहर जल निकलता है, 
वैसे ही उन नदियोसे जल प्रवाहित होता है ।६। जो हृविदाता के लिये 
सुयुक्तों को फणित करते हैं, जो नेता हैं, तकव हैं, उनकी उपमा उनका 
देह ही है, अर्थात्‌ अन्य कोई नहीं है ।१०। 
अतीदु शक्र ओहत इन्द्रो विश्वा द्विषः। 
भिनत्‌ कनीन ओदतं पच्यमान गिरा 11१ 
अर्भको न कुमारकोऽधि थिष्ठश्षवं रथम्‌। 
स पत्रन्महिषं तृग पित्रे मात्रं विभुक्रतुस्‌ १२ 
आ त सुषिप्र दपते रथ तिष्ठा हिरण्ययम । 
अध क्षक्षं सचेवहि सहस्त्रपाद मरुषं स्वतिगामनेहसम्‌ ।१३ 
त घेमित्था नमस्विन उपराजमासते | 
अर्थ चिदस्य सुधित यदेतव आवतंयन्ति दावने 11४ 
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अनुप्रत्नस्योकसः प्रियमेधास एषाम्‌ । 

पूवमनु प्रयति वृक्तर्वाहषो हितप्रयस आशत ।१५ 

यो राजा चर्षणीनां याया रथेभिरध्रिगुः । 

विश्वासां तरुता पतनानां ज्येष्ठो यो वृत्रहा गृणे ।१६ 

इन्द्र त शम्भ पुरुहन्मन्नवसे यस्य द्विता विधर्तरि । 

हस्ताय वज्रः प्रति धायि दशँयो महो विवे न सूर्य: ।१७ 

नकिष्टं कर्मणा नशद यश्चकार सदावृधम्‌ । 

इंद्र न यज्ञविश्वगर्तमृश्वसमप्रष्ट घुष्णोजम्‌ ।१८ 

अषाढमुग्र पृतमासु सासहि यस्मिन्‌ महीरुरुञ्जयः । 

स धेनवो जायमाने अनोनबुर्याव क्षामो अनोनवु: 1१९ 

यद्‌ द्याव इन्द्र ते शत शत भमीसत स्युः । 

म त्वा व ज्रात्सस्र सूर्या अनु न जातमष्ट रोदसी ।२० 

आ पप्राथ महिना कृष्ण्या वृशन्‌ विश्वा शविष्ट शवसा । 

अस्माँ अब मघवन्‌ गोमति ब्रजे वञ्चिञ्चित्राभिछूमिभि: ।२१ 
इन्द्र सब शत्रुओं को वश में करते हैं, वे भार को संभालने वाले 

हैं। इन्होंने मन्त्र से पकड़े हुये मोदनका कठिन होते हुए भी भेदन किया 

।११। वे अपने रथ पर उत्कृष्ट कुमार के समान आरूढ़ होते हैं और 

द्यावापृथिवी रूप पिता माता के निमित्त विभुक्रत, पाक करते हैं ।१२। 

हे इन्द्र ! तुम इस स्वर्ण निमित रथ पर भारूढ़ होओ ओर हम भी 

तुम्हारी कपा से सुन्दर वाणियों से सम्पन्न, सहस्रो मागंसे युक्त स्वगं पर 

चढ़ें ।१२। उन इन्द्र को इस प्रकार की महिमा जानने बाले व्यक्ति 

अपने राज्य में अधिष्ठित करते हैं । हवि देने वाले यजमान के लिये 

ऋत्विगण इनके समीपस्थ धन को प्राप्त कराते हैं ।१४। प्रिय मेधा वाले 


ऋ्विज इनके पूवं भवन से हितकारी अन्नसे सम्पन्न होकर 
रय 
उपयोग करते है ।१५। राजा इन्द्र ज्येष्ठ हैं, वे रथ द्वारा. Lo 


हुए सभी सेनाओं के पार होते हैं। मैं उनका स्तव करता हैं ।१६। हे 


हर | इन्द्र की सत्ता मध्यलोक, अन उमा दोऊन0स 
उष्म १ Deshmukh Libra 10 जत रि जोर कं डोको फोतभी 0 
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है । क्रीड़ा के निमित्त ऊचा हुआ वज्र उनके हाथमे सूर्यके समान दशं- 
नीय है इस धारक यज्ञ में अन प्राप्ति के निमित्त उन्हीं इन्द्र को सुस- 
ज्जित करो ।१७। जो पुरुष उन महान पराक्रमी, ऋध्वस, भधृष्ठ, बृद्धि 
कर घषंक तेज से सम्पन्न इन्द्र की उपासना में लगता है, उसे उसके 
कमं से कोई रोक नहीं सकता ।१५। वे प्रचण्ड इन्द्र विशाल आश्रय मार्ग 


वाले, वाणियों द्वारा स्तुत भोर सेनाओं में असहयोग हैं,उनका आकाश 
और पथ्वी लोक स्तव करते हैं ।१६। हे इन्द्र | सो सो आकाश भौर ' 


पृथ्वी हों या सहस्त्रों सूयं आकाश पृथ्वी बन जाँय तो भी वह तुम्हारी 
समानता करने में समर्थ नहीं हैं ।२०। हे इन्द्र ! हमारी गोचर 


भूमि में अपने रक्षा साधनों से हमें रक्षित करते हुए हमारी वृद्धि करो 
।२१। 
सूक्त-९३ 

(ऋषि--प्रगाथ: देवताजयः । देवता" इन्द्रः । छन्द=-गायत्री) 
उत्‌ त्वा मन्दन्तु स्तोमाः कृङष्व राधा आद्रिव: । 
अव ब्रह्मद्विषो जहि ।१ 
पदा पणोरराधसो नि बाघस्व महाँ असि। नहि वा कश्चन प्रतिर 
त्यमीशिषे सुतानामिन्द्र त्वमसुतनाम्‌ । त्वं राजा जनामाम्‌.।३ 
ई 'खयन्तीरपस्युव इन्द्र जातमुपासते । भेजानासः सुवीर्ये म्‌ 18 
त्वंमिन्द्र बलादधि सहसो जात ओजस: । त्वं वृषेदसि ।५ 
त्यमिन्द्रासि वृत्रहा व्यन्त रिक्षमतिरः। उद्‌ द्यामस्तम्ना ओजसा।६ 
त्वमिन्द्र सजोषसमकं विभषि बाहवो। वज शिशान ओजसा ।७ 
त्वमिन्द्राभिभूरसि.विश्वा जातान्योजसा । स विश्वा अभावः ।८ 

हे बच्चिन ! यह स्तुति तुम्हारे लिये प्रमुदित करने वाली हो, तुम 
्र्मद्वेषियों को नष्ट करो और हमको धन दो ।१। हे इन्द्र ! पणियों 
के घन को छीन कर उन्हें मार डालो । तुम महान्‌ हो । कोई भी 
तुम्हारी प्रतिस्पर्धा में नहीं टिक सकता 1२। हे इन्द्र ! तुम संस्कारित 
सोमों के तथा मनुष्यों के स्वामी हो ।३। जल की कामना करती हुई 
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और श्रष्ठ वीयं से व्याप्त होती हुई ओषधियाँ उत्पन्न होते ही इन्द्रकी 
आराधना करती हैं ।४। हे इन्द्र ! तुम फलों की वर्षा करने वाले अपने 
धर्षेक ओज सहित आविभूत हुए हो ।५। हे इन्द्र ! तुम अन्तरिक्ष को 
लाँघने में समर्थ हो । वहाँ तुम वृत्र का नाश करते हो । तुम्हारा ओज 
स्तम्भित करने वाला है जिससे द्यू लोक स्थित हुआ है ।६। हे इन्द्र! 
तुम प्रीतिकर मंत्र के धारण करने के पश्चात्‌ तीक्ष्ण वस्त्र को अपने 
ओज से धारण करते हो । हे इन्द्र ! सभी उत्पन्न होने वाले पदार्थोको 
तुम अपने बल से अधीन करते हो । अतः सब शक्तियों को अपने वशमें 
करो ।८। 
स क्त-€४ 

ऋषिः कृष्णः । देवता इन्द्र: । छन्द-त्रिष्टुप्‌, जगती ) 
भा यात्विन्द्रः स्वपतिमंद य धर्मणा ततुजानस्तुविष्मान्‌ । 
प्रत्वक्षाणो अति विश्वा सहांस्यपापरेण महता वृष्ण्येन ।१ 
सुष्ठामा रथः सुयमा हरी ते मिम्यक्ष वच्चो नपते गभस्तौ । 
शोभ राजन्त्सुपथा या ह्यर्वाड वर्धाम ते पपुरुषो वृष्ण्यानि ।२ 
एन्द्रवाहो नुपति वञ्चबाहुमुग्रास्तविषास एनम्‌ । 
प्रत्यक्षस वृषभं सत्यशुष्ममेमस्मत्रा सधमादो बहन्तु ।३ 
एवा. पति द्रोणासाचं सचेतसमुज स्कम्भ धरुण ना वृषायसे । 
ओजः कृष्व स गृभाय त्वे.अप्यसो तथा केनिपानामिनो बघे ।४ 
गमन्नस्मे वसून्या हि शसिष,स्वशिषं भरमा याहि सोमिनः। 
त्वमीशिषे सास्मिन्ना सत्सि,बहिष्यनाघृष्या तव पात्राशि धर्मणा 


र शर 
प्रथक्‌ प्रायन्‌ प्रथमा देवहूतयोऽकृण्वत श्रवस्या नि दुष्टरा । 

न ये मेकुयज्ञियाँ नावमारुहमीमेव ते न्यविशन्त केपयः ।६ 
एवेवापागरे सन्तु धूढ़यो एवा येषां दुयु ज आयुयुजे । 

इत्था ये प्रागुपरे सन्ति दावने पुरूणि यत्र वयुनानि भोजना ।७ 
गिरीरञ्ञान्‌ रेजमा जा अधारयद यो; कनदु रिम्चाग्रिकोसब्व॥०४ 
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समीचीने घिषणे वि ष्कभायति वृष्ण: पीत्वा मद उक्थानि 
शंसति ।८ 
इमं विभम सुकृतं ते अडकुशं येनारुजासि मघवञ्छभारुजः । 
अस्मित्सु ते सवने अस्त्वोक्यं सुत इष्टौ मघवन्‌ बोध्याभगः ।९ 
गोभिष्टरेमामति दुरेर्वा यवेन क्षुध पुरुहत विश्वाम्‌ । | 
वयं राजभिः प्रथमा धनांयस्माकेन वृजनेना जयेम।१० 
वृहस्पतिनंः परि पातु पश्चादुतोत्तरस्मादधरा]दघायोः । 
इन्द्रः पुरुस्तादुत मध्यतो नः सखा सखिभ्यो वरिवः कृणोतु ।१1 
जो इन्द्र धन के ईश्वर हैं, धर्म से त्वरावान्‌ हैं, वे हषं के निमित्त 
आगमन करे और वह अपनी शक्ति से, दबाने वाले शत्रुओं को हर 
प्रकार से क्षीण करें ।१। हे इन्द्र ! तुम्हारे हाथमें वजू रहता है, तुम्हारे 
अश्व हर प्रकार से तुम्हारे अधीन रहते हैं, तुम्हारे रथ में बैठने का 
स्थान श्रेष्ठ है, अतः स्वगं से सुन्दर माग द्वारा आओ भोर हम तुम्हारे 
सोम-पान की कामना वाली शक्ति को प्रवृद्ध करते हैं ।२। इन वज्रधारी 
राजा, भयङ्कर शत्रुओं का क्षय करने वाले, सत्य से सशक्त, फलों की 
वर्षा करने वाले इन्द्र को हमारे इस यज्ञ स्थान में इनके बलवान अश्व 
लेकर भावे ।३। हे ऋग्विज ! ज्ञानी बली द्रोण पात्र से सुसंगत होने 
वाले स्कम्भ को जल में खींचो । मैं कनिपानों, को बढ़ाने के लिए तुझें. 
होऊ । तुम मुझे बल दो भौर भले प्रकार आश्रय दो ।४। हे इन्द्र ! 
इस स्तोता को शुभ आशीर्वाद दो, इस यजमान में धन को प्रतिष्ठित 


` करो । हे स्वामिन्‌ ! इस सोम के गृह में आकर कुशा के इस भासन 


पर विराजमान होओ । तुम्हारे पात्र धारण शक्ति के कारण अनाधष्य 
हैं ।५। हे इन्द्र ! जो अपने ज्ञान भोर कमं के अनुसार देवयान भादि . 
मार्गों से जाने की कामना करते है, जो सवं सांध।रणको कद्वसाध्य देव- 
हृति आदि कमों को करते हैं, परन्तु तुम्हारी कृपा न होने से यज्ञ रूप 


नाब पर नहीं चढ़ पाते, इसलिए त कार्य कर्मो को करते हुए मत्यं- 
लोक में ही रुके रहते हैं ।६॥ जिन अश्वो को दुयुं ज संयुक्त करते हैं, वे 
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'अपाक' रहें । जो दाता को बहुत से भोज्य पदार्थों से युक्त है, वे मेघ 
ही ।७। सोम के रस से हृषिन हुये इन्द्र पतों को धारण करते, अन्त- 
रिक्ष के पदार्थों को कुपित करते भोर द्यू लोक को क्रन्दित करते हैं । 
आकाश पृथ्वी को विम्कमित करते हुए उक्यो को श्रेष्ठ बनाते हैं ।८। 
है इन्द्र ! मैं तुम्हारे अंकुश को धारण करता हूँ । तुम उसके द्वारा नख 
वाले पीडक प्राणियों को नष्ट करते हो । इस सवन में तुम पूजित होओ 
भोर सोम के निष्पन्न होने पर धन को जानने वाले होओ ॥६) हे 
अनेकों द्वारा आाहुत इन्द्र ! हम यजमान तुम्हारे द्वारा प्रदत्त गीओ से 
दरिद्रता को लाँघ जाँय और तुमने जो अन्न दिया है, उससे हम अपने 
भृत्ब पुत्र आदि की भूख को मिटावे । हम अपनी शक्ति से शत्रुओं पर 
विजय प्राप्त करें और अपने समान पुरुषोंमें श्रेष्ठ बनकर धन पावें ।१० 
पूर्व दिशा से आते हुए सिहक शत्रु से इन्द्र हमारी रक्षा करें ओर धन 
दें । पश्चिम, उत्तर भोर दक्षिण दिशा से आते हुए हिंसक शत्रुओं से 
बृहस्पति हमें बचावें ।११। 


सुक्त-९५ 
(ऋषि-गृत्समदः सुदाः । देवता-इन्द्र: । छन्द:-अष्टि: 
शक्वरी) र 

त्रिकहकेषु महिषोयवाशिरं तुविशुष्मस्तृपत्‌ सोममपिबद विष्णुना 
सुतं यथावशत्‌ । सई ममाद महि कम कतंवे महामुरु संनं 
सश्चद देवो देवं सत्यमिद्र सत्य इन्दु: ।१ 
प्रो ष्वस्मे पुरोरथमिन्द्राय शृषमचेत । 
अभीके थिदु लोककृत्‌ संगे समत्सु वृत्रहास्माकं बोधि चोदिता 
नभन्तात्वं सिन्धूरवासृजोऽधराचो अहन्नहिम्‌ । 
अशत्रुरिन्द्र जज्ञिषे विश्वं पुष्यासि वार्य तं त्वा परि ६ 
नमन्तामन्यकेषां ज्याका अधि धन्वसु ।३ 


वि षु विश्वा अरातयोऽर्यो नशंतनो धियः । 
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अस्तासि शत्रवे वध यो न इन्द्र जिघांसति या ते पातिदंदिवंसु 
नभन्तामंयकेषां ज्याका अधि धंवसु ।४ 

वे इन्द्र त्रिकद्र.म सोम यागों में सोम पीते और यज्ञादि के मिश्रण 
से तृप्ति पाते हैं। विष्णु द्वारा निष्यन्न सोमपर अधिकार करतेहैँ क्योंकि 
वह सोम उन्हें हषं देता हुआ इनसे सुसंगत होता है। १। इन्द्र को 
पूजो, इन्द्र की आराधना करो । यह युद्ध में शत्रुओं को मारते हैं। 
अन्य पुरुषों की प्रत्यंचायें घनुषोंपर चढ़ पावे । यह प्रेरक इन्द्र हमारी 
स्तुति को जान गये हैं।२। हे इन्द्र ! तुमने मेख को मारकर नदियों 
को दक्षिण की ओर गमनशील बनाया । तुम सब वरणीय पदार्थो को 
पुष्ट करते भोर शत्रुओं को मिटाते हो । हम तुम्हें हृदय से लगाते हैं । 
अन्य पुरुषों की प्रत्यंचायें उनके धनुषों पर चढ़ पायें ।३। है स्वामिन 
हमारे सब शत्रुओं की बुद्धियाँ नष्ट हों । जो शत्रु हमारी हिंसा करने 
की कामना वाला है, उस पर मरण साधन व्र को चलाओ, भपना 
घन हमको दो । अन्य पुशुषोंकी ्रत्यंचारये उनके श्रनुषों पर चढ़पावें ।४ 


सुक्त-&६ 
(ऋषि-पुरण: प्रभृतिः | दैवता-इन्द्र:, प्रभृति, । छत्द:-त्रिष्टुप्‌ 
जगती, भनुष्टुप्‌, उष्णिक, वहती षड्क्ति) 

तीव्रस्याभिवयसो अस्य पाहि सर्बरथा वि हरी दूदह सुऊत्र । 
इ'द्रो मा त्वा यजमानासो अंये नि रीरमन्‌ तुभ्यमिमे सुतासः ।१ 
तुभ्यं सुतास्तुभ्यमु सोत्वासस्त्वां गिरः श्वाया आ ह्वयन्ति । 
इन्द्र दमद्य सवनं जुषाणो विश्वस्य विद्वाँ इहा पाहि सोमम्‌ ।२ 
य उशता मनसा सोममस्मे सबेहृदा देवकामः सुनोति । 
न गा इन्द्रस्तस्य परा ददाति प्रशस्तमिच्चारुमस्मे कृणोति ।३ 
अनस्पष्टो ह्यवत्येषो अस्य यो अस्मं रेवान्‌ न सुनोति सोमम । 
निररत्नौ मघवा तं दधाति ब्रह्माद्विषो हन्त्यनानुदिष्टः 1४ 
अश्चायंन्तो गव्यन्तो वाजयन्तो हवामहे त्वोपगन्तवा उ । 
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आभूषन्तस्ते सुमतौ नवायां वयमिन्द्र त्वा शुनं हुवेम ।५ 
मुश्वामि त्वा हविषा जीवनाय कमज्ञातयक्ष्मादुत राजयक्ष्मात्‌ । 
ग्राहिजेग्राह यद्ये तदेनं तस्या इ द्राग्नो प्र मुमुक्तमेनम्‌ ।६ 
यदि क्षितायुर्यदि वा परेतो यदि मृत्यातिक नी त एव । 
तमा हरामि नित्र तेरुपस्थादस्पार्षमेनं शतशारदाय ।७ 
' सहस्राक्षण शतवीर्येण शतायुषा हविषाहाष॑मेनम्‌ । 
इ द्रो यर्थेनं शरदो नयात्ययि विश्वस्य दुरितस्य पारम्‌ ।८ 
शतं जीव शरदो बधमानः शतं हेनन्ताञ्छतमु वसन्तान्‌ । 
शतं य इन्द्रो अग्निः सविता वृहस्पतिः शतायुषा हृविषाषं मे नम्‌। ६ 
आहार्षमविदं त्वा पुररागाः पुनर्णव:। 
सर्वाङ्ग सवं ये चक्षुः सव॑मायुश्च तेऽविदम्‌ ।१० 
हे इन्द्र ! तुम इस हवि रूप अन्न वाले यजमान के रथियों के 
रक्षक बनो । हे इन्द्र ! सोमों को संस्कारित किया जा चुका है । अतः 
अपने अशवोंको छोड़कर यहां आओ । अन्ध जयमानोके यहाँ रमण मत 
करो ।१! हे इन्द्र ! यह सोम तुम्हारे लिए ही अभिषित हुये हैं, यह 
स्तुतियाँ तुम्हारा ही आहवान कर रही हैं तुम सबके ज्ञाता हो । हमारे 
यज्ञ में आकर इस सोम को पीओ ।२। जो देब-काम्य पुरुष सोम को 
निष्पन्न करता है, उसके स्तोत्रों को इन्द्र स्वीकार कर लेते और सुन्दर 
वाणी द्वारा उसे तुष्ट करते है।२। जो पुरुष सोम. का संस्कार नहीं 
करता, वह इन्द्र के प्रहार के योग्य होता है। उस ब्रह्मद्वेषी ओर हंवि- 
दानि न करने वाले को इन्द्र नष्ट कर देते हैं।४। हे इन्द्र ! हम अश्व, 
धेनु ओर अन्त की कामना वाले तुम्हारे आश्रय के लिए नवीन _सुबुद्धि 
से सुसङ्गत होकर तुम्हें आहत करते हैं ।५। हे रोगी पुरुष ! मैं तेरे 
जीबन के निमित्त हवि देता हुआ तुझे क्षयादि रोगों पे मुक्त करता हूं । 
हे इन्द्राग्ने ! यदि पिशाची ने पकड़ लिया हो तो उसतु पाप से उसे 


छश दो. पह दुर्ग ति को आाप्तही, गया है। जी भाय होग्रह्येलाईहे 


> 


1 
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ओर मृत्युका सामीप्य प्राप्तकर चुका है तो भी मैं इसे निऋ ति के अंक 
से खींचता हूं । इसे सो वर्ष की आयु प्राप्त करने के लिए मैंने इसका 
स्पर्श किया है '७। मैं इस रोग को सहुस्रों सूक्ष्म दृष्टियों सैकड़ों वीयों 
ओर सो वर्ष वाली आयु के लिए हवि द्वारा मृत्यु से छीन लाया हूँ । 


इसे इन्द्र की आयु पर्यन्त के लिए पापों से पार लगावे ।८। हे रोगिन्‌ । 
तू सो वषं तक जीबित रहता हुआ बढ़ । सो हेमन्तं और सौ बसंतों 
तक स्थित रह । इन्द्र, अग्नि, सविता बृहस्पती तुझे शतायुष्य बनार्घे । 


इस हवि द्वारा मैं तुझे शतायु करके ले आया हूँ ।&। है रोगिन्‌ ! तू लोट 
आ । तू पुनः नवजीवन प्राप्तकर । इस कमं द्वारा मैंने तेरी दर्शन शक्ति 
और पूर्ण आयु प्राप्त कर ली है ।१०। 

ब्रह्मणाग्निः सविद नो रक्षोहा व धतामितः। 

अमीवा यस्ते गर्भ दुर्णामा योनिमाशये ।११ 

यस्ते गर्भममीवा दुर्णामा योनिमाशये । 

अग्निष्ठं ब्रह्मणा सह निष्क्रव्यादमनीनशत ।१२ 

यस्ते हन्ति पतयन्तं निन्स्नु सरीसुनम्‌ । 

जातं यस्ते जिर्घासति तमितो नाशयामसि 1१३ 

यस्त ऊरू विहरत्यन्तरा दम्पती शये। 

योनि यो अन्तरारेढि तमितो पाशयामसि ।१४ 

यस्त्वा भ्राता पतिभूत्वा जारो भूत्वा निपद्यते । 

प्रजां यस्ते जिघांसति तमितो ताशयामासि ।१५ 

यस्त्वा स्वप्नेन तमसा मोहयित्वा निपद्यते । 
` प्रजां मरते जिघासति तमितो नाशयामासि ।१६ 

अक्षीभ्यां ते नासिकाभ्यां कर्णाभ्यां छुबुकादधि । 


. यक्ष्म शीर्षण्यं मस्थिप्काज्जिहवाया वि वृहामि ते ।१७' 


ग्रीयाभ्यस्त उष्णिहाभ्यः कीकसाभ्यो भनुक्यात्‌ । 
यक्ष्मं दोषष्यमसाभ्यां बाहुभ्यां वि वृहामि ते।१८ 
(हृदयात्‌ ते पष्ठि क्लोम्नो हलीक्ष्णात्‌ पार्श्वाभ्यासम्‌ । 


` यक्ष्मं मतस्नाभ्यां प्लीह्नो यक्तस्ते बि वृहामसि ।१९ 
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आन्त्रेभ्यस्ते गुदाभ्यो वनिष्ठोरुदरादधि । 

यक्ष्म कुक्षिभ्यां प्लाशेर्नाभ्या वि वृह मि त।२० 

ऊरुभ्यां ते अष्ठीबद्भयाँ पाष्णभ्यां प्रवदाम्याम्‌ । 

यक्ष्म भसद्य श्रोणिभ्यां भाननं भसमो वि वृहामिते ।२१ 
अस्थिभ्यस्ते मज्जभ्यः स्वाभ्यो धमनिभ्यः । 

यक्ष्मं पाणिभ्यामङ्ग,लिभ्यो नेखेयभ्यो वि ब्रहामि ते ।२२ 
अङ्गो अङ्गो लोम्निलोम्नि यस्ते पवेणिववेणि । 

यक्ष्मं त्वचस्यं ते वयं कण्यषस्य वीवहेणी विष्पञ्चं 

वि वृहामसि ।२३ 

अपेहि मनसस्पतेप क्राम पराश्चर । 

परो निऋ त्या आ चक्ष्व बहुधा ज्ञीवतो मन: ।२४ 


अग्नि देवता राक्षसों को नष्ट करने वाले हैं, वे मन्त्र से युक्त 
होते हुए तेरे दूषित रोगी को बाधा दे । वह रोग तेरे गर्भाशय 
में व्याप्त हो रहा है।११। जो दुष्ट रोग तेरे गर्भाशय में ब्याप्त 
हो रहा है, उसे अग्निदेव मंत्र के बल से नष्ट करें ।१२। तेरे 
गिरते हुए या निकलते हुये गर्भ को नष्ट करने की जो इच्छा करता 
है, हम इसे नष्ट करते हैं ।१३।.जो रोग तुम पति पत्नी में व्याप्त 
है, जो तेरी योनि मे ओर उरुओं में व्याप्त हैं, हम उसे करते हैं ।१४ 
जो पिशाच पति उपपति या भाई बनकर आता. हुआ तेरे गर्भस्थ 
शिशु को नष्ट करना चाहता है, उसे हम मारते हैं। ।१५। जो तुझ 
स्वप्न में अन्धकार में व्याप्त होकर तेरी संतान का क्षय करना 
चाहता है, उसे हम नष्ट करते हैं ।१६। मैं तेरे नेत्र, नासिका, श्रोत्र, 
ठोड़ी आदि से शीषंण्य ओर यक्ष्मादि रोगोंको मस्तक ओर जीभसे बाहर 
करता हुं ।१७। मैं तेरी अस्थियों से, नाड़ियों से, कन्धों. ओर भजाओं 
तेरे यक्ष्मा रोग को नष्ट करता हूँ ।१५। हे रोगिनु! मैं तेरे हृदय 


से पक्ष्मा को निकालता हूं । हृदय के समीपस्थ क्लोम हुलीक्ष्य से 
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पित्ताधारों, पार्श्वो, प्लीहा और यकृत से तथा उदर से भी तेरे यक्ष्मा 
रोग को नष्ट करता हूँ 1१६। हे क्षय-ग्रस्त रोगिन्‌ ! तेरी आँखो से, 
गुदा से, उदर से, दोनों कुक्षियों से, प्लाशि से तथा नाभि से तेरे यक्ष्मा 
रोग बाहर निकाल कर हटाता हूँ ।२०। तेरे उरु, जानु, पाँवों के ऊपर 
तथा आगे के भाग से, कमर से, कटि के नीचे भोर गुह्य देश में प्राप्त 
हुए यक्ष्मा रोग को निकाल कर पृथक करता हुँ ।२१। मज्जा, अस्थि, 
सूक्ष्म नाड़ियाँ, उङ्गलियाँ,नख तथा तेरे शरीर की सब धातुओं से तेरे 
ग्रक्ष्मा रोग को तिकाल कर हटाता हँ ।२२। हे रोगिन्‌ तेरे सब अङ्को, 
सब रोम कूपों भौर जोडों मे व्याप्त यक्ष्मा को हम दूर करते हैं । तेरे 
त्वचागत, नेत्र गत यक्ष्भा रोग को भी मन्त्र द्वारा नष्ट करते हैं ।२३। 
हे रोग ! तू मन पर भी अधिकार करने वाला है, तू दूर हो । इस 
जीवित पुरुष के मन से दूर होने को निऋ ति से कह ।२४। 
सूबत--९७ 
(ऋषिः ~बलि । देवत!-इन्द्र । छन्द-प्रगाथ, वृहती) 

वयमेनमिदा ह्योऽपोपेमह बच्चिणम्‌ । 
तस्मा उ अद्य समना सुतं भरा नून भूषत श्र ते १ 
वृकश्चिदस्य वारण उरामथिरा वयुनेषु भूषति । 
सेमं न स्तोमं जुजुषाण आ गहीन्द्र प्र चित्रया धिया ।२ 
कदून्वस्याकृतमिन्द्रयास्ति पौंस्यम्‌ । 
केनी नु क॑ श्रोततेन न शुश्र्‌ वे जनुषा: परि वृत्रहा ।३ 

हे स्तोताओ ! हमने इन्द्र को सोम से पुष्ट किया है। तुम भी 


ळी 1] 
प्रसन्न मन से उन्हें संस्कारित सोम प्रदान करो । उ र द्र Bie 
द्वारा सज्जित करो ।१। इन्द्र का वृक शत्रुओं को भगाने वाला ह, 


ता है । हे इन्द्र ! तुम अपनी रमणीय बुद्धि 
मेढ़ों का मथन करने वाला है। हे इन्द्र * तु सुतो ।२। यह किसने नहीं 


दारा इस यज्ञ में आकर हमारी स्तुतियों को 
सुना कि इन्द्र ने वृत्र का नाश किया । ऐसे कोई पराक्रमण नहीं जो इन्द्र 
में न हों ।३। 
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; सूक्त-€८ 
(ऋषि-शंयुः । देवता-इन्द्र: । छन्द:-वाहुता, प्रगाथः) 
त्वामिद्धि हवामहे साता वाजस्य कारव:। 
वाँ वृत्रेष्विन्द्र सत्पर्ति नरस्त्बां काष्ठास्ववंत: 1१ 
स त्वं नश्चित्र वज्रहस्त धृष्णुया मह स्तवानो अद्रिवः । 
गामश्वं रथ्यमिन्द्र स सिर सत्रा वाजं न जिग्युषे ।२ 
है इन्द्र ! हम स्तुति करने वाले, अन्न प्राप्ति वाले यज्ञ में तुम्हें ही 
` बुलाते है । सज्जनों के रक्षक और जलों को प्रेरित करने वाले हो । 
- जब कोई घेर लेता है, तब तुम्हीं आहूत किये जाते हो ।१। हे इन्द्र ! 
नुम हमारे द्वारा होकर इस विजयाकाँक्षी नरेश के लिये अश्वरथ घेनु 
भादि दो ! हे इन्द्र | तुम हाथों में वजरारण करने वाले हो ।२। 
सूक्त-९ ९ 
(ऋषि--मेध्यातिथि । देवता--इन्द्र । छन्द --वाहुंत, प्रगाथ) 
अभि त्वा पूर्वपीतय इन्द्र स्तोमेभिरायवः । 
समीचीनास अभवः समरस्वरन्‌ रुद्रा गृणन्त पर्व्यंस्‌ ।१ 
अस्येदिन्द्रो वावृधे बृष्ण्ये शवो मदे सुतस्य विष्णबि । 
अद्या तमस्य महिमानमायवोऽनु ष्टु वन्ति पूवथा ।२ 
हे इन्द्र ! तुमने पहिले सोमपान किया था, उसी प्रकार सोमपान 
के लिए ऋभु देवता और रुद्र देवता तुम्हारी स्तुति करते हैं।१। निष्पन्न 
सोम का हषं प्राप्त होने पर वे इन्द्र यजमानको धन वृष्टि की ओर बल 
की बृद्धि करते हैं । यह स्तुति करने बाले उन इन्द्र की महिमा को ही 
पूर्ववत गाते हैं ।२। - 
सक्त--१०० 
(ऋषि-न्‌ मेधः। देवता - इन्द्र । छन्द--उष्णिक्‌) 


अधा होन्द्र गिवेणउप त्त्रा कामान मह: स सूजमहे ु 
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उदेव यन्त उदिभः।१ 

वाणे त्वा यव्याधिवंधेन्ति शूर ब्रह्माणि। 

वावृध्वासं चिदद्रिवो दिवेदिव ।२ 

युञ्जन्ति हरी इषिरस्य याथयोरौ रथ उरुयुगे । 

इन्द्रवाहा बचोयुजा ।३ | 


जैसे जल की कामना करने वाले मनुष्य जल में जल को मिलाते हैं, 
वैसी ही हे इन्द्र ! तुम्हारी कामना याले मनुष्य तुम्हें सोमरूपी जलों से 
मिलाते हैं ।१। हे वच्चिन्‌ ! तुम प्रत्येक स्तुति पर अपनी वृद्धि की इच्छा 
करते हो, इसलिये यह मन्त्र तुम्हें जल के समान प्रवृद्ध करते हैं ।२। 
युद्ध में प्रस्थान करने वाले इन्द्र के यशोगान से मन्त्र द्वारा जुड़ने वाले 
इन्द्र के अश्व रथ में संयुक्त होते हैं ।३। 

स्‌क्त- १०१ 

(ऋषि-मेध्या तिथि: । देवता-अग्नि: । अग्नि: छन्द-गायत्री) 
अग्निदूतं बृणोमहे होतारविश्ववेदसम्‌ । अस्य यज्ञस्य सुक्रतुम 11 
अग्निमग्नि हवीमभिःसदाहवन्तविपतिम्‌ । हव्यवाहं पुरुप्रियम्‌।२ 
अग्ने देवां इहा वह जज्ञानो वक्तबहिषे । असिहोता न ईडयाः।३ 

वे अग्नि सबके ज्ञाता और होता रूप हैं, वे यज्ञ के कर्मोको उत्कृष्ट 
बनाते हैं । अतः हम उन अग्निदेव का वरण करते हैं ।१। हव्पवाहुक, 
बहुतों के प्रिय, प्रजापति अग्नि को यजमान हवि प्रदान करते हैं. इस- 
लिये हम भौ अग्नि को हवि देते हैं ।२। हे अग्ने ! ऋत्विज के लिये 
प्रदीप्त होते हुए तुम हमारे होता हो, भतः देवताओं को हमारे यज्ञ में 
लाओ ।३। 

सूक्त-१०२ 
(ऋषि-विश्वा मित्रः । देवता-अग्निः। छन्द-गायत्री) 

इडेन्यो तमस्प्रस्तिरस्तमांसि दशत समर्तिरिध्यते वृषा ।१ 
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वृषो अग्नि: समिध्यतेऽश्वौ नदेववाहन: तं । हविष्मन्त ईड ते।२ 
वृषणं त्वा वयंवुषन्‌ वृषण: समिधीमहि । अग्ने दीद्यत वृहत 1३ 

वे अग्ने स्तुतियों और नमस्कारों के योग्य हैं, वे फलों की वर्षा 
करने वाले एवं दर्शनीय है वे अपने धनको तिरछा करते हुए प्रज्वलित 
होते हैं ।१। देवताओं को वहन करने वाले अश्‍व के समान वे फलों की | 
वृष्टि करने वाले अस्ति प्रदीप्त होतेहैं,तब हविदाता यजमान उन अग्नि 
की पूजा करते हैं !२। हे बृषन्‌ ! हे अग्ने ! हम हवि की वर्षा करने 
वाले तुम फलों की वर्षा करने वाले को भले प्रकार प्रज्ज्वलित करते 
हैं, अत: तुम भले प्रकार प्रदीप्त होओ ।३। | 


संक्त-१०३ 
(ऋषि-सुदीतिपुष्मी ढ़ी, भगं । देवना-भग्नि । छन्द-बृहती) 


अर्निमौडिष्वावसे गाथाभि शीरशोचिषम्‌ । 

अग्नि राये पुरुमीढ श्रूतं नरोऽग्नि सुदीतये छदिः ।१ 

` अरन आ याह्यारिनिभि्होतारं त्वा बृणीमहे । 

आ त्वामनक्तु प्रयताह्विष्मती यजिष्ठ बहिरासदे ।२ 
अच्छा हि त्वा सहसः सुनो अङ्गिरः स्न्‌ चश्च रत्न्यध्वरे । 
ऊर्जा नपातं घृत केशमी म हेऽरिनि यज्ञेषु पूव्य ।३ 


हे मनुष्य ! अग्नि की गाथाओं द्वारातूअन्न प्राप्तिके लिये अग्तिकी 
स्तुति कर । वह अग्नि धन देने के लिये प्रसिद्ध, दीप्त एवं शोभायमान 
हैं| तू उन्हें ही पूज ।१। हे अग्ने! हम होता तुम्हें आहूत करते हैं, तुम 
अपनी सभी शक्तियों के सहित आओ । प्रयता हविष्मती वहि तुम से 
सुसंगत हो ।२। है अग्ने ! तुम अङ्गिरा गोत्रीहो । तुम जल के पुत्र रूप 
हो । यज्ञ के सूच तुम्हारे सामने घूमते हैं । तुम सदा नवीन, बलवान, 


अन्न को यज मे हुम भी स्तुति, करते हैं.। है. Digitized by eGangotri 
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स्‌क्त-१०४ 
(ऋषि मेध्यातिथिः नृमेधः । देवता-इन्द्रः । छन्द--प्रगाथः) 

इमा उत्वापुरुवसो गिरो वर्धन्तु या मम । | 
पावकवर्णाः शुचयो विपश्चितोऽभि स्तोमे रतुषव ।१ 

अयं सहस्नमृषिभिः सहस्कृतः समुद्र इव पप्रथे । 

सत्यः सो अस्यमहिमागृणो शवो यज्ञेषु बिप्रराज्ये ।२ 

आ नोविश्वासु हृव्य इन्द्र: समत्सु भूषतु । 

उप ब्रह्माणि सवनानि वृत्रहा परमज्य तऋचीषम्‌ः 1३ 

त्वं दाता प्रथमो राधसामस्यसि सत्य ईशानकुत । 

तुविद्यम्तस्य युज्जा बृजीमहे पुत्रस्य शवसो महः ।४ 

हे इन्द्र ! तुम अपरिमित ऐश्वयं से युक्त हो हमारी अग्निके समान 
पवित्र वाणियाँ तुम्हें प्रबुद्ध करें हे स्तोताभो ! तुम इनदर के लिये स्तोत्र 
उच्चारण करो ।१। जल द्वारा प्रबुद्ध समुद्र के समान यह अग्नि ऋषियों 
हवियों से सहु्तगुणा प्रवृद्ध होते हैं । मैं. इन अग्नि की महिमा का 
यथार्थ रूप में बखान कर रहा हूँ । इन अग्नि का बल यज्ञों में दर्शनीय 
होता है ।२। हे इन्द्र ! हृति के योग्य हो । तुम हमको ५: यज्ञो से: 
सुशोभित करो । वह इन्द्र वृत्र के हननकर्त्ता हैं, यह ऋचाओं के अनु- 
कल अपना रूप प्रकट करते हैं । वे इन्द्र हमारे यूक्तों को, हवियों को 
मन्त्रों को सुशोभित करें 1२। है अग्ने ! तुम घनो के देने वाले हों, तुम 
प्रभता प्रदान करते हो, तुम जल के पुत्रों को हम प्रदीप्त सहित वरण 
करते हैं ।४। 
सूबंत- १० 4 

(ऋषि-तूमें ध, पुरुहन्मा । देवता इन्द्र छन्द-बाहुंत: प्रगाथ, वृहृती) 
त्वमिन्द्र प्रतूतिष्वभि विश्व असि स्पृधः । 

अशस्तिहा जनिता विश्वतूरसि त्वं तूय तरुष्यतः।१ 

अनु ते शुष्मं तुरयन्तमीयतुः क्षोणी शिशु न मातरा । 

विश्वास्ये स्पृधः श्नथयन्त मव्वे वृत्रं तूर्वंति।२ 
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इत ऊती वो अजरं प्रहेतारमप्रहितम्‌ । 

आशु जेतारं रथीतममतूतं तुग्युवृ धम्‌ 1३ 

यो राजा चर्षणीनां याता रथेभिरध्रिगु। 

विश्वासां तरुता ज्योष्ठो यो वृत्रहो गृणे ।४ 

इन्द्र तं शुम्भ पुरुहन्मन्नवसे यस्य द्विता विधतंरि। 

हस्ताय वद्ध: प्रति धायिदर्शतो महो दिवे न सूर्य: ।५ 

हे इन्द्र तुम अशस्मि के नाशक, कल्याणके करने वाले हिंसात्मक 

युद्धो में प्रतिस्पर्धा करने वाले हो । तुम स्वयं सब से त्वरा करते ह्रो । 
।१। तुम्हारे त्वरावान बल के पीछे, पुत्र से पीछे माता-पिताके पहुँचने 
के समान, आकाश पृथिवी जाते हैं जब तुम वृत्र का नाश करने में 
लगे थे, तब उसकी द्वोष अष्टियाँ तुम्हें नष्ट करने की कामना कर रही 

थोर यहाँ से प्रेरित होने वाली रक्षक शक्तियाँ तुम्हें अप्रहित, अजर 
रथितम भपूर्ष तुग्यवृध प्रहेता और द्रूतकर्मा बना रही थीं।३। 
मनुष्यों के राजा सेनाओं के उल्लंघक, वृत्रहन ज्येष्ट ओर रथों द्वारा 
मन्त्रों के सामने जाने वाले हैं उनका स्तोत्र करता हूँ ।४ हे पुरुहन्मन 
उन इन्द्र की सत्ता अन्तरिक्ष ओर स्वर्ग में है। उनका क्रीड़ा के लिये 
हाथ में ग्रहण किया हुआ वज्र के समान दशनीय है । इस यज्ञ में तुम 
उन इन्द्र को ही सुशोभित करो ।५। 

| स्‌क्त-१०६ 

(क्र्षि--गोषवत्यवसूक्तिनी । देवता--इन्द्र:--उष्णिक) 

तब त्यदिन्द्रियं बृहत्‌ तव शुष्ममुत क्रतुम्‌ । 
वज्‌ शिशाति धिषणवरेण्यम्‌ ।१ 
तव द्यौरन्द्र पौस्यं पृथिवी वधंति श्रवः । 
त्यामापः पवतासश्च हिन्विरे।२ 

: तंवां विष्णृबृ हन्‌ क्षयो मित्रो गृणाति वरुणः 


तवां शर्धो मदत्यनु मारुतम्‌ । ते न 
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तुम्हारा इन्द्रात्मक बृहद बल बुद्धिसे बरण करने योग्य हैं । वह कर्म 
रूपी वज को तीक्ष्ण करता है ।१। हे इन्द्र । आकाश तुम्हारा वीयं है, 
जल और पर्वत तुम्हें प्रेरित करते हैं भोर पृथिवी तुम्हारे द्वारा ही भन्न 
की वृद्धि करती है।२। है इन्द्र ! सूर्यं, वरुण, यम भोर विष्णु तुम्हारे 
प्रशंसक हैं । वायु का भनुगत बल तुम्हें हषं देता है ।३। | 
स्‌क्त-१०७ 
(ऋषि-वत्स:, ब्रहिद्दवो$थर्बा, ब्रह्मा, कुत्सः । देवता-इन्द्र सूयं । 
छन्द-गायत्री, त्रिष्टुपू, पङ्क्ति: ) 
समस्य मन्यवेविशोविश्वानमन्त कृष्टयः । समुद्रायेव सिन्धवः ।१ 
ओजस्तदस्य तित्विष उभे यत्‌ समवर्तयत्‌ इन्द्रश्‍चमेव रोदसी ।२ 


वि चिद्‌ वृत्रस्य दोभ्रतो वज ण शतर्वणा । शिरो विभेद 
वृष्णि ।३ 


तदिदास भुवनेषु ज्येष्ठ यतो यज्ञ उग्नस्त्वेषनम्णः। 

सद्योजज्ञानो नि रिणाति शत्रूननु यदेन मदन्ति विश्व ऊमाः ।४ 
वावृधानः भूर्योजाः शत्रूर्दासाय भियसं दधाति। 

अव्यनच्च व्यतच्च रास्नि स ते प्रभुता मदेषु ।५ 

वे क्रतुमपि पृञ्चन्ति भूरि द्वियंदेते त्रिभवन्त्युमा: | 

स्वादोः स्वादीयःस्वाढुना सृजासमद: तु मधु मधुनामि योधिः ।६ 
यदि चिन्न त्वा धना जयन्तं रणरणे अनुमदर्ति विप्राः । 
ओजीयः शुष्मिन्स्थिरमा मनुष्ब भा दभन्‌ दुरेवासः कशोका र 


त्वया वयंशाशदमहे रणेषु प्रपश्यन्तो युवन्यनि भूरि। 

चोदयामि त सयुधा वचोभिः स ते शिशामि ब्रह्मणा वयांसि ।८ 
नि तत्‌ दधिषेऽषरे परे च यस्मिन्नाविधा सा दुरोणे । 

आ स्थापयत: मातर जिगत्तुमत इन्वत कर्म राथि भूरि ।& 
स्तुव वप्मंन पुरुवर्त्मानं समृभ्वाणमितवतमाप्त्यम प्त्यानाँम्‌ । 
आ दशेति शवसी भूर्योजाः प्र सक्षति प्रतिमानं पृथिब्याः ।१० 
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समुद्र के लिये जैसे नदियाँ झुक कर चलती हैं, वैसे ही इन कर्म- 
वान इन्द्र के लिये समस्त प्रजायें झुकती हैं ।१। भाकाश-पृणिवी को 
इन्द्र ने चमं के समान लपेट लिया था। इन्द्र का यह महान्‌ पराक्रम है 
।२। क्रोधित पुत्र के शिर को इन्द्र ने अपने शतपर्वा एवं शोणित 
वर्षक वज्र द्वारा काट डाला था ।३। यह इन्द्र बलवान्‌ तथा घनवान 
हैं, भवनों में उत्कृष्ट हैं, उत्पन्न होते ही शत्रुओं का वध करते हैं,स्थावर 
जगम जगत ब्रह्म में लीन हो जाता है, बल द्वारा प्रवृद्ध दासों को 
त्रास देता है! युद्धो में वेतनिक सैनिक उन इन्द्र की ही प्राथना करते 
हैं ।५। यहवीर जन्म संस्कार और युद्ध की दीक्षा लेने के कारण त्रि- 
जन्मा कहाते हैं। उन वीरो को स्वादिष्ट पदार्थोसे सम्पन्न करो । हे इन्द्र 
तुम वीरों में प्रविष्ट होकर संग्राम में तत्पर होओ ।६। हे वीर ! तुम 
प्रत्येक युद्ध में घनों को जीतते हो। यदि ब्राह्मण तुम्हारी स्तुति करे तो 
उन्हें बली बनाओ । सुख के अवसर पर दुःख देने वाले पुरुष उन्हें प्राप्त 
न हों ।७। तुम्हारे द्वारा ही रणक्षेत्र हम विपक्षियो को मरवा डालते 
हैं । मैं अपने पक्षी के समान देग वाले तुम्हारे सहस्रों को प्रेरित 
करता ओर पक्षी के समान वेग वाले तुम्हारे वाणों को मन्त्रों के द्वारा 
तीक्ष्ण करता हूँ ।८। जिस घर में अन्न द्वारा पालन हुआ है जिसे श्रेष्ठ 
प्राणियों ने धारण किया है, उस में माता द्वारा शक्ति स्थापित हो। 
फिर इस घर में सब शोभन पदार्थों को लाओ ।&। हे स्तोता ! परम 
तेजस्वी, विचरणशील, श्रेष्ठ स्वामी इन्द्र की स्तुति करो । वह पृथिवी 
रूपी इन्द्र इस यज्ञ स्थान में व्याप्त हो रहे है ।१०। 
इमा ब्रह्म बृहृदिदवः कृणवदिन्दाय शुषमग्रियः स्वर्षाः । 
महो गोत्रस्यक्षयतिस्वराजतुरिश्चद्‌ विश्रमर्णावत तपस्वान । 
एवा महान्‌ बृहदिदवो अथर्वावोचत्‌ स्वां तत्वमि द्रभे । 
स्वसारौ मातरिभ्वरी अरिप्रे हिन्वन्ति चँनेशवसा बर्धय न्ति।१२ 
चत्रं देवाना केतुरनीक ज्योतिष्मान प्रदिश, सूर्य उद्यन्‌ । 


११ 
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चित्रं देवानामुदगादनीक चक्षुमित्रस्य वरुणस्याग्नेः । 
आप्राद द्यावापृथिवी अन्तरिक्ष सूर्यं आत्मा जगतस्यस्थुषश्च 
।१४ 

सूर्यो देवोमुषसं रोचपानाँ मर्यो न योषामभ्येति पश्चात्‌ । 
यत्रा नरो देवयन्तो युगामि वितन्वते प्रति भद्राय भद्रम्‌ १५ 

यह राजा स्वर्गाधिपति इन्द्र के लिये स्तोत्रोंको करता हुआ स्वर्गकी 
कामना करता है । वह इन्द्र मेघ के जल की वृष्टि करते हुये संसार को 
जल से पुर्ण करते हैं ।११। महपि अथर्वा ने अपने को इन्द्र मानते हुये 
कहा--'पाप'-रहित मातरिश्‍बरी इसे प्रसन्न करती हुई बल-बृद्धि करती 
है ।१२। यह रश्मिवंत इन्द्र सब दिशाओं क्रो ओर उठते हुये अपने 
प्रकाश से दिन को प्रकट करते हैं और सब अन्धकारों और पापों से 
पार होते हैं ।१३। रश्मियों का पूजनीय समुह मित्र वरुण और भग्निके 
आत्मा हैं और अपनी महिम। से आकाश पृथिवी और अन्तरिक्षको पूर्ण 
करते हैं ।१४। पति के पत्नी के पीछे जानेके समान सूर्यं भी इन उषाओं 
के पीछे जाते हैं । उस समय भद्र पुरुष देवकायं में दिन को लगाते हुये 
सूर्य के निमित्त श्रेष्ठ कर्मों को करते हैं ।१५। 

सूक्त-१०८ _ 

(ऋषि-नुमेधः । देवता इन्द्र । छन्द-गायत्री, उहिणक्‌) 
त्वं न इन्द्रा भरे ओजो तृम्ण शतकतो बिचषंणे । 
आ वीरं पृतनाषहम्‌ ।१ 


त्वं हि नः पिता वसो त्व माता शतक्रतो वभूविथ । 


अधा ते सुम्नम महे ।२ 
त्वां शुष्मिन्‌ पुरुहूत वाजयन्तमुप ब्रूवे शतक्रतो । 
स नो रास्व सुवार्यम ।३ | 

हे सैकड़ों कर्मे करने वाले इन्द्र ! हमको धन, बल ओर शन्रुओंको 
हराने वाली संतान दो ! ।२। हे इन्द्र ! तुम हमारे विना और माता 
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हो अत: हम तुमसे सुख मांगते हैं ।२। हे इन्द्र! तुम हविरत्त की कामना 
करने वाले हो । मैं तुम्हारी स्तुति करता हूँ । मुझे वीरो से युक्त धन 
प्रदान शरो ।३। 
सषंत-१०९ 
(ऋषि--गोतमः । वेवता-इन्द्रः । छन्द्र--पक्ति) 
स्वात्रोरित्था बिषूक्तो मध्व पिवयन्ति गौर्यः । 
या इन्द्रण सयावरीबृष्णा मदन्तिशोमसे वस्वीरनु स्वराज्यम्‌ ।१ 
ता यस्य पृशनायुवः सोम श्रोणन्ति पृश्नयः । 
प्रिया इन्द्रस्य धेनवो वज्‌ हिन्यन्ति सायकं अस्वीरनु स्वराज्यम्‌ 
।२ 
ता अस्य नमसा सहः सपयन्ति प्रचेतसः । 
` व्रताप्यस्य सदिवरे पुरूणि पूववित्तये वस्वीरनु स्वराथम्‌ 1३ 
स्तोत्र रूप वाणियाँ विषुबत यज्ञ के स्वादिष्ट मधु को इस प्रकार 
पीती हैं, जिससे रात्रियों तक इन्द्र से सुसङ्गत होकर वह इन्द्रको हृषित 
करती रहें । हे यजर्मान! इसके पश्चात्‌ तू अपने राज्यपर सुशोभित होगा 
।१। पृश्नियाँ इस सोम को पक्व कर रही हैं। इन्द्र की यह्‌ गोएं इन्द्रके 
बाणों ओर वज को प्रेरणा करती हैं । इन रात्रियों के पश्चात्‌ हे यज- 
मान! तू अपने राज्य पर प्रतिष्ठित होगा ।२। वाणियाँ हवि के द्वारा 
इन्द्र को पूजती हैं ओर यजमान के महान ब्रत इन्द्र में मिलते हैं । इन 
रात्रियों के पश्चात्‌ हे यजमान! तू अपने राज्य पर प्रतिष्ठित होगा ।३ 
सुक्त-११० 
(ऋषि-श्र्‌ तवक्ष: सुकक्षो वा । देवता-इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 
इन्द्रास्य मद्रने सुतं पनि ष्टोभन्तु नो गिरः अर्कमचेन्तु कारबः।१ 
यस्मिन्‌ विश्वा अधि श्रियो रणन्ति सप्त संसदः । इन्द्र सुते 
१ हवामहे २ 
त्रिकृढुकेष चेतन देवासी Cb BTS ५ तमि कवे) ;॥३ 
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सेवा के योग्य इस यज्ञ में निष्पन्न सोम से युक्त हमारी वाणियाँ 
स्तुति करती हुई इन्द्र को पूजे ।१। सब विभूतिमयी सभायें जिन्हे प्राप्त 
होती है, उन इन्द्र को सोम के संस्कारित होने पर आहूत करते हूँ ।२। 
इस ज्ञानदायक को त्रिकद्रकोंने प्रारम्भ किया, उसे हमारी वाणियाँ 
प्रवृद्ध करें ।३। 


सूकत-१११ 
(ऋषि-पर्वतः । देवता-इन्द्र । छन्द-उष्णिक) 

यत्‌ सोम मिन्द्र विष्णवि यद्वा घ त्रित आप्ये । 
यहा मरत्सु मन्दसे समिन्दुभिः ।१ 
यद्वा शक्र परावति समुद्रो अधि मन्दसे । 
अस्माकमित्‌ सुते रणा समिन्दुभिः 1२ 
यद्वासि सुन्वतो बृधो यजमानस्य सत्पते । 
उक्थे वा यस्य रण्यसि समिन्दुभिः ।३ 

हे इन्द्र ! त्रित में यज्ञ में, आप्तय और मरुतमें जो तुम हृषित होते 
हो, बह जलमय सोम से ही हृषित होते हो ।१। हे इन्द्र ! तुम दुरस्थ 
समुद्र अथवा हमारे यज्ञ में हषं को प्रप्त होते हो, वह जलमय सोम से 
ही हृषित होते हो ।२। है इन्द्र | तुम सोम के संस्कार यजमान की वृद्धि 
करने वाले हो, जिसके उक्थ्य मे तुम विहार करते हो, वह जलयुक्त 
सोम से ही करते हो ।३। 


सूक्त-११२ 
(ऋषि-मुकक्षः । देवता-इन्द्र । छन्द-गायत्री) 
यदद्य कच्च बृत्रहन्न्‌ बगा अभि सूर्य । सर्व तदिन्द्र ते वशे ।१ 
यद्वा प्रवृद्ध सत्पते न मरा इरि मन्यसे। उतो तत्‌ सत्यमित तव।२ 
ये सोमासः परावति ये भर्वावतिशुन्विरे। सर्वास्तां इन्द्र ह 
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हे सूर्यात्मक इन्द्र ! तुम वृत्र का नाश करने वाले हो, जिस समय 
उदित होते हो, वह समय तुम्हारे ही आधीन है।१। हे इन्द्र ! तुम जिसे 
चाहते हो कि यह मृत्यु को प्राप्त न हो तो वह्‌ सत्य ही होता है ।२। 
जो सोम पास या दूर कही भी संस्कृत होते हैं उनके पास इन्द्र स्वयं 
पहुंच जाते हैं ।३। 
सूबत-११३ 
(ऋषि--भर्ग : । देवता--इन्द्र: । छत्द--प्रगाथ:) 
उभयं शणवच्च न इन्द्रो अर्वागिद वच: । 
सत्राच्या मघवा सोमपीतये धिया शांवष्ठ आ गमत्‌ 1१ 
तं हि स्वराज वूषभ तमोजसे धिषणे निष्टतक्षतुः । 
उतोपमानां प्रथमो नि षादसि सोमकामं हि ते मनः।२ 
इन्द्र दोनों लोकोंमें हितकर कायं करने वाले हैं,वे इन्द्र हमारे वचन 
को मानने से सुनें कि इन्द्र देवता सोम पीने को आ रहे हैं ।१। वे इन्द्र 
अभोष्टो के वषंक और अपने तेज से तेजस्वी हैं। आकाक पृथ्बी को 
तन्‌ करते हें । तुम उपमान को प्राप्त होते हो ओर सोम की कामना 
करते हो ।२। 
सूक्त-११४ 
ˆ (किषि:-सोभरि: । देवता इन्द्र: । छन्द: गायत्री) 
अभ्रातृव्यो अना स्वमनापिरिन्द्र जनुषा सनादसि । 
युधदापित्वमिच्छसे 1१ 
नकी रेबन्तं सख्याय विन्दसे पीयन्ति ते सुराश्वः । 
यदा कृणोषि नदनु समुहस्यादितु पितवे हूयसे ।२ 
हे इन्द्र! तुम प्रकट होते हो सभक्ति करते होऔर युद्ध में 'आप्त्वि, 
की कामना करते हो । तुम्हारा कोई शत्रु नहीं हे ।१। हे इन्द्र ! तुम्हें 
“सुराशु' पुष्ट करते हैं । तुम जब गर्जनशील होते हो, तब पिताके समान 


आहूत किये जाते हो । तुम घन बाले मनुष्य को संख्य भाव के लिये 
प्राप्त ल्ह्ण्ले स्पा beshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 
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स्‌क्त-११५ 
(ऋषि-वत्सः । देवता-- इन्द्र: । छन्द —गायत्री) 
अहमिद्धि पितुष्परि मेघामृतस्य जयभ । अहं सूर्यइवाजनि ।१ 
अह प्रत्नेन मन्माता गिरः शुम्भामि कण्बवत्‌ । 
थेनेन्द्र शुष्ममिद्‌ दधे ।२ 
थे त्वामिन्द्र तुष्ट्वुऋ षयो ये च तुष्टुवु: । 
ममेद वधंस्व सुष्टुतः !३ 
में सूर्य के समान उत्पन्न हुआ हैं और पिता ब्रह्माकी बुद्धि को मैंने 
पा लिया है ।१। मैं प्राचीन स्तोत्र द्वारा वाणियों को सुसज्जित करता 
हुआ इन्द्र को बली करता हूँ ।२। हे इन्द्र ! जित ऋषियों ने तुम्हारी 
स्तुति की है या जिन्होंने स्तुति नहीं की, इससे उदासीनरहते हुए मेरी 
स्तुति द्वारा ही वृद्धि को प्राप्त होभो ।३। 
सक्‍त-११६ 
(ऋषि--मेध्यातिथो: । देवता-- इन्द्र छन्द वृहृती) 
ना भम निष्टयाइवेन्द्र त्बदरणाइव । 
वनानि न प्रजहितान्यद्रिवी दुरोषासो अमन्महि।१ 
अयन्महीदनाशवोऽनुग्रासश्च वृत्रहन्‌ । ; 
सुकृत्‌ सुते महता शुर राधसातु स्तोत्रं मुदीमहि ।२ 
हे इन्द्र ! हम तुम्हारा ऋण न चुका सकने के का 
के समान न माने जायें । तुम्हारे द्वारा त्याज्य वस्तुओंको हम भी दावा- 
नल के समाम त्याज्य समझें ।१। हे वृश्रहत ! हम तुम्हारी वृद्धि के द्वारा 
सुखी हों । हम अपने को नाश से रहित मानें ।२। 
सूक्त-- ११७ 
(ऋषि--वसिष्ठ: । देवता--इन्द्रः । छन्द-गायत्री) 
दिवा सोममिन्द्र मन्दतु त्वा य ते सुषाव हर्यश्वाद्रिः । 


CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


रण दुष्ट शत्रु 


१०५० ] [  का० २० अ० € सू० ११८ 
सोतुर्बाहुभ्याँ सुमतो नर्वा ।१ 
यस्ते मदो युज्यश्चारुरस्ति येन वृत्राणि हर्यश्व हसि । 
स त्वामिन्द्र प्रभूवसो ममत्त्‌ ।२ 
बोधा सु मे मघवन्‌ वाचमेमां यां ते वसिष्ठो अर्चति प्रशस्तिम्‌ । 
इता ब्रह्म सधभादे जुषस्व ।३ 

हे इन्द्र ! जो सोम पाषाण से संस्कारित किया है, वह तुम्हें हषित 
करे । पाषाण संस्कार करने वाले के हाथ में स्थित हे । हे इन्द्र ! तुम 
इस सोम को पीओ । हे हयेश्ववान्‌ इन्द्र तुम अपने जिस शोभन रुद्र 
से मेघ को चीरते हो, वह तुम्हें हषित करे ।२। हे इन्द्र | जिस यश को 


वसिष्ठ पूजते हैं, सस मन्त्र समूह वाली मेरी वाणी को यश में स्वी- 
कार करो ।३। 


सक्त-१ १८ 
(ऋषि-भगे, मेध्यातिथिः देवतः-इन्द्रः । छन्द बाहु तः प्रगाथ) 

शर्ध्यु ष शचीपत इन्द्र विशवामिरूतिभि । 
भग षु न हि त्वा यशस वसुविदमनु शुर चरामसि 1१ 
पोरो अश्वस्य पुरुकृद गवामस्युत्सो देव हिरण्ययः । 
नकिहि दानं परिमधिषत्‌ त्वे यद्यद्याभि तदा भर ।२ 
इन्द्रमिद देवतात इन्द्र प्रयत्यध्वरे । 

इन्द्र समोके वनिनो हवामहे इन्द्र धनस्य सातये ।३ 
इन्द्रो मह्ना रोदसी पप्रथच्छव इन्द्र: सुयम रोचयत्‌ ।४ 

_ हे इन्द्र! मेरी याचना है कि मैं तुम्हारे सब रक्षा-साधनोंसे यश ओर 
सोभाग्य प्राप्त करने के लिते तुम्हारा अनुयायी होऊ ।१। हे इन्द्र ! 
तुम नगर वासियों को अश्व रूप हो और धन अपरिमित करते हो। 


लुम गोभो के बढ़ने वाले, हिरण्यमय ओर अहिसित दान वाले हो । मैं 


तुम्हारे आश्रय में जिन वस्तुओं के लिये आया हुँ, उन वस्तुओं को मुझ 
में प्रविष्ट करो ।२। हम इन्द्र की सेवा करने वाले संग्राम उपस्थित होने 
पर घल शाची एवमत कक, कहत. काने. है0८ब के सं पको। ' 


EE 
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तेजोमय किया है और आकाश पृथिवी को अपनी महिमा से विस्तृत 
किया है । यह इन्द्र सब भुवनों में आश्रित होते हँ । यह सोम इन्द्र के 
लिये निष्पन्न किये जाते हैं 1४) 
| सक्‍त-११६ 
(ऋषि-भायु, श्रष्टिगुः। देवता-इन्द्र :-बाहेत: प्रगाथः) 

अस्तादि मन्म पूर्व्य ब्रह्म न्द्राय वोचत । 
पूर्वोक्त तस्य वृहती रतूषत्‌ स्तोतुमंधा आक्षत।१ 
तुरण्यवो मधुमन्तं घृतश्चु तं विध्रासो अकमानृध: । 
अस्मे रयिः पप्रथे वृष्ण्यं शवोऽस्म सुवानास इन्दवः ।२ 

हे ऋत्विजो ! मैंने प्राचीन स्तोत्र से इन्द्र की स्तुति की है । अब 
तुम भी यश की प्राचीन श्यचाओं से स्तुति करो । स्तोताओों की बुद्धि 
मन्त्रों से सम्पन्न हो गई है ।१। इस यजमानके लिये धन बढ़ता भोर बल 
प्राप्त होता है । इन इन्द्र के लिमे सोम सिद्ध होते हैं । शीघ्रता करने 
वाले ब्राह्मण पूजा मंत्र की प्रशंसा करते हैं ।२। 


स्‌क्त- १२० 

(ऋषि-देवातिथि: । देवता-इन्द्र: । छन्द---बाहुंत; प्रगाथः) 
यदिन्द्र प्रागपागुदङ न्यर्वा हुयते नृभिः । 
सिमा पुरू नृषूतो अस्यानवेऽसि प्रशध तु्वंशे ।१ 
यद्वारुमे रुशमे श्यावके कृप इन्द्र मादयसे सचा । 
कण्वासस्वतवा ब्रह्मभि स्तोमवांहस इन्द्रा यच्छन्त्या गहि ।२ 

हे इन्द्र ! तुम चारों दिशाओं में स्थित मनुष्यों द्वारा आहूत होते 
हो । तुम पूणं रूप से शत्रुओं के नाश करने वाले हो । तुम इस यजमान 
के लिये आओ ।१ हे इन्द्र ! कण्व गोत्री श्यूषि तुम्हें हवि प्रदात करते 
हैं । तुम रुम, रुषम और श्यावक में एक साथ आनन्द प्रकट करते हो 
तुम यहाँ आओ ।२। 
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सबद-- १२१ 
(ऋषि-देवातिथि: । देवतां--इंद्र: । छन्‍्द--वाहंत: प्रगाथः) 
अभि त्वा शुर नोनुमो$दुग्धाइव धेनवः । 
ईशानमस्य जगतः स्वह शमीशानमिन्द्र तस्थुषः 1१ 
न त्वावां अन्यो दिव्यो न पार्थिवो न जातो न जनिष्यते। 
अश्वायन्तो मधवन्निन्द्र वाजिनो गव्यन्तस्त्वा हवामये !२ 
हे वीर इन्द्र । हम तुम्हें बिना दुही गो के समान प्रेरित करते हैं । 
तुम संसार के ईश्वर और स्वर्ग के दृष्टा हो ।१। हे इन्द्र! कोई पाथिव 
गीर दिव्य प्राणी तुम्हारे समान नहीं हैं ।१। हे इन्द्र | हम गौ अश्‍व 
ओर अन्न की कामना से तुम्हें आहूत करते हैं ।२। 
सूदत-- १९२ 
(ऋषि-शुन: शेपः । देवता-इन्द्र: । छन्द-गायत्री) 
रेबतीनः सघमाद इन्द्रो सन्तुतु विवाजा । क्षयग्तो याभिममंदेम।१ 
आ घ त्वावान्‌ त्मनाप्त स्तोतृभ्यो कृष्णवियान: । 
ऋणो रक्ष न चक्रयोः ।२ 
आ यद्‌ दुवः शतक्रतवा कामं जरितुणाम्‌ । 
ऋणो रक्ष नशचीभिः ।३ 
हम यज्ञ में इन्द्र के आगमन करने पर अन्न की विभिन्न विभूतियों 
से सम्पन्न होते हुये सुख पावे 1१। हे इन्द्र ! तुम्हारी दथा प्राप्त करने 
वाला पुरुष स्तोताओं के अनुग्रह से चलने वाले रथ के दोनों पहियों के 
अक्ष के समान ह हो जाता है ।२। हे इन्द्र, तुम्हारा. उपासक तुम्हारे 
बल को प्राप्त करता हुआ चलने वाले रथ के समान हृढ़ होता है।३। 
सूक्त--१२३ 
(ऋषि-कुत्स: । देवता सूर्यं: छन्द-त्रिष्टूप्‌) 


ततु सूयंस्य देवत्व तन्मा rary, 819 कुर्योवितत से जश्न रू) ००७ 
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यदे युक्त हरितः सघस्थादाद्रात्री बासस्तनुते सिमस्मै ।१ 
तन्मिस्प वरुणस्याभिचक्षे सूर्यो रूप कुणुते द्यारुपस्थे । 
अन तमन्यद्‌ रुशदस्य पाज कृष्णमन्यद्धरितः सम्भरन्ति ।२ 

वे सूयं अपनी महिमा से रश्मियों को अपने भें समेट लेते हैं तो 
फैले हुये सब कायो को समेट लेते हैं और तब अन्धकार को सब ओर 
से समेटती हुई पृथिवी वस्त्र को अपंण करती हैं ।१। मैं. मित्रावरुण 
की महिमा को कहता हूँ । वे सूर्य रूप से स्त्रगं में अपना रूप बनाते हैं, 
उनका तेज प्रकाशमान है । इतका दूसरा तेज काले वणे का है, उपे सूयं 
रश्मियाँ भरण करती हैं ।२। 


सक्त ५ । २४ 


(ऋषि-वामंवः भुवन: देवता- इन्द्र: । छन्द- गायत्री: त्रिष्टुप्‌) 
कया मश्चित्र आ भुवदूती सदाबुधः सखा । 
कया शचिष्टया वृता ।१ 
कस्त्वा सत्यो मदानां महिष्ठो मत्सदन्धस: । 
दृढा चिदारुजवसु ।२ 
अभी षु णः सखीनामविता जरितृणाम्‌। शत भवास्यूतिभिः ।३ 
`इमा नु क भवना सीषाधामेन्द्रश्च विश्वे च दैवाः । 
यज्ञं च नस्तन्व च प्रजां चादियरिन्द्रः सह चौबलुपाति ।४ 
आदित्यरिन्द्र सगणो मरुदुभिरस्माक भूत्ववितात नूनाम्‌ । 
हत्वाय देवा असुरान यदायन देवा देवत्व भभिरक्षताणाः ।५ 
'प्रत्यञचमकमनयञ्छचीभिरादिव्‌ स्व धामिषिरा पयपश्यन्‌ । 
अयावाजं देवहितं सनेम मदेम शतहिमाः सुवीराः ।६ 
वे.सदा वढ़ाने वाले मित्रकिस रक्षा-साधक द्वारा हमारीरक्षा करेंगे 
वह रक्षात्मक वृत्ति किस प्रकार पूणं होगी ।१। हे इन्द | हषंजनक 
हृवियों मैं सोम रूप अन्य का कौन-सा अंश श्रेष्ठ, जिसके द्वारा प्रसन्न 
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होते हुए तुम घन को भक्तों में बाँट देते हो ।२। हे इन्द्र! तुम हमस्तुति 
करने धालों के सखा रूप हो। तुम हमारे सामने सैकड़ों बार आविभूत 
हुए हो ।३। इस यश को ऋत्विण और सब देवताओं सहित इन्द्रसम्पन्त 
करें, आदित्यवान इन्द्र हमारे देह और सन्तान को सशक्त करे ।४। 
देवत्व की रक्षा के निमित्त जिन देवता ने राक्षसों को नष्ट किया,वेइन्द्र 
आदित्यों ओर मरुतों सहित हमारे शरीरो की रक्षा करे ।५। वे देव 
अपने बल से सूयं को सबके सामने उदय करते हैं । उन्होंने पृथिवी को 
हवियुक्त किया है । हम देवताओं के सेवक उन्हीके द्वारा अन्न प्राप्तकरें 
और वीरों से सुसंगत रहते हुए सो वषं की आयु करें ।६ 


सूक्त-१२५ 
(ऋषि--सुकौति: । देवता-इन्द्रः, अश्‍विनी । छ द-त्रिष्टुप, अनुष्टुप्‌) 


अपेन्द्र प्राचो मघवन्नमित्रानपापाचो आभिभूते नुदस्व । 
अपोदोचो अप शूराधराच उरो यथा तव शमंन मदेम ।१ 
कुबिवदङ्ग यवमन्तो यबं चिद्‌ यथा दान्त्यनुपूर्वं वियूय । 
इहेहेषां कृणुहि भोजनातिथे वहिषो नमोवृक्ति न जग्मुः ।२ 
नहि स्थुय्‌ तुथा यातमस्ति नोत श्रवो विविदे संगभेष्‌ । 
गव्यन्त इन्द्र सख्याय विप्रा अश्वायन्तो वृषण वाजयन्तः ।३ 
युवं सुराममश्विना नमुचावासुरे सचा । 

विपिनाना शुभस्पतो इन्द्र कमस्वावतम्‌ ।४ 

पुत्रमिव पितरावश्विनोमेन्द्रावथ्‌ काव्ये दंसनाभिः । 

यत्‌ सुरामं व्यपिवः शचीभिः सरस्वती त्वा मधवन्नभिष्ण 
इन्द्र सुत्रामा स्ववाँ अवोभिः सुमृडीको भवतु विश्ववेदाः । 
बाधतां द्वेषो अभयं नः कुणोतु सुवीरस्य पतयः स्याम ।६ 
स सुत्रामा स्ववां इन्दो अस्मदाराच्चिद्‌ द्वेषः सनुतयु योतु । 


ल ठ ह सूमतो यज्ञियस्यापि ठ द रसम से SRR by eGangotri 
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हे इ द्र, तुम तूवं, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण चारों दिशाओं से हमारे 
शत्रुओं को रोको जिससे हम तुम्हारे द्वारा प्रदत्त सुख से सुखी हो सकें 
1१ हे अग्ने, डौसे जो सम्प न कृषक बहुत से जीवों को मिलाकर काटते 
हैं, ठोसे ही हवि से संयुक्त हुई कुशाओं का सेवन करो।२। युद्धों में हम को 
अन्न नहीं मिला, फसलों के समय भी आवश्यकतानुसार भन्न प्राप्तनहीं 
हुआ, इसलिए मित्र इद्र की कामना करते हुये हम अश्‍व, गो औरअन्न 
याचना करते हैं ।३। हे अश्विद्वय। नमुवि राक्षस से युद्ध होते समय 
तुमने रमण योग्य सोम को पीकर इ;्र की रक्षा की ।४। हे अश्विद्वय 
माता-पिता द्वारा पुत्र का पालन करने के समान तुमने अपने शत्रुनाशक 
कौशल से इट्र की रक्षा की है । हे इद्र, तुमने सुशोभित सोम कों पिया 
है । तुस्हें सरस्वती अपनी विभूतियों रो सींचे।५। रक्ष क एवं ऐश्वयंवान 
इंद्र अपने रक्षा साधनों से हमको सुख दें । यह बलवान इंद्र हमारे 
शत्रुओं को मारकर हमारे भय को दूर करें | हम सु दर प्रभावपूर्ण 
घन रो सम्प न हों ।६। रक्षक दृद्र दूरसे हमारे शत्रुओं को भगावे । 
उन यज्ञ के योग्य इंद्र की कृपा बुद्धि में रखते हुए हम उनकी मङ्गल” 
मय भावना को सदा प्राप्त करते रहें ।७। 
सक्त-१२६ 
(ऋषि--व,घाकपिरि द्राणी च | देतता-इ द्र: छ'द-पक्ति) 
वि हि सोतोरसृक्षत नेन्द देवममंसत ' 6 
यत्तामदद्‌ वृषाकपिरये: पृष्ट पू मत्सखा विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: ।१ 
परा हीन्द्र धावसि वृषाकपेरित व्यथिः । 
नो अह प्र वि दस्य यत्र सोमपीतये विश्वस्मादि द्र उत्त"; ।२ 
क्रिमयं त्वां वृषाकपिश्चकार हरितो मृग: । 
यस्मा इरस्यसीदु 'वर्यो वा पुष्टिमद्‌ वसू विश्वस्माद द्र उत्तरः ३ 
यमिम त्व वृषाकपि प्रियमिद्राभिरक्षरसि। 
इवा यस्य जम्भिषदपि कर्ण वराहयुपिश्वस्मादि द्र उत्तरः ।४ 
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प्रिया तष्ठानि मै कपिव्यक्ता व्यद्दुषत्‌ ! 

शिरो न्वस्य राविप न सुम दुष्कृते भुवं विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ५ 
न मत्स्त्री उभसत्तरा न सुयाशुतरा भुवत । 

न मत्‌ प्रतिच्यवौयपोन सक्थ्युद्यमीयसी न विश्वस्मा दिन्द्रउत्तर: 


।६। 
उवे अम्ब सूलाभिके यथेवाङ्ग भविष्यति । 


भसत्मे अम्वसक्थि भे शिरो भे बाबहुष्यति विश्वस्मादिन्द्रउत्तर७ 
कि स्‌ बाहो स्वङ्ग रे पृथुष्टो पृथुजाघने । 
कि शुरपत्नि नस्त्वसभ्यमौषि.बृषाकपि विश्वस्म।दिन्द्र उत्तरः\८ 
अवोरामिव माभयं शरारुरभि मन्यते। 
उताहमस्मि वीरिणीन्द्रपत्नो मरुत्सखा विश्वस्मादिन्द्र: उत्तरः ।£ 
सहोत्र स्म प्रा नारी समनं वाद गच्छति । 
वेधा ऋतस्य वीरिणीन्द्रपत्नी महीपते विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः।१० 
बृषाकपि देव ने इन्द को देवता के. समान समझा। वे वृषाकपि 
पुष्टियों पालक हैं और मेरे मित्र हैं । इसलिए मैं इन्द सवसे उत्कृष्ट हूं 
।१। हे इन्द्र ? तुम वृषाकपि दुत वेग वाले हो । तुम शत्र ओं को व्यथित 
करने में समथ हो । तुम जहां सोम-पत्न का साधन नहीं है, वहाँ प्राप्त 
नहीं होते । इसलिये इन्द्र सबसे बढ़कर हैं ।२। है इन्द्र इन वृषाकपि ने 
क्यों तुम्हें हपामृग बनाया है जो तुम इन्हें'पुष्टिदायक अक्नदायक करते 
हों, इन्द्र सबसे उत्कृष्ट हैं ।३। हे इन्द्र, तुम जिन वुषाकपि का पालन 
करटो हो; क्या इसके समान कुत्ता अगड़ाई लेता है; क्या वराइ को 
कामना वाला कान पर जभाई लेता है ? इन्द्र सबसे उह्क्ृष्ट हैं ।४। 
कपि ने मेरे स्नेहियों को तनू किया भोर व्यक्ता ने दोषयुक्त किया । 


दुष्कृत्य में प्राकट्य सुगम नहीं होता, मैं इसके शिरु को शब्दवान्‌ करता 
हुँ । इन्द्र सबसे उत्कृष्ट हैं '५। मेरी स्त्री न तो सुयाशुतरा हे, न मुभ- 
सत्तरा हे, ओर प्रतोच्यवीयसी तथा . सक्थियों को बेठाने वाली 
भी नहीं है, इन्द सबसे उत्कृष्ट हैं।६। हें अम्ब, मेरा शिर वटि, 


सक्बि. पक्षी... मात [डफ BJF जेल, दहा 5हो। ॥ 


डक 
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इन्द्र जब से उत्कृष्ट हैं।७ हैं शूरपत्नी, तू सुन्दर भुजा, 
सुन्दर उङ्गली, पृथुस्तु एवं धुप्त जांघ वाली है तू क्यों हमें बृषाणि के 
सामने हिसित करती हैं ? इन्दू सर्वोत्कृष्ट हैं ।८। यह नहुष अपने देह 
को नष्ट करने की इच्छा करता हुआ मुझे वीर रहित समझता है । 
परन्तु मैं वीर पति से मुक्त हूँ । मेरे पति मरुद्गण के मित्र इन्दू सवं 
श्रेष्ठ हैं ।६। यज्ञ में पुरुष के साथ नारी होत्र रूप से बैठती है । वह 
इस प्रकार यज्ञ की रचयित्री है, वह वीर पत्नी इन्दाणी की स्तुति के 
के योग्य है क्योंकि सर्वश्रेष्ठ हैं ।१०। 
इन्दाणोमासु दारिषु सुभगामहमश्रवम्‌ । 
नह्यास्था अपरं चन जरसा मरते पतिविशवस्मादिन्द्र उत्तर: ।१ 
नग्नहिन्दाणि रारणा सख्ययुवृ षाकपेऋते । 
वस्येदमप्यं हवि: प्रिय देवेषु गच्छति विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः । १२ 
बृषानपायि रेवति सुपुत्र आदु सुस्नुषे । 
धसत त इन्दू उक्षणः प्रिया वाचित्करं हथिविश्वस्मादिन्दू उत्तरः 
1१३ 
उक्ष्णो हिमे पंचदश पाक पचन्ति विशतम्‌ । 
उताहमडूमि तोव इदुभा कुक्षो पृणन्तिमे विश्वस्मादिन्द्र उत्तर११४ 
वषभो न तिम्मश्डु ङ्गाऽन्तग्रू थेष रोरुबत । 
भन्थस्त इन्दू श हृदे य ते सुनीति भावयुविश्वस्मादिछ उत्तरः१५ 
न सेशे यस्थ रमन्तेऽन्तरा सक्थ्या कपत्‌ । 
सेदीशं यस्य रोमश मियेदुषो विजृम्भते विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः 1१६ 
न सेशे यस्य रोमश निषेदुषो बिजुम्भते । 
सेदीशे यस्य रमबतेऽन्तरा सक्थ्या कपृद विश्वस्मादिन्द्र उत्तर: १७ 
अयमिन्द्र वृषाकपिः परस्वन्तं दृतं विदत्‌ । ` 
असि सूनां नब चरुमादेधस्यात आचितं विश्वस्मादिन्द्र उत्तर:१८ 
अयमेमि विचाकशद्‌ विचचिन्तन्‌ दासमायंम्‌ । . 


_ पिबामि पाकसुत्वतोर्शभ घो रमचाकञं विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः।१९ . 
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धन्व च यत्‌ कृन्तत्र कति स्थित तावियोजना । 
नेदीयसो वृषा पेऽस्तमेहि गृहाँ उप विश्वास्मादिन्द्र उत्तरः ।२० 
पुनरेहि वृषाकपे सुविता कल्पयाव हैं । 
य एष स्वप्ननशनोऽस्तमेषि यथा पृनविश्वस्मादिन्द्र उत्तरः।२१ 
यदुदञ्चो वृषासपे गृहमिन्द्राजगन्तन । 
क्वस्य पुल्वघो मृगः कमग जनयोपनो विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः।२२ 
पशु हुं नाम मानवो साक ससूव विशतिम्‌ । 
भद्र फल त्यस्या ब्रभूद यस्या उदरमामयद विश्वस्मादिन्द्रउत्त र! 
1२३ 
मैं इन्द्राणी को अत्यन्त सोभाग्य शालिनी मानता हूं क्योंकि इनका 
पति मुत्यु को प्राप्त नहीं होता ओर न वृद्ध होता है, अन्य नारियों के 
` पति तो मरणधर्मा मनुष्य हैं ।११। हैं इन्द्राणि, मैं अपने सखा वृषाकपि 
के सिवाय और कहीं नहीं जाता । इनकी हवि जल रे संस्कारित होती 
है, वे मुझे सब देवताओं में अधिक प्रिय है, मैं इन्द्र सब देवताओं से 
उत्कृष्ट हुँ ।१२। है वूषाकपिरूप सूर्य की पत्ती, तू सुपुत्रों से सम्पन्नऔर 
घन से युक्त है । तेरी बल रूपी इवि को यह्‌ इन्द्र सेवन करे क्योंकि वे 
सबसे उत्कृष्ट है ।१३। मुझ महान के पन्द्रह साक बीस पाक करते हैं,मैं 
उनका सेवन करता हूँ । मेरी कुक्षया पूर्ण हैं | ईन्द्र सबंश्रष्ठ हैं ।१४। 
हे इन्द्र! तीक्ष्ण सींग वाले बेलों के गोओ में शब्द करने के समानणिनके 
हृदय में तुम्हारा मन्थ सुख देता है, वही सुख पाता है, क्योंकि इन्द्र 
सर्वश्रेष्ठ हैं ।१५। सक्थियों में कपृत लटकाने वाला ऐश्वर्य प्राप्त नहीं 
करता है। बेठने की इच्छा वाले जिसका रोमश अगडाई लेता, वह 
सामथ्यंवान होता है । इन्द्र सबंश्रेष्ठ है।१६। जिसका रोमश विजभश. 
करता है, वह असमं होता हैऔर जिसका कपूत सक्थियों में लटकाता 
हे वह सामथ्यं वाला होता है इन्द्र सबंश्र ष्ठ है 1१७। हे इन्द्र, बृषाकपि 
ने अपने पास नष्ट हुये शत्रुघन को प्राप्त किया ओर असि, सूना,नवीन 
चरु कोट्यहणा किआ” क हाइ सरजी ष्ठ. हैं. 12/5) पे बरवत कोब्योजतपा। 
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आता हूँ । मैं निष्णन जीव को पी रहा हुँ । इद्र सर्वश्रेष्ठ हैं।१९। 
मरुस्थल और अ तरिक्ष का वियोजन कितना है ? व.षाकपे ! तुम पास 
के स्थान रो घरों के पास आगमन करो ।२०। हे वृषाकपे, तुम उदित 
होते हो, स्वप्न को नष्ट कर देते हो भोर अस्त को भी प्राप्त होते हो। 
तुम संसार में सर्गश्रेष्ठ हो । अतः पुनः उदित होमो । फिर हम विश्व 
के हित में सु दर कर्मो की योजना बवावे ।२१। तुम मत्तर में रहते 
हुये भुवनों की प्रदक्षिणा करते हुए छिपते हो, तब तुम्हारे घर मेंपहुंच ने 
पर सव लोक अ'घकार सी विस्मय हुए कहते हैं कि सूयं कहां गए ? वे 
प्राणियों को मोहने बाले सूं सर्वश्रेष्ठ हैं ।२२। मानवी पशु ते बीसका 
उद्भव किया, जिसका उदर रोगी था, उसके लिये भद्र हुआ । इ द्रसबं 
महान हैं ।२३। 

स्‌क्त-१२७ 
इदं जना उप अत नराशंस स्मविष्यते । 
हष्टि सह्ना नवति च कौस्म आ रुषमेषु दद्महे ।१ 
उष्ट्र ` यस्य प्रवाहरणी वधूमन्दो द्विदेश । 
वषर्मा रथस्य ति जिहीडते दिव ईषमाणा उपस्पृशः ।२ 
एषा इषाय मामहे शतं निष्कान्‌ दश स्रजः। 
त्रोणि शतान्यवंतां मह्ना दश गोनाम्‌ ।३ 
वच्यस्व रेभ वच्यस्व वृक्षं न पक्वे शकुनः । 
नष्टे ज्ञिहवा चचंरीति क्षुरो न भुरिजारिव ।४ 


` प्र रेभासो मनीषा वृषा गावइवेरते । 


अमोतपुत्रका एषाममोत गाइवासते ।५ 
प्ररेभ धी भरस्व गोविद वसुविदम्‌। . 
देवत्रेमां वाच क्षोणाहोपर्नावोरस्तारमु ।६ 
राज्ञो विश्वाजनीस्य यो दवोऽमत्यंयां अति । 
वे इवान रस्य सुष्टुतिमा सुनोत परिक्षितः ।७ 


, वरिछन्तः धोममऊरोत्‌ तुम असतमाचरन्‌ । | 
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कुलायन्‌ कृण्वन्‌ कौरव्यः पतिवदति जायया ।८ 
कतरत्‌ त आ हराणि दधि मन्थां परि श्रूतम्‌ । 
जाया पति वि पृच्छति राष्ट्र रात्र परिक्षितः ।& 
अभीवस्वः प्रजिहीते यवः पक्बः परो विलम्‌ । 
जनः स भद्रमेधते राष्ट्र राज्ञः परिक्षितः 1१० 
इन्द्र कारुमबवुधदुतिष्ठ वि चरा जनम्‌ । 
मंमेदुयस्य चक्र घि सवे इतृ पृणादरिः ।११ 
इह्‌ गावः प्रजायध्त्रमिहाइवा इह पूरवा: । 
इहों सहब्रदक्षिणोऽपि पूषा नि षीदति ।१२ 
नेमा इन्द्र गावो रिषन्‌ मो आसां गोपतो रिषत्‌। 
मासाममित्रयुर्जेन इन्द्र मा स्तुन ईशत ।१३ 
उप नो न रमसि सूक्त न वचक्षा वयं भद्रण वचसा वयम्‌ । 
वनादधिध्वनौ गिरो न दिष्येम कदा चन ।१४ 

हे नराशंज, कौरम, स्तोताओं के विषय में सुनो कि हम साठ सहस्र 
रुशम प्रदान करते हैं ।१। जिसके देह-रथ के रथ बीच ऊट बहन करने 
बाले हैं, वह आकाश को छत हुए हीडन करते हैं।२। अन प्राप्ति के 


निमित्त मैं सो निष्क तीन सो अश्व, दस सहत्र घेनु और दश माल येदेता 
हूँ ।३। हे स्तुति करने वाली, जेसे पक्व फल युक्त वृक्ष पर बैठा पक्षी 
मधुर शब्द करता है, वसे ही तुम भी करो । हाथ में ग्रहण किए छरे 
के समान, कमं के समाप्त होने पर भो तुम्हारी जीभ न रुके ।४। पह 
मनीपी स्तोता वीयंवान वूषभों के समान वतंमान हैं। इनके गृह मैं पुत्र, 
गो आदि हैं ।५। हे स्तोता, वाण से जसे मनुष्य रक्षित रहता है बसे ही 
वाणी से तू रक्षित हो । गो और घन प्राप्त कराने वाली बुद्धि को ग्रहण 
कर ।६। यदि यहदेवता पाजा के मनुष्यों,का अतिक्रमण करे तोवेश्‍वानर 
को मंगलमयो स्तुति करनी चाहिए ।७। देवता मंगल करने वाला. है, 
आसन को विस्तृत करता है । ऐसे पढ़ाता हुआ कौरव्य पति अपनी 


पस्नी सेह, n ०5) m परिक्षित्‌ 1५ के |पजपू,, मे, ४ फल: अपने स्रपक्षिण्सेश. 
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पूछती हैं कि परिश्र,त दही मंथा में तेरे तिमित्त कितना लाऊ ।६। 
उदर रूप बिल को पक्व जो प्राप्त होता है । राजा परीक्षित के राज्य 
में इस प्रकार मनुष्य सुखी है ।१०। स्तुति करने वालों के प्रति इन्द्र 
बोले-उठ खडा हो । मनुष्यों से धूम । तू मेरे अनुग्रह से कर्म करने 
बाला हो । तेरा शत्र, तेरे पास अपनी सबंस्व छोड़ दे ।११। यहां मनुष्य ` 
और अश्व उत्पन्न हों; गोयें प्रसव करें । सहन संख्यक दक्षिणाओं के 
दाता पूषा यहां विराजमान हों ।१२। हे इन्द्र, गौरयं नष्ट न हों, इनका 
पालक हिसित न हो । शत्र, और चोरका भी इन पर प्रभाव न हो (२. 
हे इन्द्र, तुम हमको सूक्त द्वारा हृषित करते हो | हम तुम मंगलमयी 
वाणी से प्रसन्न करते हैं । तुम हमारी बाणियों को अन्तरिक्ष से सुनो । 
हम कभी नाश को प्राप्त न हों । १४ । 


सुक्‍त-१ २८ 


य: सभेयो विदथ्यः सुत्वा यज्वाथ पुरुषः । 
सूयं चामू रिशादसस्तदु देव: प्रागक्रल्पयत्र्‌ ।१ 

यो जाम्या अप्रथयस्तद यत्‌ सखायं दुधूषं ति । 
ज्येष्ठो यदप्रचेतास्तदाहुरर्धरागिति 1२ 

यद भदस्य पुरुषस्य पुत्रो भवति दाधृषिः । 

तद्‌ प्रा अववोदु तद्‌ “ न्धवः कारय उचः ।३ 

यश्च पणि रघजिष्टयो यश्च देवां अदाशुरिः । 
घाराणा शश्वतामहँ तदपागितिशुश्न_म्‌ ।४. 

ये च देवा अयजन्ताथोये व पराददिः । 

सूर्यो दिविमिव गत्वाय भघवा नो वि रप्शते ।५ 

यो साक्ताक्षो अतभ्यक्तो.अनणिवो अहिरण्यव: । 
अब्रह्मा ब्रह्मणः पुत्रस्तोता कल्पेषु स मिता । 

य़॒ आक्ताक्षः सुभ्य क्तः सुमणिः सुमणिः स्‌ हिरण्यवः । 
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सुब्रह्मा ब्रह्मणः पुत्रस्तोता कल्पषु समिता ।७ 

अप्रपाणा च वेशन्ता रेवां अप्रतिदिश्ययः। 

अयझ्या कन्या कल्याणी तोता कल्पेषु समिता ।८ 

सुप्रपाण च वेशन्तारेवान्त्सुप्रतिदिश्ययः । 

सूयन्या कन्या कल्याणी तोता कल्पेषु समिता.।& 

परिवृक्ता च महिषा स्वस्त्या च युधिगमः। 

अमाशुरषचायामी तोता कल्पेषु समिता ।१० 


अभिषवकर्त्त, यज्ञकर्ता, सम्य पुरुष सुय लोक को भेद कर कर्घर्ग 
लोकों में जाता । देवताओं ते यह बात पहिले कल्पित करली थी। १1 
मित्र का दुघंषक, जामि से विस्तारक,अप्रचेता, ज्येष्ठ भघराक्‌ कहताहै 
1२) जिस ब्राह्मण का घषंणशील पुत्र होता है, वह ब्राह्मण अभीष्टवचन 
को कहने में समथं है, वह गन्धर्ग कहाता हैं । ३। जो वणिक देवताओंफो 
हविर्दान करने वाला नहीं होता, वह शाश्वत वीरों का अबक्‌ होता 
दै--ऐसा सुनते हैं ।४। जो स्तोत्रा यज्ञ एवं परदान आदि करने वाले 
हैं, वे सूयं के समान ही स्वगे में गमन करते हैं । इन्द्र श्रोष्ठ हैं ।५। तो 
अनभक्त, अनाक्ताक्ष अमणिव, अहिरष्य तथा अब्रह्माण है; वह ब्रह्मपुत्र 
स्तोता कल्पो में सम्मित है।६। जो आक्ताक्ष, सुभ्यक्त, सुह्रिण्यव, 
सुमणि, सुब्रह्मा हैं, वह ब्रह्मपुत्र तोता कल्पों सम्मित है ।७। अध्राणा; 
वेशान्तर, रेवा, मप्रतिदिशय, अयम्भा, कन्या, कल्याण, तोता कह्पों में 
सम्मित है ।८। सुप्राणा वेशन्ता, रेवा,सुप्रतिदिम्य सुयम्वा, कन्याकल्याणी 
तोता कल्पो में सम्मित है ।९। परिवृक्ता, महिषी स्वस्या, युधिगम 
अनुसार मोर आयामी तोता कह्पों में सम्मित है ।१०। 


वावाता च महिषी स्वस्त्या युधिगम: । 
इवाशुरज्चायामी तोता कल्पेषु समिता ।११ 
यदिन्द्रादो दाशराज्ञ मानुषं वि गाहथाः। 


विरूपः सवँस्मा आसीत्‌ स ह्‌ ल्प 
अ त Nanalji कि मत यज्ञा कल्पते १२,००० by eGangotri 
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त्व वृषाक्षु मघवन्तभ्र मर्याकरो रवि:। 
त्व रौहिणं व्या स्यो वि वृत्रस्याभिनच्छिरः।१३ 

य: पर्वतान व्यदधाद यो अपो व्यगाहथाः । | 

इन्द्रो यो वृत्रहान्महं तस्मादिन्द्र नमोऽस्तुते ।१४ 

पृष्ठ धावन्तं हर्योरौच्चे: श्रवसमत्र वच्‌ । 

स्वस्त्यख जेत्ाथेग्द्रमा वह सुस्तजश्न 1१५ 

ये त्वा श्वेता अजेश्रवसो हार्यो युज्जन्ति दक्षिणम्‌ । 

पूर्वा नमस्य देवानां विश्रदिर्द्रि महौयत ।१६। 


वावाता, महिषी स्वस्त्या; युधिगम; श्वासुर और भायामी तोता 
कहपों में सम्मित हैं ।११। हे इन्द्र | तुमने दाशराज के पुरुषों को विगा 
हित किया था ओर तुम सबके लिये रूप रहित हुये थे । तुम यक्ष के 
साथ कल्पित होते हो ।१२। है वषंक इन्द्र ! तुम सूर्यं रूप में अक्षु 
को झुकाते हो और रोहिण को विस्तृत मुख वाला करते हो । तुमने ही 
व.त्र का शिर छेदन किया था । १३। जिन्होंने पतों को स्थिर किया 
और जल का मवगांह किया, जो व,त्रहन हैं, उन इन्द्र को नमस्कार 
है । १८) हयश्वों की पीठ पर दू गति को प्राप्त हुये इन्द्र के सम्बन्ध में 
उच्चैश्रवा से कहा-हे अश्‍व ! तेरा कल्याण हो। तू माला के सुशोभित 
विजयी इन्द्र को चढता है 1१५1 हे इन्द्र ! श्वेत तुम्हारे दक्षिण 
की ओर जुड़ते हैं, उन 'पूर्वाओं पर चढ़ने 'बाले तुम देवताओं द्वारा 
नमस्कारों के योग्य तथा महिमा सम्पन्न हो ।१६। 

सूक्त-१२९ 

एता अश्वा आ प्लवन्ते ।१। प्रतीपं प्राति सुतंवनम्‌ ।२ 
तासामेका हरिवितीका ।३। हरिक्नने किमिच्चसि ।॥४ 
साधु पुत्र हिरण्यम्‌ शा. क्वाहत' परास्य: ।६। 
अत्रामूस्तित्र शिशपाः !७। ५ परि त्रय: ।८ 
“पुदाकवः ।&। श्रुङ्ख धमन्त आसते।१० 
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अयन्महा ते अर्वाह: 1११ स इच्छकं सघाघते ।१२ 
सधाघते गोमीद्या गोगतोरति ।१३ पुमां कुस्त निमिपछसि ।१४ 
पल्प बद्ध वयो इति ¦ १५ बद्ध वो अघा इति ।१६ 
अजागार केविका ।१७ अश्वस्य वारो गोशयद्य के। १८ 
श्येनोपती सा ।१९ अनापयोपजिहिवका ।२० 


यह अश्वा आती है ।१। सृत्वा प्रतीप को सम्पन्न करता है ।२। 
उनमें से एक हरिक्मिका हैं ।३। हे हरिक्मिके, तेरी क्या इच्छा है !।४। 
साधु पुत्र को हिरण्य ।५। परास्व अहिसित रूप से कहाँ है ।३। जिस 
स्थान पर यहाँ तीन शिशपा है ।७। सब ओर तीन हैं ।८। सपं ।8। 
सींगों को धमस्त करते बेठे हैं ।१०। यह दिन तुम्हारा महान्‌ अशय है । 
1११ वह्‌ कामना वाले का सधाघन करने वाला है ।१२। गोमीद्या 
योगतिय के लिए सधाध करता है ।१३। पुरुष और पृथिवी तुझे 
निमिच्छ करते हैं।१४। हे वद्ध पल्प, यह तेरा अन्न है।१५। हे बद्ध, 
तेरी अधा है ।१६। केबिका जागृत न हुई ।१७। गोशपछक में अश्‍व व 


बार हैं ।१८। वह श्येनीपति है ।१६। वह उपजीविका अनामय है 
।२०) 


स बत-१३० 
को अयं बहुलिमा इषूनि ।१ कोअसिद्या: पयः ।२ 
को अजू स्याः पयः ।३ कः काष्ण्या पयः ।४ 
एतं पृच्छ कुह पृच्छ।५ ` उहाक पकवक पृच्छ ।६ 


यवानो यतिस्तभिः कुभिः ।७ 
आमणको मणत्धक: ।६ देव त्व प्रंतिसूयं । १० 
एतश्विपडः क्तिका हवि: ।११ द्रदुद्र दो मधाप्रति 1१२ 
शृङ्ग उत्पन्न ।१३ मा त्वाभि सखानो विदनु ।१४ 
वशायाः पुत्रमा यन्ति 1१५ इरावेदुमयं दत्त 1१६ 


ति 1१७ 
अथ या लिपि 0,104 Library, BJP, Jomo oR जिवा 


अकुऽयन्तः कुषायकुः ८, 
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अथ शवा अस्थिरो भवत्‌ ।१६ उथे यक्रांशलोकका ।२० 


बहुत से बाणों को अपने अधिकार में कौन रखता है ? ।१। असि- 
द्यापय कोन सा है? ।२। अजुन्तापय कौन सा है?।३। कार्ण्णेय पय 
कौन सा है ?।४। इससे पूछ; कुह से पूछ।५। कुहाक पक्वक से पूछ ।६। 
यति के समान पृथिवियों के युक्त हुआ ।७। कुपायकुक्रोधित हो गया ।८। 
आमणक मणत्सक !९।हे सूर्यदेव! ।१०। एनग्श्व पंक्ति वाला हवि ।११। 
प्रदद्र दो मघापति ।१८। शृङ्ग उत्पन्न ।१३। मेरा मित्र तुझे ओर मुझे 
मिले ।१४। बशा के पुत्र को मिलते हैं ।१५। है इरातेदुमय दत, ।१६। 
इनके पश्चात्‌ यह ऐसे हैं । !७। फिर यह इस प्रकार है । १८। फिरश्वा 
अस्थिर होता है ।१९। उग्र यकाँशलोकका ।२०। 


स्‌ बंत-१३१ 

अआमिनोनिति भद्यते ।१ तस्य अनु bo 1२ 
वरुणो याति बस्वभिः ।३ शतं वा भार शवः 5 
शतमाश्वा हिरण्ययाः शतं रथ्या हिरण्ययाः । 
शतं कुथा हिरण्ययाः शतं निष्का हिरण्ययाः ।५ 
अहल कुश वत्तं क 1६ शफेनइव ओहते ।७ 
आय बनेनता जनी ।८ वनिष्ठा नाव छ 1९ 

र मह्य : सहः तिष्ठति ।११ 

रिति 1१० ते वृक्षाः सहः ति 

दलि २ शक वंलिः।१३ 
अश्वत्थ खदिरो धवः।१४ a ( री 
शयो हतइव । १६ ) ६ व्या 2 र 
अद्रहमित्यां पूषकम्‌ 1१८ अत्यघच पर ' 


दौव हस्तिनौ दुती ।२० 
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आमि नोनिति कहते हैं ।१। उसके पश्चात्‌ निमंजन हैं ।२। रात्रि 
के साथ बरुण जाते हैं ।३। वाणी के शत संक्यक बल ।४। सौ स्वणिम 
अश्व सौ स्वणंमय रथ; सौ स्वाणाम कुथ्या सो स्वाणिम निष्क हैं ।५। 
अहलकुश वत्त क ।६। शफ द्वारा वहन करता हैं ।७। आय बनेनती जनी 
।८। वनिष्ठा नाव ग्रहण की जाती हैं ।&। यह मुझे मुदितकरता है ।१० 
वह व.क्षों में स्थित होता है ।११ पक्व बलि । १२ शक गति ।१३ 
पीपल, खदिर घी। १४ विराम को पा । १५। शयन कर्त्ता मृत्तक के 
समान ।१६। पुरुष व्याप्त हैं ।१७। मैं पूषा को दोहन करता हूँ ।१८ 
परस्वान मृग को लाघ, कर अधंचं प्रव_त्त हो ।१६। हाथी की व्‌ त्तियों 
को दुह ।२० 


सुक्त- १३२ 
आदलाबुकमेकम ।१। अलाबुक निखातकम्‌ ।२ 
कर्करिको निखातकः ३ तदु वात उन्मथायति ।४ 
कुलायं क्ुणवादिति ।५ उय वनिषदातम्‌ 1६ 
न वनिषदनाततम्‌ ।७ क एषां कक रो लिखित ॥८ 
क एयां दुन्दुभि हनत्‌ ।९ यदीय हनत कथं हनन्‌ 1१० 
वेबी हनत्‌. कुहनत्‌ 1११ पर्हागाप पुनः पुनः 1१२ 
त्रीण्युष्ट्रस्थ नामानि ।१३ हिरण्य ईत्यके अब्रवात्‌ 1१४ 
द्वौ वा यशिशवः ।१५ नोलशिखण्डवाहनः ।१६ 


फिर एक राम तुरई।१। रानुतुराइ खोदने वाला ।२। कर्करी को 
खोदने वाला ।३। वायु को उखाड़ता है ।४ कुलाय करता है 1५। विस्तृत 
उग्र को सेवा करता है ।६। अविस्तार वाले की सेवा नहीं करता ।७। 
ककरी को इनमें से कोन लिखता हैं?।८।दुन्दुभिको इनमें से कोन मारता 
है ? ।६। यह हिसित करती है तो कंसे हिसित करती है ।१०। देवो 


ते हिसित किया बुरी तर h MFR 56१,१५५ तिक् ह हनक 


न फ 


का० २० अ०५स्‌ू० १३२ ] [ १०६७ 
सब ओर पुनः पुनः ।१२। कोट के तीन नाम है ।१३। एक हिरन ने यह 
तहा ।१४। दो बालक हैं ।१५। नीलशिख डो वाहन है ।१६ . 


सुक्त-१३३ 


विततौ किपणौ द्वौ तावा पिनष्टि पूरुपः। 
न वे कुमारि तत्‌ यथा कुमारि तत्‌ यथा कुमारि मन्यसे।१ 
मातुष्ट किरणो द्वौ निवृत्त: पुरुषानृते । 
न वै कुमारि तत तथा कुमारि मन्यसे ।२ 
निगृह्य कर्णको द्वौ निरायच्छसि मध्यसे ।३ 
उमागायै शयाताये तिष्टन्तो वाव मूहसि । 
न वे कुमारि मन्यसे ।४ 
इणणायां इलक्षिणकायां श्लक्षणमेवाव गूहसि । 
न वं कुमारि तत तथा कुमारि मन्यसे ।५ 
अवइलणभिव भ्र शहन्तलोंममति हृदे । 
न वे कुमारि तत्‌ तथा यथा कुमारि मन्यसे ।६ 

हे कुमारिके ! तू उपे जैसा समझती है वह बसा नहीं है दोकिरण 
विस्तृत हैं, पुरुष उनका पिशन करता है ।१। हे पुरुष ! तू जिस असत्य 
से छटा है, तेरी माता की दो किरणे हैं । कुमारिके 1 तू जसा समझती 
है, वह बसा नहीं है ।२। हे मध्यमे ! तू दोनों को पकड़ कर देती 
नहीं। हे कुमारिके ! तू उसे जं सा समझती है, वह गैसा नहीं है।३। 
शयन के निमित्त तू जाती है । हे कुमारिके ! तू उसे जे सा समझती है 
बह वसा नहों है ।४। तु एलक्षिणका, श्लक्षण में एलक्षण भवगू हून करती 
है । हें कुमारिके ! तू उसे जे सा समझती है, वह गैसा नहीं है ।५। 
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अवश्लक्षण के समान टूटे हुए दाँत और लोम युक्त. सरोबर में है । हे 
कुमारिके, तू उसे जेसा समझती है, वह गोसा नहीं है ॥६। 


सुकत-१३४ 

इहेत्थ प्रागपागुदगधराग्‌-अरायागूदभत्संथ ।१ 
इहेत्थ प्रागपागुदगध राग्‌-वत्साः पृरुषन्त आसते ।२ 
इहेत्य प्रागपागुदगधराग्‌-स्थालीपाको वि लीयते ।३ 
इहेत्थ प्रागपागुदगधराग्‌-स वे पृथु लीयते ।४ 
इहेत्थ प्रापपागुदगधराग-अष्टे लाहूणि लीशाथी ।५ 
इहेत्थ प्रागपागुदगधराग --अक्षिलली पुच्छिलीयते ।६ 

यहाँ चारों दिशाओं के अराल से उत्मसंन,'करो ।१। पुरुष बनने 
को कामना से वत्स बंठे हैं ।२। स्थालीपांक'विलनो हो जाता है।३। वह 
अत्यन्त लीन होता है ।४। लाहन्‌ में लिशावी उपजीवन करती है ।%। 
पूर्ण, पश्चिम, उत्तर मे इस प्रकार अङ्लिली पूछ वाली होती हैं ।६। 


स्‌ क्त-१३५ 


मुगित्यभिगतः शलोत्यपङ्नान्तः फलित्यभिष्ठितः । 
दुन्दुभिमाहननाभ्याँ जरितरौऽथामो देव ।१ 

कोशविले रजनि ग्रन्थेर्घानमुपानहि पादप । 

उत्तमां जनिमां जन्यानुत्तभां जनोन्‌ वत्संन्यात्‌ ।२ 

अलाबूनि पृषातकान्यइ्वत्थपलाशस्‌ । 

पिपोलिकावटश्वसो विद्य त्स्वापणंशफो गोशफो.जरितरोऽथामी 


देव ।३। 
'वोमे.देवा अक्रसताध्वर्यो क्षिप्र प्रचार । 


“सुसत्यमिद्‌ गवामस्यसि घ्रगुदसि ।४ 
हत्ती 0दुरब्ने एडीस परपर एऊरुदररोऽपरमही 1-6: 15 eGangotri 
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होता विष्टीमन जरितरोश्थामो देव । 
आदित्या हरितरति रोभ्यो दक्षिणमनयन्‌ । 
तां ह जरितः प्रत्यायंस्तामु ह जरित प्रत्यायन्‌ 11६ 
तां ह जरितने प्रत्यगृभ्णस्तामु ह जरित्त नः प्रत्पगृभ्यण: । 
अहानेतरसं न वि चेतानानि यज्ञानेतरसं त पुरोगवामः ॥७ 
उत श्वेत आशुपतवा उत्तो पद्याभि्यंविष्ठः। उतेमाशु माने 
पिपति ॥८ 
आदित्य रुप्रा वसबस्त्वैनु त इदं राधः प्रति गृभ्णीह्यङ्गिरः । 
इदं राधो विभू प्रभु इदं राधो बहत्‌ पृथु ॥९ 
देवा ददत्वासुर तद्‌ वो अस्तु सुचेतनम्‌ । 
युष्माँ अस्तु दिवेदिवे प्रत्येब गृभायम्‌ ।१० 
त्वमिन्द्र शर्मरिणा हव्यं पारावतेभ्यः । 
विप्राय स्तुवते वसुवर्नि दुपश्रवसे वह '११ 
त्वभिन्द्र कपोताय च्छिन्नपक्षाय वञ्चते । 
श्यामाकं पक्वं पीलु च वारस्मा अक्गणोबंहुः ।१२ 
अरंगरो वावदीति त्रधा'वद्धो वरत्रया। 
इरामह प्रसंसत्यनिरामप सेधति ॥१३ 
“मुक? “अभिगत”, “शल्‌”, “भप्रक्रांत; फल” अभीश्ठित है । 
हे स्तुति करने वालो ! फिर तुम दुन्दुभि को बछाने वाले दो दण्डों से 
खेलो ।१। पाँव को जूते में, धान को कोठी में ओर उत्तमा जनिमा 
जन्य तथा उत्तमा जनियों को मार्ग में रखे ।२। हे स्तोता ! पृषातक, 
लौकी, पीपल, ढाक, वट, भवटश्वस स्वापणंशफ, विद्यूत भौर गोशफं 
के पश्चात्‌ बल से क्रीड़ा कर ।३। हे अध्वर्यी! इन दमकते हुए देवताओं 
के सामने शीघ्र ही म त्रोच्चार करो तुम गोओं के लिए सत्य रूप हो 
।४। पत्नी पुजन करती हुई दिखाई देती है । इसके पश्चात तुम भयों 
पर विजय प्राप्त करने की कामना करो ।५। हे स्तोता ! अद्धिराओं से 
दक्षिणा लाये ये, उसे वह लाये थे । वह उसे लाये थे ।६। हे स्तोता ! 
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उसको उन्होंने ग्रहण किया | उसे तुमने ग्रहण किया । चतनों को; 
अहानेतरस को ओर यज्ञानेतरस को नहीं विशिष्ठि चेतनों को हम पाले 
हैं ।७। तुम श्वेत और आणुपत्वा पद वाली ऋचाओं से युवावस्था प्राप्त 
करते हो । उन्हें मान शीघ्र पूर्ण करत! है।८। हैं आंगिरस ! आदित्य 
वसु, रुद, सब तुझ पर अनुग्रह करते हैं, तू इस घन को ले । यह धन = 
विशाला, बृहत्‌ विभु और प्रभूता से भी सम्पन्न है।६। देवता तुझे प्राण, 
बल, चेतन्यता देले हुए प्रत्येक अवसर पर प्राप्त होते रहें 1१०) हे इन्द 
तुम इहलोक, परलोक दोनोंसे पार करने वालों के लिए शमंरी से हवि 
वहन करो । जिसे अन्न प्राप्त होना कठिन है, उस स्तोता ब्राह्मण को 
बल प्रदान करो ।११। हे इन्द्र | परकटे कबूतर के लिए तुम पके हुए 
पीलु, अखरोट ओर बहुत सा जल प्रकट करो ।१२। चमंरसरी से बंध 
हुआ अरंगर बारम्बार शब्द करता हुआ पृथिवीं की स्तुति करता है 
तथा पृथिवी विहीन स्थान का अपसेध करता है ।१३। 


सुक्त-१३६ 
यदस्या अउधेद्याः कृधु स्थूलमुलपाउसत्‌ । # 
मुष्काविदस्य एजतो गोशफे शकुलाविव ॥१ 
यदा स्थूलेन पससाणौ मुष्का उपावधीत्‌ । 
विष्वळ्चा वस्या वर्धता: सिकतास्वेव गदेभो ॥२ 
यदल्पिञ1स्वल्पिका ककन्धूकेव पद्यते । | 
वासन्तिकमिव तेजन यन्त्यवाताय बित्पति 1३ ह 
यद्‌ देवासो ललामगु प्रविष्टीमिनमाविषुः। 
सकुला देदिश्यते नारी सत्यस्याक्षिभुवो यथा ॥४ 
महानग्न्य तृप्नद्वि मौक्रददस्थानासरनु। 
शक्तिकानक्ता स्वचशक सक्तु पद्यम ॥५ 
महानरन्यु लूखलमतिक्रामन्त्यव्रबीत । 
यथा कह तप सिरि अतिन Digitized by eGangotri 
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महानग्न्युप ब्रते भ्रष्टोऽथाप्य भूमुवः । 

यथेव ते वनस्पते बिप्पति तथेवेति ॥ > 

महानग्न्युप ब्रते भ्रष्टोऽथाप्यश्नुभुवः। 

यथा वयो विदाह्य स्वग नमबदह्यते ॥८ 

महाग्न्युप ब्र ते स्वसावेशित पसः। 

इत्यं फलस्य वृक्षम्य शूर्पे शूपं भजेमहि ।!& 

महानग्नी कृकवाकं शम्यया परि धावति। 

अयं न विदूम यो मृगः शीषर्णा हर ति धाणिक्राम्‌ ॥१० 


इस पाप का क्षय करने वाली का कृधु क्षीण हो गया | इसके मुष्क 
शकुल के समान गोशफ में प्रकम्पित होते हैं ।१। जब स्थूल पस द्वारा 
मुश्कों का अणु में प्रहार किया गया, तंब रेत में गधों के बढ़ने केसमान 
आच्छादिका में मुएक प्रवृद्ध होते हैं ।२। जो 'ककंधुक्रा” सहश अवषदन 
करने वाली है भौर जो अल्प से भी अल्प है । वासन्तिक तेज के समान 
भावात के निमित्त बित्पत में गमन करते हैं।३। जल सुन्दर गो में प्रविष्ट 
देवता हृषित होते हैं तब अक्षिभू के समान नारी जलायी जाती है ।४। 
महान अग्नि ऊपर खड़े हुओं,को उत्क्रमण न करता हुमा, तृप्ति को 
प्राप्त होता है । हम दमकते हुओं को.शक्ति कानत प्राप्त हो।५। महान्‌ 
अग्नि उलूखल को लाँधती हुई कहने लगी-हे वनपस्ते ! वैसे तुझे क्रटते 
है, वसे ही:हो ।६। महान्‌ अग्नि ने कहा-तू मिटकर भी बारम्बार 
उत्पन्न होता है । हे वनस्पते ! जिस भाँति तु पूणं होता हैं; वंसे ही हो 


1७। महान्‌ अग्नि ने कहा त नष्ट होकर भी उत्पन्न हो जाता है । 
दुही जाती है ।८। महान्‌ 


जीण अवस्था होकर स्वगे में हवि के समाते 
अर्ति का कथन है कि यह पस गले प्रकार उत्तेजित कर दिय्रा गया है। 


हम फल वाले वक्ष के सूप में सूप. को प्रविष्ट करते हैं ।६। कुक शब्द 
वाले. पर महान अग्नि दोइते'है ओर हमें यह ज्ञात है कि वह मृग 
समान शिर के द्वारा घाणिक्का को हरते. हैं ।१०। 
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महानगनी मह!नग्नं धावन्त मनु धावति । 
इमास्तदस्य गा रक्ष यभ मामद्धयौदनम्‌ ।११ 
सुदेवस्त्वा महा नग्नीबंवाधतु महतः साधु खोदनम्‌ । 
कुसं. पीबरो नवत्‌ !।१२ 
वशा दर्धामिमाद्ध र प्रसृजतोऽग्रतं परे । 
महान्‌ वे भद्रो यभमामद्धयोदनम्‌ ॥१३ 
विदेवस्त्वा महानरनीविबाधते महथः साधु खोदनम्‌ । 
कुमारिका पिङ्गलिका भस्मा कु धावति । १४ 
सहान्‌ वे भद्रो विल्वो महान्‌ भद्र उदुम्बर । 
महां अभिक्त बाधते महतः साधु खोदनम्‌ ॥१५, 
यः कुमारी पिङ्गलिका वसन्तं पीबरी लभत्‌ । 
तंलकुण्डामिमाङ्गष्ठ रोदन्तं शुदमुद्धरेत्‌॥ १६ 
महान्‌ अग्नि महानग्न के पीछे दौड़ते हैं । इनकी इर्द्रियों का रक्षक 
हो । इस ओदन को खा।११। महन्‌ अग्नि उत्पीडन करने वाला, बड़े - 


बड़ों को कुरेदता है । यह स्थूल या कृश सभी को नष्ट कर देता हारा 
वशा ने दग्ध उ गली को रचता को । अन्य इग्रत को रचते हँ! यह 


अत्यन्त कल्याणमय है। इसे ओदन को खा ।१३। यह महान्‌ अग्नि 
विशिष्ट पीड़ा दायक है,बड़ों को खोद डालता है । पिंगली कुमा री का ये 
के पश्चात्‌ भाग जातो है ।१४। बिदब ओर उदुम्बर दोनों ही महान्‌ 
एव भद्र है। जो महान ओर से पोडित करता है वह बड़े बड़ों को 
कुरेदता हे ।१५। कुमारी पिंगला यदि बसन्त को प्राप्त करे तो तैल 
कुण्ड में से अगुष्ठा के. समान कुरेदती हुई इसका उद्धार करे ।१६। 
सुत-१३७ 

(ऋषि--शिरिस्बिठि:, बुध, वामदेव, ययाति, तिरश्ची य.तानी वा, 
सुकक्ष! । देवता-अलक्ष्मीनाशनम,, विश्वदेवा, क्रल्विकस्तुतिर्वा, सोमः 
पवमान, इन्द्र, मरुत, इन्द्रो, बृहस्पतिश्च । छन्द- अनुष्टुप्‌, जगती . 
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यद्ध प्राचीरजन्तोरो मण्ड्रधाणिको: । 

हता इन्द्रस्य शत्रवः सर्वे ददुबुदयाशव: ॥१ 

कपृन्नरः कपृथमुद्‌ दधातन चोदपत खुदत वाजसातये । 
निष्टिग्रद्य: पुत्रमा च्यावयोतय इन्द्र सबाध इह्‌ सोमपीयते ॥२ 
दधिक्राव्णा अकारिषं जिष्णोरश्वस्य वाजिनः । 

सुरभि ना मुखा करतु प्रण आयू षि तारिषत्‌ ।,३ 

नतासो मधुमत्तमाः सोमा इन्द्राय मन्दिनः । 

पवित्नन्तो अक्षरन्‌ देवान्‌ गच्छन्तु वो मदाः ।।४ 

इन्दुरिन्द्राय पवत इति देवासो अन्न बन्‌ ¦ 

वाचस्पतिभंखस्यते विश्वस्येशान ओजसा ॥५ 

सहन्नधारः पवते समुद्रो वाचमी ङ्खयः । 

सोम पनी रयीणां सखब्द्रस्य दिवेदिवे । ६ 

अव द्रप्सो अ शुसनोमतिष्ठदियान कृष्णो दशभिः सह्त्नः । 
आवत्‌ तमिन्द्र शच्या घमन्तमपस्तेनहितीन्‌ मणा अधत्त ॥७ 
द्रप्समपश्यं विशूणे चरन्तमुपह्वरे नद्यो अशुमत्याः । 

नभोन कुषणभवतस्थिवांसमिष्यामि वो वृषणो युध्यताजौ ॥८ 
अध द्रप्सो अ'शुमत्या उपस्थेऽ्धारयत्‌ तन्वं तित्विषाणः । 

बिशो अदेवी रभ्याच रन्ती बृहस्पतिने युजेन्द्रः ससहे ॥६ 

त्व ह त्यन्‌ सप्तभ्यो जायमानोऽशत्रुभ्वो अभंवः शत्रुरिन्द्र । 

गुढे द्यावापृथिवी अन्वविन्दौ विभुमदुभयो भुवनेभ्यो रणधा: 1१० 
त्वह त्यदप्रतिमानमोजो बज्त्रोण वच्चित्‌ घुषितो जघन्य । 

त्वं शुष्णस्यावातिरी वधत्रेस्त्व गा इन्द्र शच्यैदविन्दः ॥११ 
तमिन्द्र' वाजयामसि महे वृताय हुन्वते । 


स बृषा वृषभो भुवत्‌ ।!१२ 
इन्द्रः स दामने कृत ओजिष्ठ स मदे हितः । 


अम्नों इलोकी स सोम्य ॥ १३ . 
CC-0. Nanaji Deshmukh Library, BJP, Jammu. Digitized by eGangotri 


१०७४ ] [ का० २० अ० & सू« १२७ 
गिरा वज्रो न स भूत: सबलो अनपच्युत । 
ववक्षः ऋष्वो अस्तृतः।।१४ | 
जब प्राची मष्डूरधाणिको हृदय प्रदेश को प्राप्त हुई, तब इन्द्र के 
सब शत्रु नष्ट हो गए ।१। तुम कपृथ को गृहण करो, मनुष्य कपृथ्‌ है । 
तुम अप्न प्राप्तिके लिये प्रेरणा करो । रक्षाके लिए पुत्रोत्पत्ति करोभोर 
सोम पीने के लिए इन्द्र को बुलाओ ।२। इन्द्र के आरोहण के निमित्त 
में वेगवान अश्व का पूजन कर चुका हूँ । वे इन्द्र हमें सुरभिवान करे 
ओर हमको श्रेष्ठ बनाते हुए हमारे जीवन को भी उत्कृष्ठ करें ।३.हषं 
प्रद सोम इन्द्र के लिए संस्कारित हो चुके । छने से सोम रस टपक रहा 
है हे सोमो ! तुम्हारी शक्ति देवताओं को हृषित करे ।४। इन्द्र 
के लिए सोम का शोधन किया जाता है । संसार के स्वामी वाचस्पति 
अपने खोज से प्रश शित होते हैं 1५। सहस्नो धारा वाला गमनशीलसोम 
सस्कारित किया जा रहा हे । यह घनेश्वर सोम प्रत्येक स्तोत्र में इन्द्र 
का सबा होता है ।६। दशासहस्न रश्मियों से आकृष्ट करने नाले सूय 
पृथिवी पर आकर अपने खोज से खड हुए ओर अपनी शक्ति सेपृथिवी 
को हिंसित करने लगे । तब इन्द्र ने अपने बल से उन्हें वहाँ से हटाकर 
पृथिवी को रक्षा की ओर अपने बल से ही जलवती शक्तियों को उन्होंने 
स्थापित किया ।७। विषम विचरणशील शुक्र को अ शुमती के पासघूमते 
देखा है । सूर्यं के समान वह भी आकाशमें निवा6 करते हैं। सैं उनका 
आश्वित होता हूँ । वह फल को वर्षा करने वाले युद्ध में तुम्हारासाथ दें 
।८५. फिर अपने शरीर को शक्न ने सूक्ष्म करके अशुमती ने क्रोड में 
प्रतिषिशत किया, बृहस्पति की सहायतासेइन्द्रने देवसत्ता न माननेवाली 
प्रबाओं को मार दिया।8। हे इन्द्र ! तुमने आकाश-पृथिवी का स्पर्श 
किया ओर उन्हें प्राप्त कर लिया | तुम सप्त अशत्रुओसे उत्पन्न होकर 
उनके शत्रु हो जाते हो | तुमने विभुत्व वाले भुवनो से युद्ध किया 1१० 
हे वज्यिन ! तुमने बलाधुर को वज्य से माराः। तुमने उसे अपने हिसा- 
त्मक हहतो प्रा जिगाउपेर होहि प्रपात वणवा ७१७०क्तिइल 
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कप्य वत्र का नाश करने के कारण हम इन्द्र की' प्रशंसा करते हैं। वह 
अभीष्ट वर्षक इन्द्र सर्वश्रेष्ठ हो ।१२। पापियों को वश में करनेकेलिए 
बलवान को रस्सी के समान: किया । वह हषंप्रद यज्ञ में प्रतिष्ठित होते 
है । वह इन्द्र सोम्य, प्रसिद्ध एव तेजस्वी हैं ।१३। वह इंद्र पव॑त से 
प्राप्त वच्च॒ समान बली है; वह कभी पतित नहीं होते । वहे श्रेष्ठ यज- 
मातों के लिए शत्रु के धन को प्राप्त कराते हैं ।१४। 
स्‌ केत-१३८ 


(ऋषि-वत्सः । देवता-इन्द्रः । छन्द--गायंत्री. 
महाँ इन्द्रो य ओजसा पजंन्यो वृष्टिमाँइव । स्तोतेर्वत्सस्यवा बृधे। १ 
प्रजामृतस्य पिप्रतः श्र यद्‌ भरन्त वहनयः ।विप्रा ऋतस्यवाहेसा।२ 
कण्वा इन्द्र यदक्रत स्तोमेयंज्ञस्य साधनम।जामि ब्रूबतथा उब ३ 
इ'द्र महान हैं, यह वर्षा-जल से सम्पन्न मेघके समान वत्सकेस्तोम 


रि ते अश्विद्वय | तुम सत्य बाली का 
दा नहत ॥ 0 पुष्ट करती हैं और यज्ञ बाहक 
अग्नि से ब्राह्मण उस प्रजा की रक्षा करसे हैं ।२। इन्द्रको कण्व के 
स्तोमों द्वारा यज्ञ साधन रूप से किया और उसी. को जामि आयुध 
कहुती है ।३। 
स क्त-१३९ 

(ऋषि-शशकर्ण: । देवत।-अश्विनौः। छन्द-बृहती, गायत्री,ककु प्‌) 
आ नूनमश्विना युवं वत्सस्य गन्तमवसे । 
प्रास्मै यच्छतमवृक पृथच्छदियु युत या अरातयः । १ 
यदन्तरिक्षे यद्‌ दिवि यत पञ्च मानुषां अनु । 
नम्णं तद घत्तमश्विना 11२ 
ये बां दर्सास्यश्विना विप्रासः परिमामृशुः । 


एवेत्‌ काण्वस्य बोधतम्‌ ।। ३ 
अयं वां धर्मो अश्विना स्तोममेन परि बच्यते ` 


अयं सोमो मधुमान्‌ बाजिनोवसू थेन बृत्र चिकेतथः 11४ 
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यदप्सु यत्‌ वनस्पतौ यदोषधीषु पुरुदंससा कृतम्‌ । 
तेन माबिष्टमश्विना ॥५ 

हे अश्विद्यय ! इसके शिशु के विचरणार्थ एवं रक्षा के लिए इसे 
श्वुगाल रहित गृह्‌ प्रदात करो ओर इसके शत्रुओं को दूर करो ।१। हें 
अशश्‍्विनीकुमारो! अन्तरिक्ष ओर स्वगंमें जो घन है,निषाद पंचममनुष्यों 
में जो घन हैं, उसे हमें में प्रतिष्ठित करो ।२। है अश्‍विनीकुमारो ! 
ब्राह्मण तुम्हारे कमों का परिमर्शन करते हैँ; उस सब कमं को तुमकण्व 
कृत ही समझो ।३। हे अश्विय ! यह हवि धनसे युक्त है, यह स्तोम 
घमं द्वारा सिचित होता है, यह सोम माधुयंमय है। तुम इसी सोम के 
आवरक बैरी के जानने वाले हो ।४। हे अश्‍विद्यय ! जल, ओषधियों 
ओर वनस्पतियों में जो कमं निहित है, उससे मुझे सम्पन्न करो ।५। 

स्‌ त-१४- 

(ऋषि-शशक्णेः । देवता--अश्विनौ । छन्द-बरृहृतो, अनुष्टुप्‌ ) 
यन्नातत्या भुरण्यथो यद्‌ वा देव भिषज्यथः । 
अयं वा वत्सो मतिभिने विन्धते हवष्मन्तं हि मच्छथः।१ 
आ नूनमश्विनोऋषि स्तोम चिकेत वातया । 
आ सोमं मधुमत्तम धमं सिञ्चादथवंणि ।२ 
आ नून रघुवतेनि रथ तिष्ठाथो अश्विना: । 
आ वां स्तोमा इमे मम नभी नभो न चुच्यवोरत ।३ 
तदद्य बां नासत्योक्थंराचुवीमहि। 
यद्‌ वा हाणीभिरश्विनेवेत्‌ काण्वस्य बोधतम्‌ ।४ 
यद्‌ वां कक्षीवां उत यद्‌ व्यश्व तऋषियंद वां दीर्घतमा जुहाव । 
पृथो यद्‌ यां वेश्यः सादनेष्वेदतो अश्विना चेतयेथाम्‌ ।५ 


हे अशश्‍्विद्वयो! तुम द्रतगामी ओर चिकित्सा कमं में कुशल हो । 
तुम्ह!रा यह वत्स मतियों द्वारा बीघा नहीं जाता । तुम हवि-सम्पन्त के 
निकदठाल नलोह ॥१॥ पनी) उप सत्ता व्यय, छुद्दरिष्रेके-डाम्फळश्चियो 


: रूप में प्राप्त होओ और संसार की 


काळ २० अ9,६ सू० १४१ ॥ [ १०७७ 


'ने अश्विनी कुमारों के स्तोत्र को जान लिया ! अतः माधुयंमय सोम को 


अथवे में सिचित करो ।२। हे अश्विनीकुमारो ! तुम द्रूतगामी रथ पर 
आरूढ़ होने वाले हो । तुम्हारे निमित्त की जाती हुई स्तुति व्योम के 
समान स्थिर रहे ।३। हे अश्विनीकुमारो ! हम उक्थों द्वारा तुम्हारा 
आश्रय 'लेते हैँ । यह कण्व की कृपा है कि हम वाणी के द्वारा तुम्हारी 
सेवा कर रहे हैं ।४। हे अश्विद्वय ! कक्षीवान्‌, दीर्घतमा और व्यश्व 
ऋषियों ने तुम्हे आहुति दी है । वेन का पुत्र पृथु तुम्हारे सब सदनों में 
है, अतः तुम चैतन्य होओ ।५। 
स्‌क्त-१४१ 

(ऋषि-शशकर्ण: । देवता-अश्विनौ । छन्द-अनुष्टुप्‌, जगती, वृहती) 
यातं छदिष्पा उत नः परस्पा भूतं जगत्पा उत न तनूपा । 
वतिस्तोकाय तनयाय यातम्‌ ॥।१ 
यदिन्द्रेण सरथ याथो अश्विना यदवा वायुना भवथः सनोकसा । 


यदादित्येभिऋ भुभिः सजोषसा यद्‌ वा विष्णोविकणेषु तिष्ठथः 
॥२ 


यदद्याश्विनावह हुवेय वाजसातये । 

यत्‌ पृत्सु तुर्वणे सहस्तच्छेष्ठमश्विनोरवः ॥३ 

आ नून यातमश्विनेमा हव्यानि वां हिता । 

इमे सोमासो अधि तुर्वशे यदाविमे कण्ववेषु वामथ ॥8 
यन्नासत्या पराक अर्वाके अस्ति भेषजम्‌ । 


.तेन.नून विमदाय प्रचेतसा छरिवेत्साय यच्छतम्‌ ॥५ 


हे-अश्विनीकुमारो ! तुम हमारे रक्षक के रूप में आओ। तुम हमारे 
गृह की रक्षा करते हुए मिलो | हमारे शरीर के पुत्र-पौत्रादि के रक्षक 
रक्षा करने वाले होकर मिलो ।१। हे 
अश्‍्विनीकुमारो! तुम इन्द्र के रथ में साथ ही बैठकर चलते हो । तुम वायु 
आदित्य और ऋणभुओं के स्नेही हो । तुम विष्णु 


' के साथ रहते हो । तुम नो 
| के विक्रमणों A युक्त हो 1२। है अश्वितीकुमारो! तुम यजमानो को 
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शीघ्रता से प्राप्त होते हो । तुम अपनी श्रेष्ठ रक्षण-शक्ति से युद्ध में शत्रु 
को वश करते हो । अन्न प्राप्ति के लिये मैं तुम्हें आहूत करता हूँ । हे 
अश्विद्वय ! यह हव्य तुम्हारे लिये हितकारी है । यह सोम तुवंश, यदु 
और कण्व के हैं । तुम यहाँ अवश्य आओ ।४। हे अश्विनीकुमारो ! दूर 
की या निकट की औषधि को अपने दाली मन द्वारा विशिष्ट शक्ति के 
लिये प्रदान करो और शिशु के निमित्त गृह प्रदान करो ।५। 

सूक्त-१४२ 
(ऋषि --शणकर्णः । देवता--अश्विनौ । छन्द- अनुष्टुप्‌, गायत्री) 
अभूत्स्थु प्र देव्या साकं वाचाहमश्विनोः । 
व्यावदव्या मति वि रात्ति मर्त्येभ्यः 11१ 
प्र बोधयोषो अश्विना प्र देवि सूनृते महि । 
प्र यज्ञहोतरानुषक्‌ प्र मदाय श्रवा बृहत्‌ ।।२. 
यदुषो यासि भानुना सं सूर्येण रोचसे । 

-आ हायमश्विनो रथो: वरतिर्याति नृपाय्यम्‌ ॥३ 
यदापीतासो अशवा गावो न दुह्ण ऊधभिः । 
यद्वा वाणीरनूषत प्र देवयन्तो अश्विना ॥४ 
प्र द्यू म्नाय प्र शवसे प्र नृषाह्याय शर्मणे । 
प्र दक्षाय प्रचेतसा ॥५ न 
यन्नूव धीभिरश्विवना पितृर्योना निषीदथः । ` 
यद्वा सम्नेभिरुक्या ।।६ 4 

मै अश्विनीकुमारों को ज्ञान बुद्धि के साथ रहने वाला मानता हूँ । -- 

“हे मेधे ! तुम भेरी बुद्धि को प्रकाशित करो और मनुष्यों को धन दो ।१। 

` हे स्तोताओ! तुम प्रात: समय अश्विद्वयको प्रबोधित करो । हे सत्यरूप 

"देवी! तुम उन्हें प्रशंसनीय करो । हे होता ! तुम उनके विस्तृत यश को 
सब ओर फँलाओ।२। हे अश्विनीकुमारोंके रथ ! तू अपने तेज से उषा से 
मिलता हुआ सूर्य के साथ दमकता है वह रथ, अश्वों द्वारा मागे को प्राप्त 


८ वीत्‌ है थै गे Mt A याँ पान की, हुई के SEY होरी दि ल्लब्न गोओं 


= 
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का ऐनों से दोहन होता है। उस समय हे अश्विद्वय .! ऋत्विजों की वाणी 
तुम्हारी स्तुति करती है ।४। हे अश्विनीकुमारो ! महान ऐशवयं मनुष्यों 
को वश में करने वाला बल और कल्याण को प्राप्त करने के लिये सुन्दर 
बुद्धि द्वारा मैं तुम्हारी स्तुति करता हूँ ।५। हे अश्विनीकुमार ! तुम 
अपने पालन करने वाले के निमित्त अपनी बुद्धियों द्वारा विराजमान होते 
हो और तुम कल्याणकारी कारणों द्वारा प्रशंसा के योग्य होते हो ।६। 
सूक्त-१४३ 
(ऋषि--पुरुमीढाजमीढौः वामदेवः, मेध्यातिथिः । देवता-- 
अश्विनी । छन्द--त्रिष्टुष्‌) 
तं वां रथं वयमद्या हुवेम पृथुज्रयमश्विना संगति गो: । 
यः सूर्या वहति वन्धुरायुगिर्वाहसं पुरुतमं वसूयुम्‌ ॥१ 
युवं श्रियमश्विना देवता तां दिवो नपाता वनथः शचीभिः । 
युवोवंपुरभि पृक्षः सचन्ते वहन्ति यत्‌ ककुहासो रथे वाम ॥२ 
को वामद्या करते रातहव्य ऊतये वा सुतपेयाय वाके: । 


, ऋतस्य व वनुषे पूर्व्याय नमो येमानो अश्विना ववतत्‌ ॥३ 


हिरण्ययेन पुरुभू रथेनेम यज्ञ नासत्योप यातम्‌। 
विबाथ इन्मधुन साम्यस्य दधथो रत्नं विधते जनाय ॥४ 


.आ नो यातं दिवो अच्छा पृथिव्या हिरण्ययेन सुव्रता रथेन । 

, मा वामन्ये नि यमनू देवयन्तः स यद्‌ ददे नाभिः पूर्व्या वाम ॥५ 

| न्‌ नो रयि पुरुवीरं बृहन्तं द्रा मिमाथामुभयेष्यस्मे । 

, नरो यद्‌ वामश्विना स्तोममावन्त्सधस्तुतिमाजमीढासो अग्मन्‌। ६ 
, इहेह इद्‌ वां समना पपृक्षे सेयमस्मे सुमतिर्वाजरत्ता । 


उरुष्यतं चरितार युव ह श्रितः कामो नासात्या युवद्विक्‌ ॥७ 

मधुमती रोषधार्दाव आपो मधुमन्नो भवत्वन्तरिक्षम्‌ । 

क्षत्रस्य पतिमंधुमान्नो अस्त्व रिष्यस्ती अन्वेनं तरत 

पनाय्यं तदश्विना कृत वां वृषभो दिवो रजसः 0000] ॥ 
(का | उप याता 
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हे अश्विनीकुमारो ! तुम्हारे वेगवान्‌ रथ का आज आह्वान करते 

हैं। तुम्हारा वह रथ ऊँचे-नीचे स्थानों में जाता तथा सूर्या का ' वहन 
करता है | वह वाणी का वहनकर्ता, वसुओं को प्राप्त करने वाला तथा 
गौओं से सुसंगत होने वाला है। मैं उसी रथ को आहृत करता हूँ ।१। 
हे अश्विद्वय ! तुम लक्ष्मी के अधिष्ठात्री देवता हो, तुम उसे अपनी 
शक्तियों द्वारा सेवन करते हो और उसे आकाश से पतित नहीं होने देते । 
रथ में तुम्हें वहन करने वाले विशाल अश्‍व और अन्न तुम्हारे शरीर से 
सदा मिले रहते हैं ।२। कौन हविर्दाता रक्षा-प्राप्ति के लिये और संस्का- 
रित सोम को पीने के लिये तुम्हें आहूत कर रहा है, कौन तुम्हारी सेवा 
कर रहा है? यज्ञ-सेवी इन्द्र को नमस्कार है । अश्विनीकुमारों को 
यहाँ लाने वाले के लिये भी मैं नमस्कार करता हूँ ।३। हे अश्विद्वय ! 
तुम अपने स्वणिम रथ के द्वारा इस यज्ञ स्थान में आगमन करो । तुम 
सोम के मधुर रसपान करते हुए इस सेवक पुरुष को रत्त-धन प्रदान करो 
।४। हे अश्विद्य ! तुम अपने स्वणिम रथ के द्वारा आकाश से पृथिवी 
पर आगमन करो । अन्य पूजक तुम्हें रोक न सके, मैं तुम्हारे निमित्त 
स्तुति करता हुं ।५। हे अश्विद्वय ! स्तोता मनुष्य स्तुति के साथ ही 
आजमीढ होते हैं । इस स्तोता यजमान को वीये द्वारा आविभूत होने 
बाले पुत्र पौत्रादि से युक्त लोकों में दो ।६। हे अश्विद्यय ! इन्हें. ऐसी 
सुबुद्धि दो, जितसे यह यजमान परस्पर समान मति वाले हों । इनकी 
अभिलाषा तुम पर ही निर्भर रहे और तुम इस स्तोता के रक्षक होओ 
_ ।७। हमारे लिये आकाश मधुमय हो, अन्तरिक्ष मधुमय हो, औषधियाँ 


भी मधुमती हों और क्षेत्रपति भी मधुमय हो । हम अमृतत्व को प्राप्त 
हुये उसके अनुगामी होते हुए घुमे ।०। तुम्हारा स्तोत्र-क्म आकाश और 


पृथ्वी में फलों का वर्षक हे । . तुस सोमःपान करके गौ-पूजा वाले 
संकड़ों स्तोत्रों की प्राप्त होते हो ।&। 


॥ इति विश काण्ड समाप्तम्‌ ॥ 


९ 
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